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AHHOTanus. B crarbe paccMOTpeH OAWH M3 METOAOB ONTHUMHU3ALMHU IIAHUPOBAHMS
NIEPEBO30K — TPAHCIIOPTHAs 3ajaya JIMHEWHOro IporpaMMupoBaHusd. IlepednciieHbl OCHOBHBIE
METO/Bl HAxXOXKJECHHs OIOPHOIO IUIAHA TPYXKEHBIX €37J0K M ONTHUMAIBHOIO IUIaHA IIpU €€
pemwennu. IlpencraBneHa ¢opmanbHas MaTeMaTHdecKas MOJeNb U CHUCTeMa OrpaHUYeHHH
TpaHcOpTHOM 3ajmaun. Ha ocHoBe (opManbHOM MareMaTH4EeCKOW MOJEIN TOCTpPOeHa
colepKaTeNbHas MaTreMaruuyeckas molenb. lIpuBenaeH mpumep pelleHus yKa3aHHOM 3aJayu:
ONIOPHBIN IIJIaH TPY’KEHBIX €3]I0K CO3JaH METOAOM «CEBEPO-3alaJHOr0 yTia», ONTUMAaJIbHBINA
IUTaH BO3BpaTa MOPOKHUX aBTOMOOMIIEH pacnpeaeauTeabHbIM MeToaoM. [IpoBeneHo cpaBHeHne
pe3yJbTaTOB  NPUMEHEHUS  METOJOB  PEIICHHWS  TPAaHCIOPTHOW  3aJayd  JIMHEWHOIO
[IPOrpaMMUPOBAHUA: CPAaBHEHHUE OIOPHOIO IUIAHA, IIOJIYYEHHOIO METOJaMU HauMEHbIIEH
CTOMMOCTH M CEBEpO-3allaJHOTO yIJIa, CPAaBHEHHE ONTHMAJIBHOIO IUIAHA BO3BpaTa MOPOKHUX
aBTOMOOWMJIEH, TOJIyYeHHOTO METOJIaMH IMOTEHIMAIOB W paclpeaeiauTenbHbM. Kpurepusmu
CpaBHEHMsI BBIOpaHBI: KOJMYECTBO HWTEpalMid, TPYJOEMKOCTb, IOJY4YEHHbIH pe3ynpTaT. Ha
OCHOBAaHUU HTOr0 YCTAHOBJIEHO, YTO IIOJYYEHHBIM ONTHUMAJbHBIM IUIAH BO3BPATa IOPOKHUX
aBTOMOOWIIEN — OAMHAKOB, MO IPYTUM KPUTEPHSIM CPAaBHEHUS €CTh P OTIIMYUH.

KiroueBble  cjoBa:  TpaHCHOpTHas  3ajada  JIMHEWHOTO  IIPOIPaMMHUPOBAHUA,
MaTeMaTh4yecKass MOJEINb, ONOPHBIM IUIAH, ONTHUMAJIBHBIA IUIAH, METOAbl PELICHHS, METOJ]
CEBEPO-3allaJHOI0  yIJVIa, METOJ MHUHUMAJIBHOIO JJIEMEHTAa (HAaUMEHBbIIEW CTOMMOCTH),
pacupenenuTenbHbIN METO, METOJT TOTEHIIUAJIOB.
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Abstract. The article discusses one of the methods of optimizing the transportation
planning — a transport linear programming problem. The main methods for finding the reference
plan for loaded riders and the optimal plan for solving it are listed. A formal mathematical model
and a system of transport problem constraints are presented. A conceptual mathematical model is
built on the basis of a formal mathematical model. An example of solving this problem is given:
the reference plan of loaded riders was created with the use of the "north-west corner" method,
the optimal plan for the return of empty vehicles with the use of the distribution method.
Comparison of the results of application of methods for solving the transport problem of linear
programming was carried out: comparison of the reference plans obtained with the use of the
least-cost and north-west corner methods, comparison of the optimal plans for the return of
empty cars obtained with the use of potential and distribution methods. Comparison criteria
selected were the number of iterations, labor intensity, the result. Based on this, it was
established that the obtained optimal plan for the return of empty cars is the same; according to
other comparison criteria, there are a number of differences.

Keywords: linear programming transport problem, mathematical model, baseline plan,
optimal plan, solution methods, north-west corner method, minimum-element (least-cost)
method, distribution method, potential method.

OnHuM W3 MPUOPUTETHBIX HANpPaBJICHUM pPa3BUTHS HAYKU M TEXHOJOTUMH
SBJISIETCS TPAHCHOPT. OTOT TE3UC TMOATBEPXNKIAETCI B TPOTHO3E HAYYHO-
TEXHOJIOTHYeckoro pa3Butus Poccuiickoit @eneparuu Ha nepuoj a0 2030 rona,
rae HampasjieHuto «TpaHcmopT» yaensercs: npucTaibHoe BHEUMaHue [[IporHos...,
2014]. B »TOM [OKyMEHTE TEpPCUUCICHBI Hambojee aKTyalbHble OO0JIaCTH
WCCIIEIOBAHUM, OKHAa BO3MOYKHOCTEM I MPOBEICHUS HMCCIEHOBAHUM, YIPO3bl U
pPE3YJIbTAThI, 0’)KUIAEMBIE OT HAYKH.

B kauecTBe MEpPCMEKTHBHBIX PBIHKOB 0CO00O€ BHHUMAaHHE W3 MPOTHO3A
HAaY4YHO-TE€XHOJOTMYECKOTO pa3BuTusa Poccuiickoit @enepanuu Ha nepuos 1o 2030
rojia ClieyeT yIeIUTh CISIYIONIUM aclieKTaM TPAHCIIOPTHOU CUCTEMBI:



— TUIAHUPOBAHWIO, TMPOTHO3WPOBAHUIO W  MOJEIUPOBAHUIO  PA3BUTHUS
TPAHCIIOPTHBIX CUCTEM Ha OCHOBE TPAHCIIOPTHO-3KOHOMUYECKOT0 OallaHca;

— METOJlaM M CHUCTEMaM CTaTUCTUYECKOro HAOIOJEHUsS JUIsl MOCTPOCHHMS
sToro OanaHca;

— KOMIUIEKCHOM CHCTEME IUIAHUPOBAHUSI U MOJICTUPOBAHUS TPAHCIIOPTHOM
cuctremsl [IIpornos..., 2014].

OnHuM W3 HANpPaBJICHWA OpPraHW3allid TPAHCIOPTHOW JIOTUCTUKH SIBIISIETCS
ONTUMHU3AIUA HE TOJIBKO PAacXo/J0B MO 3aJIEMCTBOBAHUIO ABTOTPAHCIOPTHBIX
CPEIICTB Ha MPEANPHUATHAU, HO TAKXKE W ONTHMH3AIMs caMHX HepeBo3ok [Sarder,
2021].

OnTuMu3aIys IepeBO30K IPYy30B SBJISETCS MPOIIECCOM BHIOOpA HAUITYUIIIETO
IJIaHa OpraHu3allud TMEPEeBO30K C MPUMEHEHUEM OMNPEACICHHBIX TEXHOJIOTUH U
METO/IOB, B paMKaX ONTHMH3AIMA PACCUNTHIBAIOT 3aTpadyMBacMoe BpeMs U
3aTpaThl HA MEPEBO3KY M BHIOMPAIOT T€ U3 HUX, KOTOpPbIE HanboJiee ONTUMAJIbHEI B
curyanuu [AnukuH, 2016; Adanacwes,1965; N'amkunckuii, 2015].

Pa3BuTre HauMHAETCS C IJIAHUPOBAHUS M IMPOTHO3UPOBAHUS OKUJIAEMBIX
pesynbraroB [[Ipiockas, 2012; Mupotus, 2003]. Ha cerogusiiHmii 1eHb H3BECTHO
OOJBIIIOE  KOJMYECTBO METOJIOB  ONTHMHU3AIMU  IUIAHUPOBAHUS  MEPEBO30K
[ButBuikuit u ap, 2019; KpsuioBa u ap., 2019], ogHUM U3 KOTOPBIX SIBIISETCS
JMHEWHOE MPOTPpaMMHUPOBAHUE, B YAaCTHOCTH, TPAHCIOpPTHAs 3ajlaya JIMHEHHOTO
nporpammupoBanus (T3JIIT) [Bogdan, 2018].

T3JIII oxBareIBacT mpoLecCc IMEPEeBO3KHM TPy30B OT MOCTABIIMKA K
norpeoutensm [[piOckas, 2014; MenbuukoB, 2016]. Ee pemenne pgaer
BO3MOXXHOCT:

— pa3paboTaTh pallMOHAIBHBIE CIIOCOOBI M MYTH MEPEBO3KHU TPY30B;

— CBECTH K MUHUMYMY 3aTpaThl Ha TIEPEBO3KY.

Baxno ormeruts, uto T3JIII He sBAsieTCS MJIaHOM MEPEBO30K I'PY30B, HO €€
pelIeHrne HaXOAUTCS «BHYTPU» MOCTPOEHHUS ITOTO IJIaHA.

Jnsa pemenuss T3JII cHawana ompenenseTcss HayalabHbBIA OMOPHBIM ILJIAH
IPY’KEHBIX €3/I0K (J1aee — ONOPHBIN IJIaH), 3aTeM IIyTeM €ro COBEPIIICHCTBOBAHUS
OIpEIeIIACTCS ONTHMAJILHBIA IJIaH BO3BpaTa MOPOKHHUX aBTOMOOWICH (manee —
ontuManbHbIN 11aH) [[lamuit, 2007].

CyllecTBYIOT pa3iudyHble METOJbl OMPENENICHUs] HAa4aJIbHOTO OMOPHOTO M
ONTHUMAJTBHOTO TIJIAHOB.

Meronapl ompeneneHus HA4aJbHOTO OIMOPHOTO IIJIaHa: CEBEPO-3arafHOTO
yrila, BbIYEPKUBAHUSA (IBOMHOTO MpEANoYTeHHsI), amnmpokcuManuu Dorens,
MUHHUMAJILHOTO AJIEMEeHTa (HAaUMEHBIIIEH CTOUMOCTH) U JPYTHE.

MeTtonbt OTIpEICTICHUS OTNTUMAJIBHOTO TUTaHa: MOTCHITNAJIOB,
pacrpenenuTeNbhblin, auddepeniuansasix peut, MOJUWU u npyrue [Dantzig,
1963; IIpoextupoBanue ..., 2001].

Hanuuue anprepHaTuB TpeOyeT OOOCHOBAHHOTO OTBETA: KaKOW METOJ
WCIIOJIB30BaTh MPU MTOCTPOCHUHU OMOPHOTO IJIaHa, KAaKOW METOJ1 UCIIOIb30BaTh IS
MOCTPOCHUSI ONTUMAJIBHOTO IIJJaHA TPUMEHUTEIBHO K KaXKIOH KOHKPETHOM
CUTYaIlMH, KaKOBa TPYIOEMKOCTh (KOJMYECTBO HUTEpAIlui, BPEeMs PEIICHHS) MpU



UCTIONb30BaHUU TOTO WJIM HWHOTO METO/Aa, OJWHAKOB JIM OyJeT KOHEYHBIN
pe3ynbTar.

[TonmpoOyem oTBETUTH Ha BOIIPOCHI Ha npumepe pemenus T3JIII.

Ycnosus 3amaun: Ot Tpex moctaBmmkoB (A;,i=1,2,3), TOBapsl KOTOPHIX IO
KOJIMYECTBY COCTaBIIIOT &;T, HEOOXOIWMO TMEPEBE3TH TPy3 B IATh Mara3uHOB
(5j,)=1,2,3,4,5), noTpeOHOCTH KOTOPBIX B KOJMYECTBE COCTABIISIOT bjT.

Hanuuwme rpysa y moctaBmmkos: a1 = 320, a, = 280, az = 250.

[TorpebHOCT, B Tpy3e y marasuHoB: b1=150, 5»,=140, b3=110, 5,=230,
b5=220.

Hanwuue rpy3a y MOCTaBIIMKOB M TOTPEOHOCTh B TPy3€ y Mara3uHOB
Ha3bIBAIOTCSI 00HEMOM OTITPABJICHUS U MOTPEOJICHUS TPy3a, KOTOPBIA MpEeCTaBIIeH
B Ta0mune 1.

Tabnuna 1 — O0beM oTpaBiieHHs U TOTPEOJICHUS TPy3a

YcnoBHOE YcnoBHOE
[ToTpebHOCTS B Tpy3e,
0003Ha4YeHNe Hanuuue rpy3sa, T 0003HavYeHUE T
IPYy300TIPaBUTES IPy30I0TyYaTens
A1 320 b1 150
A2 280 b 140
Az 250 b3 110
b 230
bs 220

Bce myHKTBI CBsI3aHBI TPAHCIIOPTHOM cCeThiO. lIpu 3TOM 11 Kaxkaou
TPAHCIIOPTHON KOMMYHHUKAITUU M3BECTHBI YJICJIbHBIC MOKa3aTenu 3()PEKTUBHOCTH
ee ucnosibzoBanus Cijj. CTOMMOCTH NIepeBO3KH | T Tpy3a NpeACTaBIEHBI B MATPULIE
C, ToicsaY pyOIei.

20 29 6
23 15 11
C= 20 16 10 (1)
15 19 9
24 29 8

Heobxoaumo HanmucaTh Ha OCHOBE (POPMANIbHOW MOJEIHN COAEPKATEIbHYIO
MaTeMaTUYECKYI0 MOJENIb 3aJa4d M COCTaBUTh ONTUMAJIbHBIA IUIaH TaKuM
o0pa3oM, YTOOBI 3aTpaThl Ha MEPEBO3KY ObUIM MUHUMAJIbHBI.

Pewenne: IlycTh Xjj — KOIMYECTBO Ipy3a, T, KOTOPOE IEPEBO3UTCS OT
noctaBiuka Aj B Marasut (motpebutento) bj. 3agadya cOCTOUT B MUHHUMHU3ALUU
pacxo/ioB Ha MEpPEeBO3KYy. 3agaua peniaercs Ha MUHUMYM TPaHCHOPTHOM palboThl,
BBIDQKEHHOM B TOHHO-KHJIOMETpax. MaremaTudeckass Mojenb 3afgauu [[lanuid,

20071]: .
P =ZZcijxij - min (2)

i=1 j=1
cuctema orpanuuenuii [[Tamui, 2007]:




5
inj = a; (l = 1,2,3) (3)
j=1

3

Z xi = b;(j = 1,2345) 4)
i=1

xi; 2 0 (5)

Ecnm cymma rpy30B y MOCTaBIIMKOB paBHA OOIIEH CymMMe MOTpeOHOCTEH B
NyHKTax  Ha3HadyeHus, To  Mmogenb  T3JIII  Ha3pBaeTcs  3aKpbITOU
(c6anmancupoBannoi) [[Tamwmii, 2007]:

m

i=1 j

n
bj (6)
=1

s pazpemumoctu T3JIIT HE0OX0AMMO M JI0CTaTOYHO, YTOOBI yCIOBHE 6
BBIIOJIHSJIOCH.

Tak kak 3amacel rpy3a (320+280+250=850 T) paBHBI CyMMapHbIM
notpedHocTsiM (150+140+110+230+220=850 T), To ycioBue 6 BBINOJHAETCS, U
3a/laua MMeEEeT 3aKphIThld TUH. ONOpPHBIA IUIAH COCTAaBUM METOJIOM CEBEPO-
3aIaIHoOro yria. MaTpuila HCXOIHBIX JAHHBIX MPEACTaBIeHa B TA0IUIE 2.

Tabnuna 2 — Martpuiia UCXOHBIX TaHHBIX

Marasunsl ITocTaBmmky (rpy300THPaBHTEIH) IToTpedHoCTH
(rpy3omnosiyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
b1 20 29 6 150
b> 23 15 11 140
b3 20 16 10 110
by 15 19 9 230
bs 24 29 8 220
3anacel rpysa, T 320 280 250 850

Tak kak B KauecTBe NpuMmepa A MOCTPOCHHUS OMOPHOro IUlaHa ObLIO
IIPUHATO MCIIOJIB30BaTh METOJl CEBEPO-3alaJHOrO yIia, 3alOJHEHWE HAauMHAEM C
BepxHero jieBoro yria. CoorBerctBytomuii anemeHt Cip =20 (1 — HOMep cTobIIa,
1 — HOMep CTpOKH, AJIA BCEX CIEAYIOIIMX JAEUCTBUI IPUHUMAEM JaHHbIE YCIOBUS
0003HaueHNs KJICTKH: B yKa3aHUM KJIETKU TepBas nudpa — Homep cTosdira, Bropas
mudpa — HOMEp CTPOKH): 3amachkl rpy3a cocTtaBimsitoT 320 T, MmMOTpeOHOCTH
coctasisier 150 T, oHa sIBISETCS MUHUMAIBHOM, MO3TOMY ee BbluuTaeM (Tabnuua
3 — Marpuna npomexxyTouHblx Bbrumciienuid). B knerky (1;1) craBum 150 T —
3arpy3Ka KJIETKH.
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Tabnuna 3 — Marpuiia mpoMeKyTOYHBIX BEIYUCICHUN

Mara3unsl ITocTaBmmky (Tpy300THPaBHTEIH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
By 20 29 6 150-150=0
150 0 0
5 23 15 11 140
0 0 0
Bs 20 16 10 110
0 0 0
15 19 9 230
b 0 0 0
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3anmacel rpy3a, T 320-150=170 280 250 850

Tak kak mMoTpeOHOCTH Tpy3omoiydaTesis b1 MOJIHOCTHIO YIOBIETBOPEHA, TO
MEPBYIO CTPOUYKY BO BHUMAHHUE HE MPUHUMAEM U CIEAYIOUIUNA COOTBETCTBYIOIIUN
anemeHT C12=23.

Hust xnetkn C1,=23 3amackl Tpy3a cocTaBisaoT 170 T, moTpeOHOCTH
coctasisier 140 T, motpeObHOCTh, paBHas 140 T, siBIsSeTCSI MUHUMAIBLHON, O3TOMY
ee BbIUMTaeM, B KJIeTKy (2;3) craBum 3arpy3ky 140 1. (Tabnuuma 4 — Marpuna
MIPOMEKYTOUHBIX BBHIUUCIICHUI).

Tabnuia 4 — Matpuiia npoMeXyTOYHBIX BEIYUCIICHUN

Mara3unsl IHocTtaBmukH (TPy300TIPABUTEH) IMoTpedHocTn
(rpy3omnoJiyyartesiu) A1 Ao Az rpy3a, T
By 20 29 6 0
150 0 0
5 23 15 11 140-140=0
140 0 0
Bs 20 16 10 110
0 0 0
15 19 9 230
b 0 0 0
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3anacel rpysa, T 170-140=30 280 250 850

Tak kak mOTpeOHOCTh Tpy30Moayydaresis b, MOJHOCTHIO YIOBIETBOPEHA, TO
BTOPYIO CTPOYKY BO BHUMAHHUE HE MPUHUMAEM U CIEAYIOUIUNA COOTBETCTBYIOIIUN
snement C13=20.

Hust anementa C13=20: 3amacel Tpy3a coctaBisitor 30 T, MOTPEeOHOCTH
cocrapisier 110 T, MuUHMMaNBbHBIM 3HaUeHHEM siBIsieTcs: 30, Oy/eM BBIUMTATH JTO
3Hauenue, B kieTky (1;3) craBum 3arpy3ky 30 T (Tabmuma 5 — Martpuma
MPOMEKYTOUHBIX BHIUMCICHUI).
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Tabnuna 5 — Marpuiia mpoMeKyTOYHBIX BEIYUCICHUN

Mara3unsl ITocTaBmmky (Tpy300THPaBHTEIH) IToTpedHocTH
(rpy3omnosyyaresin) A1 Ao Az rpy3a, TOHH
By 20 29 6 0
150 0 0
5 23 15 11 0
140 0 0
Bs 20 16 10 110-30=80
30 0 0
5 15 19 9 230
0 0 0
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3anacsl rpysa, 30-30=0 280 250 850
TOHH

Ha nanHoM miare mojrydeHo, 4To y mocTaBUIMKa A; 3amacel ctainu paBHbI 0.
[ToaToOMy mnpu HaxXOXACHUM CIEAYIOIIEr0 BEPXHEro JIEBOro yria Oyaem
oOpamaThCs KO BTOPOMY CTOJIOIY (K MOCTABIIUKY Ay).

Crnenyrommii  cooTBeTCTBYIomnid  amemeHT (3=16: 3amacer rpy3a
cocTaBisiloT 280 T, moTpeOHOCTH cocTaBisieT 80 T, MUHUMAJIBHBIM 3HAYCHHEM
aBygeTcss NoTpeOHOCTh B 80 T, Oy/leM BBIUMTATH 3TO 3HAYEHUE, B KIETKY (2;3)
craBuM 3arpy3ky 80 T (Tabmauna 6 — MaTpuiia npoMeXyTOUHBIX BBIYMCICHUH ).

Tabnuia 6 — Matpuiia npoMeXyTOYHBIX BEIYUCIICHUN

Mara3unsl IHocTtaBmukH (rpy300TIPABUTENH) IMoTpe6HocTH
(rpy3omnoJiyyartesin) A1 Ao Az rpy3a, T
By 20 29 6 0
150 0 0
5 23 15 11 0
140 0 0
Bs 20 16 10 80-80=0
30 80 0
5 15 19 9 230
0 0 0
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3anacel rpysa, T 0 280-80=200 250 850

Tak kak MoTpeOHOCTH Tpy30MoydaTesiss b3 MOJHOCTHIO YIOBICTBOPEHA, TO
TPETHIO CTPOYKY BO BHUMAHHE HE NMPUHUMAEM M CIEAYIOIIUN COOTBETCTBYIOIIUN
snemenT Cpy=19.

Hst snementa Cp4=19: 3amacel rpy3a coctaBissioT 200 T, moTpeOHOCTH
coctapisier 230 T, MUHIMaJIbHBIM 3HaueHueM siBisietcst 200, OyaemM BBIYUTATh TO
3HaueHue (B kieTKy (2;4) craBum 3arpy3ky 200 1) (Tabmuma 7 — Martpuna
MPOMEKYTOUHBIX BEIUUCICHUI).
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Tabnuna 7 — Marpuiia mpoMeKyTOYHBIX BBIYUCICHUN

Mara3unsl ITocTaBmmky (Tpy300THPaBHTEIH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 Az Az rpysa, T
By 20 29 6 0
150 0 0
5 23 15 11 0
140 0 0
Bs 20 16 10 0
30 80 0
Y 15 19 9 230-200=30
0 200 0
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3anmacel rpy3a, T 0 200-200=0 250 850

Ha nanHoMm miare mosy4eHo, 4yTo y mocTtaBiiuka Ap 3amachl cTaau pasHbl 0.
[ToaToMy mnpu HaxXOXACHUM CIEAYIOIIEr0 BEPXHEro JIEBOro yria Oyaem
oOpamaTbCsi K TpeTheMy cToyiony (K mocraBmky Ajz)  Crexyrommid
COOTBETCTBYIOMMIA d71eMeHT C34=9: 3amacel rpy3a cocTaBisitoT 250 T, MOTpeOHOCTH
coctasisieT 30 T, BBIYMTAEM MEHbLIEE 3HaueHue (B KIETKy (3;4) cTaBUM 3arpy3Ky
30 1) (Tabnuua 8 — Marpuia npoMeKyTOYHBIX BBIYMCICHHN ).

Tabnuua 8§ — Marpuna npoMexyTOYHbIX BEIYHCICHUN

Mara3unbl HocTaBmmkn (rpy300THPaBUTEIH) [MoTpedoHOCTH
(rpy3omosyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
By 20 29 6 0
150 0 0
5, 23 15 11 0
140 0 0
B 20 16 10 0
30 80 0
5 15 19 9 30-30=0
0 200 30
Bs 24 29 8 220
0 0 0
3amacel rpysa, T 0 0 220 850

Tax xkak moTpeOHOCTH Ipy3omnonaydatenss b4 MOTHOCTHIO YAOBIETBOPEHA, TO
YETBEPTYIO CTPOYKY BO BHHMAaHHWE HE TPUHUMAeM U CICIyIONIUH
cooTBeTCTBYIOMMIA 31eMeHT C35=8. J{nst anemenTa C3s=8 3amacel rpy3a paBHbI 220
T, ToTpeOHOCTh paBHa 220 1. B kietky (3;5) craBum 3arpy3ky 220 1 (Tabauma 9 —
Marpuia npoMeKyTOYHBIX BEIYUCIECHUN).
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Tabnuma 9 — Marpuiia mpoMeKyTOYHBIX BHIYUCIICHUN

Mara3unsl ITocTaBmmky (Tpy300THPaABHTE/IH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
By 20 29 6 0
150 0 0
5 23 15 11 0
140 0 0
Bs 20 16 10 0
30 80 0
Y 15 19 9 30-30=0
0 200 30
Bs 24 29 8 220-220=0
0 0 220
3anacel rpy3a, T 0 0 220-220=0 850

Ha nannom miare moctpoenusi omopHoro riaHa (Tabnuma 9) Bce 3amachl
MOCTABIIMKOB BBIBE3EHBI, MOTPEOHOCTU MAara3MHOB YJOBJIETBOPEHBI B IOJHOM

o0BeEME.

Takum 00pa3oM, MONy4YEH OMNOPHBIA IIJIaH, KOTOPBIM B JalibHEWIIEM
HE0OXOUMO OyAEeT OILICHUTH: SIBIsCTCS JIU OH ontuManbHbiM [Ilammii, 2007;
[IpoexTuposanue. .., 2001] OnopHsIi 1aH npeacrapieH B Tadmuie 10.

Tabnuma 10 — OnopHBIN TUTaH TPY>KEHBIX €3/T0K

Mara3unbl HocTaBmmkm (rpy300TnpPaBUTEH) [MoTpedoHOCTH
(rpy3omosyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
b1 50 o o 150
5 140 23 . 15 . 11 140
5 ” 20 % 16 . 10 110
b 0o 00 0 230
B . 24 . 29 720 8 290
3amacel rpysa, T 320 280 250 850
3HaueHUEe IIeJeBOM (YHKIMK OMOpHOro Iutana (moapasyMeBaroliee

MUHUMU3AIMIO 3aTpaT Ha TEPEBO3KY),

corjlacHo (GopMmyie 2 COCTaBIIsCT:
P=150*%20+140*23+30*20+80*16+200*19+30*9+220*8=13930000,0
(TOHHO-KUJIOMETPOB).

T'KM

Uucno 3aHATHIX KIETOK JOJKHO COOTBETCTBOBATH: CYMMAapHOE KOJUYECTBO
MOCTABIIMKOB W TMOTpeOuTeneit 3a BeueToM eauHHIBl (3+5-1=7). B mannom
cirydae mo Tabmume 10, moacywTaB YHCIO 3aHSATHIX KIIETOK, ToOJydaem 7.
CrnenoBaresibHO, ONOPHBIN JIAH FPYKEHBIX €3/I0K SIBISIETCS HEBBIPOKICHHBIM.

[lepexoauM K TOCTPOCHHUIO ONTHUMAJIBHOIO ILJIaHA BO3Bpara IMOPOKHUX

aBTOMOOUJIEH

pacrpenenuTeNbHbIM

METOIOM.

[lman

Ooyner

ABJIATBCA

OINITUMAJIbHBIM B TOM CJIy4ac, €CJIHU IMOJTYUYCHHOC 3HAYCHUC 6y,JICT COOTBETCTBOBATH
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KpUTEepUro onTuMu3auu. OUEeHUM MOJIyYEHHBIA ONOPHBIA TUIAH: SIBJISIETCS JIU OH
ONTUMAJIBHBIM. {11 3TOr0 HEOOXOIUMO /IS KaKI0M CBOOOIHOW (He3arpy>KeHHas
KJIETKa Ha3bIBACTCA TOTCHIIMAIBHON, CBOOOMHOW) KIETKH w3 TaOmumpl 10
ONPENENNUTh OLIEHKY CBOOOJHOW KJIETKU Ajj, IyTEM IOCTPOCHHUS LUKJIA
nepepacuera. Haunem ¢ moctpoenus nukia s kiaetku (1;4) (Tabmuma 11).

Ta6muma 11 — Ouenka cBo6ogHOM KiIeTkH (1;4)

Mara3unbl HocTraBmmkn (rpy300THpPaBUTEH) IMoTpedHOCTH
(rpy3omosy4yaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b> 140 0 0 140
20 16 10
bs 30 - +80 0 110
15 19 9
ba 0+ - 200 30 230
24 29 8
bs 0 0 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

Onenka cBOOOJHON KIIETKH /jj — BEIMYHMHA, XapaKTepU3ylollas U3MEHEHUE
CYMMapHBIX 3aTpaT Ha MEePEeBO3KY (B pacyere Ha eAWHUILY MepepacipeesieMoro
rpy3a) IpU YCIOBUH BKIIFOYCHUS B TUIAH SIMHUYHON TIEPEBO3KH OT MMOCTABIINKA A
K notpebutento bj. [Ipr 37ToM B cCBOOOHYIO KIIETKY CTaBUTCS 3HAK «-», a 3aTEM B
OCTaJIbHBIX BEPIIMHAX (3aHATHIX KJIETKAX) 3HAKH YCPEIYIOTCS 110 KOHTYDY.

Orenka cBoOoaHO#M KieTKH A1.4 (koHTYD: (1;4)-(2;4)-(2;3)-(1;3))= 15-20+16-
19=-8. Ctpoum nmkn ans kiaetku (1;5) (kouryp: (1;5)-(1;3)-(2;3)-(2;4)-3;4)-(3;5)).
(Tabmuma 12).

Ta6nuna 12 — Ouenka cBoOogHOM KiaeTKH (1;5)

Marasunsl ITocTaBmmky (rpy300THpPaBHTEIH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omosiyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b2 140 0 0 140
20 16 10
b3 30 - +80 0 110
15 19 9
by 0 _ 200 + 30 230
24 29 8
bs 0+ 0 - 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

Ouenka cBoOOgHOM KIeTKH A1.5= 24-20+16-19+9-8 =2.
Crpoum 1wk uist kietku (2;1) (koutyp: (2;1)-(1;1)-(2;1)-(2;3)) (Tabmuna
13).
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Ta6nuna 13 — Ouenka cBoOoaHOM KiIeTkH (2;1)

Mara3unbl HocTraBmmkn (rpy300TnpPaBUTEH) [MoTpedHOCTH
(rpy3omosiyyartesin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 - +0 0 150
23 15 11
b> 140 0 0 140
20 16 10
bs 30 + _ 80 0 110
15 19 9
ba 0 200 30 230
24 29 8
bs 0 0 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

Onenka cBoOoOmHOW KIETKU Az = 29-20+20-16=13. CtpouMm mukm ams
kieTku (2;2) (xouTyp: (2;2)-(1;2)-(1;3)-(2;3)) (Tadmuua 14).

Tabmuma 14 — Onenka cBoOOHOM KIETKH (2;2)

Mara3unbl HocTaBmmkn (rpy300THPaBUTEIH) IMoTpedoHOCTH
(rpy3omosiyyartesin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b2 140 - +0 0 140
20 16 10
bs 30 + 80 0 110
15 19 9
ba 0 200 30 230
24 29 8
bs 0 0 220 220
3amacel rpy3a, T 320 280 250 850

Onenka cBOOOAHOW KIETKH Az = 15-23+20-16=-4. CTtpouM HMKJIBI IS
kieTok (2;5) (Tabmuna 15) u (3:1) (Tabmuma 16).

Tabauma 15 — Onenka cBoOOHOM KIETKH (2;5)

Marasunsl ITocTaBmmky (rpy300THPaBHTEIIH) IToTpedHoCTH
(rpy3omosyuaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b 140 0 0 140
20 16 10
b3 30 80 0 110
15 19 9
ba 0 200 - + 30 230
24 29 8
Bs 0 0+ - 220 220
3anacel rpy3a, T 320 280 250 850
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Onenka cBOOOTHOM KIETKH Ao.5 = 29-19+9-8=11.

Tabmuma 16 — Onenka cBoOoaHON KiteTkH (3;1)

Mara3unbl HocTaBmmkn (rpy300THPaBUTEIH) MoTpedHOCTH
(rpy3omosiyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 - 0 +0 150
23 15 11
b> 140 0 0 140
20 16 10
bs 30 + - 80 0 110
15 10 9
ba 0 + 200 - 30 230
24 29 8
bs 0 0+ - 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

Ornenka cBoOOMHON KIeTKH Az = 6-20+20-16+19-9=0. Ctponm muxm mjis
kietku (3;2) (Tabmuma 17).

Ta6muma 17 — Ouenka cBoOoHOM KiIeTKH (3;2)

Mara3unsl IHocTaBMKH (TPy300TIPABUTEIH) IloTpe6HocTH
(rpy3omnoJryyaresin) A1 Ao Az rpy3a, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b2 140 - 0 +0 140
20 16 10
bs 30+ - 80 0 110
15 10 9
b 0 + 200 - 30 230
24 29 8
bs 0 0+ - 220 220
3anacel rpysa, T 320 280 250 850

Onenka cBoOOAHON KIETKH A3 = 11-23+20-16+19-9=2. Ctpoum 1ukin amus
kietku (3;3) (Tabnuna 18).

Ta6muma 18 — Ouenka cBoOoHOM KiIeTKH (3;3)

Mara3unsl IHocTraBmukH (rpy300TIPABUTEH) IHorpedHOCTH
(rpy3omnoJiyyartesiu) A1 Ao Az rpy3a, T

20 29 6

b1 150 0 0 150
23 15 11

b> 140 0 0 140
20 16 10

bs 30 =80 +0 110

by 15 19 9 230
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0 + 200 - 30
24 29 8
bs 0 0 290 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

Onenka cBoOOgHOM KiIeTKH A3.3= 10-16+19-9=4.

[Tocne onpeneneHns OLIEHOK CBOOOTHBIX KJIETOK MOXHO CJIIENaTh BBIBOJ O
TOM, YTO IUIaH SIBJISIETCS] HE ONTHUMAJIbHBIM.

HMeeTcst HECKOJIBKO KJIETOK C OTpULIATEIbHBIMU OLIEHKaMu: kietka (1;4) u
kieTka (2;2). CormacHO pacrpeneauTeIbHOMY METOY BBIOMPACTCS U3 KIETOK C
OTpULATEIbHBIMU OIIEHKAMH Ta, y KOTOPOH OLEHKa OOojbIIas MO MOAYJ0. JTa
kieTka (1;4) ¢ orpunarensHOM oreHKoM (-8).

HeoOxoaumo 3aHATh 3Ty KIETKy OOBEMOM NEPEBO3KH, HE Hapyllas IpH
ATOM YCIOBUM JOomMycTUMOCTH TuiaHa. M3 kneroxk Tabmuisl 11, co 3HaKOM «-»
BBIOMpPAEM Ty, IJIe¢ HAUMEHBIINN 00bEM MEPEBO3KU: ITO KileTKa (1;3) co 3HaueHueM
nepeBo3ku 30 T.

JlanHblii 00bEM MepeMeliaeM IO KOHTYpY, pe3yJbTaThl MPEACTaBICHBI B
tabnuue 19.

Tabnumua 19 — HoBwlif 11aH BO3BpaTa MOPOKHUX aBTOMOOMIIEH

Mara3unsl IHocTtaByKkH (TPy300TIPABUTENH) IloTpe6HocTH
(rpy3omnoJryyaresin) A1 Ao Az rpy3a, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b> 140 0 0 140
20 16 10
bs 0- +110 0 110
15 19 9
b 30+ =170 30 230
24 29 8
b5 0 0 220 220
3anacel rpysa, T 320 280 250 850

P =150*%20+140*23+30*15+110*16+170*19+30*9+220*8 = 13690000,0 1 kM.

[ToBTOpHO myTEM TMOCTPOCHUS LMKJIA OIPEAEIsieM OLEHKY KaXI0u
CBOOOTHOM KJICTKH, PE3YJIbTAT MPEICTABICH HIDKE:

A1:3= 20-16+19-15=8; 4,.5 = 24-15+9-8=10; 4,.1 = 29-20+15-19 = 5;

A2 =15-23+15-19 = -12; A5.5=29-19+9-8 = 11, 43.1 = 6-20+15-9 = -8,

Aszp=11-23+15-9 = -6; A43.3= 10-16+19-9 = 4.

[Inan He onTUMaseH, TaKk KaK UMEIOTCS KJIETKU C OTPULIATEIIbHOW OLICHKOM,
HauOOJIbIIIAs 11O MOJYJIIO OTpHUIIaTeNIbHAS OlleHKa B KieTke 2;2 (-12). Heo6xoaumo
3aHATHh OTY KJIETKY OOBEMOM TMEPEeBO3KH, HE Hapyllas IpU STOM YCIOBUU
JIOITYCTUMOCTH TLJIaHA.

[IpeacraBum ki 1 kietku (2;2) (Tabauma 20).
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Ta6muma 20 — Ouenka cBOOOHOM KIETKH (2;2)

Mara3unsl ITocTaBmmky (rpy300THPaBHTEIH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 A2 Az rpy3a, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b2 140 - +0 0 140
20 16 10
b3 0 110 0 110
15 19 9
b 30 + ~170 30 230
24 29 8
b5 0 0 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

N3 Ttabmunel 20, U3 KIETOK, HAaXOJSIIMXCA MO KOHTYpPY, BBIOMpaeM Ty
KJIIETKY CO 3HAaKOM «-», TJIe¢ HauMEHbIIHI 00beM mepeBo3ku: kietka (1;2) co
3HaueHueM nepeBo3ku 140 T U nepeMeniaeM 3TOT 00bEM MO KOHTYPY, PE3yIbTaThl
npeactaBum B Tadmnuie 21.

Tabnuua 21 — HoBplii m1aH BO3BpaTa MOPOKHUX aBTOMOOMIIEH

Mara3unbl HocTaBmmky (rpy300THPaBUTEH) [MoTpedHOCTH
(rpy3omosiyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 150 0 0 150
23 15 11
b2 0- + 140 0 140
20 16 10
b3 0 110 0 110
15 19 9
ba 170 + - 30 30 230
24 29 8
bs 0 0 290 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

P =150*20+140*15+110*16+170*15+30*19+30*9+220*8 = 12010000,0 T-xM™.
3aHOBO MyTE€M MOCTPOCHHUS IUKJIA OMPEACIISIEM OIIEHKY KaJa0i cBOOOIHOM

KJIETKH, PE3yJIbTaT MPEACTABIICH HIKE!
A1 = 23-15+19-15=12; A1.3= 20-16+19-15=8; 4;.5 = 24-15+9-8=10;
A= 29-20+15-19 = 5; 47,5 = 29-19+9-8 = 11, 43,1 = 6-20+15-9 = -§;

A3:2=11-15+19-9 = 6; 433 = 10-16+19-9 = 4.

[Inan BHOBb HE ONTUMAJIEH, TaK KaKk uMeeTcs kieTka (3;1) ¢ orpurateasHoi
orterkoit (-8). [IpeacraBum ruki ais kietku (3;1) (Tabmuma 22).
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Ta6numa 22 — Ouenka cBoOoaHOM KieTkH (3;1)

Mara3uHbl IMocTaBumku (rpy300THPABUTEIIH) IMoTpedHOCTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
5 20 2 0 150
' 150 - 0 +0

23 15 11
b 0 140 0 140

20 16 10
b3 0 110 0 110

15 19 9
ba 170 + 30 ~30 230

24 29 8
b5 0 0 290 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

3anonHsieM KiIeTKy oobemoM mepeBo3ku 30 T (Tabnuma 22). U3 kieTok,
HAXOJISAIUXCS TI0 KOHTYPY, BRIOUpAEM Ty KJIETKY CO 3HAKOM «-», TJIe¢ HAUMEHbIIINN
o0beM mepeBo3ku: Kierka (3;4) co 3HadeHueM mepeBo3ku 30 T U mepemMeniaeM
ATOT 00BbEM IO KOHTYPY, pe3yJbTaThl peAcTaBuM B Tadmmiie 23.

Tabnuua 23 — HoBblii 11aH BO3BpaTa MOPOKHUX aBTOMOOMIIEH

Mara3unbl HocTaBmmky (rpy300THpPaBUTEH) IMoTpedoHOCTH
(rpy3omosiyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
5 o 2 0 150
: 120 - 0 +30

23 15 11
b> 0 140 0 140

20 16 10
b3 0 110 0 110

15 19 9
ba 200 + 30 -0 230

24 29 8
bs 0 0 220 220
3anmacel rpy3a, T 320 280 250 850

P =120*20+30*6 +140*15+110*16+200*15+30*19+220*8 = 11770000,0 T-kMm.
3aHOBO MYTEM MOCTPOCHUSI IIUKJIa ONIPEACIISIeM OIIEHKY KaXKJ0uh CBOOOHOM
KJIETKH, PE3YJIbTaT MPEACTABIICH HIKE!
A1:0=23-15+19-15=12; A;.3= 20-16+19-15=8; 4;.5 = 24-20+6-8=2;
Ap.1= 29-20+15-19 = 5; 43,5 = 29-19+15-20+6-8 = 3;
A3 =11-6+20-15+19-15 = 14,
A3:3=10-6+20-15+19-16 = 12; 45.4= 9-6+20-15= 8.
[Tocne mpoBeAeHHOTO pacyeTa OLIEHOK CBOOOMHBIX KJIETOK, MOKHO CIENaTh
BBIBOJI, UTO MOJYYEHHBIN TUTaH SBIsIETCS onTuMalibHbIM (Tabnuia 24), Tak Kak HET
HU OJIHOM OIICHKU CBOOOIHOM KJIETKH C OTPUIIATEIHLHBIM 3HAYCHUEM.
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Tabnuua 24 — OnTuMaabHBIN IJIaH BO3BpATa MOPOKHUX ABTOMOOUIIEH

Mara3unsl ITocTaBmmky (rpy300THPaBHTEIH) IToTpedHoCcTH
(rpy3omoJsyyaresin) A1 Ao Az rpysa, T
20 29 6
b1 120 0 30 150
23 15 11
b 0 140 0 140
20 16 10
b3 0 110 0 110
15 19 9
b 200 30 0 230
24 29 8
b5 0 0 220 220
3amacel rpysa, T 320 280 250 850

OntuManbpHBIM IIJIaH BO3BpaTa IOPOKHUX aBTOMOOHWJIEH oOecreunBaeT
MUHUMAJIbHYIO  BBIPAa0OOTKY B  TOHHO-KMUJIOMETpax, B JIaHHOM  Clyyae
P =11770000,0 T'kM, TOJyYCHHOE 3HAYCHHE COOTBETCTBYET MHHUMAIbHBIM
3aTparaM Ha TIEPEBO3KY. VKa3zaHHBIM IUJIaH COOTBETCTBYET KPUTEPHUIO
ONTUMM3ALUU, BEIPAKEHHOMY (POpMYIIOH 2.

Panee Ha OCHOBE HMCXOAHBIX JAHHBIX ATOM 3amauu Obuia perieHa T3JII
CJICAYIOIIMMHU METOJIaMH: OTIOPHBIH IJIaH ObLT COCTABJIEH METOAOM MUHUMAJIHLHOTO
aJeMeHTa (HAauMEHBIIEM CTOMMOCTH), a ONTUMAaJbHBIM IIJIJaH METOJIOM
MOTEHIIUAJIOB. Pe3ynbTaThl pelieHuit nmpeacTaBuM B Tabsumie 25.

Tabnuma 25 — Pesynwsratel pemenus T3JII

MeToabl IMOCTPOCHHUSA OIMMOPHOIO IJIaHA

Kpurtepun cpaBHeHus MeToa HaUMeEHbIIEH Metoa ceBepo-3anaiHoro
CTOMMOCTH yria
KonuyecTBo urepauuid, €. 32 32
Tpyn0eMKOCTh, YETTOBEKO-4acOB 0,33 0,25
ITosrydeHHBIN pe3ysbTar, T'KM 12040000,0 13930000,0
MeTo/1bl NOCTPOCHHSI ONTHMAJIBHOIO IVIAHA
Kpurtepun cpaBHeHus Meroa NOTEHIMAIOB PacnpeneanrenbHblil
MeToj
KonngecTBo ureparuid, ex. 93 189
Tpy10eMKOCTh, 4YEJTOBEKO-4YaCOB 15 2,5
[Tony4eHHBIH pe3yabTaT, T'KM 11770000,0 11770000,0

ITo pe3ynbpTaTaMm TaOIUIBI 25 MOXKHO C/IE/IAaTh BBIBOBI:

1. KoinuecTBO wuTepanuii NMpU HAXOXKJICHUM OIMOPHOTO IUIaHA METOJAO0M
HAaNMMEHBIIEH CTOUMOCTH U METOJOM CEBEPO-3aMaHOTO yIjia OJMHAKOBOE.

2. Tpy1I0eMKOCTb TIPU HAXOXKJIECHUU OTIOPHOTO TTaHA METOJIOM HAUMEHBIIICH
cTouMocTd B 1,32 pa3za BbIllIe, YeEM MPHU HAXOXKICHUU OMOPHOrO IMJIAHA METOJ0M
CEBEPO-3aIlaIHOTO yIJIa.

3. [lomyueHHbI pe3ysNbTaT METOAOM HAWMMEHBIIEH CTOMMOCTH U METOJO0M
CEBEPO-3aIIaIHOTO yIJIa PA3JIM4aeTCs, IPU HAXOKICHUU OIIOPHOIO IIJIaHA METOJ0M
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HaWMMEHbIIEH CcTOMMOCTH pe3yabTar coctasiser 12040000,0 T-xMm, mnpu
HaxO0XXJICHUU OMNOPHOr0 TIUIaHAa METOAOM CEBEpPO-3alaJHOr0 yria pe3yJbTar
oomnpire u coctaBigeT 13930000,0 T kM.

4. KonuyecTBO UTepaluidl MpU HAX0XKJACHUU ONTUMAJIBLHOIO IJIaHa METOJIOM
MOTEHIIUAJIOB BJBOE MEHBIIIE, YEM KOJMYECTBO HTEpalluid TMPU HAXOKICHUU
ONTUMAJIBLHOIO IJIaHA PACTIPEACTUTEIbHBIM METOOM.

5. TpynoeMKocTh pacdyeToB TNPU HAXOXKJACHUM ONTUMAJIBHOrO IIaHa
pacrnpenenuTeabHbIM MeTooM Ha 60% BbIIIe, Y4EM METOJIOM MOTEHIIHAJIOB.

6. [lodyuyeHHBI MpU HAXOXKIEHUU ONTHUMAIBHOIO IUJJaHA pE3yJbTar,
BBIPDAKEHHBIH B TOHHO-KWJIOMETPAX, OJMHAKOB IPU HCIIOJIB30BAHUU O0OMX
METO/IOB: METO/Ia MOTEHIIUAJIA U PACTIPECIUTELHOTO METO1A.
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Abstract. The article provides general information about tea products, their nutritional
properties, requirements for their transportation, types of packaging and labeling. The
characteristics of the rolling stock used in the transportation of tea products by road, sea and rail
modes of transport are given. Routes for transportation have been developed, tariff payments for
transportation by means of transport have been calculated, and the time of cargo delivery has
been calculated. Based on the data obtained, the most rational transportation option was selected.
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BBenenne

Yail — oAMH M3 CaMbIX pPacHpOCTPAHEHHBIX MPOAYKTOB €XKEIHEBHOIO
ynorpebnernsi B wmupe. Celuac HACUHMTHIBAETCS OKOJO COpPOKa CTpaH,
MPAKTUKYIOIIMX Ya€BOJACTBO. B Halen cTpaHe 4ailHble TUIAHTAlMHA PACTIOJIOKEHBI
B KpacHozmapckoM kpae, HO 3TOro 4asi €Ba JIM XBaTaeT, YTOObI MOKPHITh IATYIO
4acTh 3alpOCOB HACEJIEHUA Ha JAHHBIM MPOIYKT, MOATOMY Poccusi BbIHYXIEHA
UMIIOPTUPOBATh  3HAUUTENbHbIE OOBEMBI 4Yasg Yy  HECKOJbKHUX  CTpaH-
IIPOU3BOAUTEIICH.

KpynHeinmmm uMnoprepoM ITaHHOIO ToBapa no Poccuu M 1mo BceMy MUPY
BoicTynaeT Munamda. Crenyer Takke YTOYHHMTh, YTO 10 MHUPOBBIM II0OKA3aTENsAM
YailHOro npou3BojAcTBa MHAMA BBITYyCKAaeT NMPUMEPHO TPETh JUCTOBOrO 4Yas M
nopszika 65% rpanynupoBaHHOTO 4yasi MapkUpoBKH «CTCy». Exeroanele mocraBku
WNHauiickoro yasi Ha POCCUHMCKUI PBIHOK MCYMCISIFOTCS B COTHSX THICSAY TOHH U
COCTaBISIIOT OKO0JIO 50% BHYTpeHHEro noTpeOieHus MpojaykTa. PaccMoTpeHHro
BOIIPOCOB OCOOEHHOCTEW JOCTaBKM YalHOW MPOAYKIMHM € IulaHTtauuid Muauu B
Cankr-IleTepOypr nocBsinieHa HacTosas padora.

OO0mue TpedboBaHUA K NepeBO3Ke YaiHOW nmpoaykuuu. B OosblivHCTBE
CTpaH MHpa OTPOMHBIM CITPOCOM TIOJIE3YIOTCS YaW TPEX MEPEAOBBIX B JAHHOU
chepe pernonoB Uaanu — Japmxkununara, Accama u Hunrupu. Takke nHTepecom
noTpeduTens He 00Aen€H copT nonmnbl Kanrpa.

Yait comepxut kodeun B mpenenax 1,5 — 4%, adupHOoe Macio, YaiHbBIN
tanuH, BuTamMuHbl B, C u npyrue. MakcuMallbHO JOMYCTUMOE BIIArocojep>KaHue
1 06aiiXxoBOro 4as B 3aBUCHMOCTH OT copTa Bapeupyercs oT 7,5% mo 9%.
[TepeBo3zumebiii vait — SFTGFOP — kpymHOTMCTOBOM 4Yail BBICIIEH KaTeropuu
[TOCT 1937-90..., 2001].

«Tpancnoptupyrot yaii B simukax uiau nakeramu no 'OCT 23285 Bcemu
BHUJIaMHA TPAHCIIOPTAa B COOTBETCTBHM C TIpaBWJaMU TIEPEBO30K TPY30B,
JNEHUCTBYIOIMMHA Ha COOTBETCTBYIOIIIEM BHJE TpPaHCIOPTa. TpaHCIOPTHBIC
CpEICTBAa JIOJDKHBI OBITh KpBITBIMHM, CYXHUMH, YHCTBIMH W He3apaKCHHBIMHU
peauteasmuy [TOCT 23285-78..., 2004].

C y4yeTroM TpPaHCHOPTHBIX XapaKTCPUCTHUK dYas BBUICISIOT CJICAYIOIINE
oOmrue TpeOoBaHUs K €r0 TPAHCIIOPTUPOBKE:

— TrepMeTUYHas YMaKOBKa, CIIOCOOHAs OOECMeYUTh H3OJSAIUI0 MPOAYKTa
OTIIOCTOPOHHUX 3aMIaXx0OB U BJIATH,

— 3ANIUIIEHHOCTh OT BHEIIHUX KIMMAaTUYECKUX BO3/ICHCTBUIA;
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st obecrieueHHs] COXPAaHHOCTU Tpy3a JOIMYCKAeTCSd JOMOJHUTENBHO K
TPAaHCIOPTHOM Tape MUCIOIb30BATh IIJICHKY .

— MNOJJEp)KaHWE OTHOCUTEIBHOM BIIAXKHOCTHM BO3AyXa B T'PY30BOM
MOMEIIEHUH Ha ypoBHE 65-70%;

Jns obecrnieueHuss HEOOXOIMMOTO YpPOBHS BIAXHOCTH JOIMYCKaeTCs
npuMeHeHNEe a0COPONPYIONMINX BEIICCTB.

— OTCYTCTBHE B TOM XK€ TPy30BOM IOMEIIEHUU TPy30B, OO0JaJar0NINX
CWIbHBIMU U IPKUMH 3aIlaXaMH, a TAK)Ke HETIHMILEBBIX TPY30B.

VYuuThiBas YyBCTBUTEIBHOCTh 4Yas K Bjare, ObUIM BBIJEIEHBI OCOOBIC
YCJIOBHSI €70 TIEPEBO3KHU:

— B KAPTOHHBIX SIIHMKaX Yall TNPEIbsBIAECTCS K TMEPEBO3KE TOJIBKO B
pachacoBaHHOM B NOTPEOUTENBCKYIO Tapy BUIE. Y IEIbHBIN MOTPY304YHBIA 00BEM
yas B 9TOM ciydae coctapiuserT 2,7 — 3,6 Mm%/t [TOCT 23285-78..., 2004];

— €eClId Yail TNpeAbsSBISETCS K INEpPEeBO3KE B OYMaKHBIX MEIIKaX, €ro
CIIONHOCTh JOJKHA OBITh HE MeHee 4-X cino€B kpadT-Oymarun. Memok JoykeH
UMETh JMOO0 MOJUATUIICHOBYIO MPOCIONWKY MEXIYy CilosiMu kpadT-Oymaru, Jaudo
MOJIMATUJICHOBBIA BKJIAJBIINI BHYTPHU. YJENbHBIM MOTPYy304HbIA OOBEM Uas B
Melkax cocrasiuserT 2,8 — 3,5 M%/t, puc.1 [Ynakoska gaiinoii. .., 2021].

a) yail B MeIIkax 0) Jaif B makerax

Pucynok 1 — YnakoBka yaitHOM npoayKiuu [ YmakoBKa 4YalHOM. .., 2021]

TpancropTHasi MapKUpOBKa 4Yasi JOJDKHA COOTBETCTBOBATH TPEOOBAHUSIM

['OCT 14192 ¢ 06s13aTenbHBIM HAHECEHUEM MaHMMYJIAIIMOHHOTO 3HaKa «bepeus ot
Biarm» [['OCT 14192 — 96..., 2011].

TpancnopTHele cpeicTBa Ui IepeBO3KW. B paboTe paccMaTpuBaloTCs TpU MaplipyTa
TPAHCIIOPTUPOBKU: OBa MapLIpyTa CMeEIIIaHHOM NEpCBO3KU W OJUH — HpSIMOﬁ MEPCBO3KU
JKEJIE3HOJJOPOKHBIM ~TPAaHCIOPTOM, M BBUAY TOrO, 4YTO B pa3HbBIX MaplHipyTrax OyayT
3aJIeHICTBOBAaHbI Pa3JINYHbIE BUABI TPAHCIIOPTA, YCIOBUS TPAHCIIOPTUPOBKHU OYAYT OTIAMYATHCS.

Jnst  TpancnopTupoBkd uast Obul  BbiOpaH 40-(QyTOBBIA KOHTEHHEp
moaudukanmu «Palletwide» [TOCT P 53350-2009..., 2018].
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JUis  TpaHCHOPTUPOBKM KOHTEHHEPOB aBTOMOOWIBHBIM TPaHCIOPTOM
CYLIECTBYIOT KOHTEHHEPOBO3bI, KOTOpHIC, KaK MPaBUJIO, MPEIACTABISAIOT COOOM
wiatGopMy-ToNyNpuUIlen U Tsray, ee Be3yliuid. B kadecTBe celeinbHOrO TArada
npennonaraerca ucnoiabzoBaTh SCANIA P340 4X2, cnenumanu3upoBaHHBIN
nonynpuien-konrerinepoBo3 K.SHG.S ¢upmer Késsbohrer [Kassbohrer..., 2021],
npenHazHadyeHHbId g mepeBo3ku 20-, 40- u 45-pyToBBIX YHUBEpCATbHBIX
KOHTEWHEPOB, puc. 2 [KoHTeliHeps! rpy30BEIE. .., 2021].

a) 40-dyTOBBIii KOHTEHUHEDP 6) [lepeBo3Kka KOHTEHHEPA HA OTYNIPHIIEIIE
moaudukanun «Palletwidey» K.SHG.S ¢upmsr Kédssbohrer

Pucynok 2 — IlepeBo3ka uasi B koHTeiiHepax [KouTeitHepsl rpy3oBbIEC...,
2021]

B xome TpaHCOpPTHpPOBKM dYasi aBTOMOOWJIE-MOPCKMM BapHUaHTOM
CMEIIaHHOW  TEpPeBO3KM B  KA4YeCTBE  aBTOMOOMJIIBHOM  COCTaBISIONIEH
paccMaTpuBaeTCs TEHTOBaHHBIN aBTomoe3s [Kassbohrer..., 2021].

[Ipu BbIOOpE CyaHA, HEOOXOAMMO YUWUTHIBATH TJIyOWHBI aKBATOPUU H
pUYAIIOB MOPTOB oTipaBieHus: (Mymo6ait) n nazHauenust (HoBopoccuiick, CaHKT-
[TerepOypr), HO, YUNUTHIBAS TJIAHOBBIN 00BEM MEPEBO30K, OYIET JOCTATOYHO CyaHA
C MUHUMAJILHOM Ocagkoi — Kjacca XoHjacai3, konTeiHepoBo3 « KOMANDORY
[Maiorov, 2014].

Ha mapmipyre aBTOMOOMIIE-MOPCKOH CMENIAaHHOW TEPEBO3KH B KAdeCTBE
MOpCKOTO cyaHa paccmarpuBaercsi cyxorpy3 «KAPRAL», puc.3 [[lannbie
cynHa..., 2021; Maiorov, 2014].
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a) Konreiineporo3z «kKOMANDOR» 6) Cyxorpy3 «KAPRAL»

Pucynok 3 — Mcnone3yemsie cyna [JlanHbie cyaHa. .., 2021; Maiorov, 2014]

JIJist mepeBO3KM Yasi 10 >KEJIE3HOW Jopore B KOHTEHHepax IenecooOpa3Ho
UCIOJIb30BaTh Matgopmy mozaenu 13-470, Tak Kak OHa CIENUATU3UPOBAHA TIOJT
MEPEeBO3KY KPYIMHOTOHHAXKHBIX KOHTEHHEPOB M 00OpyJI0BaHA CIEHHUATbHBIMU

MEXaHU3MaMH KperuieHus: — (¢uTuHramu. TpaHcmopTUpoOBKa 4Yasi Takxke
paccMatpuBaercs B KpbiToM Barone tuna BCNA B Unnuu u [lakuctane umonenu
11-1709 Ha ocTaJbHBIX JKEJIC3HBIX Jjoporax, puc. 4 [Baron.by..., 2021].

[leperpy3ka uas u3 BaroHa B BaroH HEOOXOJWMa Ha TOTPAaHUYHOU
JKeJle3HoJopoxkHOM cTtaniuu [Takucrtana u Mpana 3axenas.

\\\\\\ |

a) ¢utuHroBas riardpopma 13-470 0) Baron moxenu 11-1709

Pucynok 4 — XKene3HomoposkHbIH MOABHKHOM cocTaB [Baron.by..., 2021]

[To nmanaeiM 3a mepuon c¢ 2017 mo 2020 roast B Poccuto ObuI0
uMIoptupoBano 191,9 Teic. ToHH uHAMICKOro yas. Cineayer OTMETUTh, OOJbIIas
YacTh Yas MOCTYMAaeT K HaM B TPAaHYJMPOBAHHOM BHUJE W JHIIbL TPETh — B
JIUCTOBOM, MO3TOMY OOBEMBI MOCTABOK JHMCTOBOTO 4Yas B Poccuio BBITIISIST
HeCKoJIbKO uHaue: 3a nepuoj ¢ 2017 mo 2020 rox B Poccuio 6bU10 HMIIOPTHPOBAHO
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63,95 ThIC. TOHH MHAMMCKOTO JIUCTOBOTO 4asi. Takum 00pa3oMm, IJIAHOBBIA 00BEM
NEPEBO30K B HEAEIIO MHAMICKOro JaucToBoro 4as B Poccuro cocrasiser 404,352
TOHHBI.

Mapupyrsl nepeBo3ku. Onpeaenum MapupyThl IEPEBO30K U PACCTOSHHUS
Ha BUax TpaHcnopTa. Cxema MapuipyToB MPEACTaBICHA HA PUCYHKE 5.

Onucanne mapmpyta Nel: ot Koun 1o mopra Mymbaii rpy3 gocTaBisieTcs
aBTOMOOWJIbHBIM TpaHcropToM (1426,26 km); or mopra Mymbaii g0 moprta
Hosopoccuiick — mopckum TpancnoptoM (7 978,57 km); ot nopta HoBopoccuiick
no cranimu Cankt-IlerepOypr-CoptupoBounbiit MOCKOBCKHI 3Ke€3HO0POKHBIM
TpaHcnopToM (2632 km). OOmee paccrosinue coctabisger 12 037 kM. BbiBo3
IPOU3BOAUTCS C ITaHTanu Hunrupu.

Mapmipyr Ne 2: or Koum pno mnopra MywmOaii pgoctaBka rpysa
OCYIIECTBIISIETCS aBTOMOOUIILHBIM TpaHcropToM (1426,26 km); oT mopta Mymbait
no mopta Cankrt-IlerepOypr depe3 ['mOpantap — mopckum TpancmopToMm (13
611,75 xm). OOmee paccrosinue coctaiasier 15 038 km. BbiBo3 Takxke ¢
rmantannii Hunrupn.

Mapupyt Ne3. JKene3sHonopoKHbI MapupyT IIEPEBO3KH.
Keneznonopoxknas cranuus ['yBaxatu (UHnus) — xenesnsie poporu Ilakucrana,
Wpana, Typkmenucrana, Y30ekucrtana, Kazaxcrana — xene3Ho0poKHasE CTaHIUA
Cankrt-IletepOypr-CopTUpOBOYHBII MockoBCKHit KEJIE3HOOPOKHBIM

TpaHcnoproM. OOriee pacctosHue coctabisger 12 147 kM. Beigo3 npoussoautcst ¢
ranTauui Kanrpa, Jlapmxunuar u Accam.
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Pucynok 5 — CxemMa MapuipyToB NEpEBO3KU
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Kosn4ecTBO TpPaHCHOPTHBIX CPEACTB M TEXHOJOTHHA IOIPY30YHBIX
padoT. /{15 nmepeBo3Ku yas UCHOJIb3YIOTCS OyMa)KHbIE€ MELIKH, COOTBETCTBYIOIINE
tpeboBanusim [[[OCT 23285-78..., 2004]. MakcumanbHBId pa3Mep MeIIKa
coctaBisier: jiuuHa — 1| M, mmpuHa — 0,515 M, Beicora — 0,09 wm.
['py3onoaséMHOCTE Memika — OT 35 10 50 Kr, HO, yYHUTHIBas NOTPY304YHbIA 0O0BEM
JIMCTOBOTO 4&PHOrO 4as, KOTOPBIA cOCTaBisieT 3,3 T/M°, Macca 4Yasg B MEIIKE
cocTaBut 16,2 Kkr, Mmacca OpyTTO MelIKa ¢ 4aeM — 17 Kr, Tak Kak CJIOWHOCTb MEIIKa
JIOJDKHA COCTaBJISITH HE MEHblIe 5 cinoéB kpadr-Oymaru. Takum oOpazom, s
nepeBo3ku 404 352 kr vas notpedyercs 24 960 MeKoB.

Bo wu3bexxanwe mnopuyu Tpy3a, BbICOTAa TPAHCIOPTHOTO Takera Oyjaer
orpanndyeHa 1 M. VYuuTeiBag mapameTpbl Memka, aia  (GopMupoBaHUs
TPAHCIIOPTHOTO TaKeTa MOAXOIUT MoaJioH ¢ pasmepamu 1200*1000 MM, Tak Kak
Ha HEM, B OTIIMYUE OT €BPOMOJJIOHA, MOXKHO Pa3MECTUTh B OJIHOM pAIY 2 MEIIKa
yas. YUuThIBash OrpaHUYEHUE IO BBICOTE MITAOETUPOBAHMS, B BBICOTY MOKHO
CJIOXUTH JIMIIb JIECATh MakeToB. TakuM 0Opa3oM, B TPAHCIIOPTHOM MaKeTe OyAeT
20 OyMaXHBIX MENIKOB C 4YaeM, Maccoil B 324 xr Herto M 340 kr OpyTTO.
['py3onoasémuocTs nogaona — 1250 kr, cooctBenHass macca — 23 kr. C ydyetoM
UCITOJIb30BAHUS IUIEHKH I POPMUPOBAHUS TPAHCIOPTHOTO MAaKeTa Macca OJHOIrO
coctaBuT 364 kr. KonnyecTBo TpaHCIIOPTHBIX MakeToB—1248 mTyk.

[Ipy aBTOMOOMIIE-MOPCKON-KENE3HOJOPOKHON CMEMIAHHOW TEPEBO3KE
ucnonb3yercs 40-dyToBeiii kKoHTelHep Moaubukaiuu «Palletwide». Baytpennue
pa3mepbl KoHTeliHepa — 12,045%2,44 M [[OCT P 53350-2009..., 2018],
CJIEIOBATEIbHO, B JIAHHOM KOHTEHHEpPE MOYKHO pa3MeCTUTh 24 TpaHCHOPTHBIX
nakera. Macca rpy3a B KOHTeilHepe cocTaBuT /,7/7/68 ToHH HEeTTO U 8,736 TOHH
OpyTTO, TOTJIa KaK rpy30MoAbEMHOCTh KOHTeHHepa — 25,14 TonH. Takum 00pa3om,
JUTsl TPAHCTIOPTUPOBKH MApTUU Tpy3a MoTpedyeTcss 52 KOHTeHHepa Mo OJJHOMY Ha
KOHTEHHEPOBO3.

Ha mapipyre aBToMOOMIE-MOPCKOM CMEIIaHHOM MEPEBO3KU TPAHCIIOPTHBIE
MAKETHl Yas 3arpy>karoTcsi B TEHTOBAHHBIN MOJIYIIPULEI I'PY30MO0IbEMHOCTBIO 22
TOHHBI M BHYTPESHHUMH pa3Mepamu — 15%*2.5 m [Kassbohrer..., 2021]. YuutsiBas
pa3Mepbl TPAHCIOPTHOT'O MAaKeTa, B TPy30BOM MOMEIIEHUH MOXHO pa3MecTuTh 30
naketoB. Macca rpy3a B TakoM ciiydae coctaBuT 10,920 Ttonn. Takum oOpazom,
JIJISl TIEPEBO3KU BCEX MAKETOB MOHAN00UTCs 42 aBTOMOe3/1a.

Ha aBTOMOOUMIIE-MOPCKON-KEIE3HOIOPOKHONW CMEIIAaHHOW TEePEBO3Ke, TPy3
B KOHTEHWHepe  TpaHCHOPTHPYETCS Ha  JKEJIE3HOJOPOXKHOM  muaTdopme
rpy30BMeCTUMOCTbI0O  onuH  40-¢yToBblii  KOHTeHHep. Takum  oOpaszom,
noTtpedyercs 52 miathopmsl.

Ha wmapmpyTte mnepeBo3KH NpPSIMBIM COOOIIEHUEM JKEJIE3HOIOPOKHBIM
TPAHCIIOPTOM TPAHCIIOPTHBIE TAKEThl Yasl 3arpyKalTcsi HEMOCPEICTBEHHO B
KpBITBIII BaroH TPy30NOABEMHOCTBIO B 51 TOHHY M BHYTPEHHHMH pa3MepamMu
24,45*2,564 M [Baron.by..., 2021]. Takum oOpa3oM, B KpbITOM BaroHe MOKHO
pa3mMecTuTh 48 TPaHCHOPTHHIX MaKeTOB oOmie maccor 17,472 tonHbl. Bceero
MMOHag00UTCs 26 BarOHOB.
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[Torpy3o-pasrpy3ounble  pabOThl MakeTOB C 4YaeM  MPOU3BOMASTCS
MEXaHU3UPOBAHHBIM  CIOCOOOM. TpaHCHOPTHBIE TMAKETHl 3arpyxaroTcs B
KOHTEMHEP M TPy30BOE IMOMEIIECHHE TEHTOBAHHOTO MOJIYIMpPHUIENa C MOMOIIbIO
BWJIOYHOTO TMOrpy3unka. B TproMbl cyqHa cyxorpy3a TpPaHCHOPTHBIE NaKeThl
3arpy»KaroTcsi MOCPEJCTBOM  CYAOBBIX KpPAaHOB, OCHAIEHHBIX BUJIOYHBIMU
3axBaramu. KOHTEHHEPBI MEPETPYKAIOTCS C MTIOMOIIBIO cripeAepa. B KpbITbIi Baron
TPAHCIIOPTHBIE MAaKEThl 3arpy’Kar0TCsd C MOMOIIbI0 BUIOYHOTO MOTPy3YUKa C
MPUMEHEHUEM CTAIMOHAPHBIX PaMIl U PAMII-CTOJIOB JJIsi BHYTPUBArOHHBIX PadoT.

CpaBHeHHe mnoka3arTesied HCHOJb30BaHMs MapumipytroB. OrmnpenencHue
HamOoJiee PpAIMOHAIBLHOTO MapIIpyTa MEePEeBO3KU I€1eCO00pa3HO MPOBOJUTH
CPaBHEHHMEM PACUETHBIX MOKA3aTEJIEHd MPOBO3HBIX IUIATEKEW U CPOKOB JOCTAaBKHU
rpysa.

Tak kak mepeBo3ka Yas aBTOMOOWIBHBIM TPAHCIOPTOM MPOU3BOAUTCS
TOJBKO MO TeppuTopuu MHIUM, pacdeT CTOMMOCTH MEPEBO3KH Oa3upyeTcs Ha
KOJIMYECTBE MAIlH, CPETHECTATUCTUIECKOM CTOUMOCTH NIEPEBO3KHU Ipy3a B OJTHOU
MalllUHE Ha €AWHUIy PACCTOSIHUS W CTOMMOCTU 3arpy3Kd  MAalllMHbI
[['py3onepeBo3ku Uumus..., 2021].

Pacuéthl 32 mepeBO3Ky Ha KEJIE3HOJOPOKHOM TPAHCIIOPTE MPOBOAUIUCH 1O
tapudaoMy pykoBoAcTBy 10-01 mo Poccum [[Ipeiickypant Ne 10-01..., 2017],
Tapuduoit mosmtuke CHI' [Tapudnas monurtuka..., 2004], noropopy o Emunom
TpaH3uTHOM Tapude [Enmunbiii Tpau3uTHbIH Tapud..., 2020] mo Kazaxcrany,
V36ekuctany u TypkmeHUCTaHy U WHOOpPMAIMU OT KOMIIAHUM, SIBIISIOIIUXCS
MOCTaBIIMKAMH COOTBETCTBYIOIIMX YCIYr MO JKENe3HbIM jgoporam WHauu,
[Takucrana u Mpana [MexnyHapoaHas nepeBo3ka..., 2021]. PacuéTHas ckopocTh
npuHumanack 600 km/cyTku. Bpemsi nocTaBku rpy3a OmpenemnsieTcs UCXOIs M3
NPOTSHKEHHOCTH MapLIpyTa M CKOPOCTH MEPEBO3KM, a TakKe BpPEMEHU Ha
MOTPY30YHO-BBITPY30UHbIE pAa0OThI, MEPECTAHOBKMU TEJEKEK KOJIECHBIX Map Hu
BPEMCHHM 3aJICP)KKH IMOE3/I0B Ha COPTUPOBOYHBIX CTAHIUAX B y3iax [[IpefickypaHT
Ne 10-01..., 2017; Tapudnas moautuka ..., 2004; Enunerii TpaH3uTHBIN Tapud...,
2020].

Pacder nmpoBO3HBIX IUIATEXKEWM TpU  IEPEBO3KE TIPY30B  MOPCKUM
TPAHCIIOPTOM OCYIIECTBISIETCS CYIIECTBYIOUIUMU YCPEIHEHHBIMU pa3MepaMu
Tapu(HOM CTaBKM Ha pPacCMAaTPUBAEMBIX MOPCKUX HarpabiieHusX. CKOpoCTh
JBI>KEHUSI cyAoB 17 y31m0B. BpeMsi CTOSIHKM MOJI Tpy30BbI€ ONEpaldd B MOPTAX
NOTPY3KA M BBITPY3KH MNpHHATHEI 1Mo 12 u [Maiorov, 2014; OGmme mnpaBuia
MOPCKOM. .., 2021; MexayHapoaHbIi GppaxToBbii..., 2021].

Taxoke BBIOOp palMOHATILHOTO BapHaHTa MEPEBO3KH Ipy3a OyleT 3aBHCETh
OT CJICIYIOIINX MOKa3aTeIIeH.

1. Cpenneii crommoct 1 TOHHO-KWJIOMETpa Tpy3a Ha MapuIpyTax
MEepEBO3KU. JlaHHBIM TOKa3aTelib SBJSAETCA OKCIUIYaTAllMOHHOM BEIMYMHOU
TPAHCIIOPTHOM pabOThI, OOBEIUHSIONICH JABA TTOKa3aTeNsl: KOJUYECTBO TOHH Tpy3a
U paccTosiHue B KwioMeTpax. OJHaKo JaHHBIM TOKa3aTeldb HE YUYWUTHIBACT POJ
MEePEeBO3UMOT0 Tpy3a, IMOITOMY OH OJUMH HE MOXET HOCUTh aOCOJIOTHYIO
00BEKTUBHYIO OLIEHKY [PacueT TOHHO-KHIIOMETPOB. .., 2021].
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2. C 2TOii 1eNbl0 CPaBHEHHE BAPUAHTOB TakKe OYJET MPOM3BOAMUTHCS IO
MOKA3aTeNI0 OTHOIIEHUS CTOMMOCTH TIEPEBO3KM K CTOMMOCTH II€PEBE3ECHHOTO
rpy3a.

OO6mas Macca BCEro IJIaHOBOrO 00bema MepeBo30K cocTaBisieT: 454,272 1.
opyrro; 404,352 T. HETTO.

Croumocth 1 kr yas depHoro OaiixoBoro coctapisger 1708 py0. O6mias
CTOMMOCTB BCero Tpy3a oyaet pasHa 690 633 600 py0.

1. Onpenenum Qn (py0. / T - kM) 1o popmyire:

Q==

n
. (1)
rae E, — cymmapHas ctouMocTh epeBO3KU Ha N MapuipyTe, pyo.;

M — o0mruii ToHHaX NEPEBE3EHHOIO IPy3a 3a BCIO MOCTaBKY, TOHH;

L, — cyMMapHoe paccTosiHuEe Ha N MapuIpyTe, KM.

Hrak:
17982387 21300954
Ql = = 3’88’ Q2 = = )
404,352 -11467 83 404352 -14779
16383643
Q; :

404,352 -9933
2. llokazaTenu OTHOILIEHUS CTOMMOCTH TEpPEBO3KM K CTOUMOCTH

IICPCBC3CHHOI'O I'py3a COCTABJIAIOT!

R, =%, 2)

rae E, — cymmapHas cTouMocTh IEpeBO3KH Ha N MapiipyTe, pyo.;
C — cTouMOCTB TIepeBEe3EHHOTO TPy3a, Pyo.
R — 17982387 R — 21300954

' 690633600 2 690633600
_ 163836427 _ ),

3 e o~~~ 1)
690633600
CpaBHUTENbHBIE PE3yIbTaThl UCTIOIB30BAHUS MapIIPYTOB MO0 CTOUMOCTHBIM
Y BPEMEHHBIM MOKa3aTessiM IpeICTaBiIeHbI B Ta0nuie 1.

Tabmuma 1 — CpaBHUTENIbHBIE pe3yJbTaThl MHCIOJIB30BAHUS MapIIPyTOB
[[IpeiickypanT Ne 10-01..., 2017]

i-n .
=
3 . s2) 3 g :
sam Bux OJIMYCCTBO = g % E §L° g O\Ci
g TpaHCIopTa TOABIDKHOTO 2| a3 =2 > | o
= cocTaBa, BU/I ;: a m g S e
52xKonTeltHepoBo
Nop | el RoumwMywbait | s SCANSAPI0 | 11468 | 186 | 17082387 | 3,88 | 26
Nel6 nopt Mymbaii- KoHreliHepoBo3
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nopt HoBopoccuiick «KOMANDOR»
. 52x40°’HCPWHa 52
Nels HoBopoccuiick-
CII6 atgopmax
moxenu 13-470
42x ABTtoroesna
No2a Koun-MymoOaii SCANIA P340
Ne2 4x2 14779 | 256 | 21300954 | 356 | 3.1
MNe26 mopt Cyxorpys
Mywmobaii-iopt CII6 «KAPRAL>»
CyXorpy3
26 xp. Tur BCNA 16383
Ne 3 | cr. I'yBaxaru-ct. CII06 wox, 11-1709 9933 19 642.7 408 | 2,4

AHanu3 TaONMuIBl T[OKa3bIBA€T, YTO HauOoJiee JOPOrOCTOAIIUMHU U
IPOJOJKATEIBHBIMU  SIBJISIFOTCS  CMEIIEHHBbIE TEPEBO3KH aBTOMOOMJIBHOTO U
MOpckoro TpaHcnopta. (OUYeBHAHO, YTO Ha NPOJOJDKUTEIBHBIX MOPCKUX
MaplipyTax OHU HE NPAKTUYHBL. 3HAYUTEIBHYIO YacTh BPEMEHU NPUXOAUTCS
UCITIOJIB30BaTh JJIsl BBINOJHEHUS MEPErpy304YHbIX pPabOT, KpOME TOro MOPCKHE
NEPEBO3KH MPOU3BOJATCA C JIOCTATOYHO HU3KOW CKOPOCTBIO. XOYETCS TaKkKe
OTMETHUTH, YTO B 3UMHHU Iepuoj bantuiickoe Mope 3amep3acT CeBEpHee MopTa
Kraiiena ¥ OCTaBIIYIOCS 4YacTh MapuipyTa MOpHUIETCS HMATH C JIEAOKOJBHOMN
IIPOBOJIKOM, YTO NPAKTUYECKH MOBBICHUT LIEHY HAa MOPCKOM Iuiede noaso3a Ha 40%
¥ CHU3HT CKOPOCTh X0J1a MUHUMYM B 3 pa3a [Maiorov, 2014].

CambiM  gemeBblM  siBisieTcss  MapuipyT  Ne3  5KeJle3HOJOpPOKHBIM
TpaHcniopToM crtaHius ['yBaxatu — cranuus CIIO6, HEMHOro ycTymaroummm IO
BPEMEHH JIOCTaBKM MHTEPMOJAJIHHON MEpPEeBO3KE B KOHTEIIHEpaX aBTOMOOUIIbHBIM
TpaHcnopToM 110 nopta Mymoaii, nanee nepexon mopem a0 nopra HoBopoccuiick
W 3aTeM JKEJIe3HOM JOpOorod A0 MyHKTa HasHaueHus ropon Cankt-IlerepOypr.
JlaHHBIN MapLIPYT TaK>Ke SBJIAETCS CAMbIM OBICTPBIM.

B  cpemHem  uwHTepMoOJanbHas ~ IMEpPEBO3Ka  JOPOXKE  MEPEBO3KU
KEJIE3HOJOPOKHBIM TpaHcnopToM Ha 1598744,3 pyouei, To ecth B 1,2 pa3a. Cpok
JIOCTaBKH CMEUIaHHBIM COOOIIEHHEM HECKOJIbKO MEHbIIIE, yem
KEJIEe3HOAOPOKHBIM.  HampoTuB, Mopckass  IepeBo3Ka  IPOJOJKHUTENIbHEE
WHTEPMOJIAJIbHOM MTOYTH Ha 7 CYTOK, TO €cTh B 1,37 pa3a.

B 1menom, makcumanbHas pasHULIA B IPOBO3HBIX IUIATEXKaX COCTABISET
MEXy MOPCKOM MEePEBO3KOM Yas B TPAHCHIOPTHBIX MakeTax: mopt Mymobait — mopt
Cankr-IleTepOypr u xene3Ho0poxkHBIM MapiipyTom 4917311,3 pybneit unu B 1,3
pasa.

BriBOoaALI

Takum 00pazoM, MpeIoKeHus Mo opraHu3anuu nepeBo3ku 404,352 ToHH
yasi MO 33aJaHHOMY MAapuIpyTy 3akKJIIO4aroTcs B cieayrounieM. Ecin CpodyHOCTH
JOCTaBKM HE WIrPaeT CYUIECTBEHHOM POJIK, C SKOHOMHYECKOM CTOPOHBI
1€J€CO00Pa3HO BBINOJHATh MEPEBO3KY JKEJIE3HOJOPOKHBIM TPAHCIOPTOM IIO
BAPUAHTY MPUBJICYEHUS 26 KPBITHIX BArOHOB ¢ 1248 MIT. TpaHCOPTHBIX MAKETOB.
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K Bapuanty MOpCKON KOHTEHHEpHOW NEepeBO3KM NpuUOeratb He CIEoyeT
BBHUJIy €€ BBICOKOM JOPOTOBU3HBI U HU3KOW CKOPOCTH.

Ecnu paccmaTpuBarh B Ka4ECTBE OCHOBHOI'O KPUTEPHUSI MUHUMAJIIBHBIA CPOK
JOCTaBKHA, TO  Hauboyiee  paUMOHAIBHBIM  NPEACTABIAECTCS  BapHUaHT
WHTEPMOJATBbHON NIEPEBO3KHU.
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AHHoTanusi. B Hactosmee Bpems oOcyxnaercs Oa3ucHas JIeKCHMKa B LEIIX
FEHETUYECKON KIacCU(PHUKAIMU COIMOCTABIIIEMbIX UJIUOM, B KOTOPOM OYJET YUUTBIBATHCSA Kak
JPEBOBHIHAST MOJIENb (IMBEPreHNns), Tak U (DaKkThl 3aMMCTBOBAHUS S3bIKOB (KOHBEPI'€HLUA).
JUia  pocTvkeHus 1enu OyZAeT HUCIOJIb30BaHA METOAOJIOTUS HE TOJIBKO CPaBHUTENIBHO-
HUCTOPUYECKOrO S3bIKO3HAHUSA, HO M MONYJAUUOHHOM reHeTwku. CTaTbs HalelneHa Ha
YCTaHOBJIEHHE KJIACCH()UKAIIMOHHOTO CTaTyca BOCTOYHOTO HAapeuusl IBEHCKOro si3blka Ha 0Oaze
U3y4YeHUs] YCTOMYMBOTO cioBapHOro ¢onga. OJHU JUHTBUCTBl CUMTAIOT, YTO IBEHCKHH S3BIK
IPOU30UIEN OT TYHI'YCCKOI'O ITPOMEXYTOUHOTI'O Mpasi3blKa, APyrue MpuaAep>KUBAtOTCs MOJ0KEHUS
O TOM, YTO DBEHCKHMI BO3HUK HAa OCHOBE DBEHKUNCKOIO sA3blKa. CpaBHUTEIBHBIM H3yUYEHUEM
(GoHa OBLIO YCTAHOBIEHO, YTO BOCTOYHOE Hapeyhe »JBEHCKOro s3blka 1) Hadano
dopmHpoBaThCA B HEApax TYHIYCO-MaHbWKYPCKOIO Mpas3blka 10 3 Beka H.3. B MecTax,
NPUMBIKAIOIIUX K MOPCKOMY DETHOHY; 2) pa3BUBAJIOCh a) B TYHI'YCCKOM IPOMEXKYTOUHOM
IIPas3bIKE B MECTaX, MIPUMBIKAIOIINX K MOPCKOMY PETHOHY C 3alajia M CeBepa Mocie 5 Beka H.9.,
0) B 3BeHKHUICKOM si3blke B LlupkymOaiikanbckom perumone B 12 — 16 Bekax H.3., B) B SIKyTuu
nocne 14 Beka, mociie OTAEICHMSI 3BEHCKOTO sI3bIKa OT IBEHKHHCKOro, IPUUYEM B HACTOALLEE
BpeMs1 HaOII0Aat0TCSl aKTUBHBIE ITPOLIECCHI CIOBOOOPA30BaHMSL.
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Abstract. Currently, the basic vocabulary is being discussed in order to establish a
classification of the compared idioms, taking into account both the tree model (divergence) and
the facts of borrowing languages (convergence) using not only comparative historical linguistics,
but also population genetics. The purpose of the article is to establish the classification status of
the eastern dialect of the Even language based on the study of the Leipzig-Jakarta list. Some
linguists believe that the Even language originated from the Tungus intermediate proto-language,
while others adhere to the position that Even arose on the basis of the Evenki language. On the
basis of a comparative study of the list, it was established that the eastern dialect of the Even
language 1) was formed from the Tungus-Manchu proto-language before the 3rd century AD. in
places adjacent to the maritime region; 2) developed a) in the Tungus intermediate proto-
language in places adjacent to the sea region from the west and north after the 5th century A.D.,
b) in the Evenki language in the Cirkumbaikal region in the 12th - 16th centuries A.D., c) in
Yakutia after the 14th century, after the separation of the Even language from the Evenki
language, moreover, active word formation processes are currently observed.

Key words: comparative studies, the Leipzig-Jakarta list, the Tungus-Manchu languages,
an eastern dialect of the Even language.

Introduction (BBenenmue)

CraTtbsi MNpoOAODKAET paHEe HauyaTble MyOJMKalMM 10  TYHIYCO-
MaHbYXKypckuM si3bikam [HoBropomos, 2018a; Hoeroposaos, 20186; Hosropoios u
ap., 2019a; Hosroposos u zip., 20196; Novgorodov et al., 2020].

Crnenyer OTMETUTh, 4TO Oa3ucHas JIEKCUKa Ha MaTepualie SI3bIKOB alITaliCKON
obmHuoctu m3ydanach A.B. JIsi6o [[dpi00, 2013] B Bume cmmcka M. Coperna
[Swadesh, 1955] npuMeHHTEIBHO K TIOPKCKHM sI3bIKaM; MPHYEM HA OCHOBAHHH
CIUCKa OblJla YCTAHOBJIEHA HMX Kiaccu(UKaAIUsi W OTHOIICHHE K alTalCKUM
a3bikaM. Crimcok M. CBojenia TakKe MCIOIb30BANl B U3YUEHUH XapaKTepa CBI3ei
antarickux sA3bIK0B k. Kioycon [KnoycoH, 1969]. 9ToT ke cnucok ucmnob30Bal
C.A. CrapocTiH B W3y4YE€HHWHM OTHOIICHUS SMOHCKOTO S3bIKA K AJITANCKUM
[CTapoctun, 1991].

N3BecTHO, YTO MpU AUBEPIEHIIMUA POJICTBO SI3bIKOB MOXET OBITH JIOKA3aHO
TOJIBKO Ha OCHOBAaHWU MAaTE€pPUANIbHBIX COBMAJCHUNA MEXKIY SI3bIKaMHU, TO €CThb
cily4aeB, Korja MoOppeMbl ¢ OJHUM MU T€M >K€ 3HAYCHHUEM B Pa3HBIX S3bIKAX
CBS3aHBI MEXIY COOOW pErysipHbIMA (HDOHETHYECKUMU COOTBETCTBUSIMU. [lpu
U3y4YeHUU (IIEKTUBHBIX $S3bIKOB OOBIYHO TJIABHOE BHUMaHHE oOpalmraercs Ha
ciyxeoHbie MopheMbl — cyDPUKCH 1 OKOHYAHUS; HO JIJIST aHATUTUYECKUX S3BIKOB
MPUXOIAUTCS JTOBOJLCTBOBATHCS COMOCTABJICHHEM CJOB (wind kopHeii). [Ipana,
CJIOBa MOTYT 3aMMCTBOBAThCSl M3 OJHOTO si3blka B JApyroil. Ho ects HekoTOpbie
o0NacTH JIEKCWKW, TJ€ 3aWMCTBOBAHMSI TIOYTH HEBO3MOKHBI, HalpuMep:
MECTOUMEHMS, HA3BaHUS YacTEH TeJla, POACTBEHHBIX OTHOIIECHWH, BAXKHEUIIUX
SBJICHUW TIPUPOJIbI, HEKOTOpbIe HauOoJiee YHNOTPEOUTENIbHBIC TIJIarojabl U
npuiaratenbHbie U T.I. C Apyroit CTOPOHBI, CIIOBA, CBSI3aHHBIE C KYJBTYPOU WIH
XO3MCTBOM, 3aUMCTBYIOTCS CpaBHUTEIBHO Jierko. [[03TOMy COOTBETCTBUS B
JIEKCUKE SIBJISIIOTCS IOKAa3aTEILCTBOM POJICTBA SI3BIKOB TOJLKO B TOM CiIydae, €Ciiu
OHHM OTHOCSTCS MPEUMYIIIECTBEHHO K €€ «HEe3aMMCTBYEMBIM» 00J1acTsIM [SIXOHTOB,
1965, c. 14].

C.E. SIXOHTOB yTBep»KIaer, 4TO ISl JOKa3aTelbCTBAa POJICTBA SI3BIKOB
JIOJDKHBI OBITH IPUHSATHI BO BHUMAHKE MPEUMYIIIECTBEHHO MOYTH HE3aUMCTBYEMbIE
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o0nacTu JieKcuKkd (TOo ecTh Oa3ucHas JIEKCHMKA), B OTJIMYUE OT 3aUMCTBYEMBIX,
NpUYEM NEPBBIE JOJDKHBI OBITH CBA3aHHBI CUCTEMOU PETYJISPHBIX (DOHETUYECKHUX
COOTBETCTBHM.

OnHako MPOUCXOXKACHHE S3bIKOB CBSI3aHO HE TOJBKO C JUBEPIEHILMEN, HO U
KOHBepreHuuen. B 3ToM ciydae IpeBOBUIHYIO MOJENb Pa3BUTHUS POJICTBEHHBIX
S3BIKOB HEOOXOJWMO JOMOJHUTh W (aKTamMu 3aUMCTBOBAHMS SI3bIKOB. B
NOCJIEIHEM CIIydae B 3alaJHOM JIMHIBUCTUKE HCIOJB3YETCS TEPMHUH SI3bIKOBOTO
capura (language shift), a B oTeyecTBEHHOM S3BIKO3HAHUU pEYb HAET O
TpaJMIIMOHHBIX TEPMUHAX CyOCTpaTa U cynepcTpara.

JIJist yCTaHOBJIEHHS] KOHBEPTEHTHOTO MPOUCXOXKACHUS SI3bIKa Mpe/jIaraeTcs
npoueaypa U3y4dyeHUs  S3bIKOB, HMMEIOIIUMX  3HAYUTENIbHOE  CXOJICTBO, C
MOCJICIYIONIMM I'eHETHYECKUM HccaenoBanueM ux Hocurenei [ Kompu, 2000].

VYkazaHHyI0 OpoUeAypy 5 Hpeiarar0 JOMNOJHUTh H3yuyeHueM Oa3uCHON
JICKCHUKHU.

OGpamienue Kk 0a3uMCHOM JIEKCMKE BaKHO HE TOJIBKO JUIsl YCTAHOBJICHHS
XapakTepa CBs3€H SI3bIKOB, HO M JJIA LeJe uX KilacCu(puKauuy, yCTaHOBICHUS HX
cootHomenus. Hanpumep, H.3. I'akneBa NpruMEHUTENBHO K TIOPKCKUM SI3bIKAM
noau€pKuBala, 4YTo sl pazpaboTku Oosiee TOYHOW KiacCU(UKAIUU HEOOXOAUMO
pacuiupenue Habopa auddepeHImaibHbIX MPU3HAKOB MPU YUETE UYPE3BBIUYANHO
CIOXXHOTO JualiekTHoro uneHenus [l[amxumeBa, 1990, c. 527]. Ilpm »sTom
npejiaraeTcsi oOpalleHue K JEKCUKE pa3HbIX TIOPKCKHX S3bIKOB B LIEJSX MOZCUETA
OOIIMX CJIOB JAJIsl ONpeAeNieHUs] MX CTEHEeHH ONM30CTU. ABTOP YKAa3bIBAa€T, 4YTO
OTKPBIBAIOTCS ~ IIUPOKHME BO3MOXKHOCTH JUIsi TIPUMEHEHHS COBPEMEHHBIX
CTaTUCTUYECKUX METOJIOB M HCIOJb30BAHUS CUYETHO-AJIEKTPOHHBIX MAIIKH.
JIMHTBUCT TIpearnosaraer, YTo pe3yJbTaThl, KOTOPbIE OYIyT MPU ITOM MOJYUYECHBI,
3aCTaBST BHECTH KOPPEKTHBBI B CYIIECTBYIONIUE KIACCHU(UKAIIMOHHBIE CXEMbI
TIOPKCKUX s13bIKOB [[amxuena, 1980].

Takum oOpa3oM, Ha OCHOBE HCCIIEIOBaHMS Oa3UCHBIX CJIOB BBISBIISACTCS
CUCTEMA  PEryJsipHbIX  (OHETMUYECKUX  COOTBETCTBHUM,  JOKa3bIBaroUlas
JMBEPre€HTHOE POJICTBO A3BIKOB, C OJHOH CTOPOHBI, a TAKXKE YCTaHABIMBAIOTCA
(doHEeTHYECKHE COOTBETCTBUSA, BO3HUKIIME Ha 0a3e KOHBEPIeHIMH, C JPYrou
ctoponsl. Jlanee, npeajaraercs U3yuyeHue COOTHOIICHHS COMOCTAaBISEMbIX UIUOM
B IIEJISIX YCTAHOBJICHUS UX Kiaccu(UKauuu ¢ y4€TOM Kak JPEBOBUAHOW MOJIETHU
(nuBepreHiusi), Tak M (HaKTOB 3aMMCTBOBaHHUSA S3bIKOB (KOHBepreHuus). s
JOCTHXKEHUs 1elu OyAeT MCIOiIb30BaHa METOJO0JIOTUSI HE TOJIbKO CPABHHUTEIHHO-
HCTOPUYECKOTO A3BIKO3HAHUS, HO U MOMYJIALIMOHHON T€HETHKHU.

basuchas nexcuka Obuta mpejcTaBieHa B BUJE CIUCKOB. M3BeCTHBI CITUCKH
M. Cogemia u ycroituussiii ciioBapbiii Gou (The Leipzig-Jakarta list).

B nanHO#l cTathe oOpaimaeTcsi BHUMaHUE Ha HW3YYEHHE YCTOWYUBOTO
cinoapHoro ¢ouna (The Leipzig-Jakarta list) [Tadmor, 2009, c. 55-75]. Ortor
CIIUCOK BBISIBJIEH HA OCHOBE JIaHHBIX CAMOTO SI3bIKa B COOTBETCTBUU C KPUTEPUSIMHU,
a He WHTYULUH W 3HAHUM camMoro HCCIEIoBaTeNsl, HalpuMep, CIHCOK
M. CBoperna.

100-cnoBHBIM yCTOWYUBBIN COBapHbIA (OH/I BBISBIEH U3 18 TeMaTHYECKUX
rpynn: 1) the physical world/dusnueckuit mup, 2) kinship/poactso, 3)
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animals/>xuBoTHBII Mup, 4) the body/gactu Tena, 5) food and drink/ena u nutse, 7)
the house/mom, 8) agriculture and vegetation/c/x u pactutenbHOCTH, 9) basic
actions and technology/ ocHOBHBIE AeiicTBUSA 1 TexHOJOoTHA, 10) motion/aBMKEHUE,
11) possession/o6namanne, 12) spatial relations/mpocTpaHCTBEHHBIE OTHOIICHUS,
13) quantity/xkomuuectBo, 14) time/Bpems, 15) sense perception/9yBCTBEHHOE
Bocnpustue, 16) emotions and values/smormum u  1eHHOCTH, 17)
cognition/mo3Hanue, 18) speech and language/s3pik u peub, 24) miscellaneous
function words / paznuynbie GyHKIIMOHAIBHBIC CJIOBA.

Kax numryt aBTopbl B kHure «Loanwords in the World's languages», npu
CO3/IaHMU JTOTO CIHUCKA CJIOBAa BBIICISUIUCH IO KPUTEPHSIM: YCTOMYHUBOCTH K
3auMcTBOBaHUIO (unborrowed score), BcCeOOIIHOCTH (representation score),
JOCTYITHOCTh JUIsi Bochpusatus (simplicity score), cTemneHb apXaudHoCTH (age
score), COBOKYIHOCTb yKa3aHHBIX JaHHBIX (composite score) [Tadmor,2009, p.
68].

B w3ydennn ycToitumBOrO CiioBapHOTO (DOHAA HY’KHO UMETh B BHAY, YTO
J1000€ CIIOBO MOKET OBITh 3aMMCTBOBAHO, TaK KAaK HE CYIIECTBYIOT S3bIKH, B
KOTOPBIX HE OTPAKATUCH OBl KOHTAKTHI HOCUTEINICH C PA3IMIHBIMUA HAPOIAMH.

Panee B pamkax rpanra Poccuiickoro ryMaHMTapHOTO Hay4HOro (oHAa ObLI
U3y4eH yCTOWUYMBBIA cioBapHbI (oHI Tropkckux s3blkoB (The Leipzig-Jakarta
list) [HoBroponos, 2016] u mpoBenéH MeXAyHApOJIHBIA HAay4YHbIH CHMIIO3UYM
«YcTouuBbIil  crnoBapHbId  (OHA  TIOPKCKUX  S3BIKOB ~ KaK  MCTOYHUK
MEXIUCITUTUIMHAPHBIX KOMIUJIEKCHBIX HccienoBanui» B 1. Mocksa, B 2016 romy
[Hosroponos, 2017].

OOpamienne K TeMe€ YCTOWYMBOTO  ClOBapHOro (oHaa TYyHTYCO-
MaHBYKYPCKHX S3BIKOB TIPEIONPEICTICHO YCTAHOBICHUEM XapaKTepa UX CBA3EH C
aJTAMCKON  S3BIKOBOM  OOIIHOCTHIO, BBIABJICHUS COOTHOIICHUS S3BIKOB M
MOCTIEAYIONUX CPAaBHUTEIHHO-UCTOPUYECKUX HCCICIOBAaHUN C MPUMEHEHHEM
TCHETHYECKUX METOJIOB JUTsl HAMCaHUs KJIAaCCH(PUKAIUKA TYHTYCO-MaHbYKYPCKHX
S3BIKOB, YYWTHIBAIOMICH (aKThl JUBEPTCHIMH MW KOHBEPICHIIMH, B IEIIAX
BBISIBJICHUST TaKCOHOMHYECKUX €AUHUI] (BETBEH, TpyNIN), HANMUCAHUS HCTOPUHU
OTIICTBHBIX YKA3aHHBIX S3BIKOB.

AKTyanbHOCTh OOpalieHusi K JaHHON TeMe /Jisi SBEHOBEACHHUS COCTOWT B
YCTAaHOBJICHHUH COOTHOIICHUS JUAJIEKTHOTO MaTepuaia ©  0coOeHHOCTel
MPOUCXOKICHUS U IBOJIFOIIUU IBEHCKOTO S3BIKA.

Tak, oHM JIMHTBUCTHI YTBEP)KIAIOT, YTO SBEHCKUU S3BIK BO3HHUK Ha 0Oasze
sBenkuiickoro [Doerfer, 1985, SS. 11-12, 279-283, 296-297]. [lpyrue He
BKJIFOYAIOT DBEHCKUN SI3bIK B TAKCOHOMHYECKHE €IWHUIIbI, BOHHKIIINE Ha 0Oa3ze
ABEHKHUIICKOTO, W BO3BOJAT K TPOMEKYTOYHOMY TYHTYCCKOMY TMIpasi3bIKy
[Robbeets, 2015, p. 18]. IIpu 3TOM BO3HHMKAET BOIPOC: MPOM3OMIEN JIH YBEHCKHIA
s36IK Ha 0a3e TYHTyCCKOTO TIPOMEXKYTOUHOTO TMpasi3blka WM Ha OCHOBE
DBEHKHUICKOT0?

Ha Mol B3rmsim, s pemieHust BOMpoca TMpexkAe BCEro HeoOXOoIuMOo
00paTUTHCS K aHAIHU3Y €MHHI] YCTOWIMBOTO CIOBApHOTO (POHIA.
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Materials and methods (MaTepuaibl 1 MeTOABI).

N3BecTHO, YTO BOCTOYHOE HAPEYHME HBEHCKOrO SI3bIKA IOJOKEHO B OCHOBY
JUTEPATYPHOTO SI3bIKA SIBEHOB.

B cratbe paccmatpuBaercs yctoWuuBhlid crnoBapHblii ¢oun (The Leipzig-
Jakarta list) BOCTOUHOTO HapeuMsi SBEHCKOTO $3bIKa MO MaTepualiaM HOCHUTENS
oepe3oBckoro rosopa HecrepoBoit Enenbl BacuibeBHBI, a Takke JaHHBIM
«CpaBHUTENBHOTO CJIOBAPS TYHIYCO-MaHbYWXKYpCKHX s13bIKOB» [CCTMA 1975,
1977].

[Tonp3ysce cilydyaeM, MPHUHOLIY CBOK HMCKPEHHIOK MPU3HATEIBbHOCTD
KaHIUJIaTy  (UIOJOTUYECKUX HAyK, HaydyHOMYy coTpyaHuky HMHcTtutyTa
I'YMaHUTAPHBIX HUCCJENOBaHUM U TpoOiieM MalouucileHHbIX HapojoB Ceepa
Cubupckoro otaenenuss Poccuiickoit akagemun Hayk HecrepoBoit Enene
BacunbeBHe 3a BcecTopoHHee oOcyxaeHue craTbu. ClieyeT OTMETHTb, 4YTO
E.B. HectepoBa He HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a 3Ty padoTy.

B cratpe umcnonep3yercs CpaBHUTENBbHBIM MeTOH. [Ipomeaypa cpaBHeHUs
IIPOM3BOJUTCS B  ONpeNeNnéHHOM  mocnenoBarenbHOocTH. [Ipexnme  Bcero,
CPAaBHUBAIOTCSl JIaHHBIE OJHOTO SI3bIKa C apXaum3MaMH, COXPAaHUBIIMMHCS B €ro
JPEBHUX NHUCHBMEHHBIX MAMSITHUKAX WIM COBPEMEHHBIX JUANEKTaX. 3aTeM
NPUBJIEKAIOT JIaHHbIE OJIM3KOPOJCTBEHHBIX S3bIKOB. HakoHel, mnpuBieKatOT
JTAHHBIE SI3BIKOB, MPUHAJIEKAIINX K OTHON U TOM K€ A3BIKOBOM CEMBE.

JUis  Toro 4YTtoOBI MPOU3BECTH YKa3aHHYIO MpOLENypy, HEOOXOAUMO
ONUPATHCS Ha KJIACCU(PUKALIUIO S3BIKOB.

HmeeTcst HECKONBKO KiIacCU(UKAIMM TyHTyCO-MaHbWKYpPCKHUX s3bIKOB. Ha
OCHOBE CpaBHEHHUs OBUIM YCTaHOBJEHbl (POHETHUUECKHE COOTBETCTBUS U
Mop(dosoruueckue 0COOEHHOCTH TYHI'YCO-MaHbWKYPCKHX SI3bIKOB, KOTOpbIE ObLIN
n3n0xkeHsl B Tpynax B.M. [unmmyc, W. Benmunra [uamuyc, 1949; Benzing,
1955].

Ha moii B3rJi1, OIHUM U3 OCHOBHBIX BOIPOCOB CHCTEMATHU3aLUU TYHIYCO-
MaHBYKYPCKHUX SI3bIKOB SIBJISIETCSl TOJIOKEHUE HAHAWCKOTO S3bIKAa: ATOT SI3bIK
BKJIIOYAETCSI Y pa3IUWYHbIX aBTOPOB B CEBEPHYIO, HOKHYIO, LIEHTPAJbHYIO U
HaHaMCKO-0poKCKyto BeTBU (rpymnmbl) [Cynuk, 1997, c. 154; Hunuuyc, 1949, c. 35;
Doerfer, 1985, SS. 11-12, 279-283, 296-297; lkegami, 1974, S. 271]. ABtop
CTaThbU MNPUJEPKUBACTCS TMOJOXKEHHSI O OWHAPHOM JIEJIEHUU COBPEMEHHBIX
TYHI'YCO-MaHbWKYPCKUX SI3BIKOB HA: MaHBWKYPCKYIO TpYIMIY, BKIIFOYAOIILYIO
MaHbYWKYpPCKHIM, W TYHIYCCKYHO TIpYIIIy, COCTOSIIYIO M3: 3BEHKHICKOTO,
COJIOHCKOT'O, 3BEHCKOI'0, HErMIAIbCKOT0, YA3T3MCKOro, OPOUYCKOro, HaHAMCKOTO,
YJIBUCKOTO M OPOKCKOTO. DBEHCKUU SI3bIK BCE aBTOPBI OTHOCAT K TYHI'YCCKOM
Ipynne WIW CEBEPHOW BETBH TYHIYCO-MaHbWKYPCKUX S3bIKOB. Kak ObLI0
OTMEUYEHO paHee, OTIWYME B3MJIAJ0B YYEHBIX COCTOUT B TOM, YTO OJHH
YTBEPXKJIAIOT, YTO SBEHCKUM SA3BIK BO3HHMK Ha 0a3e HBEHKHUIICKOTo, a JIpyrue He
BKJIFOYAIOT 3BEHCKHM SI3bIK B TAKCOHOMHUYECKHE €IMHHUIIbI, BO3HUKIIKE HA OCHOBE
HBEHKHUIICKOTO, M BO3BOJAT K MPOMEKYTOYHOMY TYHIYCCKOMY TIPasi3bIKy.
3aMeTHM, 4TO B TYHTYCCKOM Ipymme Si3bIKOB OTCYTCTBYIOT APEBHUE MUChMEHHbBIE
NaMATHUKH, B TO BpeMs Kak B MaHbWKYpPCKOW TIpyIIe MpPeacTaBICHbI
CPEIHEBEKOBBIE WKYPUKEHbCKHE UCTOUHUKH. DUKcaus A3bIKOBBIX OCOOEHHOCTEM
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TyHryccKkoM Tpynmbl HauumHaercs ¢ XVIIBeka, ¢ mpucoegunennem Culupu K
Pycckomy LlapcTy.

Hapeunst 9BEeHCKOTO sI3bIKa BBIICISIOTCS MO (POHETHUECKUM IMPU3HAKAM Ha
OCHOBaHUM COOTBETCTBHS COTJIACHBIX ¢ — N B cepeiMHE M KOHIIE CJI0Ba M TJIACHBIX
bl — 0; Cp. BOCTOYHOE acu “KEHINWHA', amviH ‘oTen’ — 3amagHoe ahu, amon —
cpennee ahu, amein. Ha3BaHWS MeCT NMPOXKUBAHUS BEHOB B COOTBETCTBYIOIIMX
pailionax cyObekToB Poccuiickoil ®enepanuu Jerad B OCHOBY HAaMMEHOBaHUUN
TOBOPOB JBEHCKHMX Hapeumid. Kiaccudukaius TOBOPOB BOCTOYHOTO Hapeyus
IBEHCKOTO S3bIKa OBLIA [OTOJHEHAa Ha3BaHWSIMH THAPOHHUMOB, B OacceiHax
KOTOPBIX TMPOUCXOJUT JKU3HEICATEIBHOCTh ABEHOB. V3BECTHO, YTO BOCTOYHOE
Hapeyue COCTOMT M3 aHaJbIpckoro (p. AHaawipb), ObicTpuHCKOTO (p. bbicTpas),
KOJIBIMCKO-OMOJIOHCKOTO (p. KonbiMa, p. Omoion), onbsckoro (p. Kombima),
oxoTckoro (p. Uus, p. Yasoes, p. Oxora, p. Kyxtyii, p. Ypak), neHxuHckoro (p.
[Tenxxuna), ceBepo-3BeHCcKoro (p. ['mxura), 6epézonckoro (p. bepé3oBka) roBopos.

Teopernueckn wu3y4yaemblii (QOHI MOXKET oOTpaxaTb: 1) TyHryco-
MaHbYWKYpPCKHI (T.-Ma.); 2) TYHrycCKUM (TyHr.); 3) 3BeHCKH (3BeH.) u 4)
BOCTOYHOZBEHCKUM (3BEH. E) MIacThl JIEKCUKHA 3BEHCKOTO S3bIKA.

Hwxe mnpencraBiieH yCTOWYMBBIM CHOBAPHBIA (POH BOCTOYHOI'O HapeuHs
OBEHCKOTO S3bIKAa, KOTOPBIA 3a(UKCHPOBAH B OJHOM WJIA HECKOJBKUX W3
yKa3aHHBIX BOCTOYHBIX TOBOPOB.

Hudpa 1 sBasieTcs NOPAIKOBBIM HOMEPOM ITyHKTA YCTOMYHUBOTO CIOBAPHOTO
donma; ‘ant’ — 3HAUCHHEM IMyHKTA HA aHTJIMHCKOM S3bIKE; ‘MypaBeil’— 3HauE€HHEM
CJIOBAa Ha PYCCKOM si3bike; 3. 817 — uACHTU(UKAIMOHHBIM HOMEPOM CIUCKa 0a3bl
nanueix «World loan word» mo KOHKpETHOW TeMaTW4YecKOW Tpyrme, KoTopas
nocTtymnHa 1o aapecy [http://wold.clld.org/meaning]; smwvpesn — hopmoii ciora.

1 ant ‘mypageit’ 3.817 smwpesn <sBeH. E[CCTMS, 1977, c. 471];

2 arm/hand ‘pyxka’ 4.33 Han < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 656];

3 ash ‘memen’ 1.84 hynmonu (cp. HaH. nyn sxm3) < T.-ma. [CCTM, 1977, c.
347];

4 back ‘criuna’ 4.19 u’upu ‘cimna’ < tynr. [CCTMS, 1975, c. 640];

5 big ‘6ompmmoit’ 12.55 seu < tynr. [CCTMA, 1977, ¢. 359];

6 bird ‘mruna’ 3. ooyu < 1.-ma. [CCTMJS, 1975, c. 229];

7 to bite ‘xycartp’ 4.58 kux- < ryur. [CCTMJSI, 1975, c. 391];

8 bitter ‘ropekuii’ 15.37 uodapcu < t.-ma. [CCTMS, 1975, c. 297]; com,
eamunyy (cp. Ma. eocuxon ‘roppkuii’) < 1.-ma. [CCTMA, 1975, c. 182];

9 black ‘wepnsrii’ 15.65 udnpans < t.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 290]; haxapun
<T1.-mMa. [CCTMJI, 1977, c. 56];

10 blood ‘kpoBw’ 4.15 hyysn < tynr. [CCTMS, 1977, c. 351];

11 to blow ‘myTs (0 Betpe)’ (intransitive) 10.38 20on- < 1.-ma. [CCTMSI,
1977, c. 438]; hyuyw- < tynr. [CCTMSI, 1977, c. 348]; hyosu- ‘ayts (BooOIIIE)’
(cp. opok. nynos- ‘pazaysats BeTpoM‘) < tynr. [CCTMSI, 1977, c. 348];

12 bone ‘kocth’ 4.16 uxupu < t.-ma. [CCTMS, 1975,c. 302];

13 breast ‘rpyab (xeHckas)’ 4.41 oxon (cp. wk. hahuh, ynpu. kysn) < 1.-Ma.
[CCTMHA, 1977, c. 255];
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224];

14 to burn (intransitive) ‘ropers’ 1.852 dyp- < tynr. [CCTMSI, 1975, c.

15to carry ‘mectu’ 10.61 mox- <tynr. [CCTMH4, 1977, c. 207];
16 child (kin term) ‘pedenox’ 2.43 kyga ‘pebenox’ < Tynr. [CCTMS, 1975,

C. 433]; hym ‘pebdenok (poacteennuka)’ <rt.-ma. [CCTMS, 1977, c. 357];

17 to come ‘mpuxomuth’ 10.48 om- < tynr. [CCTMS, 1977, c. 452];
18 to crush/to grind ‘maBuTh; apPOOUTH/MOIOTH’ 5.56 uunka- < TYyHI.

[CCTMSL, 1977, c. 393];

19 to cry/to weep ‘miakath’ 16.37 hony- < t.-ma. [CCTMZ, 1977, c. 111];
20 to do/to make ‘mgemats’ 9.11 o- < T.-ma. [CCTMA, 1977, c. 3];

21 dog ‘cobaka’ 3.61 Hun < t1.-ma. [CCTMA, 1975, c. 661];

22 to drink ‘muth’ 5.13 xon- < ryur. [CCTMJ, 1975, c. 406];

23 ear ‘yxo’ 4.22 kopum < tynr. [CCTMAI, 1975, c. 416];

24 to eat ‘ecth, kymate’ 5.11 3e6- < t.-ma. [CCTMS, 1975, c. 279];

25 eqQ ‘a0’ 5.97 yuma < 1.-ma. [CCTMSI, 1977, c. 269];

26 eye ‘rna3’ 4.21 udcan < 1.-ma. [CCTMJS, 1975, c. 292];

27 to fall ‘magate’ 10.23 mux- < 1.-ma. [CCTMJSI, 1977, c. 177];

28 far ‘manexo’ 12.44 cop, copaa < t.-ma. [CCTMA, 1975, c. 161];

29 fire ‘oronp’ 1.81 moy < 1.-ma. [CCTMI, 1977, c. 190];

30 fish ‘pe16a’ 3.65 onpa < 1.-ma. [CCTMA, 1977, c. 14];

31 flesh/meat ‘msco’ 4.13 yaps < tynr. [CCTMS, 1977, ¢. 262];

32 fly ‘myxa’ 3.83 osuixkousn < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 207];

33 to give ‘maBath’ 11.21 66- < 1.-ma. [CCTMJSI, 1975, c. 99];

34 to go ‘muatu’ 10.47 hep- < t.-ma. [CCTMS, 1977, c. 130]; #ou- < T.-Ma.

[CCTMS], 1975, c. 669];

35 good ‘xopommii’ 16.71 aj < t1.-ma. [CCTMZI, 1975, c. 18];

36 hair ‘Bonoc’ 4.14 1 ypum < tyur. [CCTMJSI, 1975, c. 648];

37 hard ‘teépaprit’ 15.74 mag < t.-ma. [CCTMJSI, 1975, c. 529];

38 he/she/it/him/her ‘on, ona, ono’ 2.931 noywn ‘oH, oHaA (0 yenoBeke)’ <

tynr. [CCTM, 1975, c. 611];

243];

1955,

39 to hear ‘ciprrate’ 15.41 donow- < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 214];
40 heavy ‘tsxensiii’ 15.81 ypew < 1.-ma. [CCTMSI, 1977, c. 283];
41 to hide (transitive) ‘mpsitate’ 12.27 3aj- < tynr. [CCTMSI, 1975, c.

42 to hit/to beat ‘outs, ymapsars’ 9.21 em- < 1.-ma.[CCTMSI, 1975, c. 287];
43 horn ‘por’ 4.17 magn’a < tyur. [CCTM, 1977, c. 163];

44 house “xunuiie, fom’ 7.12 37 < tynr. [CCTMZ, 1975, c. 266];

45 I/me ‘s’ 2.91 6u < 1.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 79];

46 in B 12.012 addukc maTenpHOro nmaaexa -0y < T.-Mma. : -dua [Benzing,
SS. 79, 83];

47 knee ‘xoneno’ 4.36 hongou < tynr. [CCTMS, 1977, c. 366];

48 to know ‘snatn’ 17.17 ha- < 1.-ma. [CCTMJI, 1977, c. 49];

49 to laugh ‘cmestees’ 16.25 un 'un- < v.-ma. [CCTMA, 1975,¢. 319];

50 leaf ‘muct’ 8.56 2605mps < T.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 5];
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51 leg/foot ‘nora’ 4.35 6609a < 1.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 118];

52 liver ‘meuens’ 4.45 haxan < t.-ma. [CCTMJ, 1977, c. 310];

53 long ‘mmunnbi’ 12.57 yonam < t.-ma. [CCTMA, 1975, c. 664];

54 louse ‘Bomis’ 3.811 the head louse, 3.8112 the body louse xkymxs < TyHr.

[CCTMAI, 1975,c. 430];

55 mouth ‘pot’ 4.24 amHa < 1.-ma. [CCTMJI, 1975, c. 38];

56 name ‘mmsa’ 18.28 2ap6o < 1.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 180];

57 navel ‘mynok’ 4.43 keasks <asen. [CCTMA, 1975, c. 420];

58 neck ‘mies’ 4.28 nuxan < 1.-ma. [CCTMJSI, 1975, c. 591];

59 new ‘noserii’ adjective 14.13 annamma < 1.-ma. [CCTMSI, 1975, c. 44];
60 night ‘aous’ 14.42 donbanu < t.-ma. [CCTMS, 1975, c. 213];

61 nose ‘uoc’ 4.23 ogam < t.-ma. [CCTMJ, 1977, c. 22];

62 not ‘mer’ 24.06 auua < 1.-ma. [CCTMAI, 1975, c. 60];

63 old ‘crapsrii’ 14.15 hayowr < 1.-ma. [CCTMS, 1977, c. 53];

64 one ‘omun’ 13.01 emon < 1.-ma. [CCTMA, 1977,c. 270];

65 rain ‘moxas’ 1.75 yoan < tyur. [CCTMS, 1977c. 248];

66 red ‘kpacubiii’ 15.66 hyran’a (cp. ma. ¢yraxa ‘CBETIIO-KpaCHbIH,

po3oBelii’) < T.-ma. [CCTMA, 1977, c. 343];

223];

67 root ‘kopenn’ 8.54 yuyms < tynr. [CCTMS, 1975, c. 662];
68 rope ‘BepeBka’ 9.19 ycu < 1.-ma. [CCTMJSI, 1977, c. 290];
69 to run (intransitive) ‘6exarp’ 10.46 mym- < tynr. [CCTMS, 1977, c.

70 salt ‘conp’ 5.81 max < 1.-ma. [CCTMSI, 1977, c. 153];
71 sand ‘mecok’ 1.215 uHa ‘necox’ < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 320]; on un

‘necox’ < tynr. [CCTMS, 1977, c. 20]; 6yas ‘necok’ < tynr. [CCTMJ, 1975, c.

109];

72 to say ‘roBoputb, 18.22 meps- < tynr. [CCTMS, 1977, c. 222]; eon- <

T.-Ma. [CCTMJ, 1975, c. 171];

73 to see ‘Buaets’ 15.51 um- < tynr. [CCTMA, 1975, c. 334];
74 shade/shadow ‘tens’ 1.63 hun an < 1.-ma. [CCTMJSI, 1977, c. 315];
75 skin/hide ‘xoxa, mkypa’ 4.12 nanpa ‘koxa, mkypa ()KUBOTHOT0)’ < TYHT.

[CCTMHI, 1975, . 583]; unps ‘koxa (denoseka)’ < tynr. [CCTMS, 1975, c. 310];

76 small ‘manenpkuii’ 12.56 kouykon < tynr. [CCTMS, 1975, c. 421];
77 smoke ‘aeim’ 1.83 hahun < 1.-ma. [CCTMA, 1977, c. 63];

78 soil ‘mouBa’ 1.212 mep < tynr. [CCTMH, 1977, c. 217],

79 to stand ‘ctoste’ 12.15 wram- < t.-ma. [CCTMZI, 1975, c. 302];

80 star ‘3Be3ma’ 1.54 ocuxam < t.-ma. [CCTMS, 1977, c. 27];

81 stone/rock ‘xkamenn’ 1.44 3on < tyur. [CCTMS, 1975, c. 263];

82 to suck ‘cocats (rpyap)’ 5.16 ex- < 1.-ma. [CCTMSI, 1977, c. 255];
83 sweet ‘cmaakuii’ 15.35 danpa < tyur. [CCTMS, 1975,c. 195];

84 tail ‘xBoct’ 4.18 hoysu 'xBoct’” < TyHr. [CCTMII, 1977, c. 329];

85 to take ‘Opats, B3s1h’ 11.13 2a- < T.-ma. [CCTMS, 1975, c. 133];
86 thick ‘romcterit’ 12.63 ovipam < t.-ma. [CCTMS, 1975, c. 207];

87 thigh ‘6enpo’ 4.351 0asku ‘6enpo’ < t.-ma. [CCTMS, 1975, c. 218];
88 this ‘310’ 24.07 op < 1.-ma. [CCTMA, 1977, ¢c. 460];
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89 to tie ‘3aBs3wiBaTh’ 9.16 yii- < tyHr. [CCTMS, 1977, ¢. 250];

90 tongue ‘s3bik’ 4.26 enns < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 316];

91 tooth ‘3y06’ 4.27 um < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 300];

92 water ‘Boga’ 1.31 mo <Tt.-ma. [CCTMJI, 1975, c. 548];

93 what? ‘uto?’ 17.64 uax < t.-ma. [CCTMS1, 1975, c. 286];

94 who? ‘kto?’ 17.68 Hu? <t1.-ma. [CCTMA1, 1975, c. 660];

95 wide ‘tmpokuii’ 12.61 kanb6un < 1.-ma. [CCTMS, 1975, ¢. 365]; 0omus <
sBeH. [CCTMII, 1975, c. 234]; omyo < 1.-ma. [CCTMA, 1977, c. 450];

96 wind ‘Berep’ 1.72 2091 < T.-ma. [CCTMSI, 1977, c. 438]; hyuys < TyHr.
[CCTMHS, 1977, c. 348];

97 wing ‘kpsuio’ 4.392 dsmas < 1.-ma. [CCTMS, 1975, c. 231];

98 wood ‘npesecuna’ 1.43 mo < 1.-ma. [CCTMJS, 1975, c. 540];

99 yesterday ‘Buepa’ 14.49 munue < tyur. [CCTMS, 1977, c. 184];

100 you (singular) ‘ter’ 2.92 hu < 1.-ma. [CCTMA, 1977, c. 72].

Discussion (JIuckyccus).

[Ipexxne yem mepelTu K OOCYXKIEHHUIO BOMpoca, HEOOXOJMMO yKa3aTh Ha
HaJn4yue CHHOHMMOB: mmI. 8, 9, 11, 16, 71, 72, 75, 95, 96.

Heo6xoaumo oTMeTHUTh, UYTO OOJIBIIMHCTBO CIOB (POHJA MMEIOT TYHTYCO-
MaHBWKYpPCKOE Mpoucxoxaenue: mm. 1,2, 6, 8,9, 11, 12, 13, 16, 19, 20, 21, 24, 25,
26, 27, 28, 29, 30, 32, 33, 34, 35, 37, 39, 40, 42, 45, 46, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 55,
56, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 68, 70, 71, 72, 74, 77, 79, 80, 82, 85, 86, 87,
88, 90, 91, 92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 100.

C omnopoit Ha mannwie I'. J[€pdepa MOXKHO yKazaThb BpeMsS U MECTO HX
npoucxoxkjaeHus. JlaHHble cJoBa BO3HMKIM JO0 3 BeKa H.3. B MeCTax,
NPUMBIKAIOIINX K MOpckomy pervony [Doerfer, 1985, SS. 248, 279-283, 296-297].

K tyHrycckon rpynmne otHocsrcs: nm. 4, 5, 7, 10, 11, 14, 15, 16, 17, 18, 22,
23, 31, 36, 38, 41, 43, 44, 47, 54,65, 67, 69, 71, 72, 73, 75, 76, 78, 81, 83, 84, 89,
96, 99 dponna.

JlanHbIe ClIOBa BO3HUKJIM TOCJIE 5 BEKa H.3. B MECTaX, MPUMBIKAIOIINX K
MOPCKOMY pPErMoHy C 3amaja W CeBepa, IMO0CI€ OTIEIECHUS TYHI'YCCKOTO
MIPOMEKYTOUHOTO TMpasi3blka OT TMPATYHT'YCO-MaHBYWKYPCKOTO, a TaKXke B
[upkymbaiikanbckom peruone B 12 — 16 Bekax H.3. [Doerfer, 1985, SS. 279-283,
296-297].

OcHoBHasi Macca CJIOB MPEJICTaBIeHA YIBEHKUHWCKO-IBEHCKUMH MapaJIIeIsiMU,
KOTOPbIE CBUAETENBCTBYIOT 00 OOLIMX MHHOBALIMSIX.

TeM He MeHee HMMEIOTCS HSBEHCKHE CJIOBA, HE HMEIOIIHME OYEBUIHBIX
DBEHKHUWCKNX, HETMAANBCKUX M COJIOHCKMX mapauiene: nn. 14, 71. 3rot paspsan
CIIOB Kak OYyJITO CBHUJETEIBLCTBYET 00 OTACJICHHUH DBEHCKOrO s3bIKa HE OT
HBEHKUMCKOTO, a OT MPOMEXKYTOYHOTO TYHTYCCKOIO TMpasi3blka, TaK Kak He
MPUBOJISITCS MMApAUICTU U3 IBEHKUICKOTO, COJIOHCKOTO U HEruaanbckoro. OaHako
Ha OcCHOBe Yyuéra (HOHETHYECKUX, MOP(OJOTUYECKUX U CEMAHTUUYECKUX
0COOEHHOCTEW OOHAPY>KEHHBIX Tapallieiel 3IBEHKHICKOTO S3bIKAa YKa3aHHBIC
HBEHCKHUE CJIOBA MOYKHO OTHECTHU K 3BEHKHIICKO-3BEHCKOMY IJIACTY JICKCUKHU.

44



DBeHCKOe dyp- ‘TOpeTh’ UMEET Mapalljieiii B BUJIE IBEHK. aypeu- < wypeu- id.
[CCTMZ, 1975, ¢. 512] u 3ypy ‘romosémika’, 3ypyn ‘301a (¢ oraém)’ [CCTMAI,
1975, c. 277]. Jleno B TOM, YTO B DIBEHKHUMCKOM S3bIKE€ HayaJbHBIN CMBIYHBIN
3BOHKUM COTJIACHBIM O- 4epe3 CTYNEeHb HOCOBOTO COTJIACHOTO H- IMEPEXOJIUT B
COTJIACHBIN /-, HATIPUMED: SIK. daapea ‘Hepma’, ‘TIONIeHb (< pyc. zapea) > SBEHK.
oaapes, Haapes, naapea ‘mapra’, ‘Hepmna’ ‘troneHn’ [CCTMS, 1975, c. 494].
Kpome Toro, B 3BeHK. iypeu- (< Hypeu-) ‘Toperh’ 0OHApPYKUBACTCS TJIArOJIbHBIN
cybduke nepexogHoCcTH-2u, -euu, -ku, -kuu [BacuneBuu, 1958, c. 750], cp. 3BeH.
Hapey- ‘pa3BecTd OroHb’. Jlamee, B HBEHKHMHCKOM MPOMCXOJUT oOciablieHue
COTJIACHOTO O- B 3, Cp. danby-, 3an6y- ‘xieuts’ [CCTMS, 1975, c. 192]; oanba,
Fanba ‘nonka’ [CCTMS, 1975, c. 193]; oucun-, sucun- ‘kucayts’ [CCTMS, 1975,
Cc. 208]. B aT0li cBS3HM, B DBEHKHICKUX CJIOBaX 3ypy ‘TOJOBEMIKA’, 3ypyH ‘30ma (C
OTHEM)’ YMECTHO BHUJETh CBSI3b C 3BEHCKHUM TIJlarojom odyp- ‘ropers’. IlosTomy
BIIOJIHE OYEBUJHO, YTO DJBEHCKOE Oyp- ‘TOPETb MOXKET HUMETh YKa3aHHbBIC
MapaJiyIe]Id B 3BEHKUMCKOM SI3BIKE.

DBEHCKOE OH UH ‘TIeCOK, IbUIH’, ‘TAWHA’, ‘MOTrujia’, ‘eCYaHbId, MMBLIbLHBIN
MapajuielIbHO OPOKCKOMY XOHOKMO  ‘TIECOK’, OpPOUYCKOMY  OH'OKmO‘Tps3b’,
YATEHCKOMY OH '0Kmo‘TIecOK’ W Kak OyATO HE MMEET OYEBMJIHBIX Mapalijiesieil B
HBEHKUWCKOM, COJIOHCKOM M HerujaibckoM. Ha MoOH B3risi, 3BEHCKOE CIIOBO
MMEET Mapajuielib ¢ SBEHKHICKOW TJ1arojbHO-UMEHHOU (opmoil oyHoo ‘peuka,
BBICBIXAOIIas JIETOM’, ‘BBICBIXaTh O peuke Jietom’ [CCTMS, 1977, c. 21].
[TombITatoch 00OCHOBaTH 3TO cpaBHeHHE. Cieabl IBEHKUUCKOTO COTJIACHOTO
KOMILUIEKCA -HH- OTPA3UIUCh B BUJIE€ DBEHCKOTO COTJIACHOTO -H-, OPOKCKOTO -H-,
YAITEUCKOTO0 U OpOUuCKOTo -#'-. IlajieHre OJHOro U3 KOMIIOHEHTOB B CTEUEHMUSIX
COIJIACHBIX — BEIlb BITOJIHE OOBIYHAS B TYHI'YCO-MaHBbWKYPCKHX s3bIkax [Benzing,
1955, SS. 32, 39, 44, 47]. Ilpuuém B OPOKCKOM XOHOKMO ‘TIECOK’ OOHAPYKUBACTCS
npoTeTHUeCKuii HavanbHbIH x- [Shirokogoroff, 1930]. B sBeHckOM oH Uy ‘TieCOK,
nbUIb” OOHapyKuBaeTcs adhukc -4, MOCPEACTBOM KOTOPOTO MPOU3BOJATCS UMEHA
or uMEH (cp. 9BeHK. hoeou ‘Bemmumua’, ‘Oombinol’ > hoeouws ‘BiIacTh’,
‘0oubiiont’, ‘ctapmuii’ [Bacunesuu, 1958, c. 778]). B opokckoM xoyokmo ‘niecok’,
OPOYCKOM OH'OKMO‘TPsI3b’, YIITEUCKOM OH 0kmo‘necok’ BbIABISIETCS adPuKc -
Kma, o0pa3yloluii MMeHa OT TJIarojoB M 0003HAYarouIMil 4YTO-IHO0 MEJNKOE,
BCTpeyaronieecss B OOJIbIIUX CKOIUICHUSX (Cp. DBEHK. HAHMAH- ‘PACIUIONUTHCS >
Hanmaxkma ‘Komap’, ‘mepuoja komapoB (uioHb)’ [Bacmiesuu, 1958, c. 764]). C
CEMaHTHYECKON TOYKU 3PEHUS, CBSA3b 3HAUCHUN ‘/THA BHICOXIIEH PEYKH U ‘TIECOK’,
‘rmuHa’ OoJiee YeM OYEBHHA, TaK KaK 3a4acTyl0 B MECTax >KU3HEACSITEIBHOCTU
HBEHKOB JIHO PEK M PEUYEK SBJISICTCS MECUAHBIM WIIH TIHHSIHBIM.

B HekoTOpbIX cllydasix OTHECEHHE PBEHCKOTO CIIOBAa K TYHTYCCKOHM rpymime
HE OYEBHUJHO, BCJIEACTBUE OTCYTCTBHS Mapajuielied B POACTBEHHBIX SI3bIKAX: III.
43, 76.

DBEHCKOE maHH'a ‘por’ CcKopee BCEero o0pa3oBaJIOCh OT HSBEHKUMCKOMN
IJ1IaroJIbHO-UMEHHON (opMbl mana ‘KOocTh (moOeneBlIas OT BPEMEHM)’, ‘TOILUM,
cyxoM, xymou’, ‘ucromarbcs, xyaets [CCTMS, 1977, c. 162] ¢ yuactuem
abduxca -u’a. [Ipu momomnm addukca GopMUpyOTCS UMEHA OT UMEH, a TaKXKe
WMEHa OT TJIaroJioB, CP. BEH. 6023 ‘HayeNb’, ‘HAaKUIEeHb (JIE OYrpoM Ha POITHUKE,
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HaMep3ible KOYKH, Oyrpel)’ > 6eysn’> ‘Tpsna, Bai, Bo3BbiieHHOCTh [CCTMA,
1975, c. 87], 6ommen- ‘BbITapammTh (IW1a3a)’ > 6oadan’a ‘YEIOBEK C
paCIIMPEHHBIMU  3padkamMu’, 0onmeed, Oeamen’d, 021mdH’>  ‘BBITYKIBIN’,
‘ymoriasslii’, ‘¢ pacmupeHHbiME 3paukamu’ [CCTMSL, 1975, ¢. 109].

DBEHCKOE KOUYKIH ‘MaJIeHbKUN’ IPSMO CpaBHUBAETCA c
BOCTOYHOIBEHKHUCKUM  Kyuykon (3amMcaHo co CclIoB  uH(pOpMaTopa IIo
BocTouHOdBeHkHiickomy E.B. HecrepoBoit) u u’yxkyuyky, u’ykyuyxsn [CCTMA,
1975, c. 645] oba co 3HayeHHeM ‘MaleHbKUI . BeposiTHee Bcero B mocienHeM
CIIOBE OOHapyXMBAaeTCAd JJIEMEHT YCWUJICHHS H'y, Cp. SK. HU TIPEMNO3UTHBHAS
gacTHIa 1 ycuiienus Bomnpoca [[ACSA, 1976, c. 174].

B ¢onme mmerorcs cioBa, pacpoCTpaHEHHBIE TOJIBKO B 3BEHCKOM SI3BIKE:
nm. 57,95. Ha Mo B3risizl, yKa3aHHbIE CJIOBA BO3HMKJIM B PE3yJIbTATE OTACICHUS
HBEHCKOT0 OT 3BEHKUHCKOro B AkyTuu mocie 14 Beka, Tak Kak UMEHHO B 3TO
BpeMs TMPOMCXOJUT OIKCMaHcus sKyToB u3 [lupkymOalKaibCKOTO peruoHa
[Hosropogios, 2016, c. 134], BeI3BaBIlIasi IBUKCHUE DBEHKOB Ha CEBEpO-3alaj u
CEBEPO-BOCTOK.

Oco060 cremyer BBIICIUTH CIIOBO, BOSHHUKIIIEE B CAMOM BOCTOYHOM HApEUHUU:
m. 1, 4TO CBUAETENBCTBYET 00 aKTUBHBIX Ipolleccax ciaoBooOpazoBaHusi. CloOBO
napajieIbHO JUAJIEKTHOMY FOKarupCKOMY 979p2edoH B TOM K€ 3HAUCHUH.

Ha moit B3rusi, 3BEHCKOE ombp2on ‘MypaBell’ BOZHUKIIO TaK WA MHAYE Ha
0a3e IBEHKHUIICKO-3BEHCKOIO CI0BOOOpa3oBaHusA. Peub MAET 00 OAHOKOPEHHOM
CIIOBE: dBEHK. Nomoky-, amaky- ‘peIraTh’, 3BeH. Namaxon-, smvrvH- ‘TIO0SKATH,
nomyatbes’ [CCTMS, 1977, c¢. 372]. B o0ocHOBaHHE pa3BUTHS 3HAYCHHUS
‘MypaBeii’ OT Trjarosiia JBWKEHUS TPHUBOJUTCS aCCOIMATHUBHAS CBSA3b MEXKIY
ayJIMOBU3YaIIbHBIM 00pa3oM ‘MypaBbEB’ (3mapeap) U ObICTPHIM ABUKEHUEM (mym-
‘0exartp’, hoyna- ‘nBuratecs’, hunmaua ‘ObicTpee’) y 3BEHOB, a TakKe TO, YTO y
MOHTOJIOB 0003HaUYE€HHE MYpaBbsi BOSHUKIIO Ha 0a3e TJiarojia JIBMXKEHHS, CP. CP.-
MOHT. cubali, cumali ‘mMmypaBeit’ < *Mo. cubu- ‘UATH TYCbKOM, BepeHUlel’ (Cp. M.-
n. cubu- id.). DBeHCKOE smbpesn ‘MypaBel’ NPEICTaBICHO CIIOBAPHBIM T'HE3I0M:
9mapeIM- ‘TaXHyTh MYPaBbsIMU’, 3MOPSIMHIH ‘U300WIYIOMHUN MypaBbsMu (O
MECTHOCTH)’, 3MIPMICIH ‘MypaBbesl’. DTU JI0BOJbI OOOCHOBBIBAIOT COOCTBEHHO
HBEHCKOE MPOUCXOKICHHUE CJI0BA, MMEIOLLET0 Mapaieib B OKarupckoM si3bike. Ha
MOW B3IJISIZl, BBEHCKOE Ombp2oH ‘MypaBel’ MPOHUKIO B BEPXHEKOJIBIMCKHU
JUAJIEKT FOKaruPCKOTO SI3bIKa amapeon id.

Conclusion (3akio4eHnue).

B 3akiroueHre OTMETHMM, UYTO HAa OCHOBAaHUM CPABHUTEIHLHOTIO H3YyUYEHUS
BBISIBICHHOTO (DOHJIa YCTAHOBJICHO, YTO BOCTOYHOE HApeure dBEHCKOTO S3bIKa 1)
Havyayio (popMUPOBATHCS B HEApPax TYHTYCO-MaHBWKYPCKOTO Mpasi3blka J0 3 BeKa
H.3. B MECTax, NPUMBIKAIOIMIUX K MOPCKOMY pETHOHY; 2) pa3BUBAJIOCH a) B
TYHTYCCKOM IMPOMEKYTOUYHOM MPasi3bIKe B MECTaX, MPUMBIKAIOIIUX K MOPCKOMY
peruoHy C 3armajga M ceBepa Iocje 5 Beka H.3., 0) B DBEHKUUCKOM SI3bIKE B
[MupkymbaiikanibckoM pervone B 12 — 16 Bekax H.3., B) B SIkytuu nocie 14 Beka,
MOCJIE OT/ICJICHHS IBEHCKOTO SI3bIKa OT SBEHKHICKOTO0, MPUUYEM B HACTOSIEE BPEMS
HaOJII0/IA0TCSI aKTUBHBIE MPOIECCHI CIIOBOOOPa30BaHUSI.
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Tak kak aBTOphl «CpaBHUTENBLHOTO CJIOBApPsi TYHI'YCO-MAaHbUKYPCKUX
A3BIKOBY» IMPUBOAAT 3HAYUTENBHOE YHMCIIO CXOACTB U3 PAa3jIU4HbIX HJIAOM, TO B
JadbHEHIIEM  OPEACTOMT  W3YYEHUE  SBEHCKO-MHOS3BIUHBIX  Hapajliesen
YCTOWYHBOTO CIOBAapHOTO (HOHAA IJIsl YCTAHOBJICHUS CBSI3€H HBEHOB C APYTUMHU
HapOJIaMHU.
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AnHoTanus. CTaThs NOCBAILLEHA UCCIEJOBAHUIO KOTHUTUBHBIX OCHOBAHUN JIEKCUYECKON
MOJIMCEMHUH U ONKCAHUIO MPUHIUIIOB OPraHU3alluy CUCTEMbl 3HAYEHUII MHOIO3HAUYHOTO CJIOBA.
AKTYalbHOCTb HCCIIEI0OBAHUS 3aKII0YACTCA B JUHAMMUYECKOM MOAXO0/IE K SI3bIKOBOMY 3HAUYEHUIO
KaK K croco0y M pe3yJbTaTy KOHLENTYyalu3aluu CTPYKTYp 3HaHUA. OOBEKTOM HCCIe10BaHus
ABJISIIOTCS KOHCTpyKimu ¢ riaarojoMm find tuma | found the book interesting, | found the book
interesting to read. Llenmbio sBJSIETCSl BBISBJICHUE KOTHUTHUBHBIX M SI3BIKOBBIX MEXaHH3MOB
CEMaHTHUYECKOW JIepUBALlMH MEHTAJIBHOTO 3HaueHus riuarodia find.

OcHOBOH HccieI0BaHMs SBJISIOTCS MPUHIMIBI U METOJIbl KOTHUTUBHOM CEMaHTHUKH, B
paMKax KOTOpOHl 3HaueHHe TpPaKTyeTcs Kak ocobas CTPYKTypa 3HaHUS, OOBEKTUBUpyeMas
A3BIKOBBIM 3HAKOM. Y CTAHOBJIEHO, YTO U3MEHEHNE TAKCOHOMHUYECKOIO KJIacca aKTaHTa ABJISETCS
MEXAHU3MOM CEMAHTUYECKOHN JEpUBALMU MPOU3BOJHOIO MEHTAJIBHOIO 3HAYEHUS, TIOCPENCTBOM
KOTOPOTO0  KOHUENTYyaJu3upyeTcsl OLEHKa, KBalu(HUKalus, HWHTeprnpeTauus ¢parmMeHra
BHESI3BIKOBOI JieiicTBUTENbHOCTH. B (QyHKIMHM aKCHONOrHYecKkoro mnpeaukara riaron find
MOMYUHSAET OOBEKT MEHTaJbHOW MPUPOJBI, SI3BIKOBOW perpe3eHTaleil KOTOpPOro SBISIOTCS
KOMILJIEKCHl ¢ OOBEKTHBIM MPEAMKATUBHBIM OMNpEAEICHHEM, KOHCTPYKIMU C MHPUHUTUBOM U
MPUAATOYHOE MPEIIOKEHHUE. Y CTAaHOBIIEHO, YTO KOTHUTUBHOM OCHOBOM OIIEHOYHOI'O MHEHHMS B
aHATM3UPYEMBIX CTPYKTypax SBISETCS HENOCPEACTBEHHBI UYYyBCTBEHHBIH ONBIT CyObeKTa
OLICHKH.

PesynbraThl uccnenoBaHus 00JIAAalOT SKIJIAHATOPHBIM IMOTEHIHAIOM JUISl TTOHUMAaHUS
KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB 00pa30BaHMs MPOU3BOAHBIX 3HAYEHUI MHOTO3HAYHOI'O Ijaroiia, 4yTo
BHOCHT BKJIaJl B JAJIbHEHIIIEE PA3BUTUE KOHIIETIIINY KOTHUTUBHON CEMAHTHKH.

KiroueBble  cjioBa:  KOHUENTyajdu3alus, S3bIKOBOE  3HA4Y€HHE,  MOJUCEMHUS,
CEMaHTHUeCKas JepuBalUs, KOTHUTUBHBIM KOHTEKCT, MEHTAJIbHOE COCTOSHHUE, OLICHOYHOE
CY>KJIECHHE.
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Abstract. The theoretical background of the research is a set of principles and
assumptions of cognitive linguistics to the study of the meaning of a linguistic form in the
context of other cognitive structures. The objectives of the paper is to consider semantic shifts of
the verb find and reveal cognitive strategies of verbal semantic derivation. The research is based
on the empirical data from available sources and corpora data. The study is conducted within the
framework of cognitive semantics where language meaning is viewed as knowledge structure.
The paper considers the phenomenon of lexical polysemy from a cognitive perspective. Of
particular concern is the issue of semantic extension of the polysemous verb find. The study
brings into focus such parameters of the verbal meaning as taxonomic category of the verb and
semantic roles of the participants. It is argued that the change of any parameter causes semantic
shifts of the lexical meaning of the verb find.

The results obtained may be helpful for further study of productive semantic derivation
processes in the framework of cognitive semantics.

Key words: conceptualization, language meaning, polysemy, semantic derivation,
cognitive domain, mental state, evaluative statement.

BBenenue

[IpencraByiienre O 3HAYEHUW CJIOBA C KOTHUTUBHBIX TO3UIHUM Kak o
CTPYKTYyp€E 3HaHUS, TMHAMUYHON M0 CBOEW MpHpoAe, TpeOyeT OTBETa Ha BOIIPOC O
KOTHUTUBHBIX OCHOBAaHMSX IIOJIBH)KHOCTH, THOKOCTH, JIWHAMHM3Ma 3HA4YCHUU
S3BIKOBOTO 3HAKA, O PACHIMPEHUU €T0 SKCTCHCHOHAILHON 00JIaCTH M 3aKPETUICHUN
32 SI3bIKOBBIM 3HAKOM HOBBIX 3HAYEHUN W HOBOW KOHILENTYaJIbHOM CTPYKTYpBI
[KyOpsikoBa, 2004]. KormutuBHasi mpupoja MHOTO3HAYHOCTH JIEKUT B OCHOBE
HOMUHATHUBHO-AUCKYPCUBHOM  JESATEIBHOCTH, B XOJE€ KOTOPOMl  YEJIOBEKY
CBOMCTBEHHO HE M300peTaTh HOBBIX S3BIKOBBIX (DOPM M €IUHUII JJISI OCMBICIICHUS 1
0003HaueHNsI HOBBIX CHUTyallWil, a MOJABOJUTH HOBBIC DJIEMEHTHI OMBITA IO YXKE
OCBOCHHBIE SI3BIKOBBIC M KOTHUTUBHBIC Mojienu [KyOpsikoBa, 2004; Kycrosa, 2004;
Kosasnesa, 2008; Langacker, 2008]. IToaxox kK MpeACTaBICHHIO O CMBICIOBOM
€MHCTBE CJIOBa KaK O 3aJIO)KEHHOM B €ro OCHOBAaHME HCXOJHON HJlen U ee
PEeryJISIPHBIM CMBICJIOBBIM MOJIU(PUKAIIUSAM BBIBOJUT B UCCIEI0BATEILCKUN (DOKYC
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JWHAMUYECKUM TTOIXO0/] K CEMAaHTHKE CJIOBA, 3HAYUMOCTh KOTOPOT'O 3aKJII0YAETCs B
TOM, YTO JIMHTBUCTHKA Y B | [T € J1 & MHOTO3HAYHOCTh KaK IPOoOJIeMy TOT/1a, KOT/1a
NPEJICTAaBMIINCh  BO3MOXKHOCTH ee  pemeHus» [[lagydgeBa, 2004, c. 14].
OBPUCTUYECKUN TOTEHIMAN JUHAMHYECKOIO MOJXO0/Ja K SI3bIKOBOMY 3HAYEHUIO
MO3BOJIIET TPAKTOBATH CEMAHTUYECKYI0 CTPYKTYypy CJOBa HE B aCIEKTe
CTATUYECKUX CBSA3EH MEXKy 3HAUCHUSIMU, & B ACTIEKTE CEMAaHTUYECKOW JIEpUBAIlUH,
00yCIIOBJICHHOM crmoco0aMy TO3HAHHUS MHpa 4YeJIOBEKOM [Tam ke, c. 14-15].
MHOro3Ha4HOCTb MPEJCTaBIISIET CO00M CIOco0 (pUKCcaIMi HOBOT'O YEJIOBEUECKOTO
OTIBITA, CBSI3AHHOTO C Pa3BUTHEM CTPYKTYpPhI 3HAHUS, aCCOLIMUPYEMON CO 3HAKOM,
W3 Yero CIeAYyeT, UTO NMPHU HEOOXOIMMOCTH CJIOBO MOKET MCIIOJIb30BAaThCSl B HOBBIX
3HAYCHUSAX, YTOOBl AKTHBU3MPOBATH HOBYIO CTPYKTYPY 3HAHHUA, OTPAKAIOIIYIO
«HOBOE BHJEHHE OO0BEKTa WJIM TIOMEIICHHE €ero B HOBYIO CTPYKTYpYy
nesrenbHocTH» [KyOpsikoBa, 2004, c. 65]. B03MOXHOCTH HCHOJBb30BaHUS
SA3bIKOBOIO 3HAKa JUIsl aKTUBAIlMM B TMpOIEcce KOMMYHHMKAIlMM HOBOMU
KOHIIENTYJIbHOM  CTPYKTYphl COCTAaBJSIIOT HEOTHEMIIEMYIO UEpTy 3HAHUU
ropopsmero [Croft et al.,, 2004; Kovecses, 2006]. Konmenryanmusamnuio wu
KaTeropu3alyio HOBOr0 3HaHUs 00€CTeUNBACT CEMAaHTUUYECKUI MOTEHIMAN CJIOBa,
MOHMMAEMBI KaK «T€ BO3MOXHOCTH, KOTOPBIE MPEAOCTABISECT TOBOPSAIIUM
UCXO/JHOE€ 3HAUYEHWE U CBSI3aHHAs C HUM CHUTyalus JJISi OCMBICJICHUS,
KOHIENTyaln3auun apyrux curyauuin» [Kycrosa, 2004, c. 29]. Hcxoanoe
3HAUEHUE TPAKTYETCS KaK OOIIMI CMBICI, «BOKPYT KOTOPOTO BBICTPAUBAIOTCS BCE
KOMITOHEHTHI JIekcudeckoro 3HaueHus» [IlIBemoma, 2004, c. 242]. KoruutuBHas
OCHOBA CEMAaHTUKH  S3BIKOBBIX  €JIMHHUIl, OOecrne4yuBaromas TOXJECTBO
CEMaHTHYECKOM CTPYKTYphl CJIOBa, PAacCMaTpUBAaEeTCi TAaKXKE B TEPMHUHAX
KOTHUTUBHOM Monenu 3HaueHusi [benseBckas, 2008]; KOrHUTUBHOI'O CIICHApHUS
[[InotHukoBa, 2007], koHUENTyaIbHON cXembl [3anu3Hsk, 2006], JeKCHYECKOTo
nHBapuanTa [llecuna, 2021].

C no3unuii KOTHUTUBHOW JIMHTBUCTUKA MHOTO3HA4YHOE CJIOBO 0Opas3yer
HUEPAPXUUECKYI0 CTPYKTYpY, €AMHCTBO 3HAYCHUM KOTOpPOH oOecreunBaroT
OTHOIIICHUS] CEMAaHTHUUECKOM AepuBannu. CeMaHTHYeCKas JIepUBaIis MOHUMAETCs
KaK MpOLIECC U Pe3yJIbTaT MOPOXKICHUS U3 UCXOAHOTO 3HAYEHHUS TTPOU3BOIHOTO Ha
OoCHOBe MpoaykTuBHBIX moxaenen [Kycrtoma, 2004; Ilagyuesa, 2004; MoanecsH,
2017; CanpgakoBa, 2019]. [Tonxon Kk CEMaHTUYECKON IEpUBALAM KaK K MPUEMY
UCCIICIOBAHUSI ~ MHOTO3HAYHOCTHM  TO3BOJISIET  HE  TOJBKO  IPEJICTABUTH
CEMaHTHYECKOE E€IMHCTBO IIOJIMCEMAHTa KaK MapagurMy €ro JIeKCEM, HO H
BBICBETUTh KOTHUTHUBHBIE MEXAHWU3MBbI SI3BIKOBOM KOHIENTyalu3allid HOBBIX
CTPYKTYp 3HAHUS, CBI3aHHBIX CO CJIOBOM.

JInama3zoH CUTyallMii, KaTeropusyeMbix riaarojoM find, cBuaeTeabCTBYET O
TOM, YTO TOJ 53bIKOBOM 3Hak find momBoasTcs pasubie pedepeHTHBIE 001acTH,
KOTOPBIE COOTHOCATCS KaK ¢ MUPOM (DU3WUYECKUM, TaK U C MEHTaJbHbIM, Cp.: |
found my lost purse; He found something strange in the box; | found the mistake
hurtful; He found him clever; He found his argument convincing. f3sikoBas
KOHIleNITyanu3aus  miaroiom  find  curyanmii  KOHTpoJaMpyeMoro
HEKOHTPOJUPYEMOTO OOHApYKEHUS MpeaMeTa, 0OHAPYKEHUSI CBOMCTB, MPU3HAKOB
CUTyallid, CBHUJETEIBCTBYET O TOM, YTO SI3BbIK «IPU3HAET» BO3MOXKHOCTHU
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OOBEIMHEHUS CBA3AHHBIX MEXKIY OO0 3HAUEHMH IMOJ KpbIIEH OJHOTO 3HAKa»
[KyOpsxoBa, 2004, c. 284]. B ¢okyc HacTosIIero uccaeaoBaHusl BBIBOAUTCS OTHO
U3 3HAYCHWH B CEMAHTHYECKOM TmapagurmMe MHOro3HayHoro riarona find,
MOCPEACTBOM ~ KOTOPOTO  KOHIENTYaJU3UPyeTcs  OIeHKa, KBamu(uKalusi,
UHTepIpeTanus (pparMeHTa BHEA3BIKOBOH nericTBUTenbHOCTH. [loHMMaHue Toro,
YTO «IJIaroJl B KaXIOM CBOEM YMOTPEOJCHUH B BBICKA3bIBAHUU TMOPOXKAACT
KOHIIeNT Hekoil cutyauum» [[lagyueBa 2004, c. 114], TpeOyeT oTBEeTa HA BONPOC O
TOM, KaK B CEMaHTHYecKoil mnapaaurme riarona find koHumenrtyammsupyercs
KOIHUTHUBHO-OLIEHOYHAs JESITEIbHOCTD YeJI0BEeKa, 00BEKTUBHpYEMAs
Bbicka3biBanusamu Tuma | found the book interesting, | found the book interesting to
read. IlocTaBlneHHBI BONPOC Hauenaugédaem HA BHISBICHHEC KOTHUTHBHBIX H
A3BIKOBBIX MEXAaHHU3MOB M3BJICUYECHUS U3 HMCXOJHOM KOHLENTYalbHOW CTPYKTYpBI
CMBICJIOB, MPUTOJHBIX [UISI OCMBICIICHHMS HOBBIX THIIOB CHTyaluid, KaKOBOH
ABJIIETCSI CUTyalMsl OLEHOYHOTO MHEHHMs. J[MHAMUYEeCKUM MOAXOA K CEMaHTHKE
MO3BOJISIET BBIABUHYTh 2UNOME3y O TOM, YTO MEXAHH3MOM CEMaHTHUYECKOU
JIepUBAIlM MEHTaJIbHOTO 3HaueHwsi riarosa find seisercs mertadopuyueckuii
NEepPEeHOC, OOYCIOBJICHHBI W3MEHEHMEM TAaKCOHOMUYECKOIO KJlacca akTaHTa B
MO3ULNUNA 0OBEKTA.

MarepuaJjbl 1 MeTOAbI

Beibop B KkadyecTBe Marepuaia HUCCIEAOBaHUS  BBICKA3bIBAHUU C
MHOT'03Ha4YHbIM Iarosiom find oOyclioBieH HMHTEpECOM K PEIICHHIO MpolieM
CEMaHTUYECKOTO €MHCTBA MHOTO3HAYHOTO CJIOBA Y€pe3 BHISIBIICHUE U O0BICHEHHE
KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB W MOJIEJIEd CEMaHTUYECKOW JAepHBallUd JTAHHOTO
MOJIMCEMAHTa, KOTOpPbIE JO HACTOSIIEr0O BPEMEHHM HE TMOJyYald HayYHOTO
ocBelieHus. OCHOBOW  HCCIENOBaHUS SIBISIIOTCA MPUHIUMIBI W METOJbI
KOTHUTUBHON CEMaHTUKH, B paMKax KOTOPOM 3HAYEHUE TPAKTYETCs KakK ocodas
CTPYKTypa 3HaHUs, OOBEKTHBUpYyeMasi s3bIKOBbIM 3HakoMm. Ilpu3Hanue 3a
S3bIKOBBIM 3HAQYEHHUEM CTaTyca KOTHUTHUBHOW CTPYKTYpbl, BOIUIOIIEHHOW B
CTpYKTypax 3HaHHMS M MHEHHs (meanings are cognitive structures, embedded in
patterns of knowledge and belief) [Taylor, 1995, p. 83], momBoauT K
HEOOXOJMMOCTH OCMBICJICHUSI ()EHOMEHA 3HAYEHUSI B KOHTEKCTE JPYrux
KOTHUTUBHBIX CTPYKTYp BHE 3aBUCUMOCTH OT UX SI3bIKOBOM OOBEKTHUBAIIUU
[Taylor, 1995; Lee, 2004]. Beixox 3a mpeaeibl COOCTBEHHO SI3LIKOBBIX 3HAHHN U
MPUBJICUCHUE HESI3BIKOBBIX 3HaHW B TIpoiiecce (OPMHUPOBAHUS 3HAYCHUS
A3bIKOBOI'O 3HAKA BOILIOMIAET CYyTh KOTHUTUBHON CEMAaHTHKUA KaK MHOTOYPOBHEBOM
teopun 3HaueHust [bomapipeB, 2019]. KorHutuBHBIA B3I Ha TPOOIEMBI
MHOT'03HAYHOCTH MPEJIOIaracT BBISIBICHHE PEJICBAHTHBIX MJIs SI3bIKOBOTO 3HAKa
KOTHUTHBHBIX KOHTEKCTOB (cognitive domains) kak CTPYKTyp MpeaCTaBICHHS
3HaHUM, B KAYECTBE KOTOPHIX MOXKET BBICTYNAaTh (PparMeHT MEPLIENTUBHOTO OIBITA,
KOHIICNT, KOHIENTYaJbHBIA KOMILIEKC W CJOKHAs KOHIENTyajdbHas CHCTEMa
[Langacker, 2008; Taylor, 1995; Lee, 2004; bonasipes, 2019].
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AHaJU3 U pe3yabTaThI

W3BecTHO, 4TO UCXOAHOE 3HAYEHHUE TJIarojia Kak Cocod KOHIIENTyalln3aluu
CUTyalluu 3a4aéT OMNpenelEHHYI0 KOH(QUTYpalHuio KOMIIOHEHTOB, UX CBOWCTB U
otHomeHnit Mexay Humu [Kycroa, 2004; [Tagyuesa, 2004; 3anuzusk, 2006]. C
CEMAHTUYECKOM TOYKH 3PEHHUs 3HAYCHHE IJIarojla Mpu OTOOPAKEHUU CTPYKTYPHI
cuTyauu (COOBITHSI) COOTBETCTBYET OJHOMY M3 AaKIMOHAJIBHBIX KJIAcCOB /
TaKCOHOMHUYECKUX KaTETOpHii: NEHCTBUE, MPOIIECC, COCTOSHUE, pouciiecTsre. B
kiaccupukanmu 3. Benmiepa rtmarosn find BXOIUT B acHeKTyalbHBIA Kjacce
noctrxkeHu (achievements). ['marossl 3Toro kiacca He ynorpeostorcs B popmax
nporpeccuBa (¥*1 was finding the book), me couerarorcs ¢ 00cTOsSTEIBCTBAMHU
JUIUTENIbHOCTH, (PA30BBIMHU TIJIaroJiaMM, C WHKJIIO3UBHBIMH 0OCTOSTEIHCTBAMU
Bpemenu tuma In a few minutes [Vendler, 1967, p. 103]. Kak Obuto oTME4YeHO
BBIIIIE, C ACMEKTOJIOTUYECKON TOYKM 3peHus Tiaro find oTHOocHTCS K KaTeropuu
docmudicenue 1o 3. BeHanepy, a ¢ yd4eTOM TMPU3HAKOB ‘areHTUBHOCThH /
‘HEareHTUBHOCTh  MOXET aKTyaIn3upoBatb, B TepmuHax E. B. Ilagydesoi,
TaKCOHOMUYECKHE KaTE€ropuu oelcmeue ¢ aKyewmom Ha pe3yibmame H
npoucuiecmeue. B SI3bIKOBOM  KapTWHE MHpa 3aKpeIUieHbl  OOBbIACHHBIE
NPEJCTaBICHUS O CHUTyallud OOHApyXEHHs, KOTOpble BEpOATM3YIOTCS JBYMS
TUIIAMU CEHTEHLUW: C OJHOU CTOPOHBI — KMO ulyem, mom HaAuoém, a ¢ Ipyrou —
Kmo-mo mepsem, a Kmo-mo HaxoOum. JIpyrMMH CIIOBaMH, CHTyalus
OOHapy>KEeHUsI KaTeropusyercs JTu00 Kak oelicmeue ¢ akyeHmom Ha pe3yibmame,
00 Kak npoucwecmsue. B KOHIIENT KOHTPOJIUPYEMON CUTyallud OOHAPYKEHUS
BXOJUT TPECYNIO3ULINS TOUCKOBOM JEATEIbHOCTH, LEIbI0 KOTOPOH sIBiIseTCA
BOCCTaHOBJICHHE [TOCECCUBHOTO OTHOIIICHUS C TIOTEPSIHHBIM 00BbeKTOM, CP.: Finally
| found the wallet. B koniente HEKOHTPOJIMPYEMOHW CHUTyallMd aKTHBUPYETCS
KOMIIOHEHT ‘COINYTCTBYIOIIAsl JAESATEIbHOCTH’, a ‘IMOMCKOBasi JESTEIbHOCTH’
nedokycupyercss, m B KOMMYHHKATHUBHBIH (DOKYC BBIXOIAT IOTCHIIMATBHBIC
CEMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI ‘Clay4aiiHOCTh’, ‘HEOKHJIaHHOCTB’, cp.: Digging the
weeds | found a rare coin.

JIlnvHaMUYeCKU TOAXOJ K TJIarOJbHOW MHOTO3HAYHOCTH ONUPAETCs Ha
BeeAEHHble E. B. IlagydyeBoil B JIEKCHYECKYH0 CEMAHTHUKY MapameTpbl
JIEKCUYECKOTO 3HAYCHUS KaK KOMMYHHKATHBHO 3HAYMMBIE CBOMCTBA, KOTOpPHIE HE
TOJILKO BXOJST B OINKCAaHUE OTACIHHOTO 3HAYCHHs TJIArOJBHOTO CJIOBA, HO U
OTIPEJICIISIIOT OCHOBHBIE MEXaHHU3Mbl OOpa30BaHMS TMPOU3BOJIHBIX 3HAYCHUU W
napagurMy MHorosHauHoctu riaroia [[lTamyuesa, 2004]. Beinenennbie aBTOpOM
napameTphl BKIIOYAIOT TAKCOHOMUYECKYIO KaTETOPHUIO TJ1arojia, TAKCOHOMUYECKUN
KJIaCC aKTaHTa (y4acTHHKA), JUATE3y, TEMAaTUYECKU Kiacc riaroiia. VM3MeHeHue
3HAUEHHUS JIIOOOTO TMapaMeTpa MOXET MPUBOJAUTh K CEMAaHTHYECKOMY CHBHUTY
(oOpa3oBaHWi0 MPOU3BOAHOTO 3HAUEHUS TJarojia). VIMEHHO mapameTpbl
JEKCUYECKOTO 3HAYCHHS CIy)KaT «OCHOBHBIMH MUIICHAMU CEMaHTUYECKON
JepuBalimy [TaM ke, ¢. 525]. HabmroaeHus Hajl sS3bIKOBBIM MOBEJICHUEM TJlarojia
find cBuUAETENBCTBYIOT O TOM, YTO KOHICNITyaJbHAs CTPYKTypa CHUTYaIlUuH
OOHApYKEHHsI MOXKET TOJBEPTraThCs Pa3HOTO POJA CMBICIOBBIM MOAM(PHUKAIUIM,
OJHOM WX KOTOPBIX SBIISAETCA 3aMEIICHHWE MPEIMETHOTO AaKTaHTa B MO3UIUU
00bEKTa UMEHAMH COOBITHIMHOW M MPOMO3UTHBHON cemaHnTuku, cp.. William now

55



finds walking very difficult, Men always find her extremely attractive; She finds it
difficult to concentrate. AkcHOMAaTUYHBIM CUHTACTCS MPEICTABICHUE O TOM, YTO
KKJ0€ 3HAYCHWE MHOTO3HAYHOTO CJIOBA MPEAOMPEACISICT CBOM BO3MOKHOCTH
S3BIKOBOTO  TOBEJICHUS, KOTOpPhIE TPEOYIOT CEMAHTHYECKUX OOBSICHCHHI.
CoueTaeMOCTh C OOBEKTAMUM MEHTAJIBHOM MPUPOJbI, B KA4eCTBE KOTOPBIX
(YHKITMOHUPYIOT ~SI3BIKOBBIC CIWHUIBI C COOBITHHWHBIM H  IMPOIO3UTHBHBIM
3HAYCHUEM, NMPUBOJIUT K KAaTETOPUAIBHOMY CABHTY B 3HaueHuWH riaroia find, B
pe3ysbTare KOTOPOTO AaKTUBHPYETCS KaTeropuajbHOE 3HAUCHUE COCMOsHUE C
MPUCYIIMM €My TPU3HAKOM ‘HEKOHTPOJIHMPYEeMOCTh . CeMaHTHKO-CHHTaKCHUECKHE
CBOMCTBA MPEAUKATOB KATETOPUHU COCMOsIHUE XapAKTEPU3YIOTCSI HECOUETaeMOCTHIO
C  OOCTOATENhCTBAMH  IICJIM, C  ONPEICICHHBIMH  KJIaccaMHd  HapeuuH,
HEKOHTPOJIUPYEMOCTh TMPOSIBISIETCS B ClieuM(UKEe 3HAUYCHUH WMIIepaTHBa
[Bamuznusk, 2006]. MI3MeHeHHME TaKCOHOMHUYECKOW KAaTETOPHUU COMPOBOXKIACTCS U
MEHOHM TEeMaTHYECKOTO Kjlacca Tiarojia. B kareropualbHOM 3HAYEHUU COCHOSIHUE
riaroj find BXOAWT B CEMAaHTHYECCKYIO IMapaJMrMy TIJarojioB MEHTaJbHOTO
COCTOSIHMSI, JUIA KOTOPBIX MPOTOTUIMYCCKUMH CEMAaHTHYCCKHMH aKTaHTaMH
SIBIIIOTCS TTPOITO3UTUBHBIC CYIIHOCTH.

CeMaHTHYECKHI TiepexoJl OT (DU3MYECKOrO 3HAYCHHUS K MEHTaJIbHOMY
peanu3yeTcsl MOCPEACTBOM «CEMAHTUIECKOTO KAIBKHPOBAHUSY, 3aKPEINIEHHOTO B
3HAUCHUSAX PYCCKOTO Haxooums, ¢GpaHIly3cKkoro trouver, urambsHckoro trovare,
aarauiickoro find, memernkoro finden [3amususk, 2006, c. 71], mopTyraibCKoro
achar [Boabd, 2002, c. 100]. CeMaHTHYECKOE KAJILKMPOBAHUE BOCIIPOM3BOIUT B
EBPOIEHCKUX S3BIKaX XOJ THaXPOHHYECKOTO METaPOPUIECKOTO TIEPEOCMBICTICHISI
UJCH TICPEMCIICHUS, TyTH U OOHAPYKECHUS Ha dTOM IyTH CIyYalHBIX OOBEKTOB
WIH BCTYIUICHHE B oOnamanue oOBeKTaMH B pe3ysibrare Tmoumcka. IlyTe
CEMaHTHUYECKOH JICPUBAIIUH OT 3HAUCHUSI OOHAPYIKEHUS K ITyTATHBHOMY 3HAYCHHIO
OOBSICHSIETCS Uepe3 CEMaHTHUUECKUN TIEPEXO0] 0OHapysHcums — ‘(6HO8b) 0bOpemamsb
<uexuti npeomem>"— ‘umemv muenue’ [Zalizniak, 2008]. Takum oOpa3oM, yepes
crynenb oOHapykeHus: riaron find Bxomut «B cdepy 3HAYCHHS BOCIPHITHS
YMCTBEHHOTO WJIM 3MOLMOHAIBHOTO, YACHEHUH, ocMmbicieHus» [llIBenosa, 2004,
c. 244-245]. Curyanus oOHapyXeHHs, Kareropusyemas riarosom  find,
CTaHOBHUTCS C(HEepOH-UCTOYHHKOM, B TEPMHHAX KOTOPOH CTPYKTypHpyeTcs chepa-
eNb, MPEACTABIIAIONIAS CHUTyallMd KBaJU(UKAIIMKA, WHTEPIPETAIIMH, OICHKH,
MPOW3BOJIUMBIC HaJ KAKUM-THOO TPEIMETHBIM W IPOIMO3UTUBHBIM OOBEKTOM.
Takum o0pa3zom, Meradopuueckuil mepeHoc B ceMaHTHke riarosa find ot
3HAYCHUS OOHApPYXEHUS K MEHTAIBHOMY 3HAYCHWIO MHCHHS  SIBJIICTCS
MEXaHH3MOM CEMaHTHYECKOW JepUBAIIUH.

UccnenoBanusi  S3bIKOBOM  KOHIENTyalW3allid  MEHTAIBHOW  Ccepsl
CBUCTCILCTBYIOT O TOM, YTO KOTHHUTUBHBIC TIPOIECCHl MHEHHS ¥ OIICHKH
00BEKTUBUPYIOTCS HE TOJIKO MPOTOTHITMYECKUMU MEHTAIBHBIMH TJIarojiaMH, HO
rJ1arojiaMu co 3HaueHueM Haumu [Anpecss,1995; Unbuyk, 2004; [Tagyuera, 2004;
Toncras, 2011]. B 3HaueHMH MEHTaIBHOrO cocTtosHUs riaron  find
napagurMaTHYeCKd KOPPETUpyeT € CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHMMH CBOMCTBAMH
MeHTaIbHBIX  riaarosioB  think,  consider, assume, suppose, believe,
aKTyaJIM3UPYIOIIUX  MyTaTUBHOE  3HA4YCHHWE. SI3BIKOBBIM  IOJATBEPIKICHUEM
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CEMaHTUYeCKOTro cOmmkeHuss riaroia find ¢ mpeaukaramMu MHEHHUS SBISETCS
MIPOHOMHUHATIN3AINS MEHTAJILHOTO O0BEKTa aaBepOMaTbHBIM MECTOMMEHHEM SO,
aKTYaJIM3UPYIOIIUM HEMPEAMETHBIA CEMAaHTUYECKUM CTaTyc Mpomno3uuuu, cp.: “I
suppose, that in Florence now the heat is well-nigh unbearable, even to you? ” — “I
never found it so* [Maurier, 1976, p. 338]. CeMaHTHYECKHH aHAIH3
BBIIIICHA3BAHHBIX TJIAroJIOB MO3BOJISIET BBISIBUTH OOIIEE i1 HUX KaTEropualibHOE
3HaYeHHEe MEHTAJIBHOTO cocTostHUs ‘have an opinion’ (‘umers mHerwue’). [Ipu3Hak
‘obnaziaHue’ B CJIOBAPHBIX TOJKOBAHUSIX MYTATUBHBIX TJIAr0JIOB BHICBEUMBAET CYTh
MEHTAJIbHBIX COCTOSIHUM, KOTOpas 3aKJII04aeTcsi B TOM, UYTO OHHU «IOJOOHBI
UMCHHUIO WM BiageHuio dem-nmuoo» [Vendler, 1972, p.39]. B 3HadyeHun
MEHTAJILHOTO cocTosiHus riarofel think, consider, assume, suppose, believe, find
MOJYUHSAIOT TPOIMO3UILIUH, COACP)KAHUEM KOTOPBIX SBIISETCS OLIEHOYHOE WIIU
UHTepHpeTHpyoinee cyxkacaue, cp.. She disliked Miss Greer and thought her
stupid [Christie, 2004, p. 230]; You think me merciless and hard [Maurier,
p. 289]; | had thought her rather frivolous [Fitzgerald, 2002, p.136]; Don't you
find her a tad, what would the polite euphemism be, stupid? [BNC]; We consider
him clever [BNC]; Jeffrey had met her once and considered her shallow
[Fitzgerald, p. 270]; We all consider him a hero [BNC]; I always believed myself
impulsive [Maurier, 1976, p. 273]. Kak sBCTByeT W3 aHalu3a 3MIIHUPUICCKOTO
maTtepuaia, miaron find, mapsmy c rmaromamu think, consider, believe, seem
CTAaHOBUTCSl «3HAKOM CBSI3U CyOBEKTa C €ro CyxXJICHHEeM», U ero (GyHKIUS
3aKJII0YAETCs B JIOKAIM3ALMU CYXKJEHHUS «B MEHTAJIBHON cdepe ero HOCHUTEIsD»
[ApyTroHOBa, 1989, c. 9].

[Ipy ananu3e rinarojoB, UMEIOMINX BaJ€HTHOCTh Ha SI3bIKOBBIE €IMHUIIBI C
MPOTO3UTUBHBIM 3HAYEHUEM, BBIICISIOTCS [JBa THUIA CYXKJICHWIl: MHEHUS-
MPEANoIoKeHus (BepUPUIIUPYEMbIe TMPOTO3UIMK), U COOCTBEHHO OIICHOYHBIE
CYXKIeHHS (OLICHKH-MHEHUS, HeBEpU(DHUIIMPYEMbIC MPOIMO3HUIINH ), BEpOATH3YIOIINE
KBAIM(PUKALIMK, COJIEpKAlllUe OLICHOYHBIM KOMMOHEHT [/mutposckas, 1988]. B
tepmuHax U. b. [IlaTyHOBCKOrO peub HIET O «CYOBEKTUBHBIX MHEHHUAX», IO
OTHOILIEHHUIO K KOTOPHIM «KOMIOHEHT ‘€CTh (B JIEUCTBUTEIBLHOCTH) BHIOBIBAET U3
urpel» [IllarynoBckuii, 1996, c. 259]. KoHcTpyupyeMblii co3HaHueM 00pa3 He
OIICHUBAETCSl MOJI YIJOM 3pPEHUS €ro UCTUHHOCTH WJIU JIOKHOCTH, TMOCKOJBKY
KOMMYHUKATHUBHAs 11€JIb TaKUX BBICKA3bIBAHUWA COCTOUT B ONHCAHUU TOTO, KAK
oToOpa3wiicsi B co3HaHUM Tmpeamer aevictButenbHocTu [lllatynoBckuit, 1996;
CenuepcroBa, 2004]. Heepuduuupyembie NpOMO3UIUA HE MOTYT OBITh
OTPOBEPTHYTHl B CUJIy TOTO, YTO «BEPUPHUKANMUHA TPEHIATCTBYIOT HUAYIIHE OT
TOBOPSIIETO CYyOBEKTa CyOBEKTHUBHBIC OIEHKH U CyOBEKTHBHBIE KOHHOTAIIAW)
[ApyTioHoBa, 1988, c. 158]. I'marox find BBoauT orieHOYHOE, KBATUDHUIMPYIOIIEE
CYXJICHUE, MApKUPYs, TEM CaMbIM, MPUCYTCTBUE B BBICKA3bIBAHUU OIIEHOYHOTO
CyObeKTa, €ro CHUCTeMY IIEHHOCTEW, CTEPEOTHUIIOB, 3HAYMMOCTh TE€X WJIM HHBIX
npu3HakoB. Hanuuue B MO3UIIMKM CUHTAKCUYECKOTO OOBEKTa CJIOB OLICHOYHOU W
MOJIaJIbHOW CEMaHTHKH MMO3BOJISICT pacCMaTpUBaTh BhICKa3bIBaHUs ¢ rirarojiom find
B paKypce OIEHOYHOM KaTeropu3aiuu.

JluxoTomMusi CyOBEKTUBHOIO U OOBEKTHBHOIO B paMKax OIIEHOYHOIO
CY>XJICHUSI OTpakaeTcsl B BBIJICJICHUHU JIByX TUIIOB OIIEHOYHBIX CTPYKTYP Ha OCHOBE
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croco0a HJKCIUMKaIMK MojaiabHou pamku [Bolinger, 1973; Boawsd, 2002].
OueHOYHbIE CYXJCHHS C HEBBIPAXKEHHOM MOJAIBHOW paMKOW BepOaIM3yIOT
OIICHKH, TPEICTABIICHHBIC KaK WCTUHHBIC B PEaJbHOM MHPE, B MParMaTHYeCKOM
aCIEKTe OHU SIBISIIOTCSA «OE3aleUIIMOHHBIMIUY, MOCKOJIBKY HE MPEANOJararoT
BO3MOXKHOCTH crmiopa. [IpWHAmIeKHOCT, OIEHKHM KOHKPETHOMY CYOBEKTY
OTpa)kaeTcsl B SKCIUIMKAIMK aKCHOJIOTHUecKkoro npemukara [Bombd, 2002, c. 37].
Bepbanu3oBanHass W HeBepOadM30BaHHAs OICHOYHBIE paMKH IMO3BOJISIOT B
npefenax OJHOTO BBICKA3bIBAaHUS COBMENIATh OIICHKY B PEaJTbHOM MHPE U B
KOHIICITYaJIbHOM MHUpPE CyObeKTa oleHKH, cp.: Yes, it's funny, but | guess his poor
wife didn't find it very humorsome [BNC]; She was somewhat wild and
undisciplined. On the whole, | found Angela amenable to discipline [Christie,
2004, p. 228]. B KOHCTPYKIIUAX ¢ OBITUHHBIM MPSAUKATOM OILICHKA MPEACTABIIACTCS
KaK HUCTUHHAs B «peajbHOM» MHpE, a AaKCHUOJOTHYECKUU MpEeAUKaT BBOJUT
OIICHOYHOE CYXKICHHUE, KOPPETUPYIOIIEe C OJHUM W3 «BO3MOXHBIX MHPOBY»
CyOBeKTa, 9TO IOPOXKIAET JUATOTUIHOCTD, TOJTM(POHUIHOCTh BBICKA3BIBAHMSI.
OCHOBHBIMH DJIEMEHTAMH B CTPYKTYyp€ OIICHOYHOTO/KBATM()UKATUBHOTO
BBICKA3bIBAaHUSI TIPU3HAIOTCSI CYOBEKT W 0O0BeKT oneHkn. [log cyObekTom
OIICHOYHOM CTPYKTYPhI «IIOAPa3yMEBAETCS JIMIIO, YaCTh COIIMyMa WJIM COIMYM B
1[EJIOM, C TOYKH 3PEHHSI KOTOPOro Mpou3BojauTCs oreHka» [Bomwsd, 2002, c. 68].
Ponp cyOBekTa OIEHKH 3aKIIOYaeTCs B COOTHECEHWU MPEAUITUPYEMBIX OOBEKTY
CBOIMCTB C HWMEIOIICHUCS B «KapTUHE MHUPA» OIEHOYHOTO CYyObEKTa CHUCTEMOM
[EHHOCTEH, OIEHOYHOMN MIKAJIOW U CTEpeOoTUNaMu. B OIeHOUHBIX BBICKa3bIBAHUAX
rinaros find mapkupyeT mpucyTcTBHE CyObEKTa OICHKH B KOMMYHHUKATHBHOMW
CUTYallMH, €r0 BOBJICUEHHOCTh B KBaJIM(UKATHUBHO-OIEHOYHOE BUICHHE MHUPA.
NunuBuayanbHas OICHKA KOHKPETHOTO WHAMBUIA BBOJUTCS B OIICHOYHBIX
CYXJICHUSIX aHTPOIIOHMMAaMH C KOHKPETHO-pedepeHTHBIM cTaTycom, cp.:. Stella
found unbearable the spectacle of a new girl hovering over Miles [Fitzgerald,
2002, p. 209]; He enjoyed showing people his hobby. Personally, | always found it
boring [Christie, 2004, p. 190]. CyObeKkToM OIICHKH MOKET OBbITh MHOKECTBEHHBII
CyOBeKT, HampuMep, CONHAIbHBIC TPYNIbl KaK HOCHUTEIH THIU3HPOBAHHOTO,
0000IIEHHOTO OLEHOYHOI'O MHEHHSI, OLIEHOYHBIX CTEPEOTUIIOB, CYLIECTBYIOIIUX B
«KOHIIENITYaJIbHBIX» MHUpPAxX pa3HbIX cyObekToB, cp.: Men typically find women
attractive who have elements of both youth and maturity [Nordmine, 2021]; People
generally find symmetric faces more attractive than asymmetric ones [Nordmine,
2021]. CrepeoTHNHBIH  XapakTep OLEHOYHBIX CYXICHHH O  IKCHCKOMH
MPUBJICKATETLHOCTH MApPKHUPYETCS  SI3bIKOBBIMH  CIMHHUIIAMH — MapKepaMu
crepeotunHoctu typically, generally. CyObeKkT OIEHOYHOTO MHEHHUS MOXKET OBbIThH
NpeCTaBICH ¥ METOHMMUYECKH, Kak Hampumep: The court finds these facts and
circumstances quite shocking for the alleged period of time that this occurred
[BNC]. 3a HomuHanuei the court ckppiBaeTCsi He COLMAIBHBIA WHCTHTYT CyJa, a
YYaCTHHKHU CyJIeOHOTO 3aceaHus, YIOJHOMOUYCHHBIC BEIHOCUTD CYXICHHS, B TOM
YHCJIe M OIleHOYHBIE. [IparMaTHYEeCKu peIeBaHTHBIM B OIICHOYHBIX CYXKICHHUSAX C
rnarojoM find sBisercs ¢okycupoBaHue CyObeKTa OIICHKH, a HE OOBEKTa, B
OTJIMYME OT OILECHOYHBIX CYXICHHH C TJIAroJIOM SEEM, B KOTOPHIX KOTHHUTHBHO
BBIJICJICHHBIM OKa3bIBaeTcs 00bekT, cp.: | found him stupid / She seemed stupid.
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DKCIUTMKALK OIIEHOYHOTO CYOBEKTa CIIYXHUT peaju3aldd KOMMYHUKATHBHOTO
HaMEpPEHUSI COOTHECTU COJIEpKaHUE BBOAMMOM MPOMO3UILINU C «KOHILENTYaJIbHBIM
MUPOM» CyOBEKTa.

OOBEKTOM OIIEHKH B aHAJIU3UPYEMBIX OIEHOYHBIX CYXKJICHHSIX BBICTYNAET
JUIO, TpeaMeT, COOBbITHE, CHUTyalusi, TOJOKEHUE BEIIe, KOTOpPBhIM
NPEIUIUPYIOTCS aKCHOJIOTUYECKH pelieBaHTHBIE npu3Haku, cp.: Men always find
her extremely attractive; I find this event exciting; | find this behaviour abusive; |
found this mistake hurtful; William now finds walking very difficult, She finds it
difficult to concentrate; | find it ironic that we're using gifts from our enemies as
means of escape; I find what he says quite interesting. BaxkaHo oTMeTHTh, uTO 0€3
MPUWIAraTeIbHOTO TaKUE BBICKA3BbIBAHMS OKa3bIBAIOTCS HEUH(POPMATHBHBIMU
BCJIEJACTBUE TOrO0, YTO B OIEHOYHBIX KOHCTpYyKIMsX ¢ riarojom find
npuiiaraTeiabHble BBICTYINAIOT B JIBYCTOPOHHEW (GyHKIUH, crenudpuka KOTOpOu
3aKJII0YAeTCsl B JBOMCTBEHHOM CBSI3U MPUJIAraTelIbHOIO Kak € IJarojom, TaKk U C
00beKTOM. B pycckoM s3bIKE BBIAECISAIOTCS KBATU(PUIUPYIOUIUE MPOIO3UIINH,
KOTOpblE  O0JaJal0T CHHTAKCMYECKOM BAJIEHTHOCTBIO HAa  TBOPUTEJIbHBIN
npeaukatuBHbINA [AnipecsH, 1995; 3onoroa, 2004]. JIByCcIOHHOCTh CHHTAarMaTHKH
B TaKOro pojJa TMPEIJOXKEHUSX TPAKTYeTCsl KaK B3aUMHOE HaJIOXKEHUE
(uMOpuKalus) NpPEeIUKATHBIX (CTPYKTYPHBIX) cxeM mpemoxenus [CTenaHos,
1981, c. 209]. JIBoiicTBeHHas CBS3b MPHUJIATATEIIBHOTO C TJIATOJIOM U C 0OBEKTOM
JISKUT B OCHOBE BBIJICJICHUS B AHTJIMACKOM CHHTAKCHCE KOMILUIEKCOB C OOBEKTHBIM
NpeauKaTUBHbIM onpeneneHueM [CtpenkoBa, 1994]. B aHrnuiickom CUHTaKkcuce
BBIJICJISIFOTCSI CBSI3aHHBIE CTPYKTYPBI KaK THI MOCTPOCHUI, B OCHOBE 00pa30oBaHuUs
KOTOPBIX JIEKUT YACTUYHOE HAJOKEHHE CTPYKTYypHbIX cxem [IIpoxopoBa u np.,
2011]. JdBycTopoHnHsis (yHKIMS MPUTIATATEIbHBIX B OIEHOYHBIX KOHCTPYKIIUSIX C
rnarosiom find 3akmouaeTcss B HMX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOM CBS3M Kak ¢
TJIaroJioM, Tak u ¢ ooObekroMm. [pyrumu cioBamu, raron find B dynkium
aKCHOJIOTMYECKOTO MpeauKaTa MOAYUHSIET OLEHOYHOE CYXKICHUE KaK OOBEKT
MEHTaJIbHOW NPUPOIBL.

HMHTeHCHOHAIBHBIH OOBEKT B OIICHOYHBIX CTPYKTypax ¢ riarosiom find
MOXET ObITb BbIpaXkeH WHOUHUTUBOM, OOO3HAYAIOIIUM JEATEIIbHOCTD,
KBAIM(PUKATOPOM  KOTOPOM  BBICTYNAET  MpUJIarareibHoeé ¢  OLEHOYHOMU
cemanTukoi, cp.. “This friend, ” | pursued, “is trying to get on in commercial life,
but has no money, and finds it difficult and disheartening to make a beginning”
[BNC]; | disliked him so much by this time that | didn’t find it necessary to tell
him he was wrong [BNC]; Although each time Belinda s brought in the checks to
sign she put on what Craig had come to recognize as her steadfastly noncommittal
face he found it difficult to meet her gaze and always pretended to be busy [Shaw,
2005, p.160]. B cTpykType 3TOH CHHTAKCHYECKOHW MOJCIH YCTaHaBIHMBACTCS
COOTHOIIICGHUE MEXKIy JABYyMs TMPEAUKATUBHBIMU TpPU3HAKaMU: JICHCTBHEM,
Ha3BaHHbIM B UWH(PUHUTHBE U €ro OIEHKOW, NPU OTOM CYOBEKT OLECHKHU
KopedepeHTeH CyOBbEeKTy NeUCTBHS, 0003HAYEHHOr0 HH(PUHUTUBOM. B ciyuae
HeKOpe(epEeHTHOCTH OLIEHOYHOTO CYyOheKTa M CyObeKTa JehcTBus, npeaukaT find
B (DYHKIIMM aKCUOJOTUYECKOTO MpeArKaTa BBOJUT MPUIATOYHOE MPETIOKEHUE KaK
OLICHMBAEMYIO CUTYaIIMIO, B KOTOPOM AKCILTMIUPOBAHBI HE TOJIBKO €€ YYaCTHHKH,
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HO WM BHJI0-BpEMEHHbIC U MOjaibHbIe mpu3Haku, cp.: | find it ironic that most of
the current wars and tensions are products of, or strongly influenced by, religions
[Munroe, 2005, p. 10]; He found it impressive that Pablo, Mauro and Simon,
notwithstanding their different upbringing and life styles, had come to the same
conclusions [BNC]; I find it ludicrous that nothing has been done [BNC].

JIIsi  HAIero WCCIeAOBaHHWS BaXKHO OTMETUThH CHENU(PUKY OICHOYHBIX
CYXKICHHM, KaTeropu3yembix riarojiom find, cyTe koTOpol 3aKiII0oYaeTcss B TOM,
4YTO  OILIEHKa, KBajgudukamus  oO0bekta  chopMHpOBaHA  HA  OCHOBE
HEIMOCPEACTBEHHOIO OMbITa. B Mccaea0BaHNN MEHTAIbHBIX 3HAYEHNUW aHTJIMINCKHUX
IJIaroJIOB yTO4HseTcs, uro riaron find kareropusyer MHeHHe, chOPMHUPOBAHHOE
Ha OCHOBAaHUU OOHAPYKEHHsI CYObEKTOM HEKOTOPOTO CBOMCTBA y O0TOOpa)kaeMoro
o0bekTa, cutyauuu [Mapuyk, 2004, c. 116]. MHaye roBopsi, B X0/1¢ KOTHUTUBHOTO
B3aMMOJICUCTBUS ¢ MUPOM JICUCTBYIOIIUIA U MO3HAIOIINKA CYOBEKT 0OHapycueaem
CBOMCTBO  OOBEKTa, JIONYCKAIOIIEE  COOTBETCTBYIOLIYID  KBaJIU(UKALUIO.
OKClepUeHMaabHas OCHOBAa  OLICHOYHOTO  MHEHMS, Kareropusyemas B
BBICKa3bIBaHUAX ¢ riarojom find, 3akpemnena cioBapHo¥ AchuHULIKEH, cp.. 1O
experience something in a particular way; to have something as an opinion
because of things that you have noticed or experienced yourself [LDCE, 1997]. B
JJAHHOM CJIy4ae MOKHO TIPOBECTH Tapajielib ¢ PYCCKUMH KBaTU(PUKATUBHBIMU
BBICKA3bIBAHUSIMH,  BBOJMMBIMU  TJIAroJIOM  HAxXoOums,  JJisl  KOTOPBIX
HEOTHEMJIEMBIM  CMBICJIOBBIM ~ KOMIIOHEHTOM  TpPH3HAETCAd  00s3aTeIbHOCTH
HEIMOCPEJICTBEHHOTO BOCIPUATUS OOBEKTa WM CHTyalldd, KOTOPOE MOXKET
MPEAIIeCTBOBATh (DOPMUPOBAHUIO MHEHHS WIIM MPOTEKAaTh OJHOBPEMEHHO C HUM
[Anpecsn, 1995, c¢.396]. IlpusHak ‘00s3aTEIBLHOCTH HEMOCPEICTBEHHOIO
BOCIIPUATUSL OOBEKTAa WJIM CHUTYallMH, SBISIONICHCS TMPEeAMETOM MBICIH B
KkBaIM(UKATUBHBIX CyKAcHUsAX oTaeiser riaroa find or think, consider, suppose,
believe, koToppie MOryT BBOJUTH OIICHOYHOE CYXJICHHE HE3aBUCHMO OT
HEMOCPEACTBEHHOTO BOCIPUATHUS CUTYaALIMH, SIBIISIIOIICHCS MPEIMETOM MBICIIH, CP:
| haven't seen it myself, but it's supposed to be a great movie [BNC]. B pycckom
s3blke, kKak oTmewaer lO. JI. AmpecsH, dymams, cuumamsv, noiaeams MOMKHO
3a0YHO — Ha OCHOBaHUM KOCBEHHOUW MH(OpMaIMU O MpeAMETe MHEHHUS [ ATIpecsH,
1995, c. 396]. OueHouHbIe CyXIeHHsI, BBOAUMBIE riarosiom find, popmupyrorcs Ha
OCHOBAHUW HEMOCPEACTBEHHOTO BOCHPUATHUS JECUCTBUTEIBHOCTH W Ha 3TOM
OCHOBAHMHM MOTYT HMHTEPIPETUPOBATHCS KaK JIMYHOCTHO OOYCJIOBIICHHBIC
cyxnenus [CenuepcroBa, 2004, c. 316].

Nrtak, HabmM0OIaeMOCTh  SABJISETCS  HEOTHEMJIEMBIM  CEMaHTUYECKUM
KOMITOHCHTOM OIIGHOYHBIX CYXKICHHH C aKCHOJOrMYecKuM mpeaukatom find.
[TeprienTHBHO-KOTHUTHBHYIO JI€ATEILHOCTh BHEIIHEro HabOmomarens, (QyHKIHIO
KOTOPOTO CHUHKPETHYHO BBITIOJNHAECT CYOBEKT OICHKH, OSKCIUIUIUPYET TIIaroj
watch, cp.: The students at Cuddesdon still found him very odd, and very
unpractical, and very absent-minded, and much given to muttering to himself.
Austin Farrer watched him, and was amused at all the oddities of behavior [BNC].
CTpaHHOCTH B MOBEJICHUH YE€JIOBEKA, KOTOPbIE UMEIOT HAOJII0JaeMble MPOSIBIICHHUS,
HOMUHUpYIOTCS ~ npwiaratenbHeiMu  0dd,  unpractical,  absent-minded.
[lepuenTuBHBIM KOMIIOHEHT JAE€T HA4ajl0 WHTEPHIPETALMK, Pa3HOTO poja
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KBAIM(PUKALMSIM, CYXICHHSIM HAa OCHOBE W IO TMOBOAY BOCHPHUHSITOro. Tak,
HanpuMep, OLICHOYHOMY MHEHHMIO KHHOKPHUTHKA O TOJUTUBYACKHX OjokOacTepax
MPEAIIECTBYET UX MPOCMOTP U TOCIEAYIONIash MHTEPHpETAlUsl KaK CKY4YHBIX U
MaslonHTepecHbIX, cp.: The New York Times’s film critic Manohla Dargis, in a
refuting essay, turned Kois’s analysis on its head by noting she finds many
Hollywood blockbusters dull [The Hudson review, 2021]. DkcneprueHInanbHas
OCHOBa  OIIGHOYHOTO  MHEHUS, KOHIenTyamusupyemas  riarosiom  find,
aKTyalIU3UpyeTCs SKCIUIMKAIMEH WM HMMIUIMKAIMEed BOBICYEHHOCTH CYObEKTa
OLICHKU B JICATEIILHOCTD, CBSI3aHHYIO ¢ 00beKTOM oreHkH, cp.: | have tried many
machines, and | find the Hammond is the best adapted to the peculiar needs of
my work [BNC]. Kak sBCcTByeT M3 mpuMepa, BBICOKOH OILIEHKE TEXHHUYECKOTO
YCTPOMCTBA MPEIUIECTBYET €ro amnpodamus Cpead aHAJIOTHYHBIX YCTPOMCTB.
Cchbulka Ha IPEIECTBYIONIUHN ONBIT BepOaiuzyercs nepdexTHoi GpopMoit riarosna
try. B cnenyromem npumepe npeaMeToM OIICHOYHOTO MHEHUS SIBJISIETCS] COJIEPIKAHUE
IPOYMTAHHOTO THChMa M3 OaHKa O mepepacxojne cpencts, cp.: | have had a
communication from the bank that | find decidedly disturbing. Mrs. Ashley has
already several hundred pounds overdrawn on her account [Maurier, 1976,
p.200]. B mpumepe HmKE JUYHOCTHAs OICHKA CyOBEKTOM IIEHHOCTHOM
COCTABJISIONICH COJIEpXKaHHUS KHUTH UMILTHIIUPYET ee mpouTenue, cp.. | found this
book immensely valuable, and it will certainly take place in my collection of
chromatography reference books [BNC]. Anemnsuus Kk AeATeIbHOCTH CyObeKTa
(mo, umo omn npowuman Ookymenmsi), Ha OCHOBE KOTOpPOW (OpMHpYyeETCs
OIICHOYHOE€ MHEHHE 00 MX 3HAYUMOCTH M HH(POPMATUBHOCTU, MOXKET OBIThH
npejCcTaBicHa B OKCILIMIIMTHOU (hopme, cp.: She touched the pile of documents. “/t
has discouraged you, reading them?” “No, I have found those documents very
valuable, very informative” [Christie, 2004, p. 245]. ®opMHUPOBaHUIO OIICHOYHOTO
MHEHHUS TPEAIICCTBYET JIMYHBIA  OMbBIT, BIEUYATICHHUS, HSMOILMOHAJIbHBIC
MepeXKMBaHUsl,  BOCIIOMMHAHUS,  COACpXKaHWE  KOTOPBIX  MOJABEpraercs
UHTEeprpeTanuu u onenke, cp.: | had been in love with her as a boy and she had
taken no notice of me. I didn 't find that easy to forgive [Christie, 2004, p. 248].
HenocpencTBeHHbIN 4yBCTBEHHBIN OMBIT CyOBEKTa, KAK OCHOBA OLIEHOYHOIO
MHEHHUSI B aHAJU3UPYEMbIX CTPYKTypax, OKa3bIBa€TCS 3HAYMMBIM M B OLICHKE
CUTyalluid, B SI3bIKOBOM TMPEJICTABICHUU KOTOPHIX €CTh HMEHA JIUII.
AHTpPOIIOHMMAaM CBOMCTBEHHA CEMaHTUYECKAsi ABOMCTBEHHOCTh B TOM CMBICJIE, YTO
UMS JIMIIA B SI3bIKOBOM KapTHHE MHUpa MOXKET 0003HAYaTh KaK «IIPEIMETHYIO, TaK U
JEUCTBYIOLIYIO0 CYIIHOCTHY [ApyTioHOBa, 1976, c. 154]. B pakypce oneHO4HOI
KaTeropu3aIuu pedb MOXKET UJITH 00 OIEHKE BHEIIHUX MPU3HAKOB YEJIOBEKA U 00
OLICHKE €ro MOBEJCHYECKUX aCIEeKTOB, JIMYHOCTHBIX KayecTB M CBOMCTB. Tak,
Hanpumep, HaOro1aeMblid mpu3Hak scraggly beard nexut B ocHOBE MOTHBHPOBKH
OLICHOYHOTO MHEHHS O HEMPHUBJICKATCIIbHOM BHEIIHOCTH MYX4uHBI, cp.: | found
him ugly, with his scraggly, unbecoming beard [BNC]. ITpunarareiasHoe scraggly
0003HayaeT MepUENTUBHBIA MpU3HAK (mowas 60poodKka), a UHTEPIPETAIMOHHOE
npuiaratensrHoe Ugly KoHmenTyanu3upyer npu3Hak, OTPakarolI|i ONpeIeIéHHOe
OTHOUIEHUE, KBaM(pukanuto. OIHaKO, KOTJa Mbl TOBOPUM, YTO MBI HAXOOUM KO20-
MO CKYYHBbIM, HEUHMEPECHbIM, YEeCMHbIM, HNOPSAOOYHLIM, Mbl ONHpPAEMCS Ha

61



COOLITMMHBIM aCIEeKT HMEHHU Jna, KOTOpBIfI BKJIFOYA€T JIMYHOCTHBIE U
npoeccuoHanbHbBIe KauecTBa, CBOMCTBA JMUYHOCTH, TIOBEIeHUE. B mpumepe Huke
KBaJIM()MKATUBHASI XapaKTEPUCTUKA KYPHAIMCTA KaK CKYYHOTO, C OJTHOOOpa3HbIM
CTUJICM IIMCbMaA, IMPHUIIMCBIBACTCS HA OCHOBC IIPOYTCHUSA OLCHOYHBIM Cy6’beKTOM
ero crarel, cp.: After ten articles | found him boring, repetitive and those words
started to sound like an opposite propaganda of what he is against [BNC].
PeTpocriekTnBHYIO COOBITHHHYIO CEMAaHTUKY MpenMeTHoro wmmMenu ten articles
aKTyaJIM3upyeT MPeJIorT after C BpEMEHHBIM 3HAUYEHHEM.

OHCHO‘IH&H XApPAaKTCPUCTHUKA JIMYHOCTHBIX Ka4CCTB U CBOICTB Jm1a
q)OpMI/IpyeTCSI B XOA€ COBMECTHOU KOMMyHHKaTHBHOfI JACATCIIBHOCTHU, Kak,
HarpuMep, B XOJI€ HHTEPBBIO COOCCEAHUKY TNPEAUIMPYIOTCS OOasHUEe U
CKPOMHOCTB, ¢p.: In a feature interview with Percy Grainger next day | found him
to be a charming and modest man [BNC]. Co0biTHitHass HHTepIpETaIis UMEHH
auna o0ycCIOBJIEHa CEMAHTHKOM NpHJIaraTesIbHbIX, XapaKTepU3YIOIIHUX BepOanbHOE
U HeBepOajbHOE MoOBeneHue, (opMbl TposiBieHus smorwmid, cp.. | find this
behaviour abusive; | find him to be obnoxious [BNC]. N3 Bblmecka3anHOTO
CJIEyeT, YTO KOTHUTHBHOW OCHOBOHM OIEHOYHBIX BhICKa3bIBaHHM ¢ Tiarojiom find
SABJIACTCA 06Hapy)KCHI/I€ CBOWCTB " IIPU3HAKOB 00BEKTOB B XO0J4€ MMEpUCIITUBHOIO U
(U3MYECKOro B3aUMOJEHCTBHS C HUMH U UX CyOBbEKTUBHAsS KB (PHUKALUS.

Anannz OMIIMPUYCCKOI0o Marcprajga CBHUACTCILCTBYCT O TOM, 4YTO
KBaﬂI/I(bI/IKaTHBHO-OHeHO‘{HOG BUACHHUC MHpPA, KaTCropu3ycMoc OIOCHOYHBIMHU
CYXKIOCHUSAMU, HOI[LII/IHéHHI)IMI/I rjiarojry find, OTpa’XacT pas3JIM4YHbIC THUIIBI OLICHOK.
9KCH€pI/IeHI_[I/IaJII>HaSI OCHOBAa OII€CHOYHBIX CY)KIICHI/Iﬁ C TJarojomMm find A€J1acT
BO3MOXHBIM ~ KOHIICTITYaJIH3allil0 CEHCOPHOW / TEJOHUCTHYECKOM OIICHKH.
CyOBeKT OIEHKH B 9TOM Cilydae KBaTU(UIMPYET OOBEKT WM €ro acleKkThl Ha
OCHOBAHHU 3PUTCIIBHBIX, CIIYXOBBIX, TCIICCHBIX OHIYHIGHI/Iﬁ N CBA3aHHBIX C HUMHU
oreHok, cp.: Looking back they found the valley tranquil and lovely in the dusk
[Fitzgerald, 2002, p. 129]; When | arrived at Sweetwater | found it moist and chill
with the sunny moisture and teasing chill of our Canadian springs [Fitzgerald,
2002, p. 181]. IlpunararenpHble ¢ MEpUENTUBHOW ceMaHTHKOM tranquil, moist,
chill HomuHUPYIOT OOBEKTHBHBIC CBONCTBA MIPUPOIHBIX SIBJICHUI, 8 aTpUOYTUBHBIC
HOMHMHAIMKA  sunny, teasing, lovely xoHIeNTyanu3upyOT  OLCHOYHYIO
HHTCPIPCTALNIO ACCKPHUIITHBHBIX ITPHU3HAKOB B KOHOCTITYaJIbHOM MHpC
BOCIIpHUHUMAKOIICTO W OLCHHBAIOLICTO Cy6’beKTa. YeoBeK aKCHOJIOTMYECKH
MAapKUpPyeT MPEAMETHI BHEIIHETO MUPA HA OCHOBE UYBCTBEHHBIX BIICUATIEHUN OT
BSaHMOI[efICTBHH C HUMH, O 4YCM H CBHJIACTCIILCTBYIOT OLICHOYHBIC CYKICHUA C
rinarosiom find, cp.: We stopped at Mr. Jelnik's house, and the man appeared in
answer to a low-voiced summons and fetched me a most beautiful shawl, which I
found extremely comfortable [BNC]. IIpunararensaoe comfortable kateropusyer
npusHak mnpeamera shawl yepes mpou3BomMMOE Ha 4YEIIOBEKa BO3JCHCTBHE —
HAKUHYmullli Ha Nleyu niamox oaem owyweHue xomgopma. OueHOUHAS
XapaKTCPUCTHUKA OH_IYH_ICHI/Iﬁ N CCHCOPHBIX BII€UATJICHUN MOKET NpCaANIMPOBAaTbLCA
OJIHOMY U3 acleKTOB 00bEKTa, HApUMEp, crenupuyeckas TAryyas KOHCUCTEHIIUS
npou3BoauMoro Ha CapauHUK ChIpa Kacy Maplly BBI3BIBAET TPYAHOCTH INPU €TO
npornareiBanuu, cp.: If you're encountering casu marzu for the first time, you
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might find it a little hard to swallow [BNC]. Oco6eHHOCTBIO CEHCOPHOI OLICHKH
SBIISIETCSL O€AHOCTh, HEAUCKPETHOCTD, HECTIOCOOHOCTh K CEMaHTH3aIlUU CEHCOPHO-
BKYCOBBIX NpenukaTtoB [ApyTioHoBa, 1999, c. 208]. i denoBeka BakHa cama
OIICHOYHAs XapaKTePUCTUKA CEHCOPHBIX BIECYATICHUH, W aKCHOJOTHYSCKHM
npeaukar find sSxCIMIUpyeT MPUHAIICKHOCTh OIEHKA KOHKPETHOMY CYOBEKTY,
cp.: @ most unusual dish; smoked eel rillette which I found delicious [BNC].
[MpunaratensHoe delicCioUS, XOTS W OTHOCHUTCS HENOCPEICTBEHHO K OOBEKTY
smoked eel, He WUMIUIMIMPYET €ro JACCKPUINTHBHBIX XapPAKTEPUCTHK, CEHCOPHAs
OLICHKA MHAUBUAYATU3UPYET CKIOHHOCTH, BKYCOBBIE MPEANOYTEHUSI KOHKPETHOTO
cyObekta. [lo OTHOIIEHWIO K CEHCOPHBIM OILIEHKaM H30BITOYHON MpPU3HAETCS
HKCIUTUKAIIMS OCHOBAHUM M MOTHBUPOBOK, IMOCKOJBKY I'€JOHHCTUYECKAs OIICHKA
«IPSMO TPOUCTEKAET M3 TOrO OIIYIIEHUs, KOTOPOE, HE3aBUCUMO OT BOJH H
CaMOKOHTPOJISI, UCIIBITBIBACT YeIOBEK» [ ApyTioHOBa, 1999, . 199].

OreHouHBIC CyXaeHUs1 ¢ riaroioM find KoHIENTyalmu3upyoT U IIHPOKHIA
CIEKTp TICUXOJIOTHUYECKMX OIICHOK: HWHTEUICKTYaJbHBIX, 3MOIMOHAIBHBIX,
scretnyeckux. Kak OBUIO OTMEUEHO BBIIIE, AKCHOJOTHYECKH PEIEBAHTHBIC
IPHU3HAKHU MIPEIUIIMPYIOTCS 00BEKTY OIICHKH B BBICKa3bIBaHUAX C TiarosoM find Ha
OCHOBAaHHH OIbITA KOTHUTHBHOTO B3aWMOJCHCTBHUS CYOBEKTa OICHKU C OOBEKTOM
OIICHKH, KaK HampuMmep, Oe3ympeyHas MHOTOJIETHSAS paboTa COTPYyIHUKA
MO3BOJISICT KBAJTM(HUIIMPOBATh €r0 KaK BbI3BIBaroIIero jaoBepue, cp.: Franklin
surprised me by coming forward and speaking for me. He said | was the best
workman they ever had, and up to now they had always found me completely
trustworthy [Chase, 2003, p. 30]. B omiuuume OT CEHCOPHOH OIICHKH,
WHTEJUICKTYaJIbHbIE, SMOIIMOHAIIbHBIC OIICHKH COMPOBOXKIAIOTCS YKa3aHUEM Ha
JIECKPUTITUBHBIC MPU3HAKU U CBOMCTBA KBATU(PHUIIUPYEMOTO OOBEKTa / CUTYallUH,
cp.: Stella found unbearable the spectacle of a new girl hovering over Miles. She
sat down vehemently on the arm of Joel’s chair [Fitzgerald, 2002, p.209].
OcHoBaHWEM, MOTHBOM OIICHKHM TOBEACHHUS IEBYIIKH KakK MPEIOCYIUTEIHHOTO
CIIYXXHUT JECKPUNTHBHAS XapaKTCPHUCTUKA €€ TIOMBITOK TPHWBJICYb BHHMAaHHEC
MOJIOJIOTO YeJIOBEKA: OHA KPYTUJIACh BOKPYT HETO M Ja)Ke PEIIMTENbHO ycenach Ha
MOJIJIOKOTHUK ero kpecna. Crenyrommii mpuMep TPEACTaBIsIeT OICHOYHYIO
KAaTeropu3aluio YYeHHIIbl KaK MHTEPECHON U MHOT000€IIaroe TuYHoCTH, cp.: |
found my pupil an interesting and promising character. She had very marked
abilities and it was a pleasure to teach her [Christie, 2004, p. 245]. DkcruMKanus
JIECKPUTITUBHBIX  XapaKTEPUCTUK WHTEIUIEKTYaIbHBIX CIOCOOHOCTEH J1€BOYKU
(marked abilities) BeimonHSET pONH OCHOBaHHWS, MOTHBA OLIEHKH. B mo3uiuu
MPEIUKATUBHOTO OMPECICHUS YIOTPEOISIOTCS U CyOCTAaHTUBHBIE HOMUHAIIUHU C
OLIEHOYHO# ceMaHTHKOM, cp.: The sisters found him a loner, difficult to relate to in
a normal friendly way [BNC]. /IeckpuntuBHOe pa3BEpThIBAHKUE OIICHKHM OpaTa Kak
ormienbHuKa (lONer), ¢ KOTopeIM TPYIHO MO-APYKECKH OOMIATHCS, MOTHBHPYET
OLICHKY.

CrnenmmpuvHBIM I TICUXOJIOTHYCCKON OIICHKM B BBICKA3bIBAHUAX C
rmarojoM find sBisercs (QYHKIMOHUPOBAHWE B TMO3WIMH IPEIMKATHBA TaK
Ha3bIBaGMBIX Kay3aJdbHbIX npwiaratenbHbix (boring, disturbing, irritating,
comforting, shocking, surprising, astonishing, convincing, embarrassing, hurtful,
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insulting), koTopble BOCXOAAT K Kay3aTHBHBIM IJlarojam, O0OO3HAYaroI|M
OTHOHICHHUA MCKIY 00bEeKTaMH BHEIIHETO MHUpa W BbI3BIBACMBIMU HMH
COCTOAHHUAMU  YCIJIOBCKA. CYTB Kay3aJIbHbIX IIpWjIaraTCjibHbIX COCTOUT B
KkBaM(puKanuu o0BEKTa «4epe3 Ty MCUXOJOTHYECKYIO0 PEaKIHIo, KOTOpbIe OHU
CIIOCOOHBI  BBI3BIBATH y 4YeJoBeKa» [ApyTioHoBa, 1999, c¢.169-170]. O
IMPOAYKTUBHOCTH CUHTAKCHUYECKOU MOJICIIM Kay3allhuu 3MOHHOHEIJ'IBHOI>1 peaKnunun
CBHUJICTEIILCTBYIOT MHOTOYHCIeHHbIe npuMepbl, cp.. | found his argument
convincing [BNC]; You know that what you ask is impossible, said the young man,
taking his adjective for granted in a manner that Isabel found irritating [BNC];
Strangers would often mistake me for a boy — my younger sisters' younger brother.
| found this mistake hurtful [BNC]. | make an appointment to see my therapist,
who has a great sense of humor and a familiarity that | find comforting [BNC:];
The court finds these facts and circumstances quite shocking for the alleged
period of time that this occurred [BNC]. IIpwiaratensHbie ¢ Kay3aTHBHOM
CEMAHTHUKON He ACCKPUIITUBHBI, OHH O6LCI[I/IH$IIOT 00BEKTBI HE TII0 WUX
COOCTBEHHBIM CBOMCTBaM, a IO MX BO3JCHCTBHIO Ha YeloBeka, cp.. He enjoyed
showing people his hobby. Personally, | always found it boring [Christie, 2004,
p. 190]. Cynd no KOHTEKCTY, My>KYMHA yBJIEKAJICs COOPOM U U3yUYEHHUEM SITTOBUTHIX
PAaCTEHHII W TIOCTOSIHHO PACCKa3blBAI O CBOEM YBJIEYEHWM, M OTa CHUTyalus
NOJy4aeT OICHOYHYI0 KBaM(puUKanuioo Kak cxkyunas (boring). Xorts Ha
CHHTAKCHYECKOM YPOBHE mpu3Hak ckyumsiii (DOriNg) mpemuiupyercs CUTyaIuH,
Ha CCMAHTHYCCKOM YPOBHC OTOT IIPU3HAK COOTHOCHUTCA C Cy6’beKTOM OLCHKMH,
KOTOpLIfI HUCIIBITBIBACT 3TO COCTOSAHHC, €My CKYYHO. Ananms OMITUPUICCKOI'O
Marcpuajia CBUIACTCILCTBYCT O TOM, YTO B OLCHOYHLIX KOHCTPYKIHUAX C I'JIarojioM
find moryT ynotpebnsthest Hapeuns (very, immensely, absolutely), Beimosasromue
POJIb UHTEHCU(PHUKATOPOB MPEAUIIUPYMBIX 00BEKTY MpHU3HaKoB, cp.. Secondly, and
the thing that I still find most remarkable, is that we know that there are no
leaders supervising this fish school [BNC]; I find Britten's Simple Symphony
extremely irritating (in a different way of course) but I've never been sure why
[BNC].

Pe3ome

JlnHaMuYecKMi MOAXO0J, K CEMAaHTHMKE MHOIO3HAYHOIO CJIOBa Kak
MEpPAPXUUYECKH OPraHU30BAHHOM CTPYKTYpE€ 3HAQUEHUW TMO3BOJIMJI BBISIBUTH B
CEeMaHTHYeCKOM mapaaurme riaroisa find MeHTanpHOE 3HAYEHHWE MHCHHMS,
00OCHOBaTh €r0  KOHIENTYyaJIbHYI) CTPYKTYpy Y  OINHCATh  SI3BIKOBYIO
penpe3eHranui. B Xome WCCIenoBaHUS — YCTAHOBIIEHO, YTO  CYXKICHHS,
Kateropusyembie riaarojsom find, moguuHsAOMIMM O0OBEKT MEHTAIBHON MPUPOJIBI,
MIPEICTABISIOT COO0N OCOOBIN THI OIIEHOYHO-KBATU()UKATUBHOTO BUJICHUS MHPA,
KOTHUTUBHOM  OCHOBOM  KOTOPOrO  SIBJISIFOTCA  CEHCOpPHBIC  BIICYATJICHUA,
YyBCTBEHHBIN U (PU3UUECKUHN OIBIT, CKBO3b MPU3MY KOTOPOTO OOHAPYKUBAIOTCS U
WHTEPIIPETUPYIOTCS CBOMCTBA M MpU3HAKU OO0BEKTOB. [losiydeHHBIE pe3ysbTaThl
BHOCST BKJIaJl B M3y4YeHUE IMPOOJIEeM KOTHUTHUBHBIX MEXaHU3MOB S3BIKOBOM
KOHUENTYAJIN3alMHi, PETYJAPHOM MHOTO3HAYHOCTH, MOJEIEU CEMaHTHUYECKOU
JNIEpUBAllMA MHOTO3HAYHOW S3bIKOBOW €IWHUIIBI. [lepcnekTMBOM JanbHENIINX
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U3bICKAHUN B MpOOJIEMHOM II0J€ MHOTIO3HAYHOCTU SIBJISIETCSl MCCIIEI0BAaHUE
IOPUHIMIIOB OpPraHu3alMi CTPYKTYpbl MHOTO3HAYHOIO CJIOBAa M MOJEeH
CEMAHTHUYECKUX TIEPEXOJI0B, CBSI3BIBAIOIIMX MEXAYy c000il pa3HbIe 3HAUYCHUS
CJIOBA.
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AnHoTanusi. Crathsi  TOCBSIIEHA  PACCMOTPEHHIO  OCOOEHHOCTEM  mpoliecca
Metadopuzanuu B HpOPEcCHOHATBHOM PEKJIAaMHOM JHUCKypce. MaTepualloM HCCIe0BaHUsS
BBICTYNIAIOT COBPEMEHHbBIE aHIJIOSI3bIYHBIE pEKJIaMHbIE TEKCTbl W3 o0jacTu jAu3ailHa u
apXUTEKTYphI, onyOiukoBaHHbie B kypHaiax The Art of Design, Interior Design Today u
pa3MelnieHHble B cetd  MHTepHeT. Pasnmends 1NO3UIMI0O TPEACTABUTENICH KOTHUTHBHOM
JMHTBUCTUKU HA MPUPOAY MeTadophl U HATUYUU B €€ CTPYKTYpe chepbl «MCTOUHUKA» U Cepsl
«UeIn», aBTOP IOJYEPKHUBACT 3HAYMMOCTh M TEPCHEKTHBHOCTh METOJa MeTadopHuUYecKOro
MOJICJIMPOBAHMS B M3YYEHHUU U OCMBICIEHUU PA3IMUYHBIX TUCKYPCHBHBIX c(ep, B TOM 4YHCIE,
peKJIaMHOM, BBICTyHaroIle 0oOBEKTOM HcciefoBaHus B pabote. Omnupasch Ha pe3yJbTaThl
IMIIMPUYECKOTO aHAllM3a PEKIaMHBIX COOOIICHHH W3 aHINIOS3BIYHBIX JKypHaimoB The Art of
Design wu Interior Design Today, aBtop BbimenseT apTeakTHy0O U aHTPOIOMOP(HHYIO
Metaopudeckue MOJAETH, KaxJaas M3 KOTOPbIX MMEET CBOIO S3BIKOBYIO CIEHU(HUKY, CBOU
yacTepeuHble BepOann3aTopbl MeTadopuuecKkux TpaHchopMmaluid, a TakKe MparMaTHYeCcKyIo
LIEHHOCTb. B paboTe mpeacTaBieHbl CTATUCTUYECKUE JTaHHbBIE, JEMOHCTPUPYIONIUE YaCTOTHOCTh
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Abstract. The article is devoted to the consideration of the peculiarities of the
metaphorization process in the professional advertising discourse. The research material is
modern English-language advertising texts thematically belonging to the field of design and
architecture, published in the magazines The Art of Design, Interior Design Today and posted on
the Internet. Sharing the position of representatives of cognitive linguistics on the nature of
metaphor and the presence in its structure of the sphere of "source” and the sphere of "target",
the author emphasizes the importance and prospects of the method of metaphorical modeling in
the study and comprehension of various types of discourse, including advertising discourse,
which is the object of research in the present work. Based on the results of an empirical analysis
of advertising texts from the English-language magazines The Art of Design and Interior Design
Today, the author identifies artifact and anthropomorphic metaphorical models, which have their
own language specifics, their own verbalizers of metaphorical transformations representing a
certain part of speech, as well as pragmatic value. The paper presents statistical data
demonstrating the frequency of the use of metaphorical models in English-language advertising
texts and indicating the importance of the metaphorization process in the context of advertising
communication.

Keywords: professional communication, artifact metaphor, anthropomorphic metaphor,
metaphorical modeling, advertising discourse, advertising text, design and architecture, English.

BBenenue

JIMHTBUCTHKA TOCIEIHUX JECITUICTUH 3HAMEHYeT coOOM mepexoj Ha
KAaUEeCTBEHHO HOBBI YPOBEHb, IPU KOTOPOM YEJIOBEK BO MHOXKECTBE CBOMX
MPOSIBICHU WIPaeT Ba)XKHYIO pOJIb M SIBISETCA KIIOYEBBIM U HEOTHEMIIEMBIM
AJIEMEHTOM JI000TO B3auMoJIeWcTBUsI. TeHJEHIMA MOAOOHOTO poja MpHUBEIa K
TOMYy, YTO WIEU AaHTPOIOLEHTPU3MA PACIHPOCTPAHWIM CBOE BIMSHUE Ha
rYMaHUTapHbIE cQepbl 3HAHUA, a TaKXkKe CIOCOOCTBOBAIA CTAaHOBJICHUIO
KOTHUTUBHOTO HAY4YHOTO HAaNpaBJICHUs, MPOYHO OOOCHOBABIIETOCS B pycCie
(GUIIOIOTUYECKUX JUCHMIUIMH U Jajee 000COOMBIIErocs B OTIEIbHYIO OTpacib
M0/ Ha3BaHUEM «KOTHUTHUBHAS JIMHTBUCTUKA.

B uccnenoBaTenbCKOM MOJi€ KOTHUTUBHOW JTUHTBUCTUKU HAJIMYECTBYET PSJl
JIMCKYCCUOHHBIX BOMPOCOB, MPUMEHUTEIHLHO K KOTOPHIM YU€HbIE HE pa3padboTranu
€AUHOTO TMOoJX0oJa U He CHOPMYJHPOBAIA OJHO3HAYHYI) U E€IUHCTBEHHO
BO3MOXXHYIO TOUKY 3peHus. UMEHHO 3TO, Ha Halll B3TJIS]], B 3HAUUTEILHON CTEIICHU
OOBSICHSICT TOSIBJICHUE MHOTOYHUCIIEHHBIX TPYJOB, 3aTpParvBaroOIINX aKTyaJbHbIC
npoOiemMbl  (DUITOJIOTMYECKOM HAyKW, H  ONpaBABIBACT CTapaHUs YUYCHBIX,
CTPEMSIIIIMXCS HAWTHU PELICHUE TOM WM 3afauyu. [lonaraem, 4To K 4uciay BOIPOCOB
JMCKYCCUOHHOTO TOPSiAKAa MOKHO OTHECTH H3Yy4YEHUE PAa3JIMYHBIX AaCIEKTOB
npodeccroHanbHOl KoMMyHHKanuu [barusa u ap. 2018; Johnson et al., 2019],
aHaJu3 TUIIOB CHEIUAIU3UPOBAHHOTO JHUCKypca [XacaHoBa u 1p., 2014 u np.].
[TomuMo 3TOTO, B IIEHTPE BHUMAHUS JIMHTBUCTOB BCE Yallle HAXOAUTCS MeTadopa,
IpU PACCMOTPEHUU KOTOPOWM HCCIIEIOBATEIU MOCPEACTBOM MeTadopuuecKoro
MOJICTTUPOBAHUS JECHCTBUTEIHLHOCTH MBITAIOTCA OMUCATh KOTHUTHBHBIE MPOIIECCHI
Y HAaWTH CBSI3b MEXKy CO3HAHUEM U PEUbIO.

Marepuajibl 1 METOAbI

B Xo0ae pcan3anu HaCTOALICTO HCCJICAOBaHUs IMPUMCHSJINUCH
HWKCCIICAYIOIIHNC JUHIBUCTHYCCKHUC MCTOBbI: I[HCI(prPIBHBIfI aHaJIn3,
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KOHTEKCTYaJbHBIM aHajau3, KOMIIOHEHTHBIM aHalu3, ONHUCATENbHBIA METO/,
cTatucTuyeckas 00paboTKa MOTyYEHHBIX JaHHBIX. [Ipu MOMOIIM AUCKYpPCHUBHOTO
aHany3a ObUla OMNHMCAaHAa TMPUPOAA PEKIaMHOTO JHUCKypca —  CIIO0XHOTO
KOMMYHHMKATHUBHOTO SIBJICHUS, PEMPE3CHTUPYEMOTO Pa3IUYHBIMU PEKIaMHBIMU
TEKCTaMH; KOHTEKCTYyaJIbHBI aHamu3 ObUl 4Ype3BBbIYAHO moje3eH U 3(pPEeKTUBEH
IpU PACCMOTPEHUHU TMporecca MeTapopu3alid B KOHKPETHOM KOHTEKCTE
(pexkiaMHBIE TEKCTBI, OTHOCSIIMECS K O00JacTH Ju3ailHa U apXHUTEKTYpbl);
KOMITOHEHTHBIN aHajIn3 MO3BOJIMI 0XapPaKTEPU30BaTh CEMAHTUUYECKYIO CTPYKTYPY
BBISIBJICHHBIX METa(OPUUYECKUX MOJIEJICH U ONPENIETUTh UX KIIIOUEBOM 2JIEMEHT, Ha
KOTOpPBI TMPUXOIUTCS OCHOBHasg MeTadopuueckas Harpys3ka; HWHTEpIpeTanus
Pe3yIbTAaTOB IMIUPUUECKOTO aHaIn3a (PaKTHUYECKOro MaTepualia Mpou3BOUIaCh C
UCIIOJIb30BAaHUEM OIMCATEILHOTO METO/A; CTAaTUCTUYECKUE METOJIbI 00paboTKU
JaHHBIX  JaJId  BO3MOXKHOCTb  HCUHUCIUTh  YAaCTOTHOCTb  BBISBJICHHBIX
MeTahopUUEeCKUX MOJIENEN B Mpeaenax aHaIu3upyeMon BBIOOPKH.

Marepuanom wuccinenoBaaus ciayxarT 300 aHTTIOS3BIYHBIX PEKIAMHBIX
TEKCTOB, onyOnuKoBaHHbIX B KypHanax The Art of Design u Interior Design
Today B mepuon c¢ 2015 r. mo Hactosimiee Bpems. [Ipu BeiOope dakTuyeckoro
MaTepuajga Mbl YYWUTHIBAIHA, B TEPBYIO O4YEpeab, HAIld HAy4YHBIE HHTEPECHI,
CBOJSIIIMECS K U3YUYEHUIO PA3IMYHBIX aCNEKTOB MPO(EeCCHOHATBHOTO OOIICHHS C
OCOOBIM aKIleHTOM Ha mnponecc Metadopuzanuu. CoriacHo odUIMaTLHON
uHpOpMalny, 3asiBJICHHON COOTBETCTBYIOUIMMH M3J1aHUSAMU, KypHaisl The Art of
Design u Interior Design Today aapecoBaHbl TPEUMYIIECTBEHHO MPodeccuoHanam
B o0jacTu AM3ailHa U apXUTEKTYphl, a TAKXKE JIMLAM, MPOSBISIIOIIUM HMHTEPEC K
JTAHHOW OTPACIIH.

OObekTOM HccneoBaHusl B padbote siBisieTcs (eHoMeH meTadopusaluu, a
UMEHHO,  apTtedakTtHas  Metagopa u  aHTporiomopdHas  meradopa,
aKTyallu3UpyeMble B aHTJIOSI3BIYHOM PEKIAMHOM TeKCcTe cdepbl au3aiiHa |
apXUTEKTYphl, M WX OCHOBHBIE dYacTepeuHble BepOanm3aropel. [Ipeamerom
UCCJICIOBAaHMS BBICTYNAIOT JIEKCHYECKO-CEMAaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH SI3BIKOBBIX
CIMHUII, PEATH3YIONUX B KOHTEKCTE PEKJIaMbl apTePakTHyr0 MeTadOopHUUIECKYIO
moJienb JnzaliHepckuii mpoaykT — 310 Apredakt / Designer Product is Artifact u
aHTpornoMop(Hyr0 Metagopuyeckyro Mojaenb Ju3allHepCKud TPOOYKT — 3TO
Xusoe cymectso / Designer Product is Living Being, penpe3eHTHpyeMbIe 1ETBIM
psAI0M MeTapOpUIECKUX TPAaHCHOPMAIIU.

Juckyceust

PexmamHbIl TEKCT U peKIIaMHBIN TUCKYpC Kak cdepa ero BepOamu3anuu He
pa3 CTAaHOBWIKCH MPEIMETOM HUCCIEIOBAaHUI B pyclie psiia HayK, B TOM YHCIIE
ncuxoyoruu, Quiocodun, IUHTBUCTUKKA [B dYacTHOcTU: bepHaackas, 2008;
bynarosa, 2012; I'ypeBuu, 2005; Enuna, 2008; Ecasu, 2013; Kadranmxues, 1995;
Jlebenen-JIrooumon, 2008; Yxosa, 2014; Yuenosa, 2003; Ilumua, 2017; Cook,
1992; Goddard, 1998 wu gp.]. IlpucranpHoe BHHUMaHUE K PEKJIaMHOMN
KOMMYHUKAIIMU BIIOJHE OMPABIaHO M OOYCJIOBJICHO €€ CYIIECTBEHHBIM BIUSHUEM
Ha Bce cephl )KU3HEIEATSIIBHOCTH YeJIOBEKa.
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Cnenyer ckaszarb, 4YTO BHE 3aBUCUMOCTH OT (POKyca paccMOTpPEHHUs,
KOJIOCCAJIbHOE BIIMSTHUE PEKJIAMHOW KOMMYHHKAITUU Ha TOJydaTesiss nH(opMaIuu
U €ro MocleAylollue JAEUCTBUS MPU3HAETCS MHOTMMH  HCCIIEI0BATEISIMU
[["epamenko, 2006; Poyman, Maac, 2007; Prommmua, 2004; Alalwan, 2018;
Kushneruk, 2019; Pesotsky, 2004; Scott, 2012; Sutherland, 2009 wu ap.].
O4eBUAHO, YTO TNpParMaTUyecKas COCTABJSAIOIIAs pPEKJIamMbl CBOAUTCS K
MPOJBIKCHUIO TOBapa HAa PBIHKE M, KaK CJEICTBHE, MOTYyYCHUIO (HMHAHCOBOM
npuObUIH. s pernienust JaHHOM 3a/1auu IPUMEHSIOTCS ONpeeIeHHbIe TPUEMbI U
CTpaTeruu, 0OecneurnBaronIie ycnex pexkiaambl (PEKIaMHOrO TEKCTa), CPeAr HUX:
YETKHI OpHEHTUP Ha LEJIEBYK ayAuTOPHUIO, IIPUBIICUCHHE BHHUMAaHUS K
peKiiaMupyeMoMy TOBapy / yciayre (JIOCTOMHCTBA M MPEUMYIIECTBAa TOBapa,
DKCIPECCUBHO-OLICHOYHAsI JICKCUKA, CTUJIUCTUYECKUE TPUEMbI, KAapTUHKU U
npouee), JJaKOHUYHOCTh, MH(POPMATUBHOCTh, KPACHUBBIM Mu3aiiH u T.1. [EnuHa,
2008; Poyman, Maac, 2007 u ap.].

[ToquepkHeM, 4TO B IEHTPE BHUMaHUS B pabOTE HAXOJUTCS aHTIIOS3bIYHBIN
po(eCcCUOHANBHBIN PEKJIAMHBIN TUCKYPC, IOHUMAEMbIi HAMU KaK COBOKYITHOCTb
YCTHBIX W MHUCBMEHHBIX TEKCTOB, aJpPECOBAHHBIX MPEIACTABUTEISIM HEKOETO
npo¢eCCUOHAIBHOTO CO000IIecTBa, HHHOPMUPYIOLIUX O TOBape WIU YCIyre, UX
JIOCTOMHCTBAX W MPEUMYIIECTBAX, (POPMUPYIOMMNX TMOJIOKUTEIbHYIO OLEHKY U
OTHOUIEHHE K PEKIIaMUpPyEMOMY TOBapy M, B KOHEYHOM HTOrE, >KEJIaHUE €ro
npuoOpectu. Hacrosiee uccienoBanue MOCBSIIEHO HM3YyUYEHUIO AHTJIOSI3BIYHOTO
PO EeCCHOHANIEHOTO PEKIIAMHOTO AMCKypca chephl Au3aiiHa M apXUTEKTYpHI, a
TaKK€ OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB BO3ICHCTBHS Ha PELMUIMNEHTA, K YHUCITY
KOTOPBIX, B IEPBYIO 04Yepe/lb, OTHOCUM MeTadopy.

AHanmu3 peKJaMHBIX TEKCTOB, OIMyOJMKOBAaHHBIX B kypHanax The Art of
Design u Interior Design Today, opueHTHpOBaHHBIX Ha TPO(PECCHOHATOB B
o0nacTu nu3ailHa M apXHUTEKTYphl, MOKa3aJl, 4YTO B KOHTEKCTE AHIJIOSA3BIYHOU
npodecCHOHaNbHON PEKIIAMHON KOMMYHHUKAIMU 0c000€ 3HAaUEHHE UMEET MPOIIECC
MeTadopu3zalui, NpU3BaHHBIN HA MPAarMaTUUYECKOM YPOBHE OKa3aTh BO3JICUCTBUE
Ha CO3HAHUE U YMOIMOHAIIbHOE cocTossHue unurtarenen [dertsapes, 2006; [Hupsera,
1999; Illupsiesa, 2011; Casakin, 2019; Ferrari, 2018; Forceville, 2019; Sweetser,
2017 u nmp.].

Ha coBpeMeHHOM »5Tane pa3BUTHUS KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTHUKH, AKTUBHO
3aHUMAIONIEHCS, B TOM YHCIIe, U U3y4eHHEM MeTa(opshl, MTUPOKO HUCIOIB3YETCS
Teopust MeTahOPUIECKOTO MOJICITUPOBAHNS, TTOABEPTIIASCS JETATHPHOMY aHAJIN3Y B
tpynax Jlx. Jlakopda u M. [xoncona, A.Il. UynuHoBa W MHOTHX JAPYTHX
[Jlakodd, xoncon, 2004; Yyamnos, 2003 u np.]. Pasgensst Touky 3peHus
BBITIICYTIOMSHYTHIX aBTOPOB, CYUTAEM BO3MOXKHBIM MPEJCTABUTH METa(hOPUIECKYIO
Mozenb B Buie (opmynsl “X — 310 Y7, rme X — cyliecTByiouas NOHATUHHAsS
chepa, a Y — HoBas Qopmupyromiasca noHsTuiHas cdepa. CocTOSITEIHLHOCTh
JAHHOM TEeOpHH MOATBEPKIAET M aHAIU3 (PAKTUYECKOro MaTepualia, B mpeaenax
KOTOpPOro TpaHchopMmaluu Mojgo0HOr0 poja JIOTUYHBI U yMECTHBL. Tak, B XoJe
UCCIICIOBaHUST HaMU OBbUIM BBISIBJIGHBI, CHUCTEMAaTHU3UPOBAHBI U HCUUCIICHBI
HamOoJjiee YacTOTHble MeTadopUUECKHe TEPEHOChl, PENpPE3ECHTUPYIOIINE B
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BbIOOpKE aHTporniomopdHyro Metadopy (10 meradopuueckux TMEpeHOCOB) U
apredaktayio metadopy (13 Meradopudeckux mepeHocoR).

Pe3yabTaThl

Kak yxe oTMeuanoch paHee, B KOHTEKCTE aHTJIOSI3BIYHON peKsiaMbl cepbl
qv3aiiHa W apXUTEKTyphl HAaXOASAT CBOE IMpUMEHEHHEe apTedakTHas U
anTporomop(Has MetadopudecKue MOJETH, MPU3BAHHBIE HA IMPArMaTHYCCKOM
YPOBHE OKa3aTh BJIMSHUE HAa CO3HAHUE LIEJIEBOM ayaUTOPHUH, CHOPMHUPOBAB Yy HEe
MOJIOKUTENbHBIA 00pa3 peKJIaMUPyEeMOro TOBapa WM YCIyTH.

Paccmotpum crienuduky kaxxaoi metadhopuueckoid MOJEIN Ha KOHKPETHBIX
npuMepax U3 aHaiuu3upyemon BbIOOpkM. Haunem ¢ anTponomopdHon
MeTadopudeckoit Moaenu Juzaitnepckuit mpoaykTt — 3to JKuBoe cymiectBo (43%
OT oO0mIero Koju4yecTBa MeTagop B BBIOOPKE), MOApa3yMeBaloleld HAIUYUE Yy
peKiiaMupyeMoro ToBapa (AM3aHEpCKUUA  MPOAYKT) CBOMCTB, KayecTB,
CIIOCOOHOCTEM, TPHUCYIIUX KUBOMY CyIIeCTBY (uenoBeky). Cpazy caenaem
OFOBOPKY O TOM, 4YTO BCE MpPUMEpPhl AHTPONOMOPGHON MeTadopbl MBI
KJIaCCU(HUIIMPOBAIM Ha JIOTMYECKHME TPYIIBI C Y4YEeTOM acnekra, (pparmeHta
JNEUCTBUTEIBHOCTH, TOCIYKHUBIIETO OCHOBOM METa(pOpUYECKON accouualnuu
(xapakTtep, BHEITHUI BUJ, CIIOCOOHOCTH U T.1I.).

B psane npumepoB B BbiOOpke (19% oT o0miero konaudectBa TPUMEPOB
anTporiomopHoit  Metadopbl)  OpUCYTCTBYeT  Metadopa, peatusyromias
acCOIMALINI0 MEXIY NU3aWHEPCKUM MPOAYKTOM, KaK HEKUM 3JIEMEHTOM JU3ailHa,
dbparMeHTOM HWHTEphEpa M T.MI., M YEIOBEKOM B acCleKTe CIIOCOOHOCTH K
pPEYEnpOU3BOJICTBY (TOBOPUTH, PACCKA3BIBATH U MPOUEE), HATTPUMED:

1)  The Appia Lamp by Hamilton Conte Paris tells a story of beautifully
melded glass, suspended with a delicate yet powerful silk cable to deliver this
stunning light source, dipped in copper tones, oozing a warm autumnal glow [The
Art of Design, 2015].

[Tpumep (1) — pexnama TOBapOB M3BECTHOT'O MPOU3BOAUTENS CBETUIILHUKOB
Y UHBIX MpUOOpOB ocBenieHust. OTMedaeM 37iech ynoTpedaeHue auTpornoMophHon
meTadopsl the Appia Lamp ... tells a story of beautifully melded glass, cormacuo
KOTOpOM Jamma peKJIaMUPYyeMOM MAapKH pacckaszvléaen Cc8010  UCMOPUIO,
MoA4YepKuBasi COOCTBEHHYIO YHHMKaJIbHOCTb M HEMOBTOPUMOCTh. [lomaraem, 4dto
MeTaOpPUYHOCTh HA CEMAHTHYECKOM YpPOBHE TIEpelaeTrcs TMpu  OMOIIU
crmoBocoueranus tells a story, Bximrowaromero KOMOMHAIIMIO TIJaroi + uMs
CYILIECTBUTEIILHOE.

Crnemyer ckaszath, uTo cjoBocoueranue tells a story pekyppenTHO
yHnoTpeosieTcsl B peKJIaMHBIX TeKCTaxX chephl qu3aifHa U apXUTeKTyphl. Hapsiay c
rnmarosiom tell B  BeIOOpKE MPHUCYTCTBYIOT U JApyrue  BepOaim3aTophbl
MeTadopudeckoro nepeHoca JuzaiHepckuii nmpoaykT — 3to Pasrosop / Designer
Product is Conversation, Gasupyroierocs Ha HICe O TOM, YTO IU3AHHEPCKHIM
MPOJYKT, MOJOOHO YEOBEKY, UMEET CIOCOOHOCTh TOBOpUTH. [IpuBeneM npumep:

2)  Continuing our love for all things copper-infused, these vases speak to
our inner copper desires and draw the eye with simple silhouettes and striking
metallic sections [Interior Design Today, 2015].
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B npumepe (2) yHHKaIbHOW KOMMYHUKATUBHON CIIOCOOHOCTBIO 00JIaIatOT
Basbl, YTO OINpPEACIACTCS KOHTEKCTOM M CojepiKalieicss B Hem Mertadopoit these
vases speak to our inner copper desires, mpu3BaHHON OKa3aTh BO3JCHCTBHE Ha
HIMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHME pELMIHUEHTa U CPOPMHUPOBATH TMOJOKUTEIHBHOE
OTHOIIIEHUE K PEKIIAMHUPYEMOMY TOBapy.

[Tomumo »TOrO, MaTepuan BBIOOpKM MapkupoBaH mnpumepamu (12% ot
OOIIero KOJMYECTBAa MPUMEPOB aHTpomoMopdHON MmeTadopsl), B KOTOPHIX
HaJgu4yecTByeT Meradopuueckas TpaHchopmaius JuzaltHepckuil MPOAYKT — 3TO
JIro60Bb / Designer Product is Love, B 0OCHOBY KOTOpOM 3aj0)KEHa acCOLMAIINS,
moApasymMmeBaromasds pPOMAHTHYCCKHC OTHOIICHUAI, J'IIO60BB, rac ,ZII/IS&I\/'IHepCKI/II‘/JI
MPOJYKT BBICTYIIAET OJHOW U3 CTOPOH B3aMMOIEMCTBUsI. PaccMoTpuM nipumep:

3)  Kokket remarks the love affair with luxury interior design. It brings
style to a highly edited collection of furniture, while exuding a feeling of
exclusivity and prestige. Composed of unique statement pieces and lavish details,
the desire to seduce is illustrated in the dramatic case goods, luscious upholstery
and exquisite lighting; mesmerizing with their magical mineral medley, lux
metallics, vibrant jewel tones and exotic peacock feathers [The Art of Design,
2015].

B mpeacraBieHHOM (parMeHTe PeKJIaMHOTO TEKCTa pedb HUIET O TOM, UTO
mebensb Gupmbl Kokket BeI3biBaeT cample TEIUIbIe H HEMOBTOPUMBIC YYBCTBA, OHA
BJICYET, Jaxke coOJa3HseT cBoei kpacoroil, ¢dopmamu u T.n. C TOYKH 3peHUs
SI3BIKOBOTO OpopMIIeHHSI, TeKCT MapkupoBaH metadopamu Kokket remarks the love
affair with luxury interior design u the desire to seduce is illustrated in the
dramatic case goods, luscious upholstery and exquisite lighting, B xoTopbix
nekcembl love affair u seduce mecyT ocHOBHyI MeTaOpHUYECKYIO HArpy3Ky B
KOHTCKCTC, IMOJ4YCpPKHUBai, TEM CaMbIM, J0CTAaTOYHO CMCIYIO npupoay
PEKIAMHUPYEMBIX TOBApPOB KW HCPABHOAYIIHOC OTHOHMICHUC TMOTCHIUAJIBHBIX
KIIMEHTOB K HUM.

B cunenyromem npumepe ¢duxcupyem ynorpeOiieHHe cpasy  JIBYX
0003HAaYEHHBIX BbIIIE METAPOPUUECKHUX MTEPEHOCOB:

4)  Love at first glance. Your ideal interior deserves doors that speak
volumes about your build quality. With exacting standards, superior construction
and design innovation, it’s time to begin your relationship with the new Dekordor
3D Range [The Art of Design, 2015].

OueBuaHo, uTo mocpenctBom Mertadopsl doors that speak volumes about
your build quality akryamusupyercst mepenoc JluzaliHepckuii TPOAYKT — 3TO
Pasrosop / Designer Product is Conversation, B KOTOpOM BHOBb Ba)KHYIO POJIb
urpaetr riaroj Speak, B cBOIO ouepeab, B Metadope it’s time to begin your
relationship with the new Dekordor 3D Range mpu momoinu CymieCTBUTEIBHOTO
relationship peanusyercs nepenoc [uzaiinepckuii npoaykr — 310 JIo6oBb /
Designer Product is Love.

B€3y€HOBHO, JaHHBIMHU aCcConvalUsAMM HC UCUCPIIBIBACTCA MaTCpPpHaA Haleun
BbIOOpKH. [lonHbIN mepedeHb MeTahoOpUUECKUX MEPEHOCOB, AKTYAIU3UPYIOIIUX
anTpornomopduyro monens uzaiiHepckuil mpoaykT — 3To JKuBoe cyiecTBo /
Designer Product is Living Being npeacrasnen B Tadauie (cM. Tabnuma 1).
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Tabmuia 1 —  Meradopudeckue  MEPEHOCHI,  PENPE3CHTUPYIONTUE
anTportoMop(Hyr0 MeTtadopuyecKkyro Moaenb J(u3aitHEpCKuit TPOIYKT — 3TO
XKusoe cymectBo / Designer Product is Living Being

Ne Metadgopuyeckuii nepeHoc YacTroTHOCTH B
BbIOOpKe (%)
1. | duzaitHepckuii mpoaykT — 3To PasroBop 19,0
/ Designer Product is Conversation
2. | Jluzaiinepckuii mpoaykT — 310 JIF060Bb / 12,0
Designer Product is Love
3. | [lm3aiiHepckuii  MPOAYKT —  3TO 11,2

Wunusunyansnocts / Designer Product
is Personality

4. | Quzaitnepckuit mpoaykr — 3to Urpa / 10,4
Designer Product is Performance

5 | duzaitHepckuii npoaykt — 310 Kusub / 9,7
Designer Product is Life

6. | JduzaiiHepckuii MPOIYKT — 3TO XapakTep 9,0
/ Designer Product is Character

7. | duzaiinepckuii mpoaykt — 310 Ym / 8,6
Designer Product is Intelligence

8. | Huzaiinepckuii mpoaykt — 3to Ilenue / 8,3
Designer Product is Singing

9. | AuzaiiHepckuil MPOIYKT — 3T0 Xapu3Ma 6,1
/ Designer Product is Charisma

10. | AuzaitHepckuii mpoayKT — 310 [IpIxaHue 5,7

/ Designer Product is Breathing

B menoM, aHanusupys ciydam ynotpebiieHus — aHTpornomMopdHOMH
MeTahoprudecKko Monenu, TPUXOAUM K BBIBOAY, YTO €€ KIIIOYEBBIMU
YaCTEpEeUHbIMU BepOanu3aTOpaMu CIIy)KaT, Kak IMpaBWIO, TJIarojikl U HMEHa
CYILIECTBUTEJIbHBIE.

[Mepefinem k paccmoTpenuto apredaktHor MeTadopuueckoir moaenu (57%
oT obuiero kKoiaudecrBa Metadop B BbIOOpKE), (YHKIMOHUPYIOIIEH B Mpeaenax
aHTJIOSN3BIYHBIX PEKJIAMHBIX TEKCTOB cdepbl Au3aiiHa W apxuTekTypbl. llon
apreakTHON MeTahOpUUECKON MOJIENBI0 Mbl MOAPA3yMEBAEM MBICIL O TOM, YTO
JU3aMHEPCKUI NPOAYKT €CTh pe3yJIbTaT Tpyda, TBOPEHUE PYK ueraoBeka. OTMETUM,
YTO CJIy4aW MCIOJIb30BaHUsS apTehaKTHOW MeTagopbl MbI YCIOBHO Pa3C/IMIN Ha
HECKOJIbKO TPYMI, B 3aBUCMMOCTH OT aCCOLMALMH, KOTOPYIO OHHM BOIUIOIIAIOT B
KOHTEKCTE (aCCOIMAIs C PEBOJIOIMEH, TOOEI0H, CIOPIIPU30M, YyA0M U Jp.)

PaccmoTpum mmmie Hekotopeie TpaHchopmamnuu. Tak, 20% ot oOmero
KOJIMYECTBA TPHUMEPOB apTehakTHOW MeTadophl MPUXOMUTCS HA PEKIAMHBIE
TEeKCTBhl, MapPKUPOBaHHBIE METaPOpOl, MOTUEPKUBAIONICH PEBOITIOIMOHHBIN
XapakTep peKIIaMUPyeMOro NpoAyKTa, HalpuMep:

5)  ONE has revolutionised the way shower doors fit in with their
environment ... [Interior Design Today, 2015].
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CornacHO TEKCTy peKJIambl, ABEPH IJisi BAaHHOW KOMHAThl OoT (pupmbl One
NPOM3BENIM PEBOJIOLMIO B CBOEM KJIAcCe, HACaIbHO BIHCHIBAACH B JIOOOH
UHTEpbep. PeBOMIONMOHHBINA XapakTep OOCYKJaeMOro TOBapa OMHCHIBAETCS
BEChMa AKCIIPECCUBHO C TIOMOIILI0 MeTadophl, B KOTOPOH KitoueBas nHMopmaIus
COICpKHTCS B CEMaHTHKe Trjaroja  revolutionise, akTyamu3upyromero
COOTBETCTBYIOIIMK MeTadopudeckuil mnepeHoc JuzailHepCKuil MPOIYyKT — 3TO
Pesomrorus / Designer Product is Revolution.

CemanThuecku  OJAM3KUM  sBIsieTCss  MeTadOpUUEecKUui  MepeHoc
Juzaiinepckuii npoaykt — 3To Ilodema / Designer Product is Victory,
MPUCYTCTBYIOIIUIA B CIEAYIONIEM MpUMEpE:

6)  Innovative skai surfaces are conquering hotels all over the world with
their superb design [Interior Design Today, 2015].

B npumepe (6) 3ByuuT Haes O TOM, 4TO TOBapbl OpeHaa Skali cBoum
TN3aHOM 3a80e6b16alom OTENH 10 BceMy MUpPY. BHOBB moguepkuBaeM BECOMOCTD
¥ YpEe3BBIYAIHYIO 3HAYMMOCThH TJlaroja CONQUEr B CO3MaHUU SMOIMOHAIHHOTO
¢doHa peKIaMHOTO TEKCTa M HETIOCPECTBEHHOM BOIUIOMICHUN METa(dOpHI.

B pexmamMHOM TEKCTEe, TPEACTABICHHOM HIDKE, BCTpedaeM apTehaKTHYIO
MeTadopy, MOCTPOCHHYIO Ha aCCOIUAINH PEKIAMHPYEMOT0 TOBapa ¢ CIOPIPU30OM:

7)  This grand, heavyweight square head wall mounted thermostatic
shower post with handset in chrome finish will give any shower-room the real
“wow” factor (Interior Design Today, 2015).

B npumepe (7) dukcupyem ynorpebienue metadopbl, CyThb KOTOPOM
CBOJIMTCS K HUJIe€ O TOM, YTO YHUKAIHHOE TEPMOCTATHUYECKOE MPUCTIOCOOTICHUE IS
BaHHOW KOMHATBhI CIIOCOOHO cpa3uTh HamoBai. CioBocoderanue ‘“‘wow” factor
SBJIIETCSI  KJIIOYEBBIM  3BEHOM  MeTaophl, TMOCKOJIBKY HECET OCHOBHYIO
MeTahOpHUIECKyIO HATPY3KY.

OTMeTHM, 4YTO B KadyeCTBE YaCTEPEUHBIX BepOaNM3aTopoB apTedakTHOU
MeTaopsl  BBICTYNAIOT  MPEUMYIICCTBEHHO TJArojbl, a Takke HMEHa
CYIIECTBUTENbHBIE W HWMEHAa TMpuiararenbHble. HarnmsgHo — auctpuOyius
apredakTHON MeTadophl M aKTyaIM3UPyEeMbIE C €€ TOMOIILI0 MeTahOpUUSCKHEC
TIEPEHOCHI TIPEICTaBJICHBI HIbKE B TabmuIe (cM. Tabmuma 2).

Tabnmuna 2 — Mertadopuueckue MEpPeHOCHl, PENPE3EeHTUPYIOIUE apTedaKTHYIO
MeTtadopudeckyro Mozenb JuzaliHepckuil mpoaykT — 3To Aprtedakt / Designer
Product is Artifact

Ne MeradopuyecKkuii nmepeHoc YacroTHOCTH B
BbIOOpKe (%)
1. | JuzaiiHepckuii  OpOAYKT —  3TO 20,0
Pesomorust  /  Designer  Product s
Revolution
2. | duzaitnepckuit mpoaykT — 3to Croprpus 12,1
/ Designer Product is Surprise
3. | uzaiiHepckuif ~ MPOAYKT  —  3TO 10,2
[Tpeobpazosanue / Designer Product is
Transformation
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4. | luzaiiHepckuid  TPOAYKT  —  3TO 9,5
Jparomennocts / Designer Product is
Jewel

5. | Juzaiinepckuii mpoaykr — 310 Yymo / 8,9
Designer Product is Wonder

6. | Jduzaitnepckuii mpoaykT — 310 Ilobena / 8,0
Designer Product is Victory

7. | Juzaitnepckuii mpoayKT — 310 Bepiuna 7,2
/ Designer Product is Peak

8. | Jmzaitnepckuii mpoaykt — 3to bieck / 6,3
Designer Product is Brilliance

9. | Jluzaiinepckuii  MPOAYKT —  ITO 55
JlekapctBo / Designer Product is
Remedy

10. | duzaitHepckuit MPOJIYKT — 3TO 4.8
Crokoticteue / Designer Product is
Peace

11. | AuzaifHepcKuii  MPOAYKT  —  3TO 3,9
[TepeBomnomenue / Designer Product is
Reincarnation

12. | duzaitnepckuii nmpoaykt — 3to Ilmom / 2,6
Designer Product is Result

13. | Jduzaiinepckuii npoaykTt — 310 [losma / 1,0
Designer Product is Poem

[Ipumepbl, mojBepriiMecs aHaJIM3y B  HACTOSIIEM  HMCCJICAOBaHUU,
peNpe3eHTUPYIOT YacTh Hamiedl BbuIOOpkH. IloguepkHeM, YTO TEKCT pPEKIaMbl
SIBJIICTCSI MOIITHBIM CPEJICTBOM BO3JIEHCTBHS Ha ajapecaTa, MPU ATOM IMOJ00HOTO
poJia BO3JICHCTBHUE TOCTUTAETCS, B TOM 4YHCIE, U 3a cueT meTadopsl [bymarosa,
2012; Hertapes, 2006; Goatly, 1997; Kovecses, 2010; Ritchie, 2013;].

3akioueHue

[IpynuMass BO BHUMaHUE pE3yJbTAaThbl MPOBEACHHOTO HCCIAEAOBaHMUS,
MPUXOIUM K CICAYIOIIUM BBIBOJIAM:

1. PexknaMHBI TEKCT CIY>XHT OJHOM M3 OCHOBHBIX (hopM peanuzanuu
aHTJI0A3BIYHOTO MPOGECCHOHATIBHOIO PEKJIAMHOTO AMCKYpCa, MPeICTaBiIsIOLIEro
co00ll 0COOBIN THUN HWHCTUTYIIMOHAIILHOW KOMMYHHUKAIIUU, OCYIIECTBIIIEMON
MPEACTaBUTEIISIMU  KOHKPETHOTO TIpOo(eCcCHOHaIBLHOTO cooliecTBa (B HaiieM
ciydae — AW3ailHephl U apXUTEKTOPHI) C OOIIMMH MHTEpECaMH, TMOTPEOHOCTSIMH,
poniom 3aHaTHi U T.7. C TOUKH 3peHHs QyHKIIMOHATHHO-IPAarMaTHYECKUX CBOMCTB,
TEKCT peKJambl MPHU3BAaH OKa3aTh CYIIECTBEHHOE BIIMSHUE HA 3MOLMOHAIBHOE
COCTOSIHUE LEJIEBOM ayauTopuu U, (OpMHUPYsS OINpPEACICHHOE MHUPOBO33PEHHUE,
CUCTEMY IIEHHOCTEH, BKYChl W HJ€ajbl, MOOYIUTh K KOHKPETHBIM JICHCTBHSAM —
KYITUTh PEKJIaMUPYEMBIH TOBAp WU YCIIYTY.

2. B aHrnosi3pIYHBIX TEKCTax MPOQECCHOHATLHON pEeKIaMbl, OTHOCAIIEHCS
K OoOJacTu Ju3ailHa W apXUTEKTypbl, PEKYPPEHTHO HCIOJIb3yeTcs MeTadopa,
BBICTYMArOIIas B KauecTBe A(h(PEKTUBHOTO S3BIKOBOTO MEXaHU3Ma BO3JEHCTBUS Ha
anapecara. B xome uccrnenoBanusi ObUIO yCTaHOBJIGHO, YTO B PacCMAaTPUBAEMBIX
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pEKIaMHBIX TEKCTaX HAJIMYECTBYIOT aHTponoMopdHas mertadopuueckas MOJEib
Ju3zaitnepckuii mpoayKT — 3710 JKuBoe cymiecTBo u apredaktHas Mmetadopuyeckas
Monenb JluzaliHepcKkuii MPOAYKT — 3TO ApTedakT, B OCHOBE KOTOPBIX —
acCOlMaTUBHAsI CBSI3b MEXIy dJeMeHTaMu. AHaiu3 (aKTUYECKOTO MarepHuala
MI03BOJIWJI BBISIBUTH M ICUMCIUTHh HauOOJIee 3HaYMMble MeTahOpruIeCKue MEPEHOCH
B KOHTEKCTe aHTpornomopdHoii metadopsl (10 meradopuueckux mepeHocoB) U
apredaktHoit Metadgopel (13 meradopHUECKUX TEPEHOCOB), PEKYPPEHTHO
UCIOJIb3YEMBIE B AHIVIOSI3BIUHBIX PEKIAMHBIX TeKcTax cdeppl au3ailHa U
APXUTEKTYPBHI.

3. AHamu3 SA3BIKOBOTO MaTepuaja CBHUJETEIBCTBYET O TOM, YTO
apredakTHasg U aHTporioMopgHasi MeTapopHUUEeCKUEe MOJEIH, YNOTpeOseMble B
pekaaMHbIX TekcTax sxypHaiioB The Art of Design u Interior Design Today, umeror
cBol0 crneuuuky U Haumbojee XapaKTepHblE CHOCOOBI  aKTyaJu3aluu
MeTadOpUIECKIX MEPEHOCOB, PeaTu3yeMble MOCPEICTBOM OIPENEICHHBIX YacTei
peun (T7aroJ, uMs CyIIeCTBUTENbHOE, UM IPUIIAaraTeabHoe).
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AHHoTanus. CTaThsi MOCBSIIEHA KOMIUIEKCHOMY aHallM3y JMHTBUCTUYECKOTO ACIEKTa
UH(POPMALIMOHHO-TICUXOJIOTUYECKO BOMHBI B CBETE COBPEMEHHBIX TEOPHH M KOHLEMIHUI B
o0JacTu MccaeloBaHUsl PeUeBOM AESITENbHOCTH, JUCKYypCa U KOTHUTUBHOM CHUCTEMbI YeNIOBEKa.
B ¢oxyce aBTOpCcKOH KOHIEMIMHM HAXOJUTCA S3bIK KaK MHCTPYMEHT MJEOJIOTHYECKOrOo
BO3/ICICTBUS, peaan3yeMoro B GopMe HHTEPAUCKYpCca KaK MaKpOYpOBHEBOW KOMMYHUKATUBHOMN
CTPYKTYpbl, ~KOHCTUTYTUBHBIMH  €IMHULAMH  KOTOPOW  BBICTYNAIOT  IOJIIPU30BaHHbBIE
TeMaTH4ecKue JUcKypchl. Ha ocHOBe mNpuMEHEHHs] METOAOB CEMaHTUKO-CTPYKTYpPHOTO,
KOHIENTYaJIbHOIO U MParMaTU4ecKoro aHajan3a peun MpeicTaBUTeNed rocyapCTBEHHOM BIIacTH
CIIA  ycranaBnmuBalOTCS  (PYHKIMOHAQJIbHBIE  KPUTEPUHM  BBIJCNIEHUS  MHTEPIHCKYypca
UH(POPMALIMOHHO-TICUXOJIOTUYECKOM ~ BOWHBL.  Pe3ynbTaThl  JMHIBUCTHYECKOTO  aHAJIN3a
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TEKCTOBBIX (ParMEeHTOB JIEMOHCTPUPYIOT BaJIMIHOCTb BBIJCJIEHHBIX KPUTEPUEB M HX
THOCEOJIOTUYECKYI0  IIEHHOCTb IS MCCIEJOBAaHUS  IMApagUrMbl  CUCTEMHOW  BOWMHBI
KOJUIEKTUBHOTO 3amana Bo raase ¢ CIIA ¢ nenbro YHUUYTOXKEHHSI MHTErPAJbHOIO MOTEHLIHAIIA
roCyIapCTB-MIPOTHBHUKOB HEOOCBBIMU CPEJICTBAMHU.

KiaroueBble  ciaoBa:  MHPOPMAIMOHHO-TIICUXOJIOTUYECKAs ~ BOMHA,  HMAEOJIOTHS,
WHTEPAUCKYPC, KOTHUTUBHOE BO3/ICUCTBHE, MAHUITYJISALIUS. COSHAHUEM.
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Abstract. The article is devoted to a comprehensive analysis of the linguistic aspect of
information and psychological warfare in the light of modern theories and concepts in the
research of speech activity, discourse and the human cognitive system. The author’s concept
focuses on the use of language as an instrument of ideological influence, mainly in the form of
an interdiscourse, defined as a macro-level communicative structure that comprises polarized
thematic discourses. Using semantic and structural analysis, conceptual and pragmatic analysis
of speeches by US Government officials, the author establishes the typology of the
interdiscourse of information and psychological warfare. The results of the linguistic analysis of
the text fragments demonstrate the validity of the selected criteria and their epistemological
value to study the paradigm of the systemic warfare of the collective West led by the USA with
the aim of destroying the integral potential of adversaries by non-combat means.

Keywords: information and psychological warfare, ideology, interdiscourse, cognitive
influence, manipulation of consciousness.

BBenenne

PazBuTe MHUpPOBOM LMBUIM3ALMKA COMPOBOXKAACTCS HWHHOBAIMOHHBIMU
M300pETEHUSIMU YEJIOBEUYECKONH MBICIH M JOCTHIKEHHUSIMH HAyYHO-TEXHHYECKOTO
nporpecca, KOTOpPble HEYKJIOHHO HaxOJAT CBOE NMPUMEHECHUE B BOCHHOM JIEJIE.
NHpopmalimoHHO-TEXHUYECKAsT PEBOIIOLMS B TEOPUM M MPAKTUKE BOEHHOTO
HUCKYyCCTBa  MPOAMKTOBaHAa  METaPU3MUECKUM  CTPEMJICHMEM  JIIoJed K
COBEPIICHCTBOBAHUIO OpPYIUNA TIpeoOpa3oBaHUs OKpYXKaloled Cpeabl, YTo
MPUMEHUMO M K YEJIOBEYECKOMY A3bIKY KaK WHCTPYMEHTY COLHAIBHOTO
Bo3jcicTBUs. JluHamMuKa pa3BUTUS CHOCOOOB U METOJOB BEJCHUS BOWHBI
HEeOOEBBIMU CPEJICTBAMHU OTpa3ujach Ha UCCIEAOBAHUSIX PEUYEBOM JEATEIBHOCTH,
aKTyaJIM3UpPOBaB TaKUE HAIPaBJICHUs, KaK W3YYE€HHE BOEHHOIO (MHUJIMTAPHOTO)
JACKypCa, MOJUTHYECKOTO M Macc-MeAua IAUCKYpPCa, a TAKKE aHAJIU3 PEUYEBBIX
CTpaTeTuii W MaHUMYJISATUBHBIX TexHomormii B CMMU, B cdepe wunHTEpHET-
KOMMYHUKAIIMU W JIp. 3aKOHOMEpPHOE IMOSBJICHUE TPEHJIa «JIUHTBUCTUYECKOTO
DKCIIAHCUOHW3Ma» B  JMUCTEME TyYMAHUTAPHBIX HAyK  MOPEAONPENECITUIIO0
NOTPeOHOCTh B (OPMYJTUPOBAHUH THUIOJIOTHUYECKUX KPUTEPHEB, JIEKAIIUX B
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OCHOBE TOHMMAaHHUS JIUCKypca KaK JIMHTBUCTHYECKOTO (EHOMEHa, YK€ IaBHO
MPUHATOTO «HAa BOOPYKEHUE» B KauecTBE HEOOEBOro CpEJICTBA COBPEMEHHOMU
BOWHBI B chepe UICOTOTHH U TICUXUUECKON e TETHHOCTH.

B ucropum uenoBedecTBa BOWHA cTana caMbiM 3(G(HEKTUBHBEIM CIIOCOOOM
J00OBIMM M paclpeleieHus OTPaHUYCHHBIX pECypcoB, a BOEHHAs MOIIb
TrOCyJapCTBa SBIIACTCS TJIABHBIM (PaKTOPOM, KOTOPBIA BIHSIET Ha 3(PHEKTUBHOCTD
CHCTEMbl HAIlMOHAJIbHOW Oe3omacHOCTH. VMIynbcoM B pa3BUTUU TEOPHH H
KOHIICIIIMH HeTPaIuIIMOHHBIX (opM 1 MeTo10B BoitHEBI (Unconventional warfare) B
XXI| Beke crana mjaaHOMEpHas ampoOaiusi MOJIUTHUYECKUX CTPATErHil «MSTKOM
CWIbD» U «yIPaBJISIEMOTO Xaoca», alrOPUTMOB pedIECKCUBHOTO YIPABJICHHUS
CUCTEMOM TOCYJapCTBEHHOM BJIACTH M COLUHUAIBHBIMH IPOLECCAMH, CO3JaHUE
HelpoceTel, TeXHOJIOTMM HCKYCCTBEHHOTO MHTEIUIEKTa U O0O0paOOTKH OOJBIIMX
MaccuBoB uHpopmaiu. Benen 3a C.U. Peniko, Mbl paccmMaTpuBaeM COBPEMEHHYIO
BOWMHY KakK CHCTEMHOE SIBJICHUE, MPEJCTaBIISIEMOE B BHUJIE «IACATECIBHOCTU IO
CHIPKCHHUIO MHTETPAJIbHOIO MOTEHIMada NMPOTUBHUKA HEMPSMBIMHU JICHCTBUSIMHU,
TalHBIMM U  CIECHUAIBHBIMU  OMEpAIUsIMH, DKOHOMUYECKOW, (HHUHAHCOBOM,
MH(OPMAIMOHHOM, MCUXO0JIOTHYECKOW, KNOEpHETUYECKOH, (PMHAHCOBOM BOMHOM C
LEJbI0 HAaBS3BIBAHUS IMapa3sUTAPHBIX OTHOIICHWH IO BHEIIHEMY YIIPaBJICHUIO
¢buHaHCcaMu, pecypcaMH HWHOCTPAHHOTO TOCyAapCTBa, €ro HaceJICHHEeM U
co3HanueM Jroaei» [Pemnxo, 2012, c. 4-5].

CyTp WHGOPMAIIMOHHON COCTaBIISIONIEH CHCTEMHOM BOWHBI CBOJIUTCA K
«TPOPHIBY  TICUXOJIOTMYECKOW  3alIUThl  O0IIecTBa W MPOJIBHIKECHUIO
JUCCOHUPYIOMUX (aKTOB W MHTepnpeTanuii ¢ mnepudepun 00IIECTBEHHON
camope(yieKCu B ILEHTPAIbHOE SAPO MOJETH MHpA, C IEIbI0 pa3pylICHUs
CUCTEMBI  IIEHHOCTEW oOIecTBa, ero JecTadWiu3aluu Ha  JyXOBHOM,
MOJINTUYECKOM U SKOHOMUYECKOM ypoBHsX» [CokomnoBa, 2007, c. 14]. lepununus
BOWHBI «HA TMOJISIX CO3HAHUS» B PYCIE€ UCCIECIOBAaHUN OTECYECTBEHHOU
MOJUTUYECKON JIMHTBUCTUKHU KOHIICHTPUPYETCSI BOKPYT «IIPOTUBOOOPCTBA CTOPOH,
KOTOPO€ BO3HMKAET U3-32 KOH(MJIUKTOB HWHTEPECOB W/WUIW HACOJOTHH U
OCYILIECTBIISIETCS MyTEM HAMEPEHHOIO BO3ACHCTBHS MPEXKJE BCETO C MOMOIIBIO
A3BIKOBBIX CPEJCTB HAa CO3HAHUE MPOTHUBHUKA (Hapoda WM Kakoi-nubo ero
CTpaThl) i1 €r0 KOTHUTHUBHOTO MOJIABJICHUS W/WIM MOAYUHEHUS, a TaKXKe MyTeM
NpUMEHEHUST Mep HMHGOPMAIMOHHO-TICUXOJIOTUYECKOM 3allUThl  OT TaKOro
BO3JICHCTBUS C TPOTUBOIIOJIOXKHON cTOpoHb» [KonMoroposa u ap., 2020, c. 12].

CemaHTHUeCKO€ TI0J€ KOHIENTa «MHGOPMAIIMOHHO-TICUXOIOTUYECKAs
BoriHay (mamee — MWIIB) »skcrpamonupyercss Ha wMHorue cdepbl pedeBoi
JeSATETLHOCTH, BBICTYMasi OOBEKTHOW 00JIACTBhIO HCCIEOBaHUS OCOOCHHOCTEH
(GyHKIIMOHUPOBAHUS BOCHHOTO, MOJUTHYECKOTO, MAaCCMEANAIBHOTO, PEKJIAMHOTO U
JIPYTUX BHJIOB AMCKypca. B Hamm nHU HAONIOMAOTCS YCTOWYMBBIC TEHICHIIUU
MOSIBJICHUS HOBBIX JIUCKYPCUBHBIX TPAKTHK, PACHIUPSIOMIUX MEXKBHUIOBYIO
CMBICJIOBYIO TpaHC()EepeHIINIO WHCTUTYLIUOHAJIBHBIX JTUCKYPCOB,
MHKOPIIOPUPYEMBIX B KOHIIETITYaJIbHOE T10JI€ BOMHBI. B CBETE BBIIIIECKa3aHHOTO MBI
BBIJIBUTA€M TMIIOTE3Y O TOM, UTO PeajbHbIN 3aMbICET aKTOPOB HACOJOTMYECKOIO
BO3JICUCTBUSI, BepOann3yeMblii B BOGHHOM JHCKYypC€ — JUCKYpCE TMOJIaBJICHUS U
YHUUYTOXXEHUS, CKPBITHO MACKUPYETCS CpPEACTBaMH BTOPUYHONW HOMHUHAIUU B
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TEMaTUYECKH TUBEpCUPUIMPOBAHHON (opMe MHTepauckypca. Takum oOpaszom,
LeJb WCCIIEIOBAHNUS COCTOUT B OIPEAECICHUN THUIIOJOTHYECKON XapaKTEPUCTUKU
BepOanbHbIX (Gopm Benmenuss UIIB B Buge wuHTEpAHCKypca C OMOpod Ha
KATETOPUAJIbHO-TIOHATUWHBIA ~ anmapaT  TEOpUM  PEYEBOM  JEATEIbHOCTH,
JMCKYPCOJIOTUN U KOTHUTUBUCTUKH.

MarepuaJjbl 1 MeTOAbI

B kauectBe matepuana aHanuza ObUIM BbIOpAHBI AHTJIOS3BIYHBIE TEKCTHI
o(UIMaIbEHO-JICIOBOTO CTHJII Ha OCHOBe craTeil B rasere «[apmman» («The
Gardian»), mokTpuHaJbHBIC IOKyMeHThI CoOBeTa HAIMOHAIBHON O€30MacHOCTH
CIIA, nopmaTuBHO-ipaBoBble akThl mnpaButenbctBa CIHIA u  PecnyOnuku
Kazaxctan, a Takxke Hay4yHble MOHOrpaUU M CTaTbU MO TOJUTUYECKON
JIMHTBUCTHUKE, TEOPUU JIUCKypca U TEMATUKE JIMHTBOKOTHUTUBHBIX UCCIEAOBAHUM
B oOsactu wujeosioruu. TexkcToBble (parMeHThl IMOJBEPTHYTHI CTPYKTYPHOMY,
MparMaTUYeCKOMy W KOHIIENTYyaJIbHOMY BHJaM aHajldu3a TEKCTa, OO0BEKTOM
KOTOPOTO BBICTYNHJIM TUIIOBBIE HUICOJIOTUYECKUE MapKephl, PYHKIIMOHUPYIOIINUE B
COBPEMEHHOMW AHTJIOA3BIYHOM JIMHTBOKYJIBTYPE.

AHaJIM3 ¥ pe3yabTaThbl

Teopernyeckue 0CHOBBI HCCJIeI0BaHus MHTepaucKkypca UIIB

B nHacrosmee BpeMs BEAYILyIO POJIb B pEAIM3aLUUA CTPATErUU IO 3allUTe
rOCY/IJapCTBEHHOI'O M OOILIECTBEHHOTO CTPOSi MIpaeT JIMHIBUCTUYECKHM acmekT
o0ecrieueHnsT HAIMOHAJIbHOM 0€30IacHOCTH, O UYeM CBHUJAETEIbCTBYET, B
YaCTHOCTH,  CTAHOBJIEHME  TAKOIO0  MEXIUMCLMIUIMHAPHOIO  HANPAaBJICHUSA
UCCJIEIOBAHUM KaK «JIMHTBUCTHKA MH(POPMAIMOHHO-TICUXOJIOTHYECKON BOWHBI. B
OTEUECTBEHHOM U 3apyOeKHON JIMHTBUCTUKE MPUBOJUTCS OTHOCUTEIIBHO MTUPOKHIA
P HAy4YHBIX OIpEAENICHUA Kak HHPOPMALHUOHHON, TaK W TCHUXOJOTHYECKOU
COCTABJISIIOIIMX 3TOr0 TEPMHUHOJIOIMYECKOTO COUETAHUS C MO3HUIMHN A3BIKO3HAHMS,
MOJIUTOJIOTUH, KyJbTypoJiorud U BoeHHOU Hayku (A.I'. Kapasuu, A.B. Manoiino,
W.H. Tanapun, I'.I". [Touenmos, M. Libicki, H. Speier u np.). B o6mux deprax,
pedb MIET O BOCHHOM HCHOJIb30BAHHWM SI3bIKA, 3aTPAarMBalOLIEM IyXOBHYK U
MBICIIUTENBHYIO C(ephbl, BOCIPUATHE U 00pabOTKYy MH(POPMALHUU KaK NPOIYKTa
JEATEBHOCTH, YIIPABIEHNE YTUMHU IIPOLIECCAMH U IPUMEHEHHUE B BOCHHBIX ILIEJISX,
B TOM YHCJIE C UCIOJIb30BAHUEM TEXHOJIOTUM UCKYCCTBEHHOIO MHTEIUIEKTa. Takue
TUIIOBBIE YePThI BOOPYKEHHBIX KOH(MIUKTOB BTOPOI MOJOBUHBI XX BeKa — Hayaia
XXl Beka, KaK «CHCTEMHOCTb» U «THOPHIHOCTB», HArJSIHO ITOKA3bIBAIOT
MHHOBAIIMOHHYIO CTOPOHY YNOTPeOJeHUs s3bIKa KakK OpyAus Bo3naedcTBus. B
COBPEMEHHBIX  IICHUXOJIOTMYECKUX  OINEpalMAX  HCIOJB3YKOTCA  HEKOTOpBIE
YKaHPOBBIE ITOABU/IbI BOEHHOI'O TUCKYypCa, HAIPUMED, MOJUTHIECKUN U HOBOCTHOU,
C TMPUCYIIMMHU WM ONPEACICHHBIMU SI3BIKOBBIMU CPEICTBAMU BTOPUYHOM
HOMHUHAIMK, KOTOpPbIE OPHEHTUPOBAHbI Ha CHEUU(PUUECKHE COCTABIISIOLIUE
VHJMBUAYAJIbHOU U TPYIIIOBOM IICUXUKH LIEIEBOU ayIUuTOpuu. McTrHHBIE 1ienu 1
3aMbICTBl AKTOPOB KOTHUTHBHOTO BO3JIEMCTBHSI HE YKAa3bIBAIOTCA MYyOJIMYHO,
NpUMEHSIETCA TMOAMEHA TNOHATHI, MacKUpOBKa HMEH M (Qanbcupukaius, K
npumepy: rules-based order [US and China..., 2021] — «muponopsoox,
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NOCMPOEHHbIU HA NPABULAX» — TEONOIUTHYECKAst MoJieNb napasutupoBanus CIIIA
Ha npyrux rocynapctax; family planning [Program, Institute of Medicine...,
2009] — «naanuposanue cemvbuy — TOMYIAPU3ANUS OCCHOPSAIOYHBIX ITOJOBBIX
CBsI3el M yOwmiicTBO HOBoro mokosieHus abopramm; PMESII (political, military,
economic, social, informational, infrastructural) [PMESII..., 2021] — noxwHbIi
KOMITJIEKC OIICHKM WHTETPajJbHOTO TIOTEHIIMAda TOCYyJapCTBa-MIPOTUBHUKA TIO
mecTd cdepam  (TOTUTUYCCKON, BOCHHOW, OSKOHOMHUYECKOH, COIMAIBHOM,
nH(popMaIMoHHOM, (MHAHCOBOM («MHPPACTPYKTYPHOW») ISl IPOBEACHUS TAMHBIX
orepanuii), TI€ MacKUpYyeTcsl TJIABHBIM OOBEKT — HIACHHO-TICUXOJIOTHYECKUN U
[MBUJIM3AIIMOHHBIN MMOTEHIIMA HACEJICHUs, OILICHUBAEMbIl 10 MHOTUM cdepaM U
coTHsAM napameTtpos [Pemko, 2012, ¢. 24-25].

HNurepauckype UIIB u «mojsspusanus TeMaTH4E€CKUX IUCKYPCOB

B smoxy ToTasibHOM TioOANM3alMi MPUMEHEHHE S3bIKa B BOEHHBIX LEISAX
pacupoCTpaHWIOCh Ha Bce c(depbl KU3HU JIOJEH, CHUHTE3UPYS pPa3HOPOAHbBIE
CEMHOTHYECKUE CUCTEMBI, THIIEPTEKCTOBBIE CTPYKTYPhl U T€HEPUPYEMBIE HAa HX
OCHOBe AUCKypcbl. Moaens unrepauckypca UIIB moxkeTr ObITh Npe/cTaBlIeHa KaK
TETEPOreHHAasl COBOKYIHOCTb IOJIMKOJOBBIX TEKCTOB MW PEYEBBIX IMPAKTHK,
O0OBEAMHEHHBIX OOIIMM 3aMBICIIOM [ 3aMBICIIOM UAEOJOTHYECKOIO BO3CHCTBUS Ha
INCUXUKY M CO3HaHuWe. Mbl CO3HaTelnbHO OOBEAWHAEM B €AMHOM IOHSATUHU
CMHTEPAUCKYPC» TEMAaTHYECKHE BHUAbl HHCTUTYLIMOHAJIBHBIX JUCKYPCOB B
COBOKYITHOCTH MX >KaHPOBO-CTHJIMCTUYECKOTO MHOr000pa3usi, MOJYEpKUBast
YHUBEpCAIbHBIA XapakTep (PYHKIMOHUPOBAHUS B OJHOM M TOH k€ COLMAIbHOU
chepe pasHbIX BHAOB JAHMCKYypcoB. B mapaaurme coBpemennou MWIIB s
BBITIOJTHEHUS BOCHHBIX 3a7a4 HCHOJIb3YIOTCSI Bce (OpMBI W CIIOCOOBI
KOMMYHUKAIIMM, BKIIIOYas pPa3roBOpHbIE (OPMBI pEYM B COLMAIBHBIX CETAX M
HOBOCTHBIE COOOIIEHUS, NH(HOPMAIIMOHHO-aHATUTHYECKUE TIEPEeIavyd U TOK-IIOY,
OOILIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUE MPOrPaMMbl U JKCIEPTHBIE JAMCKYCCHUHM, HAy4HO-
o0pa3oBaTeIbHbIII KOHTEHT U MHOTUE JAPYTUE PECYPChI, TPAHCIUPYEMbBIE B MacC-
MeJIMaJIbHOM TIpocTpaHcTBe. B kadecTBe omHoro m3 6a3oBbix moctyiaroB MIIB
MOXXHO  BBIICIUTH AJAallTUBHOEC IPUMEHEHHWE CWIbI W  WHTEHCUBHOCTHU
WH(OPMAITMOHHOTO BO3JCUCTBUS, XapaKTepusyromieecs «OOJbIION BpPEMEHHOMN
OPOTSKEHHOCTBIO, 00Jiee IUPOKUM CIHEKTPOM pa3pyLIUTENbHBIX BO3IACHCTBUIA,
HaIlpaBJICHHBIX HAa IIOCTENIEHHOE YAYIIEHHWE MW IOAPHIB  OKOHOMHUYECKOHU,
(GbuHaHCOBOHW, BOCHHOW U KYJbTYPHO-MHPOBO33pEHUECKOW cdep TrocymapcTBa-
xepTBb» [baprom, 2017, c. 92].

B cBere BbIIIECKA3aHHOTO MBI CUMTaeM OOOCHOBAaHHON JEIMMUTAIMIO B
CEMAaHTHYECKOM TM0JI€ TPAJULHOHHOIO TOHATHS BOEHHOIO JUCKypca TaKoOn
TaKCOHOMHUYECKON MaKpOEAUHHUIIBI, KaK «uHTepaucKypc MUIIB». Beaymas Bugosas
dbopMa OSKCIUIMKAUMKA HHTEPAUCKYpCAa — «IOJIIPU30BAHHBIN» TEMaTUUYECKUN
JUCKYPC, BKJIFOUAIOIINKA YCTHBIE U TMCbMEHHbBIE (DOPMBI MACCOBOM KOMMYHUKALIMH
B BHJE UICOJIOTU3UPOBAHHBIX IIPAKTHK pPEYEeBOM HHTEpakuun. PeHOMEH
«TOJIIPU3ALMNY»  UAEHTU(UIUPYET MAHCKYPC B KayeCTBE OIOCPEIOBAHHOTO
UHCTPYMEHTA CUCTEMHOM BOWMHBI, HHBIMU CJIOBAMU — KaK OJUH U3 3PPEKTUBHBIX
BUJOB HH(pOpMannoHHOTO opyxus. [lomspuzanus BelpakaeTcs B aKTHUBALUU
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(GYHKIHMOHAJIBLHOTO MOTEHIMAIa KOMMYHUKATHUBHO-MAapKUPOBAHHBIX €IMHUI] PEYU
B TEMaTHYECKOW JMCKYPCHOM TMpaKTUKE OMpPEETICHHON cdepbl MCIOIb30BaHUs
A3bIKa, HAI[PUMEpP, B 00JIACTH HAYKH, 0Opa30BaHMS, SJKOHOMUKHU, IMOJUTHUKUA U Ap.
Hcnonp3yst TEpMUHBI CHHEPre€THMKHM, NOJ NOJSIPU3alMEed JUCKypca Kak
CaMOOPTaHMU3YIOLIEHUCS] CUCTEMBI MBI IIOHUMAEM HEJIMHEHWHYIO JUCCUIIATUBHOCTD,
BBIPXKAIOUTYIOCS B Pa3BUTUH €r0 (QYHKIIMOHAJIBHBIX MOJCUCTEM B HAIIPABJICHUU K
o0IIeMy aTTPaKTOpy, B POJM KOTOPOTO MOXKET BBICTYyNAaTh AaKCHOJOTHYECKas
WHTEHIMS aKTopa JIM00 KOMMYHHUKAaTUBHBIN 3aMbices. [IpruMeHeHne noHsATUHHOTO
amnrapara CUHEPreTHKU MPU aHAIU3€ CTPYKTYpPbl JUCKypca OTPaKaeT METOAUKY
MOJIABJICHUS] U 3axBaTa KPUTHYECKH BAXHBIX CPEp MHTErPabHOTO MOTEHIHAJa
rocymapcTBa-npotuBHuka B MupHoe Bpems [U.S. NSSD..., 1982, p. 3]. Ilox
MPU3HAKOM TMOJSPU3AlMU MBI TpejiaraeM O0O0O03HAUYUTh HAJIUYUE «IIOJIOCOB
aTTpakLHUm» — KOMMYHHKAaTUBHO-MapKUPOBAHHBIX JUCKYPCHUBHBIX €IUHULL, BOKPYT
KOTOPBIX  aKKyMyJupyeTcs  (QYHKIUMOHAJIbHBIA  MOTEHUWal JHCKypca B
COOTBETCTBHM C MOJIEIBIO PEUYEMBICIUTEIILHOIO 3aMbICa aKTopa. | 1aBHas 3amada
MaHHUIYJATOpOB uHTEpAucKypcom MWIIB 3akmrouaercss B 1eneHanpaBIeHHOU
peanu3alii  MakKpOypOBHEBOW  CTpaTerud  BepOaJbHOrO  BO3ACHCTBHUS  C
IIPUMEHEHUEM  CPEACTB  BTOPUYHOM  HOMMHAIMW,  WIPAOLIUX  POJIb
TUCKypcooOpasyronux enuHul. OCHOBBIBASICH HAa TOM, 4YTO CHHEPreTHYECKOE
BO3JICICTBHE Ha CO3HAHUWE AJPECHOM ayIuTOpuHM OazupyeTcss Ha MEXaHHU3Me
A3BIKOBOM HMMIUIMIIUTHOCTH, MbI IPEUIaracM OIPEACIUTh KOMMYHUKATHBHOU
nomuHaHTol uHTEepAuckypca UIIB Takoe ero cBOMCTBO, Kak 3IBOKATHBHOCTH (OT
JaT. evoCareé — «BBI3BIBATH»), KOTOPOE MPOSBISETCS MpU  AKTUBALUU
IICUXOKOTHUTUBHOTO MEXaHHW3Ma B3aWMOJCUCTBUS CBA3HBIX CTPYKTYp 3HAHUU
BCJIE/ICTBUE CO3JIaHUSl  S3BIKOBOM  (POPMON  JTOMOJHUTENBHBIX  CMBICIOBBIX
VMHTEPHPETAN, KOPPEIUPYIOIIUX C OCHOBHBIM 3HAaY€HUEM. OBOKATHBHOCTH B
JUCKYypCE TECHO  COMNpsDKEHAa € SIBJIEHWEM  WHTEPTEKCTyalIbHOCTH U
NPELEeICHTHOCTH, a TaK)Ke€ KOTHUTUBHBIM TMPOLECCOM HH(PEPEHINH, MO3ITOMY
COOTHOCHUTCSI C TMPOTOTUINHUYECKUMHU CBOMCTBAMHM YEJIIOBEUYECKOTO MBIIIJIEHUSA W
noBeAeHus. Tak, Ha CHOCOOHOCTh YEJIOBEKa BBIMTH 3a MpeAesibl OyKBaJIbHOTO
3HAYEHUS €OUHUI] peur yKa3biBasl A.P. Jlypusi: «<Ha OCHOBaHMM HEMOCPEICTBEHHO
HaO0JII01a€MOT0 YEJIOBEK MOXKET JIeJIaTh BBIBOJABI O TOM, YTO HEMOCPEICTBEHHO HE
HaoOmogaemoy [Jlypus, mut. mo: Kyopsikosa, 1996, c. 34].

B mnapagurme WIIB mnossipu3oBaHHBIA JUCKYPC 3BOLUPYET BEKTOPHOE
pPACKpbITHE HMIUIMIMTHOTO IIPOCTPAHCTBA IIJIaHA COAEP)KAHUA 3HAKa IIpU
UH(PEpPEeHIIMM HEBBIPAXEHHBIX B peyd JIMOO 3aMacKMPOBAHHBIX CpPEJICTBAMHU
BTOPUYHOM HOMHHALIMM CMBICJIOBBIX 3HA4YE€HUH, KOTOpPBIE IIOCIEI0BATEIBHO
3aKJIAJBIBAIOTCS B SA3BIKOBOE CO3HAHME MACCOBOM ayauropuu. Ha nmpumepax Huke
Mbl TPOJAEMOHCTPUPYEM MAHHUITYJISATUBHBIE TEXHOJOIMHM 3BOKAIlMM TpPeOyeMBbIX
aKTOPY CMBICIIOBBIX 3HAYE€HHI B TOJISIPU30BAHHOM aHIJIOSI3BIYHOM JHUCKYpCE,
KOTOpbI BepOanu3yeTcsi BBICHIMMHU JOJKHOCTHBIMU JIMIIAMH  (heIepaIbHOTO
npaBurenbcTBa CoenuHeHHblx  IlltaToB  Amepukn B XOIe  pealn3aluu
BHEIIHENOJUTUYECKOT 0 Kypca 3TOM CTPaHbl B HOBEUILINHI NIEPUOL UCTOPUH.
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DeHOMEH IBOKATUBHOCTHU B TUCKYPCUBHBIX npakrukax UIIB

[IpowsmocTpupyeM 3BOKATHUBHBIE CBOWCTBA wuHTepauckypca WIIB Ha
MaTepuajge KOMMEHTAapHs K 3arojOBKY CTaTbU B aBTOPUTETHOM razere «I'apauany»
KacaTelIbHO COJIEp’KaHUSI TEPBBIX KUTAWCKO-aMEPUKAHCKUX IEPErOBOPOB Ha
ypoBHe Ti1aB MUJI mocie m30panms JIxo baitnena 46-m mpesumnentom CIIIA:
«Antony Blinken criticises China over Hong Kong and Xinjiang while his
counterpart says US can no longer ‘speak to China from a position of strength’»
— «(l'occexpemapv CILLIA) Sumonu bnunken kKpumuxyem Kumaii uz-3a I'onkonea
u Cunbysana 6 mo epems, Kak e2o Koiieza 3aaensiem, umo CILIA 6Oonvuwe ne
mozym «2oeopums ¢ Kumaem ¢ nosuyuu cunwvry [US and China..., 2021] (30eco u
oanee — nepesoo asmopa). Ilpyu KOHTEKCTYallbHOM aHAIN3€ JAaHHOTO MPEJI0KEHUS
XOpOIIIO BHUJHA OILCHOYHAs KOHHOTAIMS Mpeaukara — riaroja o criticise —
«KPUMUKOBANMb, OCYXHcOamby TI0 OTHOIICHHUIO K a Priori KoHCTaTUpyeMoMy (hakTy
HapyIICHHS MpaB YeJIOBEKa B KUTAalCKOM T. 'OHKOHTE (B KUTAaCKOM 3ByYaHHUU —
«CsHran» (&), ropos LEHTPaIbHOro NoauuHeHns B Kutae, ObIBIIAs KOJNOHUS
bputanckoii ummnepuu) u B CunbipsHe (CUHBIBSIH-YUTYPCKUA aBTOHOMHBIN
paiion Kuraiickoit Haponnoit PecnyOnuku (CYAP), HaceneHHBIN STHUYECKUMU
yUTypaM#, HCIOBEABIBAIOIIUMH MYCYJIbMAHCTBO). TOMOHUMBI «I'OHKOHI» W
«CUHBI3SIH» TOpUOOpPENN YCTOWMUMBBIM CTaTyC MpPEUEJCHTHBIX (HEHOMEHOB,
KOHTEKCTYaJIbHO aCCOLMUPYIOMINXCS B CO3HAHUU LI€JIEBOM ayAUTOPUU, OCOOEHHO
AHTJIOSI3BIYHOM, C HAPYIICHHUEM IPAB YEIO0BEKA, y3ypIalyen BIacTH, OJAaBICHUEM
JIEMOKPAaTHYECKHUX cBO0O, 4TO MPEIONPEICIISIET AKCHOJIOTUYECKYIO
XapaKTepUCTUKY JAHHOTO BBICKa3bIBaHMS. B TpuBelleHHOM (parMeHTe TeKcTa
Kuraiif moka3an kak mpocsiiuii 00JIbIlie HEe UCTIOIb30BaTh CUITy B Pa3roBOpE C HUM,
TaK KakK TEeMIOpaJbHOCTh BbBICKA3bIBAHUS, MEPENAHHAs CUHTAKCUYECKOU
KOHCTpyKIHeH N0 longer — «bonvute He» COOTHOCUTCS C JEHCTBHEM, KOTOPOE
MPOUCXOUIIO PaHbIIE M HMEET MECTO OBITh Ha MOMEHT peud. OUeBUIEH |
(GyHKIMOHATIBHBIA aCMEKT: B BBICKAa3bIBAHUM HE MPUBOJUTCS KOHTPAPTyMEHTOB
KUTAlCKOr0 BU3aBH Ha KOHKPETHBIM YIpeK roccekperaps J. bauHkeHa, moka3aHa
JUIIH TIapaJurMaThdeckas 3aMeHa OOBEKTHOTO JOMOJIHEHUS (HaKTOJIOTUYECKOTO
xapakrepa («B CuHblsiHE U ['OHKOHTE cOOMIOAA0OTCA MpaBa U CBOOObDY) Ooliee
MPOCTPAHHBIM KJIMIIMPOBAHHBIM BBIpAXKEHUEM. B caMOM 3arojioBke CTaTtbu
HArJIHO OTPaXaeTcsl NUCKYPCHUBHAsSI CTPATETHSI aMEPUKAHCKOW JEJeraluu 1o
MO3UTUBHON CAMOIIPE3EHTAIIMH, MOJIYEPKUBAIONIAS UMUKEBBIE XaAPAKTEPUCTUKU
CIHIA — MopaidpHOE MPABO OCYXJAAaTh KOTO-TUOO B CHUJy MPAaBUIBHOCTH HX
B3MJISIZIOB. 31ECh kK€ MoapaszymeBaeTcsa, yTo Kurail B Kakor-TO MEPUO HAXOIUJICS
B POJIM CJIa0OTO U MMOKOPHOTO MapTHEPA, C KOTOPHIM MOKHO OBLIO «pa3roBapuBaTh
C MO3ULMU CWIbDY, & CeM4ac OH PEIIMJ BOCIPOTUBUTHCSA 3TOMY. BbineneHHbie
cJIoBa OyAyT YaCTOTHO YMOTPEOIATHCS B XOI€ MOCIEAYIOMNUX PEUEBBIX ICUCTBHI C
0o0erx CTOPOH Ha BCEM MPOTSHKEHUU JTUAJIOTUYECKOTO OOIIeHUsI, MeTadhOpUIeCcKH
BbI3bIBasl B CO3HAHUM (DBOLMPYS) KOTHUTUBHBIC E€IMHUIBI KOHIENTYaJIbHOTO
MBIIICHUS W pPePEpEeHTHBIE CEMAHTUKO-CTPYKTYpPHBIE (DOpPMBI BepOanm3aIuu.
Hanee mo tekcty crathu — Any hopes that the meeting, in Anchorage, would reset
bilateral ties after years of tensions over trade, human rights and cybersecurity
during Donald Trump’s presidency evaporated... — «Bcsakue naodedxcowt, umo sma
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ecmpeya 6 Amkopuoddice nepezanycmum 08YCMOPOHHUE OMHOWEHUsS HNOCTe
HECKOJIbKUX J1eMm HANPA}CEHHOCMmU 6 cghepe mop2oeiu, Npae uenoeeKka u
Kubepbe3onachocmu 6 nepuoo npesudenmcmea Ipamna, OHU  NPOCMO
VIemyyuaucs...». B peniamkax riaBbl KATauCKou aenerauuu SH 1[3eun — oTBeTHAs
aneuranus: The fact is that there are many problems within the United States
regarding human rights — «@axm cocmoum ¢ mom, umo 6 camux CILLIA mnozo
npobnem, cesA3aHHbIX ¢ npasamu uenoeexa...», «US human rights issues were
“deep-seated ”...they did not just emerge over the past four years, such as Black
Lives Mattery — «npobaemvr ¢ (cobmodenuem) npaé uenosexa ¢ CILIA umeiom
O0ABHIOI0 UCMOPUIO ... «U HE BO3HUKIU JUWDb 34 NOCIeOHUe Yemvlpe 200a 8 GUOoe
osudicenusi «BLM»y («orcusnu ueprnwvix easicnor») u m.o. [US and China..., 2021].

Kak BuUOHO W3 TEKCTOBBIX MPUMEPOB, CEMaHTHUKO-CHHTaKCHUYECKas
CTpYKTypa BepOaJIM30BaHHOW B peYd MBICIM OOYCJIOBJIIEHA JBOKallMeH K
CMBICIIOBOMY TIOJTFO OIOPHBIX KOHIIENTOB, HaWOOJIEE yCTOWYMBO CBS3aHHBIX C
TOIMMKOM BCETO KOMMYHHKAaTHBHOTO akTa. B maHHOM ciydae, B JHCKypcax
KOMMYHHUKAHTOB PEMPE3CHTATHUBHBI TTOBTOPHI Psiia KOPEPEPEHTHBIX JTEKCHUUECKUX
CIMHHUII W BBIPWKCHUH: «IpaBa dYeJOBEKa», «CBOOOABI dYeloBeka» (human
rights/freedom) — «mapymenus npaB» kak ¢akr (problems...regarding human
rights=violation of rights) — «napymienus mpaB u cBo00» Kak MecTo coObrThs (US
human rights issues unu ...criticises China over Hong Kong and Xinjiang) u T.x.
Nmrynbe PETPAHCIIALINH 0JIOOHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX COOBITHI
pacmpocTpaHsieTcs B BUJIE LIETTHON peaKklliy MOCPEICTBOM Macc-MeIha U COICETEMH,
YTO  TMO3BOJISIET  COCTaBUTh  CEMAaHTUKO-KOTHUTHUBHYIO  XapaKTEPUCTUKY
WHTEPAUCKYpCa B CHHXPOHHOM AacleKTe, HWISHTU(UIIMPOBATh SAJEPHBIE U
nepudepuiiHble KOHIIENTHl HAa OCHOBE aHaiM3a BepOaTbHBIX (OpM UX
OKCIUTUKAIMKM. be3ycioBHO, H3ydeHHE SBOKATUBHOCTH peud OasupyeTrcss Ha
WHTETPATUBHOM aHAJIN3€ MHTEPIUCKYpCa B KaUeCTBE OOBEKTa CEMHUOTHYECKOTO U
JMHTBONPArMaTHIECKOTO WCCJICIOBAHUS, a  TaKxke KaK CIIOXKHOM
CaMOOPTraHU3YIOIIENCS CUCTEMBI.

B TepMmHAX IWHAMHUYECKOTO CTPYKTypalu3Ma, TIe TOA TNpeauKarueH
MOHUMAETCS «KOMMYHHUKATHBHO-OOYCIIOBJICHHBI TIEPMAHCHTHBIA  B3aWMHBIN
nepexon OuHapHbiX cTpykTyp» [Kypatomos, 2014, c.2], »BOKaTUBHOCTH
MPOCIEKUBACTCSA 1O  JWHAMUKE  PAa3BUTUS  NPEAUKATUBHONW  CBS3H,
oOecreunBaroIIe ITOHSTUHMHO-CMBICIIOBYO 1L[EJIOCTHOCTh TEKCTAa.
Bep6anu3oBaHHbIe sifilepHbIE KOHIICTITHI JUCKYpCa BBICTYIAIOT B KAU€CTBE TOIMKOB
— MPEAUIMPYEMBIX S3BIKOBBIX CTPYKTYP, KOTOPHIM CEMaHTHYECKU KOpehepeHTHBI
pa3BepHYTHIE B PEUU MPEAMIMPYIONINE CTPYKTYphl — KOMMeHTapuu. B Tekcrte
aHanu3upyemoun cratbu «l'apiMan» TOMMKOBBIE KOMIIOHEHTHI BBIPAYKEHBI TAaKUMH
cioBamu, Kak human rights — «npasa uenosexa», democracy — «demoxpamusy,
security — «bezonacrnocmey» ¥ np. X xapakTepusaius MPOUCXOIUT BHYTPU Beei
CTPYKTYpBl TEKCTa, OT cioBocoueTanusi a0 chepxdpazoBoro eauHcTa (abd3arna),
Janee — B SA3BIKOBBIX CTPYKTypax OoJiee BBICOKOTO ypoBHs. IIpomemoHCTpupyeM
ATO Ha MaTepualie HadaJlbHOTO ab3ana B peun coBeTHHKa npesugeHTa CILIA mo
HaIlMOHAILHOM Oe3omacHocTH Jkelika CamnBaHa:
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Secretary Blinken and I are proud of the story about America we’re able to
tell here about a country that, under President Biden's leadership, has made major
strides to control the pandemic, to rescue our economy, and to affirm the strength
and staying power of our democracy. We 're particularly proud of the work that
we’ve done 10 revitalize our alliances and partnerships, the foundation of our
foreign policy. Just last week, President Biden hosted the Quad leaders’ summit
that spoke to the can-do spirit of the world’s democracies and committed to realize
the vision of a free and open Indo-Pacific. It is through partnerships like these
that all of us can deliver progress and prosperity for our peoples. Secretary
Blinken laid out many of the areas of concern, from economic and military
coercion to assaults on basic values, that we’ll discuss with you today and in the
days ahead. We’'ll do so frankly, directly, and with clarity. These are the CONCerns
that are on the minds of the American people, but it goes beyond that. We 've heard
each of these concerns posed from around the world — from our allies and
partners to the broader international community during the intensive
consultations we 've undertaken in the last two months [US and China..., 2021].

MapKI/IpOBaHHBIG B TCKCTEC JICKCUUYECCKHUEC CANHUILIBI BBIpaXKaroT
HepH(I)eprIHBIC CCMAHTUYCCKHUC 3HA4YCHHMA B CMBICJIOBOM IIOJIC SAACPHBIX
KOHIICTITOB ~ JIUCKypCa, BBICTYMAIOMIUX B PpoJu  pedEpeHTHOr0  TOIHKA
NPEAUKALIMOHHON 1€MW, YOPABJIAIOMIETO TEKCTOBOM  CTPYKTYpOM  YPOBHSA
chepxdpa3zoBoro eaMHCTBA. B 4YaCTHOCTH, SIEPHBIM KOHIENT Security —
«6630HaCHOCTB», SKCIIJIMITUTHO 00O3HAYEeHHBI ¥ B Ha3BaHUHU JOJDKHOCTHU
J1. CautuBana (assistant to the President for national security affairs (APNSA) —
«momomHuK mpesuaeHTta (CIIIA) mo Bompocam HalMOHAIBEHON 0€30MACHOCTHY),
9BOIMUPYCT IIOABJICHUC B PCUH (bOpM BHCIIHCTO OIIOCPCOAOBAHUA aCCOLUUPYCMBIX C
JAHHBIM KOHIICIITOM CAWHUI 3HaAHUI. B namem ClIydac, B CO3HAHHH aKTOpa
OTOXACCTBIIAKOTCA C HaHHOHaHBHOﬁ 0€30MaCcHOCTRIO cdieayromue cCjioBa M HX
komOuHanuu: to control the pandemic — «caep:xkuBaThH MaHaeMu0», {0 rescue our
economy — «cmacaTthb 3k0oHOMHUKY», and to affirm the strength and staying power
of our democracy — «moaATBEpAUTH CHJIY H CTOMKOCTH Halllel ieMoOKpaTHm» {0
revitalize our alliances and partnerships — «Bo3poauTh HamK aJdbsIHCHI U
naptHepcrBay  (arpubyT  OHMCKypca  BO3JECUCTBUSL  —  «IPUCBOCHHE»
HOJIOKUTEIBHOT'O KOHIICIITA. «Hauia ACMOKpPAaTHU:A», «Hauiu IMapTHCPHI,
COIO3HUKUY») U Ap. CTeneHb AUCTAHIIMPOBAHHOCTUA B CMBICIOBOM mepudepun 1o
OTHOUIIEHUIO K SJIEPHOMY KOHIIENTY BapUaTHBHA M 3aBUCUT OT OCOOEHHOCTEH
A3BIKOBOI'O CO3HAHUA, COOUOKYJIbTYPHBIX YU 3THOIICUXOJOTNMYCCKHUX XAPAKTCPUCTHUK
pPEUYEeBOrO B3aMMOJICHCTBHUS, Y3yaJlbHBIX HOPM s3bIKA H JPYruX (HakTopoB
(cpaBHHUTE: CONCErNS — «03a004eHHOCTH» — basic values — «6a30Bbie IEHHOCTH ).

Takum o00pa3om, B X0/ie TEKCTOBOTO aHain3a pedepupyeMoil raseTHOU
CTaTbH IIOKAa3aHbl ITPHWHIIUIIBLI oOecrieueHus KOTCPCHTHOCTU ITOJIAPU30BAHHOI'O
TEMATUYECKOTO JUCKYpCa, KOTOPBIM SBJISAECTCA OPraHU3aLMOHHOU E€IUHULIEH
MOJIEIM MakpoypoBHeBoro wuHrepauckypca HWIIB, pacnpocrpasstonierocss B
COLIMAJIbHBIX cdepax MacCOBOM KOMMYHHKAaIUH. Perpaunciaropom
MOJIIPU30BAHHOIO JUCKYypCa Kak J3JIE€MEHTa MaKpPOCTPYKTYPBI MOXKET BBICTYIATh
KakK OTJICJIBHBIfl HUHAWBUI B Cy6’beKTHOM CTaTyCC, TaK WM COLIHaJIbHasd TIpPYIIIA,
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OOIIECTBEHHbIII ~ MHCTUTYT, TIOCYyJapCTBEHHOe oOpa3oBaHue. Peamuzanus
HBOKATHUBHOW (QYHKIMH JUCKypca TMpenomnpenenserca (GOpMUPOBAaHHEM B
CO3HAHMM PELENTUBHON ayJIUTOPUH JUHIBOKOTHUTHBHOU CpEIbl, aKTyalau3anuein
NPECYNNO3UIMA M HANpsIMyI0 3aBUCUT OT (OPMBI SKCIUIMKALMKA B JUCKYpCE
pPEUEMBICIIUTENIBHON CTpaTerud akTopa. MaHMIMyISITHBHBIA 3(PQEKT 3IBOKAIUH
CO3/1aeTCs 3a CUET BBIOOpA aKTOPOM JTUCKYpCa PEIEBAHTHBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB,
YTOYHEHHSI KPUTEPUEB UX YHOTPEOJEHHUS C YUETOM CTPYKTYypHO-CEMAHTUYECKUX
apaMeTpoB KOMMYHUKATUBHOTO KOJa (HalMOHAJIBHOTO SI3bIKA), CTUIIMCTHUYECKUX
17} IIparMaTHYeCKuX XapaKTEPUCTUK peun, COLIMOKYJIbTYPHBIX U
HTHOICUXOJIOTMYECKUX OCOOEHHOCTEN LIEJIEBON ayIUTOPUU.

IHomukogoBasi IMCKYPCUBHASA CYITECTHS

OngHuM W3 OCHOBHBIX CPENCTB PEYEBOrO BO3IACHCTBUSA MOJSPU30BAHHOIO
JUCKypca SIBJISIETCS MAHUIYJSALMS OOIIECTBEHHBIM CO3HaHHMEM Ha (oHe
HEKPUTHUYECKOTO BOCIIPUATHS, TO €CTh, cyrrectus. KuoroueBas 3amada aktopa
CYITE€CTUBHOTO BO3JICVICTBUSA 3aKJIF0YAETCS B KOMMYHUKATHBHOM
MaHUITyJIUPOBaHUU BepOaIbHBIMH CTPYKTYpPaMH «OIMOCPEIOBAaHUS», B POJIHU
KOTOPBIX BBICTYNAIOT PAlMOHAIBHO CKOMOWHHUPOBAaHHBIE SI3bIKOBBIE 3HAKHU
(zuckypc M ero (PyHKIIMOHAJIbHBIE MOJBU/bI, KPEOJIU30BAHHBIA TEKCT U JIt00as
JIpyras HMHTErpaTUBHas CTpyKTypa onocpenoBanus). CyTb NpUMEHEHUs
HOJIIPU30BAHHOIO JIUCKypca Kak HHPOPMAIMOHHO-TICUXOJIOTUYECKOTO OpYKHUs
COCTOUT B 3(PPEKTUBHOM 3aXBaTe€ BHUMAHHUS LIEJIEBOM ayAUTOPUU C JAIbHEUIINM
3aJICHCTBOBAHMEM  IICUXWYECKHX IIPOLIECCOB  BOCIHPHUATHSA, MBILIICHUS U
BOOOpa)KEHUSI BOKPYI ILEJOCTHBIX 00pa3oB, TMOHATHMM U LIEHHOCTEH B
MOJIEIIUPYEMOU aKTOpOM JINHTBOKOTHUTUBHOU cpene. Bocnpusarue
HOJIIPU30BAaHHOIO JMCKYpCa COIMPOBOXKIAETCS HACHTU(UKALUEH «KOTHUTHUBHBIX
MasikoB» (HarpuMmep, sJIepHble KOHIIENTbl), AKTUBH3ALMEH TCUXOMEXAHHU3MOB
oOpalieHusi K «HYKHOMY» 3HAaHUIO M €ro NpoOYyXKIEHUI0, METaQOopUYECKOMY
NEPEOCMBICIICHUIO, TEPEIOKEHNUI0O Ha HOBBIE peajud, NPUBUTHIO HYXHBIX
AKCUOJIOTMYECKUX XApPaKTEPUCTUK. Pe3ynpTaroM Takod peYEMBICIUTEIBHON
NEATEIIBHOCTH SIBIIICTCSI PECUCTEMATH3ALNS UMEIOLIEroCs 3HaHUS, MPUBOIAIIAS K
(GbOopMHPOBaHUIO HOBBIX (DPEHMOBBIX CTPYKTYpP CO3HAHUS (KOTHUTHUBHBIX MOJEIIEH,
CLIEHApHEB, CXEM, MTPOIMO3UILIHIT) ¢ KopedepEeHTHBIMU €1l BepOaTbHBIMU CPEICTBAMHU
pernpe3eHTanuu, ¢ LeJbI0 NOCIEAYIOMIErO SIKOPEHN U I'eHEPalluy B PELENITUBHOM
COLIMOKYJIBTYPHOM INPOCTPAHCTBE. B KauecTBe KyJIbMHUHALMOHHOIO 3Tana TAKOTo
JUCKYPCUBHOTO BO3JIEHCTBUS MOXHO pacCMaTpPUBAThH JTIOBEIEHUE SMOLMOHAIBHOIO
COCTOSIHMSI 1IEJIEBOTO aJpecara KOMMYHUKAIMM 10 ad(EeKTUBHOTO COCTOSHUS,
COMPOBOXK/IAFOIIETOCS AKTUBU3ALUMEN KOHTPOJIbHO-BOJIEBBIX YCUIIMM, BKIHOYEHUEM
WHCTUHKTHBHBIX MEXaHU3MOB 3aIlIHTHI.

K npumepam MaccoBOil AMCKYPCHUBHOW CYITECTMH B HOBEWILEW HCTOPHUH
MOXHO OTHECTH ITOBEJICHHME YIIPABIIEMBIX JIIOACKMX TOJII B YEpPENE LBETHBIX
pesomonuii Ha bmmwkaem Boctoke, B CeBepHoil Adpuke, rocygapcrBax
JlaTuHCKOM AMEpHKM M Ha IMOCTCOBETCKOM IMIPOCTpaHCTBE. ['eomonmmThueckue
nocnencteud pazpaina CCCP He TOJNBKO BbI3BAIM SKOHOMUYECKHE U TTOJTUTUYECKUE
KPHU3UCHI B OBIBIIUX COIO3HBIX PECIYOJIMKax, HO U, YTO OCOOCHHO BAXKHO, yIAPUIIH
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N0 OJHOM W3 KpPUTHYECKUX cdep BO3AEHCTBUS — MEHTAIbHON, HaHECIU
COKpPYIIUTEIBHBIA YPOH JYXOBHO-HPABCTBEHHON W COIMOKYJIBTYpPHOH cdepam
oOmiecTBeHHON KU3HU. CBUACTENHCTBOM (haKTa «MSTKOTO» KyJIbTypOIHaa Kak
HaIpaBJICHUS] CUCTEMHOW BOWHBI CIY>KUT SI3BIKOBAsi MOJIMTHKA IO BBITECHEHUIO
PYCCKOTO $I3bIKa W KyJbTYpBI, IPOBOAMMAs Ha YKpauHe, B cTpaHax [Ipubantuku,
psilie KaBKa3CKUX U CPeHEa3naTCKUX rocyaapcTB. Peainy mouTuieckon *u3HU B
cTpaHax, HaxoAuBIIuXcs B coctaBe CoBeTckoro Coro3a Uil OpOUTE €ro BIUSHUS,
JEMOHCTPUPYIOT PAKTUKY roCyJ1apCTBEHHOTO pEryJIMPOBAHUS B
MHTEJUIEKTYaJIbHO-00pa30BaTeIbHOM cpene MIOCPEACTBOM BHEJIPECHHUS
YHUGULIUPOBAHHBIX HOPM U CTaHJAPTOB HALIMOHAIBHOTO SI3bIKA.

B kauecTBe mnpumepa MOXHO TPHUBECTH JIATHHU3ALMIO MOJIJABCKOTO,
azepOailKaHCKOro, y30€KCKOro, Ka3aXCKOTO SI3bIKOB C MEpeBojoM andaBuTa
B3aMEH KHUPWUIMIIBI Ha JIaTUHCKYIO Tpaduky. K cloBy, B Ka3axCKOM S3BbIKE
JATUHUIIA HE TO3BOJISET OTPa3UTh MHOTHE 3BYKH, BBIHYXJas HCIOJIb30BaTh
JMAaKPUTHYECKUE 3HAKH, U B LIEJIOM, «JATHHUIIA MEHEE yA00HA, 4YeM KUPHUIUIHIIA,
MOCKOJIbKY B OOBIYHOM aHIJIMHCKOM andaBute 26 OykB, B pycckoMm — 33, a B
Ka3axCcKoM — 42», TO €CTh, «BO3MOKHOCTU OOBIYHOTO AHTJIUNCKOTO aldaBuTa
MEHBIIIE PYCCKOTO NMpUMEpPHO HA 27 %, a TI0 CPAaBHEHHUIO C Ka3aXCKUM — Ha 62 %»
[baxToBapmoes, 2020, c. 72]. bonee TOro, MoOJIHBIM OTKa3 OT KHPHLUIMYECKOTO
NUchbMa MPUBEAET K pPa3pbiBy IMOKOJEHUM, yTpaTe I0CTyna K aKTyaJbHbIM
3HAHUSAM, KOJIU(DHUIIMPOBAHHBIM HAa PYCCKOM SI3bIKE, KOTOPBIM MO-TIPEKHEMY
BBICTYIIA€T B POJIM AKPOJEKTAa BO MHOTUX pernoHax KaszaxcrtaHa, sIBISISICH BTOPbIM
[0 YHUCIY HOCUTENIEW M TMEPBBIM MO BIAJACHUIO M YPOBHIO PACIPOCTPAHEHUS
s3pikoM [B Kazaxcrane rocynmapcrBeHHbiM. .., 2010]. B HalroHaIbHOM CTpaTeruu
pazButusa crpanbl «Kazaxctan-2050» mnpuBOIMTCS clieayrolias apryMeHTalus
TAKOro pemeHuss 1Mo pedOpPMUPOBAHUIO KAa3aXCKOTO fA3BIKA: «...9TO CO3/1acT
yCJIOBUS JUIsl HAIlEd WHTErpallid B MUP, JIYUIIEro W3yYEeHHS HAIIUMU JEThMHU
aHTJIMICKOTO sI3bIKAa M SI3bIKa MHTEPHETA, U CaMO€ TJIABHOE — 3TO JIaCT TOJYOK
MOJICpHM3AIMN Ka3axckoro s3bika» [Crparerms «Kaszaxcran-2050»..., 2012].
OuyeBUIHO, 4YTO HECMOTPS Ha 3HAYUTEIBLHO OOJBIIMKA MOJECPHU3AIMOHHBIN
MOTEHIIUAJT KUPWUINIIBI, YHUPUKAIUSA Ka3aXCKOM MHUCHbMEHHOCTU IO 3araJHbIM
CTaHJapTaM, MOMYJSIpU3alusl aHTJIMMUCKOTO sI3bIKa B CBSI3KE C (OPCUPOBAHHBIM
BBITECHEHUEM PYCCKOTO SI3bIKA U CBS3aHHOTO C HUM HAYYHOT'O, UCTOPUYECKOTO U
KyJbTYpHOTO  Haclieiuss  NPUBEAYT K  PACIIMPEHUIO  AHTJIOSI3BIYHOTO
uH(OpMaIMOHHOTO (OHA W HapacTawIiei HHTep(EpPEeHIMH B TPATUIIMOHHYIO
JUHTBOKYJIbTYPY c nocJieAyonien reHepanuei HEPYCCKOSI3bIYHBIX
MHTEPJUCKYPCOB B Ka3aXCKOM MacC-MEIMMHOM MpocTpaHcTBe. CUHEPreTUYEeCKU
apdexkr  ycunmBaercs — ymoTpeOJieHHMEM B JUCKYpCe — NpeAcTaBUTEIICH
HallUOHAJIBHBIX  3JIAT W TBOPYECKOM MHTEJUIMTCHIIMM KOMMYHHUKATUBHO-
MapKUPOBaHHBIX UJIC0JIOTEM, 3a4acTyI0 ABOIUPYIOIIUX «JIOXKHBIE
peMuHUCHeHIIMM». s mpumepa  NpOWJUTIOCTpUpyeM  dparMeHT  peduu
A. KanblleBa, BBICTYNABIIETO C HSKCIEPTHOM OLIEHKOW SA3BIKOBOM pedopmbl B
opunmanbupix CMU KazaxcraHa: «...MepeBojJ Ka3axXCKOW NHUCbMEHHOCTH Ha
JAaTHHCKYIO  TpaduKy  O3HA4aeT CMEHY  COBETCKOH  (KOJIOHMAJIBLHOI)
WAEHTUYHOCTH, KOTOpas BO MHOIOM €Il¢ JOMUHUPYET B HAIMOHAJIHLHOM
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CO3HAHUHU, HAa CYBEpPEHHYIO0 (Ka3axcKyw) wuaeHTH4YHOCTh» [Ilepexonm Ha
natuHuily..., 2017]. KocBeHHOe ymoMHHAHHWE aKTopa AUCKypca O TEpPUOJE
«COBemMCKOU (KOJIOHUANLHOU) UOEHMUYHOCMUY CO3JAET B CO3HAHUM aJpecara He
COOTBETCTBYIOIIYIO IEHCTBUTEIBHOCTH ACCOIUAITUIO C SIKOOBI KOJOHHAIBHBIM, TO
€CTh, IOTYMHEHHBIM TIOJIOKeHHEM Ka3axcTaHa 1o OTHOIICHHUIO K «METPOTIOJIAN —
rocynapctsy CCCP co cronuieit B r. MockBe, a cienoBarenbHo, Kk Poccun. B
JAHHOM Clydae Mbl BHIUM HATJSAHYI0 MAHHITYJISTUBHYIO TEXHOJIOTHIO,
OCHOBAHHYIO Ha  TICUXOKOTHHUTHBHOM  MEXaHuU3Me MeTadophl:  JIOKHOE
OTOXACCTBIISIETCS.  KaK  HCTMHHOE€ Ha  OCHOBE  OILIEHOYHO-CMBICIOBOM
WHTEpHpEeTalui KOHTEKCTa, MUILIEHb BO31ecTBUS — Poccus.

Psan  wuccrnenoBareneil  OTHOCUT — MOJUTHUYECKHE  MEpPHI  SI3BIKOBOTO
peryiupoBaHusl K CTpAaTEerMd MNPUMEHEHUS KOHCIMEHTAJIbHOTO OpPYXHUS Kak
BbICHICH (POpMBbI HHPOPMAIIMOHHO-TICUXOJIOTHYECKOTO BO3JIEHCTBUS HAa CO3HAHUE
(FO.B. I'pomniko, 1O.B. Kpynnos, E.J. Ilapmakosa). Benen 3a HO.B. I'pomsbiko,
CpeIy OCHOBHBIX CIIOCOOOB pa3pylIeHHs CO3HAHUS BBIACIUM CIEAYIOIIHUE:
MopakKeHWEe TKaHEW Mo3ra, CHIKAIOIee YPOBEHb (PYHKIIMOHUPOBAHMS CO3HAHMSI,
MOHM)KCHHUE YPOBHS OpraHU3ANH WHPOPMAIMOHHO-KOMMYHUKATUBHOU Cpebl Ha
OCHOBE €€ JIC3UHTETpallid W MPUMUTHUBU3AINN; pa3pylieHre GOopM H CIOCOOOB
UACHTUGUKAMN JTUIHOCTH, TPHUBOAAMICE K CMeHE (GOpM CaMOOIPEACICHHUS U
nenepconanuszanuu [IlapmrakoBa, 2012, c.32]. VYka3zaHHblE€ BBIIIE AaCIIEKTHI
MICUXOKOTHUTHUBHOTO BO3JCHCTBUSI HE MOTYT HE OTPAXKAThCS B PEUEMBICTUTEIHHBIX
CTpaTETUsIX aKTOPOB TMOJISPU30BAHHBIX JTUCKYPCOB BO3JEHCTBUS B Mapagurme
WIIB, 4to 1aeT BO3MOXHOCTH OIO3HABATH HMX THUIOJOTUYECKHE MapKEpHI.
TpaHCIEHACHTHBIN XapakTep TMOJOOHBIX JUCKYPCOB 3IDKIACTCS Ha SIBJICHUHU
UHTEPTEKCTyaIbHOCTH,  OOBeauHsOmEeM B cebe  B3auMOJCICTBHE B
COIIMOKYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE PA3TUYHBIX CEMHUOTUUYECKUX CUCTEM.

DyHKUMOHAJbHbIC KpUTepuH HHTepauckypca UIIB

Takum 00pa3om, K THUIOBBIM KpuTepusiM nedununnu uarepauckypca MIIB
Mbl  TpeAJlaraéM  OTHECTH  CIEAYIOIIMEe  KOTHUTUBHO-CEMUOTHYECKHE U
(GyHKLIHOHATIBHBIE XapaKTEPUCTUKU:

— 3BOKATUBHOCTH (BO3ICICTBUE HA CO3HAHUE, PEATM3YEMOE UMIUIMIIUTHO B
dbopMe CEMHUOTHYECKOM KOHTAMUHAIMU C IEJbI0 TOPOXKACHUS CIOXKHBIX
VWHTEHUMOHAIBHBIX CMBICIIOB IIPM HHTEPHPETALMH IOJHUCEMHUYHBIX 3HAKOB;
o0ycClaBIMBaeT IMHAMUKY pa3BepThIBaHUs MPEAUKATUBHBIX IIETIEH B X0JI€ peUEBOM
WHTEPaKIUN);

— UppPAlMOHAIBHOCTh  (OOBEKTHOE  BO3JCUCTBHE  4epe3  CyObeKTa,
HCIIOJIb30BaHUE METOJUK PePIIEKCUBHOTO BO3/ICHCTBUS);

— aPexTUBHOCTh (TAapreTUPOBAHHOCTH HA MEPLENTHUBHBIA  ypOBEHBb
BOCIIPUATHUS (4yBCTBA, SMOLMU M OLIYLIEHUS) C MPOECHUPOBAHUEM Ha UICAIBHO-
TYyXOBHYIO (MEHTalbHYIO) chepy KUZHEICSITEIbHOCTH KaK KPUTHYECKH BaKHYIO
cdepy BO3ICUCTBHSN);

— CHUHEPreTUYHOCTh (AOCTHKEHUE KyMYJISITUBHOTO 3(ppekTa BO3AeHCTBUS B
JUHAMUKE  Tpollecca  CaMOOPTraHM3allMd,  KCIOJb30BAHUE  COBOKYITHOTO
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MOTEHUHAJIa JUCKYPCUBHOM Cpepl C LEIbI0 YCHWICHUS «KOMMYHHKAaTHBHOTO
UMITYJIbCA»);

— MeTadOpUYHOCTh  (JIMHTBOKOTHUTHBHOE  MAaHUIYyJIMPOBAHUE  ITyTEM
CMBICIIOBOM M OLICHOYHOW HMHTEPIPETALNU S3BIKOBBIX CTEPEOTHUIIOB, MOJEIEH
KOHIIENTyaJIM3allud U KaTeropuzanuu (K mpuUMeEpPy, OMMO3ULUUA «CBOM-UYXKOi») C
Y4€TOM HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOU HACHTUYHOCTH aJpEecaToB peyd U creuuuku
WX SI3bIKOBOTO CO3HAHUA);

— TPAHCLUEHJIEHTHOCTh (MHTEPTEKCTYaJlbHOCTh; NMEPMaHEHTHAsi TEeHepalus
pedepeHTHBIX AUCKYPCHBIX CYNEPCTPYKTYpP B MapajurMe oOIero MakpoaucKypca
Ha OCHOBE $JIEPHBIX KOHLENITOB).

Nnentuduxanuss KOMMYHHKAaTUBHBIX MapkepoB wuHTepauckypca WIIB B
IIPOCTPAHCTBE Macc-Meua OTPaXaeT BHEAPEHHWE B TEOPUIO TMOPHUIIHBIX BOWH
QITOPUTMOB YIPABJICHMS, pa3pa0OTaHHBIX B paMKax aJalTUBHBIX CTpPATErHi
«YNpaBIIEMOTO  Xaoca». MaHUMYJIATUBHOE MPUMEHEHUE  JAUCKYPCUBHBIX
CTpPaTErvuil NMPEUMYIIECTBEHHO BBIPAKAECTCS B XaOTU3AlMM CO3HAHUS aIpECHOMN
ayJIMTOPUH, «Pa3MbIBAHWU» KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEH W HPABCTBEHHO-
[IEHHOCTHBIX  YCTAaHOBOK, «IPHUCIOCOOJEHUU 3ambiciia  HH(POPMAIMOHHBIX
omepauuii K TPYAHO IPOTHO3UPYEMBIM UM U3MEHSIOIIMMCS BHEIIHUM U
BHYTPEHHHUM YCIIOBUSIM JUIsI IOCTHKEHHS 1eJIH ¢ TpeOyeMoi 3 (heKTUBHOCTHION
[bapTomt, 2017, c. 90].

JIuHrBOMEHTaNBHBIM MHCTPYMEHTOM Bo3zacrucTBusa B UIIB, ee «opyxuem»,
OyZIeT BBICTYNaTh UHTEPAUCKYPC, MOJAECIUPYEMBIN KaK MAKPOYPOBHEBAsI CTPYKTypa
B (popMe MOJIAPHU30BAHHBIX JAUCKYPCUBHBIX MPaKTHK. B X0Je reomnojuTuueckoro
POTUBOOOPCTBA COMEPHUYAIOIINX CTOPOH MHTEPAMCKYPCHUBHOE YNOTPEOJICHHE B
peur MpUOOPETAIOT CJIOBA M BBIPAKEHHS] C MOJYEPKHYTOW HAMOMATUYHOCTHIO
(BBIZICTICHHBIC B TIpUMeEpax BbImIe): democracy — memokpatusi, human rights —
«npasa uenosexay, rules-based order — «muposoii nopsioox, ocnoéammwviii Ha
npasunax» u np.). Cieayer 3aMeTUTh, YTO B COBPEMEHHOM aHIJIOS3BIYHOU
JIMHIBOKYJIBTYPE  YIIOMSIHYTBIE  JIEKCMYECKHME  €IUHUIBI  HMMEKT  CTaTycC
JUCKYPCOOOPAa3yIOIIMX KOHIIETITOB B CHJIy CBOEW 4YaCTOTHOCTH B peud. B cBoro
ouepeqb, Ha JTUCKYpcOoOOpa3yroIuX KOHIEeNnTax 0a3upyrTCsl PeueMBbICIUTENIbHbIC
CTpaTeTuu BO3JICHCTBHUSI, 3aTParuBaroiue KOTHUTUBHYIO chepy OOIIero 3HaHUs C
Y4ETOM TICUXOJIOTHUYECKHUX OCOOCHHOCTEW MEHTAJIWTETa COIUAIbHBIX TPYII U
THOCOB.

3akJjloueHue

Bbopr0a 3a BiacTh M pecypchl Mpeaonpeiesinia BO3HUKHOBEHUE BOCHHOTO
JMCKypca Kak 0CcOoOOro THIIAa PEYEeBOM JeSITEIBHOCTH. B COBpeMEHHYI0 3IOXY
TOTAJLHON TJIO0ATU3AIMU, TEXHOJOTHH 00paOOTKH OOJBIINX AaHHBIX, CO3JAAHUS
HEUPOCETEN U MCKYCCTBEHHOTO MHTEJIJIEKTA TEOPUS U MPAKTUKA BOMHBI IPOHUKIIA
BO Bce cdepbl B3aUMOJICUCTBUS JTYXOBHOIO M MaTepHAJIbLHOTO Hadasl YeJIOBEKa.
DBOJIIOIMOHHBIN TIepeXoJl K HOBBIM (opMaM M Croco0aM BEACHUS CHCTEMHOM
BOWHBI B TMIE€PUOJ, HOBEWINEH WCTOPUM IIPUBHEC HWHHOBAIlMM B METOOUKHU
MEHTAIBHO-UJICOJIOTUYECKOTO  BO3JICMCTBUS, YTO OTPa3WJIOCh Ha KaHPOBO-
CTUJIEBOM  CTPYKTyp€  TEMAaTHYECKUX  BUJOB BOEHHOIO  JUCKypca U
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IIPENOIIPENEINIIO BO3HUKHOBEHUE HOBBIX, KOHBEPICHTHBIX IIPAaKTHK pPEYEBOMN
KoMMYyHHKaIH. CKPBITHOE BO3JEHCTBUE B Cepe HIACOJIOTHU M TCUXUKU CTalo
OJTHUM M3 MAarvCTpPaJbHBIX HAIPaBJICHUN CHUCTEMHOW BOWHBI, YTO OOYCIOBHIIO
dbopmupoBanue mHTepauckypca UIIB kak mepdexTHOW Mojenn BO3ACUCTBHUS Ha
CO3HAHHME  MOCPEICTBOM  IICUXOJMHIBUCTUYECKUX  MEXaHU3MOB  PEUYEBOM
vHTEpakiuu. KoHIenTyanpHOW JOMHWHAHTOM WHTEPAUCKYpPCAa Kak CpEICcTBA
BO3/ICHCTBHS Ha MICOJIOTHIO U TICUXUYECKYIO c(hepy BBICTYMAET MOHSITHE «BOWHA,
KOTOpO€ C NO3ULUNA CUHEPIreTUKH MOJEIMPYETCS KaK CIO0XKHAas CHCTEMa C
pa3IMyaroUMMUCd KOHTypaMH YIPABJICHHWS W NPUHIMIAMU OpraHu3anuu. B
JUaXPOHHOM pacCMOTPEHMHM (PEHOMEHOJIOTUSI HHTEPAUCKYpca pPeQIIEKTUpYET
00yCJIOBJIEHHYI0 HayYHO-TEXHUYECKUM IPOrPECCOM 3BOJIIOIHUIO0 CEMAHTUYECKOTO
I0JISA ITOHATHUS «BOMHA» U CMEKHBIX C HUM MEHTAJIbHBIX €UHULL.

B HalMOHANBHBIX JIMHIBOKYJIBTYpPaX, HAy4YHBIX LIKOJIAX W HaIPaBICHUAX
OTJEJIBHBIX CTPAH U PETMOHOB MUPa MIPUCYTCTBYIOT KOHTPACTHBIE XapAKTEPUCTUKHU
Y MapamMeTpbl BOEHHOTO JUCKYpCa, 4YTO 00YCIOBIEHO KaK BOEHHBIM (DaKTOPOM, TaK
U UCTOPUYECKHMH, COLMOKYJIBTYPHBIMH, IMOTUTUYECKUMH, IKOHOMUYECKUMH U
WHBIMHA TIpUYMHAMH. BOEHHBIM JHCKYpC KaK HWHCTUTYUHOHAJIBHBIA pPEYEBOU
(eHOMEH MBI XapaKTepu3yeM KakK OJIMH U3 TEMATHYECKUX BHJIOB MOJISIPU30BAHHOTO
JMCKypca HUCOJIOTUYECKONW HAINpaBIE€HHOCTH, (YHKIIMOHHUPYIOIMIETO Kak (opMma
DKCIUIMKAlMM MakpoypoBHeBoro wuHrepauckypca MIIB. 1lo namemy MHeHHIo,
NEPCIEKTUBY HCCIIEN0BaHUs BepOaldbHBIX (OpPM BO3IACHCTBHS HAa CO3HAHUE U
IICUXUKY JIFOJIEH COCTaBIseT N3y4eHUEe (PEHOMEHOJIOTUN TEMAaTHUYECKUX JIUCKYPCOB
UJICOJIOTUYECKOW HANPABICHHOCTH B PAaMKaX WHTETPaTUBHOIO IOAXO04a C
IIPUMEHEHUEM METOI0JIOTUU JIMHIBUCTUUECKON CUHEPIETUKH.
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AHHOTauusi. B cratbe  IEMOHCTPUPYIOTCS ~ BO3MOXXHOCTH  WCIIOJB30BAHUS
KOMITbIOTEPHBIX HWHCTPYMEHTOB JUI MOJEIMPOBAaHUS (YHKIMOHMPOBAHUS S3bIKa B TeX WIU
UHBIX CONMANBHBIX CHTyallMsX, JUII aBTOMAaTHYECKOTO COIOCTaBIeHHS (HparMeHTOB
JIEKCUUYECKUX U (Pa3eoIOTNYeCKUX YYaCTKOB SI3bIKOBOM CHCTEMbI Ha PAa3HBIX XPOHOJOTHUECKUX
Cpe3ax ee pa3BHUTHs U U BU3YAJIN3aIlUH PE3YIbTATOB STOTO COMOCTABJICHUSI.

IIpenmerom ananu3a sBisieTcst 0a3a JaHHBIX, BKIIIOYAIOIIAsl PENIPE3CHTaTUBHYIO BEIOOPKY
YIOTPEOJICHN  JIO3YHTOB, CHCTEMAaTH3HMPOBAHHYIO 110 XPOHOJOTMYECKHM IOKa3aTesIsiM.
ABTOpamMM TMpEUIOKEH CIOcOo0 aBTOMATHM3allMM  pacyeTa MPOLEHTHOIO COOTHOIICHHS
YIOTPEOJICHNS] PA3IMYHBIX CTPYKTYPHBIX MOJENEH JIO3YHTOB OT OOINEro 4mciia KOPITYyCHOTO
MaTepuaja M BHM3YyalM3allMU JAaHHBIX JUIS MOMCKAa KOPpENALUH MEXIy THUIaMH JO3YHTOB H
COIMATBHO-UCTOPHYECKIUM (POHOM DIOXH, IS BBIACICHHS YHHBEPCAIBHBIX CTPYKTYpHO-
CEMaHTUYECKUX MOJEJIeH U MOJIeNeH, BapbUPYIOLIHUX O] BIUSHUEM BPEMEHHOTO (pakTopa.

C yderoM TpPOU3BOJICTBEHHOH HEOOXOJAWMOCTH B KadeCTBE INPOTPaMMBI Pa3pabOTKH
BbIOpaH s13bIK porpammupoBanus Visual Basic for Applications s MS Excel, no3Bonstomuit
ObIcTpOo W ymoOHO pa3paboraTh 3(DPEeKTHBHBIC MPUIOKEHUS C HCIOIb30BaHWEM IMakeTta MS
Office. [IporpaMmHBIII NPOAYKT MOKET OBITH HCIOJIB30BAaH B JAlbHEHIIEM JJS IOJy4EeHUS
KOJIMYECTBEHHOW M Ka4eCTBEHHOH XapaKTEPUCTHKH ONPEICICHHBIX MOJEIEeH S3bIKOBBIX
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Abstract. The article demonstrates the possibilities of using computer tools to model the
functioning of a language in certain social situations. It is done for the purpose of automatic
comparison of fragments of lexical and phraseological sections of the language system at
different chronological sections of its development and for visualizing the results of this
comparison. The subject of the analysis is a database that includes a representative sample of the
use of slogans, systematized by chronological indicators. The authors propose a way to automate
the calculation of the percentage of the use of various structural models of slogans from the total
number of corpus material, and to visualize data to search for correlations between the types of
slogans and the socio-historical background of the epoch. The aim of it is to identify the
universal structural-semantic models and the models that vary under the influence of the time
factor. The programming language Visual Basic for Applications for MS Excel is used as the
development program. It allows to develop quickly and conveniently the effective applications
using the MS Office package. It is important that the software product can be used in the future
to obtain quantitative and qualitative characteristics of certain models of linguistic expressions
and to identify the specifics of their functioning in synchronic and diachronic aspects using
graphs, diagrams and 3D models.

Keywords: slogan, slogan’s universum, slogan’s model, the programming language
VBA, the software product, automation, visualization.
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BBenenue

B nacrosimuii MOMEHT, B BEK MHHOBAIIUM, CYIIECTBYET U pa3padaThiBacTCA
OTPOMHOE€ KOJMYECTBO MOJEIEH B PA3JIMYHBIX OTPACIAX HAYKA WU TEXHUKH.
Uccnenosanre mpoOiieM HUCIOIb30BaHUS €CTECTBEHHOTO SI3bIKA C MPUMEHEHUEM
CUCTEM aBTOMAaTHYeCKOW 00paboTku WHGOPMAIMK  SBIACTCS OJHUM U3
AKTyaJbHBIX aCIEKTOB JTOM JESITEIbHOCTH, TaK KakK MO3BOJISIET, BO-NIEPBBIX,
CTaBUTh aKTyaJIbHBIE 3aJlayd, CBS3aHHBIC C OOCIEAOBaHHEM OOJBITUX MACCHBOB
TEKCTOB (B TOM YHCJI€ — TEKCTOB, SBISIOMIUXCA OOBEKTOM HHTEpeca s
UCCJIEIOBAaHUM B OOJACTH JIMHTBUCTHUKH); BO-BTOPBIX, MOJy4YaTh JAOCTOBEPHbBIC
JAHHBIE O BpPEMEHU BXOXKICHUSA OINPEIACICHHBIX €AWHUIl B S3BIK, O
TpaHchopMalMsaX, TEPEKUBAEMBIX 3TUMHU €AUHUIAMHU (IPYTUMHU CIIOBaMU — O
JMHAMUKE Pa3BUTHUS OMPEEICHHBIX ()PAarMEHTOB SI3bIKOBOM CHUCTEMBI); B-TPEThUX
— CYIIIECTBEHHBIM O0Opa30M IMOBBIIIATh TOYHOCTh M HAJIEKHOCTHh IOTy4aeMbIX
BbIBOIOB [[LmyHrsiH, 2009].

Cnenyer TakXe OTMETUTh, YTO MH(OPMAIMOHHBIE TEXHOJOTHUU CO3/AlO0T,
KpOM€ TIpo4Yero, OJaronpusiTHbIE BO3MOXKHOCTH B IUJIaHE ITO3HABATEIbHBIX,
TBOPYECKUX M KOMMYHHUKATUBHBIX CIOCOOHOCTE. C pa3BUTHEM TEXHOJOTUM
MOOWJIbHBIE Ta/IPKEThl CTAIM OCHOBOM MOJy4YeHUS MHPOPMALMH U (POPMUPOBAHUS
3HAHUS W 3PUTEIBLHOrO BOCIPHATHS B BUPTYAIbHOM cpene. Takoe BOCHpUATHE
o0ecrieurBaeT MHTCHCUBHYIO MMO3HABATEIIbHYIO JI€SITEIHbHOCTh, BHICOKYIO CKOPOCTh
oOydeHHs] U aJanTallu K Cpeje, a TaKkkKe pa3BUTHE 00pa3sHoro mbinuieHus. He
ciydaiiHo MetoaucTtel, B ToM uucie T.E.Caxapoa, @. M. PaGuHoBuy,
I'. B. PoroBa, yka3piBalOT Ha HEOOXOJAMMOCTb UCIOJIb30BaHUSI Pa3IAYHBIX
MYJIbTUMEIUNHBIX TEXHOJOTUM, TaKUX KakK MpPE3EHTAllH, WIPbl, aHUMAallWH,
BUJICOUIIBMBI, TIPOUTPHIBATENN 3BYKOBBIX (DaliJIOB W pa3IMYHbIE WHTEPHET-
MIPUIIOKECHHUS.

C yd4eTroM BBIIIEHU3JI0KEHHOTO aBTOPBHI MPEANPUHUMAIOT  MOMBITKY
pPacCMOTPETh  BO3MOYKHOCTH  MCIIOJIB30BAHUS COBPEMEHHBIX IPOTPAMMHBIX
MPOAYKTOB JI1 MOJACIUPOBaHUS (YHKIIMOHUPOBAHUS SI3bIKA B TEX WU HHBIX
COIIMATILHBIX CUTyalUsX, JJIsI aBTOMATHYECKOrO COIOCTaBJICHHUS (PparMeHTOB
JEKCUYECKUX U (Ppa3eoJOTUUECKUX YYACTKOB SI3bIKOBOM CHCTEMBI Ha Pa3HBIX
XPOHOJIOTUYECKHUX CPE3axX €€ Pa3BUTHS W JJIsl BU3yalU3alMU PE3YJbTATOB ATOrO
conocTtaBieHus. lIpeamerom ananmuza sBisieTcs 0a3a JaHHBIX, BKJIIOYAOIIas
penpe3eHTAaTUBHYIO BHIOOPKY YIOTPEOJICHUI JTI03YHTOB, CHCTEMAaTU3UPOBAHHYIO 110
XPOHOJIOTHYECKUM TIokazatelsiM («JIo3yHroBsiil yHuBepcyM 3moxu XX—XXI BB.»).

[lens nccnenoBaHusi — OCYIIECTBUTh COMOCTABUTENBHBIA aHAJIN3 JIO3YHIOB,
MPUHAICKAIUX  PA3JUYHBIM  HCTOPHUYECKUM IIE€PUOJAM, JJIsi  BBIABJICHHUS
YCTOWYMBBIX ¥ BAPUAHTHBIX YEPT TAHHOTO (DEHOMEHA.

Marepuajibl 1 METOAbI

N3ydyeHue J103yHTOB pacUIMpAET JMHTBUCTUUYECKUE TMPEICTABICHUS KaK O
SI3BIKOBBIX €IMHUIAX, UTPAIOIIMX BAXKHYIO pOJb B (OPMUPOBAHUKM MacCOBOTO
CO3HaHUs, TaK U O A3BIKOBBIX IMPOILIECCaX, MPOUCXOIAIINX B PYCCKOM fA3bIKE B X X-
XXI Bekax.
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Jlo3yHru pa3HOPOJHBI MO CBOEH CTPYKTYPHOW OpraHu3alldd, 10 TeMaTHKE,
0 CMoco0y BBIPAKECHHS MOOYIUTEIHLHOM MOMAIBHOCTH, 1O (yHKIMsM [EnuHa,
1999; Hynexkosa, 2016; Toptynosa, 2015; Banstep, 2015; Banstep u np., 2015;
Jlaccemn, bmromencrok, 2007, Baiic, 2008], cp.: Ilporemapuu ecex cmpan,
coedunsiimecy! Bcmynaume 6 psaovl HapoOHozco onoadenus! Monooéowcn!
Hacmouuuso oenaoesaii 3nanusmu! bByovme ¢ namu! He enymwvigatime Oemeii 6
nonumuxky! He oonycmu «xpacuou cmymost!  OcmaHo8um — KPUMUHATHYIO
pesomoyuro! 3awumum npasa yenosexa mpyoa! He oaoum ykpacme nawiu eonoca!
byoem eepuvt mpaouyuam Omeuecmsa! Tpebyem omkpwvimozo cyoa! Ilycme
KpenHem u npoygemaenm poCCUtiCKO-Kazaxckas opyxcoa! Xeamum smo mepnemu!
Coxpanums namamuuku ucmopuu u apxumekmypuol! Bracme — Hapooy!
llepecmpotiixa — nawe kposnoe Oeno! Hapoonou enacmu — oa! 3emnio, 3a600ul,
Hedpa cHosa 8 pyku Hapooa! IIpodasicnyto npeccy noo npecc! 3a 6yoywee oemeii!
Bnepeo x coyuanuzmy! Hem pocmy uen na npooykmer numanus! Jaéwwo BAM!
C60600y 06veounenuii! Pyku npous om épamckozo napooa! u m.o.

Wnest paccMaTpuBaTh JO3YHI B TEPBYIO OYEpeAb C TOYKH 3PEHHUS €0
CTPYKTypHOU oprann3auuu npuHamiexkut 0. 1. JleBuny. OcHOBHBIE HAEN aBTOpA
U3JI0KEeHbI B padboTe «CeMHOTHKA COBETCKUX JIO3YHTOBY». YUEHBIN XapaKTepu3yeT
JO3yHI KakK KIHWIIe, MpeAcTaBisdiomee co0oil craHgapTHyro Gopmy —
«BBICKA3bIBATEIHLHYIO PAMKY» — C HE3aIOJHEHHBIMH MOZUIHSIME (TTEPEMEHHBIMH ))»
[JTeBun, 1980, c. 546].

AHanu3 HMMEIoUIerocss B HalleMm pacnopsbkeHun matepuana (oxosio 3000
IMPUMEPOB  JIO3YHIOB) JE€MOHCTPUPYET, YTO JIO3YHTHM OTJIMYAIOTCS BBICOKOU
CTEIIEHPID YCTOMYMBOCTU W BOCIPOM3BOAMMOCTH. lIpenBapurenpHblii aHaIU3
MOKa3aJl, YTO HEKOTOPbIE MOJENU JIO3YHTOB CTaOWIbHO PEaNM3yIOTCS BO BCE
HUCTOPUYECKHE TEPUOJbl PA3BUTUS TOCYJIAPCTBA, APYTUe MOJICIU 3aKPEIUICHBI 3a
OTIPEICTICHHBIMHA XPOHOJIOTHIECKUMHU PaMKaMH.

[IpuBenem ¢parMeHT TaONMIBI, CONEpKallel JIO3yHTH, BBIACIECHHBIC IO
HATMYUI0 MOP(OJIOTUYECKUX TMOKa3zarenei MmoOyAUTeIbHOCTH (TOJHOCTHIO OHA
npejacraBieHa B cratbe «JIo3yHr kak "auckypcuBHas (opmyia’: yCTOMYMBOCTD U
BappupoBanue» [Jlememixo, 2020]).

Ta6nuna 1 — CpaBHuTenbHAs TaOJINIA BEICKa3bIBAHUM

Moaean 1917- 1941- 1946— 1985— 1991- 2010-

BbICKa3bIBAHUSA
1940 rr. 1945 rr. 1985 rr. 1991 rr. 2010 rr. 2020 rr.

ITo MmopdonornyeckomMy moxkas3aTeo

WNmneparus 2 13.02% 2468 % | 10.65% 6.50 % 10.67 % 11.26 %
JaMna

He + nMmniepatus

1.16 % 0.43 % 2.26 % 4 % 4 % 1.46 %
2 naua

¢ popmamu
riaaronia Ovimo
20.e0. 9.4
MH. .

2.33% 2.96 % 2.26 % 0.50 % 0.44 % 0.70 %
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¢ hopmamu
ryiaroya 1 B B 0.50 % 0.44 % 0.40 %
dasams 2 1.

€JI. Yhciia

Nmniepatus
COBMECTHOI'O 12.56 % 14.89 % 6.13 % 4% 3.56 % 3.72%

NENCTBUA

He + nmnepaTtus
COBMECTHOTI'O 0.23% 0.85% 0.35%
NEUCTBUA

¢ popmamu
rijiarosa osimos 1 0.5%
J. MH. Y

¢ dhopmoii
Tpedbyem 3.5% 3.11% 1.96 %

Piepanis 3| 028% | 170% | 097% 1% 0.44% | 0.40%

¢ Gopmoii 0.23 % 2 % 0.44 % 2.71%

Xeamum - -

B 37011 cBA3M BO3HMKAeT HEOOXOJIMMOCTh PAaCCUUTATh U MPOAHAIU3UPOBATH
00Jb1I01 00BEM JTaHHBIX.

B cratee mpeacrtaBieH aBTOPCKMM NPOTPAaMMHBIA IMPOAYKT, PE3YJIbTATHI
KOTOPOTO TMO3BOJAT C(HOPMHUPOBATH LIEIOCTHOE MPEACTABIECHUE O JIO3yHIOBOM
YHUBEPCYME JMOXM KaK 00 HCTOYHHMKE 3HAYMMOW JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOU
uH(popmanuu, OCMBICIINTh ~ NPUYUHBI CTaOMJIBHOCTUM  CYIIECTBOBAHUS
ONpPEIENECHHBIX SA3BIKOBBIX (OPMYJ B TEUYEHHE JUIMTEIBHOIO HCTOPUYECKOTO
[IEpUOAA, BOCIOJHUTH JIAKYHbl W JIMKBUAUPOBAaTh HETOYHOCTH B OINMCAHUU
CUHTAKCUYECKOM OpraHu3auuu Jo3yHra. IlpakTthueckass 3HAYMMOCTh JAHHOU
pa3paboTKu 3aKI04YaeTcss B BO3MOXKHOCTH HCIOJIb30BAaHUSI €€ PE3yJIbTaTOB IS
JIEKIIUOHHBIX M IPAKTUYECKUX KypPCOB IO CIECAYIOIIMM AUCUMUIIMHAM: OCHOBBI
JUCKypC-aHAJIN3a, TEOpUs KOMMYHMKALlUM, TEOpHUs pPEYeBOro BO3ACUCTBUI,
CUHTAaKCUC COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO s3blKa, a TAaKXX€ MPHU BBIIOJIHEHUU
KBIM(PUKALMOHHBIX padO0T Pa3IuYHOr0 YPOBHSI.

Juckyccust

B naHHBII MOMEHT BpPEMEHHM MPOIECCOPbl  AJIEKTPOHHBIX  TaAOJMIL
BOCIIPUHUMAIOTCS KaK ITOBCEAHEBHOE IPOTrpaMMHOE OOeCHedYeHHue, IMpPOCTOE B
UCIIOJIb30BAaHUU, C y3KUM mpoduiiem Bo3MoxkHocTer [Stephen, 2004]. Ognako
npumeHenue Excel makera MS Office, npencraBuresns 3Toro kjacca Mporpamm,
IpU JIOJDKHOM HW3YYEHUM OTKpPBIBAET IIMPOKHE BO3MOXXHOCTH HE TOJIBKO JJISt
TPaJUIIMOHHBIX PACUE€TOB M aHAIM3a JAaHHBIX, HO U JUUIS TOpa3io 0ojee CI0KHBIX
UCCJIEIOBaHUM, MPOTPAMMHUPOBAHUS U KPYITHOMACIITAOHBIX aBTOMAaTU3UPOBAHHBIX
pacyeToB, HAy4YHOI'O AaHaliW3a, BU3YyaJIW3allMM W IPOTHO3ZUPOBAHUS C YYETOM

! B Tabnue npouepkoM 0603HaUEHbI TO3UIMH, KOTOPhIE OTCYTCTBYIOT B KOPITYCE A3BIKOBOIO MaTepuaa
paccMaTpruBaeMoro Nepuoja.
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uMeronuxcs nanHeix [['apHaes, 2004; Xomonenko, ['odpman, 2005]. s pemenus
MOCTABJICHHBIX 3a7]a4 Ha MpEABApUTEIBHOM JTale aHalh3a paccMaTpPUBAIUCH
pa3iuyHbIe TMOAXOAbI K CHocob0aM KOMIBIOTEPHOM 00pabOTKM TEKCTa Ha
€CTECTBEHHOM SI3BIKE; C YUYETOM IPOU3BOACTBEHHONW HEOOXOAMMOCTH B KayeCTBE
nporpaMMbl  pa3paboTKu BBIOpaH S3bIK MporpammupoBanus Visual Basic for
Applications mst MS Excel, mo3Bossronuii ObicTpo ¥ yAaoOHO pa3paboTaTth
s deKTUBHBIE TPWIOKEHHS C Hcnoiib3oBanreM makera MS Office. Baxkno, 4rto
POrPaMMHBIN MPOAYKT MOXKET ObITh UCIIOJIB30BAH B JAJIbHEUILIEM JIJISl TTOTYYEHUS
KOJIMYECTBEHHOM W KayeCTBEHHOM XapaKTePUCTUKHU ONPENEICHHBIX Mojenen
S3BIKOBBIX BBIPAXKEHUM U BBIABICHUS CHEHIUPUKA UX (GYHKIUOHUPOBAHUS B
CUHXPOHUYECKOM U IMaXPOHUYECKOM aCMeKTax ¢ MOMOIIbIO rpaduKoOB, AUarpaMm
u 3D-moneneit. Ilosromy B KauecTBe MNPUIIOKEHUS pa3pabOTKH aBTOPCKOTO
MPOrPaMMHOTO MPOAYKTA «JIO3YHT KaK «IUCKypCUBHAsE (GOpMYa»: yCTOWYUBOCTh
Y BapbUpOBaHUE (aBTOMATH3AIMsi M BU3yaiau3amusi)» ObUl BhIOpaH s3blIk VBA
(Visual Basic for Applications g MS Excel).VBA — 310 npoctora pa3zpabotkw,
MOJIb30BATEILCKUE UATOTOBBIE OKHA, TMOJh30BATENbCKUEe (GYHKIUN padbodmx
JUCTOB, HACTPAaMBAaEMOE MEHIO, MOIIHBbIC (YHKIMH aHaju3a U JACMOHCTPAIUU
JIAaHHBIX, OJIJIEPKKa aBToMaTu3amuu (puc. 1).

Project - VBAProject

13 |3

1 é VBAProject (UbitMenuD4RL) xham)
& VEAProject (Mopdosorea verl -5 iz onfam

§ Maoosoft Excel Cjects

W) et

W) v 2§

10)

Mo

-

B s L e R

CO_Pred

ActiveWor

orkb

kbook.Sheeta ("I

orkbook.Sheezs("ID"

ook.Sheets |*ID").C

Pucynok 1 — @parmeHT nporpaMMHOTro Koja

Pacdyer mnpoLEHTHOrO COOTHOIIEHUSI YMOTPEOJCHUs JIO3YHIOB pa3HOU
CTPYKTYpbl B cdepe MacCOBOM KOMMYHHMKAIIMM OT OOIIEro 4YHciia KOPIYCHOTO
Marepualia u3oxkeH B crathe [Jlemeniko, 2020].

[Tpunoxenue paz3duTo Ha 7 JAUCTOB, KAXKIBIH U3 KOTOPBIX HECET OJIHY W3
(GyHKIMOHATBHBIX HArpy3ok mpmiokeHus. Cnucok 3agad u pado4Mx JIUCTOB
nporpamMmbl:  Start (mpuBETCTBUE TOJIB30BATENsl W OCHOBHAs WH(oOpMaIus o
HA3HAYCHUM M TEXHOJOTHH paboThl ¢ mpuiokeHueM), ld (xpaHeHHe TaHHBIX),
Morf (pacuer MOP(OIOrHYeCcKOro IMoKas3aTeass B MOAEIH BbICKa3bIBaHMs), Sint
(pacueTr CMHTAKCUYECKOTro IMOKa3aTelis B MOJENU BbICKa3blBaHMs — dacTh 1), Naz
(pacyeT CMHTaKCUYECKOIo MOKa3aTessl B MOJIETU BbICKa3bIBaHUS — YacTh 2), SPez
(pacueT cHeUMaIbHOTO JIEKCUKO-CUHTAKCMYECKOrOo IOKa3aTelis B  MOJAENHU
BbICKa3biBaHus) u Pred (pacueT KOHCTPYKIMHM C TMIpeajoraMd B MOJCIH
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BBICKA3bIBaHUs), KOTOPBHIE COOTBETCTBYIOT CTPYKType Mojelen

(puc. 2.)

oS
=
I
©
o©
o)
)
©
x
O
ra)
o
AN
=
()
=)
(@)
3
AN
=
(]
'—
©
1)
©
X
O
-

Mopdonornueckumm

CUHTaKCUYEeCKUin

CneumanbHbli N1EeKCUKO-
CUHTaKCUYECKUi

KoHCTpyKumun ¢
npeaaoramm

Pucynok 2 — Ctpykrypa peanu3annu MOAEIEH BHICKA3bIBAaHUS

BBICKA3bIBaHUM

OnHoil W3 BaXHEHIIMX YacTeW MNPUIIOKEHUS SBISIETCS HaBUTAIIMOHHAS
cuctema. MS Excel 6maronapsi BLICOKOMY YPOBHIO KaCTOMM3AIIUU TPEIOCTABIISET
HMIUPOKHUM CTIEKTP BO3MOKHBIX peau3alliii yIpaBisIIONIEH CTPYKTYpPbl, BILIOTH JI0
WCIIOJIb30BAHUSI BCETO JIMIb OJHOTO pabouyero JWCTa, OJHAKO JJIsl yJoOCTBa
paszeneHusi aHHBIX M HarJIIHOCTU HCXOJIHbIE JaHHBbIE HAXOASATCS Ha OIHOM
mucte |d (puc. 3), a pe3yJIbTaThl pacYeTOB OTOOPAKAIOTCSA HA IPYTHX JUCTAX (pHC.

4). TIpu aToM 17151 pacyeTa HEOOXOAUMO HaxaTh Ha KHOMIKY «OK».

B

Pacyer »>»»

Buayamizauma

Mepgenk BeicKkaskIEaHUA
[MDEQDHBTHHECKHﬁ noKazartenk)

')

E

r

u

H

1917-1940

1941-1945

1946-1985| 1985-1991

1991-2010

2010-2020

MpoueHTHOE COOTHOLEeHWe OT o6LY

ero Yyucna (%)

WMIEPATHB 2 nuua

13,02

24,68

10,65

6,50

10,67

11,26

He + umnepatue 2 nuua

1,16

0,43

2,26

4,00

4,00

1,46

C cpopmamu rnarona "BbITb" (2 n. 0. ¥ MH. 4.) 2,33 2,08 2,26 0,50 0,44 0,70
C cpopmamu rnarona "[ABATE" (2 n.ef. 4.) 0,00 0,00 0,00 0,50 0,44 0,40
MMMNEPATWE COBMECTHOTQ IENCTBMA 12,56 14,89 6,13 4,00 3,56 3,72
He + MMNEpaTHE COBMECTHOMO OeRCTEHA 0,23 0,85 0,00 1,50 0,00 0,60
C cpopmamu rnarona "BbITE" (1 n. mH. Y.} 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,35
C gpopmoi "TPEBYEM" 0,00 0,00 0,00 3,50 3,11 1,96
WMMNEPATHB 3 nuua 0,23 1,70 0,97 1,00 0,44 0,40
C thopmoil "XBATHT" 0,23 0,00 0,00 2,00 0,44 2,71

Pucynok 3 — ®parment Jlucra — Id (Mcxoaubie 1aHHbIC)

['padraeckuit aHanM3 TaHHBIX PEATU30BAH MOCPEACTBOM BCTPOSHHOTO B MS
Excel ¢ynkmuonana mo co3maHWi0 TWHAMHYECKUX TpadUKOB U JAWArpamMM, s
ATOTO HAA0 MNeperTu 1o KHomke «Busyamuzanus» (puc. 4) U ONpenenuThb
JIOTIOJTHUTEJILHBIE TTapaMeTPhI ISl HOCTPOEeHUS (pHUc. S).
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| T Mopdcrers-ecad Taasrers (Taade [ Mao6a0eneens noxassres Mol
|
Pucynok 4 — Pexxnum KOHCTpYyKTOpa Pucynok 5 — Peanmuzauus ¢popmbl
dopmsr Morf Morf

[Tpu paboTe ¢ hopmoit mpuIoKEHNUS HEOOXOMMO BBIOPATh XOTS ObI OJIUH U3
npejJiaraéMbIX BHUJOB JWArpaMMm, B cliydae OOHapyXeHUS HEKOPPEKTHBIX
3HAYCHUN BBIBOJUTCS OKHO-TIPEIYIPEKACHUES C TIOJAPOOHBIM YKa3aHUEM MPUIHHBI
ook (puc. 6, 7).

> m——tervad A _owat.Vaiue BHUMAHUE ! 1! X
o BriGepuTe BEMA NOCTROEHWA rpadnka
Pucynok 6 — ®parmeHnT Pucynok 7 — OxkHO cooO1ieHus
MPOrpaMMHOr0 Koaa 00padoTKu 00 ommOKe paboThl C MPUIIOKEHUEM Ha
OIIMOKHU npumepe hopmer Morf

JIIsl pa3MYHBIX KAaTeTOPUHA TOCTPOCHHS HWCITONB3YIOTCS Pa3IMYHBIC THUIIBI
qUarpaMM — THCTOTPAMMBI C TPYIITUPOBKOW, TpaduK ¢ MapKepamu, Kpyronas
nuarpamma (puc. 8) u 3D-o0bémHas ¢ oOmactamu (puc. 9). OHU MO3BOJSIOT
MaKCUMaJbHO HArJSAHO TII0Ka3aTh CpPaBHEHHWE 3HAYCHUM TIO0 HECKOJIBKUM
KaTeropusiM, HampuMep, NPOIEHTHOE COOTHOIICHUE JIO3yHTOB B YyKa3aHHBIN
MEePHOJT BPEMEHH, YTO MO3BOJISIET JIETKO BOCIIpUHUMATH MHMopmarmio [JKems3Hsl,
2012; Tadtu, 1990]. IIpomecc co3manus U OOHOBJICHHS IUArPaMM IOJTHOCTHIO
aBTOMATU3UPOBAH, WCXOJHBIC JAaHHBIC JUIsI TIOCTPOCHUS OepyTcs H3 JHCTa
pe3yIbTATOB pacyeTa, TaK K€ KaK ¥ Ha3BaHMS OCCH W MapaMeTpoB, TEM CaMbIM
UCKJIIOYasi BMEIIATENbCTBO IIOJIb30BATESl W YIpOIIas MPOIECC MOIydeHHUs
BHU3YaJIbHBIX JIAHHBIX.
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UMNEPATUS 2 nvua L

IRI5-AAE JALE-IAEY LRS- IBNE LAE-SRED INALIEIS 3000 BSt0

MOPGaNcrsecKnik NoKa1aTEAL

MMNEPATUE 2 nya WMNEPATUE 2 nmuya
%0
e
= 1917-1940 g
5234 322 - 10811045 }.::u :
vy v i
" 1946-1585 : 128 e us
wo we w 19851991 l l o I l
L
ry » 19912010 S .
» 2010-2020 A9 LS LREL-TAME LIS RIS LEN-CRNL SBWLUTIS JOIS-Eain
MOopDHoAGIIME OO NORIETO NN Mopdanormsecknit nokalarens,

Pucynok 8 — [IpumMep Bu3yaau3amnuu J03yHIOB ¢ MOP(OJIOTHUECKUMHU
MoKa3aTes MU

Mopdonormuecknit nokasatens (FTO4A)

OcHoBHoOM
OcHoBHOM
OcHoBHOM

1991-2010
1946-1985

RO g T :1917 1940

W 1917-1940 m 1941-1945 m 1946-1985
W 1985-1991 W 1991-2010 = 2010-2020

Pucynok 9 — [IpumMep BU3yanu3amuu JO3yHTOB ¢ MOP(OTOTUUECKUMHU
MOKa3aTeIs MU

3akjaroyeHue

B crathe mOKazaHbl BO3MOXKHOCTU HCIOJB30BAaHUS KOMIIBIOTEPHBIX
WHCTPYMEHTOB JIJI1 MOJIETUPOBaHUs (yHKIIMOHUPOBAHUS S3bIKa B OMPEICIICHHBIX
COIMAJIBHBIX CHUTYyalMsIX, /Jii aBTOMATHYECKOTO COMOCTaBJICHHs (HparMeHTOB
JEKCUYECKNX W (Ppa3eoOTUYECKUX YYaCTKOB SI3BIKOBOM CHCTEMBI Ha Pa3HBIX
XPOHOJIOTHUECKUX CPE3axX €€ Pa3BUTUS M JJI1 BU3yalu3alluu PE3yJbTAaTOB 3TOTO
COIIOCTABJICHUS.

PaccMoTpena miporpaMMHasi peanu3aius MOJICIUPOBAHMS M pacuera
MPOIIEHTHOTO COOTHOUIEHHUS UCIOJIb30BaHUS JIO3YHTOB PA3JIMUHON CTPYKTYpPHI OT
o0IIero 4ucia  UMEIOMIETOCS ~ KOPIYCHOTO — Marepuaja B Pa3jIMYHbIe
XpoHOJioTHUecKrWe TiepuoAbl. Ilpemmaraemass cuctemMa aBTOMATH3alMU U
BU3yaJM3allMM JAHHBIX TIO3BOJIIET CJejaTh COIMOCTABUTENBHBINM aHamu3 OoJiee
adpdextrBHBIM. B mporpaMMHOM mNpoAykTe <«JIO3YHI Kak «JIUCKYypCUBHas
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dbopmynay: yCTOMYMBOCTh M BapbUpOBaHHE (aBTOMATH3alLMs, BU3YaJU3ALIMS)»
peanu30BaHO CHCTEMHOE IPEJCTABICHUE KOPIyca €IWHMI] JIO3YHIOBOTO THIA C
YYETOM UX CTPYKTYPHOUM OpPraHU3allH, IPOAEMOHCTPUPOBAHBI KOJUYECTBEHHBIC U
KAUYECTBEHHBIC XAPAKTEPUCTUKHU JIO3YHIOB, IIPEIJIOKEHA MOJEIb pacyera
KOHCTPYKTHUBHBIX W CEMAHTUYECKHUX IIOKA3aTeled, KOTOPhIE ONPEAEISIOT
YHUBEpPCAIbHBIC W  CHCNU(PUYCCKHE  YEePThl  JIO3YHTOBOTO  YHHBEPCYMa
OMPEICICHHBIX UCTOPUYECKUX MEepruoAoB U 3moxu XX—XXI BB. B 11eJ10M.

Pe3ynbrarhl pabOThl MO0 BHEAPEHUIO MPOrPAMMHBIX MPOIYKTOB B MPAKTUKY
JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIeIoBaHUN (Ha Mmarepuane 0a3bl JaHHBIX «JI03yHTOBBIN
yHuBepcyM smoxu XX—XXI BB.») MOTYT ObITh UCIIOJIb30BAaHbI KaK B HAYYHOM, TaK
U B 00pa3oBaTelIbHOM TIPOLECCE C LEIbI0 TOJYYEHHS] MOJHBIX U TOYHBIX
OMIIUPUYECKUX  JAHHBIX O  S3BIKOBBIX  €AMHHUIAX,  00eCIeYynBarOIINX
3¢ (HEKTUBHOCTH KOMILJIEKCHOTO BO3/ICMCTBHSI HA MAaCCOBOTO aJipecara.

bubianorpaguyeckuii cnucox

Baiic, /1. Tlapaszutsl. [lagans. Mycop. O6pa3 Bpara B coBeTckoii npomaranae // [lonuruueckas
muarBECcTHKA. 2008. Ne 1 (24). C. 16-22.

Banemep X. Jlo3ynr: mapons k wuctopuu // Ilybnuuuctudeckuii apceHan oOOIIECTBEHHBIX
nBwkenuit Poccun u I'epmannu. Marauroropck: Marauroropekuit Jlom nedatu, 2015. C. 6-22
Banemep, X. SI3pIk J03yHTa: COLMOJMHIBUCTHYECKas crpatudukanus / X. Bambrep,
B. M. Mokuenko // Becta. Kemepos. roc. ya-ta. @wnonorus. 2015. Ne 4 (64). T. 4. C. 56-61.
I'apnaes, A. IO. Camoyuutens VBA. CII6.: BXB-ITerepOypr, 2004. 560 c.

Jaiite Mupy maHc!: cIoBapb COBPEMEHHBIX MOJIMTHYECKHUX JIO3yHroB Poccum m ['epmanum /
pycckas uwacte / C.[T. IlllynexkoBa, A.A.OcunoBa u ap.; HeMenkas 4vacTh: X. Bambrep,
O.B.Muxuna: mnox pea. C.I.Ilynexxosoi, A.A.OcunoBoil. = MarHuroropck:
Marnuroropckuii tom neyaru; Greifswald: Ernst-Moritz Univ., 2016. 300 c.

Enuna, JI. B. CoBpeMeHHbIE POCCUHCKHE JIO3YHTH KaK CBEPXTEKCT: aBToped. auc. ... KaHj.
¢wton. vayk: 10.02.01 / JI. B. Enuna. Exatepun6ypr: PI'b, 1999. 23 c.

JKensisnet, JI. ToBOpH Ha sI3bIKE JHarpaMM: MOCOOHME MO BH3YaJIbHBIM KOMMYHHUKAIUAM / TIep. ¢
anria. A. Myunuk u 0. Kopuunosuu. 5-e uza. M.: Mann, UBanos u @epbep, 2012. 304 c.
Jlacceenn, I Meronuka onucanus yio3yHros / I'. Jlaccenn, JI. biromencrok // [Monuruueckas
muarBHCcTHKA. 2007. Ne 3. (23). C. 152-171.

Jlesun, 1O. U. CemnoTtuka coBeTCKUX J103yHroB / 36pannbie Tpyasl. [loatuka. Cemuoruka. M.,
1980. C. 542-558.

Jlemewro, FO. P. Jlo3yHT Kak <«JIUCKypcuBHasi (popmyisa»: YCTOWYMBOCTh U BapbUpOBaHHE //
Bectauk YensOMHCKOro rocylapcTBEHHOro yHuBepcutera. cep. Pwonmorus. 2020. Ne 119
(435). C. 90-97.

Inynesn, B. A. TloueMy coBpeMeHHas JMHTBUCTHKA JOJDKHA OBITh JIMHIBUCTHUKOW KOPITYCOB
[DnmexTpoHHBII pecypc] — 2009. Caiir. «Jlomut.py». URL:
https://polit.ru/article/2009/10/23/corpus/ (nara obpamienus: 15.12.2020).

Tagmu, D. Ilpencrasnenne nnpopmanuu: M3n-so Graphics Press, 1990. 125 c.

Topmynosa, H. A. JKaHpOBO-CTUIMCTUYECKUI MOPTPET COBPEMEHHOIO MOJUTUYECKOTO JIO3YHIa
// Hayunstit nuanor. 2015. Ne 9 (45). C. 100-111.

Xomonenko, A. /[. Pabota ¢ 6a3amu ganusix B Delphi. 3-e uzn., ucnp. u gom. / A. JI. XomMoHeHKo,
B. D.T'opman. CII6.: BXB-Ilerepoypr, 2005. 640 c.

Stephen, F. Show Me the Numbers: Designing Tables and Graphs to Enlighten. Analytics Press,
2004. 280 p.

106


https://polit.ru/article/2020/08/14/lectures/
https://polit.ru/article/2009/10/23/corpus/
http://www.perceptualedge.com/blog/

References

Enina, L.V. (1999). Modern Russian Slogans as Supertext: Avtoref. dis. ... Cand. philol.
Sciences: 10.02.01 / L.V. Enin. - Yekaterinburg: RSL. 23 p. (in Russian)

Garnaev A. Yu. (2004). VBA tutorial. SPb. : BHV-Petersburg. 560 p. (in Russian)

Give the world a chance!: Dictionary of modern political slogans of Russia and Germany /
Russian part: S. G. Shulezhkova, A. A. Osipova, etc .; German part: H. Walter, OV Mikhina; ed.
S. G. Shulezhkova, A. A. Osipova. - Magnitogorsk: Magnitogorsk Printing House; Greifswald:
Ernst-Moritz Univ., 2016.300 p. (in Russian)

Khomonenko A.D., Hoffman V.E. (2005). Working with databases in Delphi - 3rd ed., Rev. and
add. SPb .: BHV-Petersburg. 640 p. (in Russian)

Lasswell G., Blumenstock D. (2007). Technique for describing slogans. Political linguistics.
No. 3. (23): 152-171 (in Russian)

Lemeshko Yu. R. (2020). Slogan as a "discursive formula™: stability and variation. Bulletin of the
Chelyabinsk State University. ser. Philology. Chelyabinsk: ChelSU. No. 119 (435): 90-97 (in
Russian)

Levin Yu. I. (1998). Semiotics of Soviet slogans. Selected works. Poetics. Semiotics. Moscow:
542-558. (in Russian)

Plungyan, V. A. (2009). Why modern linguistics should be corpus linguistics [Electronic
resource] - 2009. Site. "Polit.ru”. URL. : https://polit.ru/article/2009/10/23/corpus/ (date of
access: 12/15/2020).

Stephen F. (2004). Show Me the Numbers: Designing Tables and Graphs to Enlighten. Analytics
Press. 280 p. (in English)

Tortunova I. A. (2015). Genre-stylistic portrait of a modern political slogan. Scientific dialogue.
No. 9 (45): 100-111. (in Russian)

Tufty E. (1990). Representation of information: Publishing house Graphics Press. 125 p. (in
English)

Walter H. (2015) Lo-zung: the password to history. The journalistic arsenal of social movements
in Russia and Germany. Magnitogorsk: Magnitogorsk House of Printing: 6-22 (in Russian)
Walter H., Mokienko V. M. (2015). Slogan language: sociolinguistic stratification // Vestn.
Kemerov. state un-that. Philology. No. 4 (64). T. 4: 56-61. (in Russian)

Weiss D. (2008). Parasites. Carrion. Rubbish. The image of the enemy in Soviet propaganda //
Political linguistics. No. 1 (24): 16-22.

Zelazny D. (2012). Speak the language of diagrams: a guide to visual communications / Jean
Zelazny; per. from English. A. Muchnik and Y. Kornilovich. 5th ed. M.: Mann, Ivanov and
Ferber. 304 p. (in English)

107


http://www.perceptualedge.com/blog/

JAUAJIEKTOJIOI'UA

YK 811.133.1
DOI 10.51955/2312-1327_2021_2 108

®PAHCUVICKUA TUAJEKT U ®PPAHCUHCKUE CKPUIITHI:
OCOBEHHOCTH ®PAHCUHUCKHUX CKPUIIT*

Juoua Anamonveena Cmanoeasn,

00Kmop ¢hunonozuueckux Hayk, npogeccop
3asedyrouian Kagheopoi pomMancKkoi gunonozuu
Poccuiickuii 2ocyoapcmeennulii nedazozuyeckuil
YHueepcumem umenu A. U. I'epuena,

Hao. peku Mouiku, 48

Canxkm-Ilemepoype, 191186, Poccus
lida_stan@mail.ru

AnHoTamus. KonmnyecTBO (PpaHCHIICKUX PYKOMUCHBIX TEKCTOB JIOCTATOYHO
JUIS  TIOJMHOIEHHBIX wHcchefoBaHuid. [lapamokcanmbHoe MHEHHE HEKOTOPBIX
UCclieIoBaTeNel, YTBEPKIAIOIIUX MOJHOE OTCYTCTBUE MUCbMEHHBIX CBUIECTEILCTB
bpaHCUICKUX JUAJEKTa U CKPHUITHI, CBSA3aHO C HECOBEPIIEHHOW U CIIOPHOM
JoKanu3anyed MHOTUX (paHIly3CKUX PYKOIHUCEH, B TOM 4ucCie U (PpaHCUNUCKUX.
BaxxnpiMu ~ ocoOeHHOCTSIMM  (PAHCUHCKUX  CKPUIT  SIBIISIIOTCS: (1)
COCYIIECTBOBAHUE JBYX  CKPUIITYPAJIbHBIX HOPM  (9TUMOJIOTHYECKON |
aHAJIOTUYECKOM) Tpaduueckoro MpejacTaBICHUS WMEHHOTO CKJIOHEHHs; (2)
OJTHOPOJIHOCTh  SI3BIKOBOTO  y3yca,  oOOecleyeHHass  IPEeUMYIIECTBEHHbBIM
ynotpebsiennem  (ppancuiickux ¢opm; (3) yBaXKUTEIBHOEC OTHOIICHHE K
npotorpadam, KOTopbie PpaHCUIICKHE TEPETUCYNKN H3MEHSTH YMEPEHHO.

KiaroueBble ciaoBa: wuctopusi (paHIy3CKOTO SI3bIKa, HMCTOpHUYECKas
JTMAJIEKTOJIOTHsI, CKDUTITOJIOTHS, TUAJIKT, CKPHUIITA.

*CraThsl HamucaHa B paMKax HCCIEAOBaHMUS NpU (UHAHCOBOW MOAJEPKKE TIpaHTa
Poccuiickoro ¢onma ¢ynmnamentanpHbix uccrnenoanuii (PODU). Ilpoekr Nel9-012-00297
«®DpaHIly3cKHe CKpUNTHI (peruoHalbHble MMcbMeHHble Tpaauiun) IX-XIV BB.: UMs U raarom»,
BBIMOJHSAEMBIH B PoOCCHIICKOM TroCyJapCTBEHHOM II€/1arOTHY€CKOM YHUBEPCUTETE HMEHU
A. U. I'epuena. PykoBogurens npoekra — JI. A. CraHoBasi.

LE DIALECTE ET LES SCRIPTA FRANCIENS: PARTICULARITES
DE SCRIPTA FRANCIENNES*

Lydia A. Stanovaia,

Docteur d'Etat és Lettres, Professeur

Professeur, Directeur du Département de Philologie Romane
Université d'Etat Pédagogique de Russie Herzen,

48, quai Moika

St-Pétersbourg, 191186, Russie

lida_stan@mail.ru

108



Résumé. Le fonds de textes manuscrits franciens est suffisant pour les recherches
approfondies. L’opinion paradoxale de certains chercheurs affirmant 1’absence totale
d’attestations écrites du francien, est liée a la localisation imparfaite et souvent discutable de
plusieurs manuscrits frangais, y compris de franciens. Les traits importants de scripta franciennes
sont les suivants: (1) la coexistence de deux normes scripturales (étymologique et analogique)
dans la représentation graphique de la déclinaison nominale; (2) 'homogénéité de 1’usage
linguistique, assurée par 1’emploi majoritaire de formes franciennes; (3) le respect de
protographes que les copistes franciens modifiaient avec modération.
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Abstract. The corpus of francien manuscripts is sufficient for an in-depth study of the
francien scripta. The paradoxical opinion of certain researchers affirming the total absence of
written attestations of Francien, is linked to the imperfect and often discutable localization of
several French manuscripts, including franciens. The important features of francien scripta are
the following: (1) coexistence of two scriptural norms (etymological and analogical) of the
graphic representation of the nominal declension; (2) homogeneity of language usage, ensured
by the majority use of francien Forms; (3) respect of protographs that francien copyists modified
with moderation.
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A mes parents
1. Introduction
Le présent article constitue la deuxiéme partie de notre ouvrage «Le dialecte
et les scripta franciens». Dans la premiére partie, nous avons établi la zone
francienne scripturale, laquelle réunit les scripta de Paris, de I'Orléanais, de
Soissons, de Senlis et de Compiégne [Stanovaia, 2021]. La deuxiéme partie vise a
décrire: (1) le corpus de textes manuscrits franciens conservés, que nous avons
¢tudié; et (2) les traits particuliers de scripta franciennes.

2. Corpus de textes manuscrits franciens
2.1. Absence de textes manuscrits franciens avant 1200
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Il y a plus d’un siecle que F. Brunot, réfléchissant aux problémes de la
formation de la langue frangaise et au role du francien dans ce processus, a
remarqué: «L’absence de manuscrits franciens rend trés difficile I’examen de cette
question, qui ne peut se résoudre que par des raisonnements» [Brunot, 1966,
p. 327].

En effet, il n'y a pas de textes manuscrits frangais exécutés en Ile-de-France
avant 1200. Les premiers manuscrits en frangais apparaissent dans les scriptoriums
et les ateliers du centre de la France, y compris I’Ile-de-France, seulement au XI11¢
siécle. Cela signifie que tous les linguistes qui nient I'existence du dialecte francien
en vertu de I'absence de manuscrits franciens avant 1200, ont raison. Cependant,
parmi les textes manuscrits frangais exécutés avant le XIII® siécle, il n'y a ni
normands, ni wallons, ni bourguignons, ni beaucoup d'autres, ce qui n'a pas
empéché les linguistes de distinguer les dialectes normand, wallon, bourguignon et
d’autres.

En revanche, il y a des textes manuscrits anglo-normands du XII¢ siécle,
mais la distinction du dialecte anglo-normand a suscité des discussions animées:
par exemple, G. Paris, F. Brunot, N. A. Katagoshchina, J. Wiiest, et d’autres, ont
refusé de distinguer le dialecte anglo-normand, car ils estimaient incorrect de
qualifier de ‘dialecte’ le parler d'un petit groupe social, ou bien la langue écrite
littéraire d'une partie de I'Angleterre, quelles que soient ses caractéristiques
particuliéres.

Il y a donc une certaine discordance dans les raisonnements. Si on prétend
que le dialecte francien n’a jamais existé parce qu'il n'y a pas de manuscrits
franciens avant le XIII¢ siécle, il faudra alors conclure que d'autres dialectes de
I’ancien frangais n’ont pas existé non plus pour la méme raison - l'absence de
manuscrits avant le XII1°¢ siécle. Sinon, il faudrait admettre que la distinction d’un
dialecte n’est pas conditionnée par la présence ou l'absence de manuscrits, et par
suite, il faudrait suggerer d'autres raisons de la ‘mythicité¢’ du dialecte francien et
de son role dans I’histoire de la langue francaise.

2.2. Etape monastique de [’écriture en France:les textes manuscrits francais
avant 1200

Le frangais des IX°-XI1°® si¢cles est représenté par les manuscrits conservés
de fagon inégale tant chronologiquement que géographiquement.

Les premiers textes manuscrits frangais des IX®-XI® si¢cles sont peu
nombreux: il n'y en a que quatre (la Séquence, ou Cantiléene de Sainte Eulalie, ms
Valenciennes 150, fin IX®-début X® s., s.; la Vie de Saint Léger; la Passion du
Christ, ms Clermont-Ferrand 240, fin X®-début XI¢ s.; les Serments de Strasbourg,
ms P., B.N., lat. 9768, fin X®début XI® s.), et leur localisation provoque des
discussions infinies.

Il est a préciser qu’il s’agit justement de textes francais, non pas de
griffonages, gloses, mots ou phrases isolés, fixés dans les manuscrits latins ou
autres, ni de bribes ou fragments textuels en frangais. Si on prend en compte toute
trace du frangais, la quantité de manuscrits serait autre: par exemple, selon Chr.
Rubi, M. Careri [Careri, Rubi, 2015], il y a une dizaine de manuscrits des IX®-XI¢
siecles.
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Certainement, toute attestation écrite de 1’ancien francais est importante,
surtout si elle permet de préciser quelque changement linguistique ou quelque mot
(forme) particulier. Mais, pour établir les systémes linguistique et discursif de
I’ancien francais de sorte que «la compréhension linguistique» coincide «avec la
connaissance interprétative», c’est-a-dire, «connaissance de la langue dans ses plus
intimes structures» [Klock-Fontanille, 2018, p. 206], pour décrire le processus de
I'évolution interne de la langue et celui de 1’¢laboration de la langue littéraire, il
faudrait se baser sur le matériel de recherche plus représentatif.

Les manuscrits du XII® siécle sont en majorité anglo-normands: selon
Br. Woledge et I. Short [Woledge, Short, 1981], parmi les 59 manuscrits exécutés
sirement au XII® siécle, 40 sont anglo-normands. Selon Chr. Rubi, M. Careri
[Careri, Rubi, 2015], il y a 140 manuscrits du XIlI® siécle, dont une quantité de
«manuscrits de transition», ¢’est-a-dire, de manuscrits de la fin du XII®-début du
XI1® siecle. Parmi ces 140 manuscrits, 87 sont anglo-normands, 39 francais, 7
occitans.

Dommage, mais pas tous ces manuscrits anglo-normands peuvent é&tre
utilisés dans les recherches approfondies: plusieurs ne contiennent que quelques
mots, lignes ou fragments de textes. De méme, parmi les manuscrits, exécutés a la
fin du XII¢ siécle sur le territoire de la France ‘continentale’, il n’y a que quatre
textes proprement dit (Dialogus anime conquerentis et rationis consolantis, ou
Dialogue de I'dme de Saint Isidore, ms. Epinal 209, exécuté dans la Lorraine,
supposément a 1’abbaye du Saint-Mont; Chronique des ducs de Normandie, ms.
Tours 903, exécuté supposément a I’abbaye de Marmoutier prés de Tours; Li
sermon Saint Bernart, ms. B.N., f.fr.24768, contient 152 f. de texte incomplet de la
fin, s’est trouvé a 1’abbaye Feuillants a Paris, d’ou sa dénomination «ms. des
Feuillantsy, le lieu d’écriture n’est pas établi: selon DEAF, c'est la Lorraine, Metz;
selon A. Henry [Henry, 1996], la Wallonie; selon G. Fallot [Fallot, 1839, p. 454],
la «Bourgogney»; 2. Nantes, Musée Dobrée, ms. 0005, «manuscrit de transitiony,
contient les 44 premiers sermons sur 86, le lieu d’€criture n’est pas établi).

La quantité aussi restreinte de premiers textes manuscrits francais des IX°-
XI11® siecles (I’étape monastique de 1’écriture) est liée au fait connu: en France, aux
cours des siecles, c’était le latin qui était la langue d'écriture. Des le début de la
romanisation de la Gaule, on se servait du latin dans les activités littéraires,
scientifiques et administratives. Le processus d'intégration de la langue frangaise
dans les domaines différents se passait lentement, et la quantit¢ de manuscrits en
latin dépassait considérablement celle en frangais. Pour le démontrer, notons, en
particulier, 74 190 manuscrits du IX® siécle comme résultat manifeste de la
‘Renaissance carolingienne’, et 197 831 manuscrits du XII¢ siécle [Buringh, van
Zanden, 2009, p. 42]: la quantité infime de textes manuscrits en frangais est en
effet frappante!

A la fin du XllI¢-début du XIII® si¢cle, commence 1’étape laique de I’écriture
en France, conditionnée par le role croissant des villes dans la vie politique et
¢conomique du pays. L’écriture a cess¢ d’étre le privilege du clergé, et on voit
apparaitre plusieurs écoles laiques, les premieres universités, les premiers ateliers
de production de manuscrits, etc.
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Les manuscrits du XI111¢ si¢cle constituent le corpus essentiel des recherches
en ancien francais. Au XIII® siécle apparaissent les premiers manuscrits présentant
les textes administratifs. Cependant, la quantité de chartes devient suffisante pour
les études approfondies de ’ancien francais administratif, seulement vers la fin du
XI11® siecle, a partir des années 1270-1280.

Par suite de ce bref examen, il serait évident qu’on pourrait nier 1’existence
de presque tous les dialectes frangais avant le XIII® siécle, se basant juste sur
I’absence de textes manuscrits. En méme temps, cela signifie que tout dialecte
francais avant le XIII® si¢cle serait la méme «chimere» [Liidtke, 1972, p. 435] ou
I’«ectoplasme» [Cerquiglini, 1993, p. 116-119] que le francien avant le XIII®
siécle, a condition que la raison reste la méme — l'absence de textes manuscrits
avant 1200. C’est juste la confusion des ceuvres avec des textes manuscrits qui a
permis aux chercheurs de proposer plusieurs théorisations sur les dialectes francgais
existants aux IX®-XII® siécles et sur leur role exclusif dans I’élaboration de la
langue frangaise littéraire au XII® siécle et méme aux époques antérieures [cf.:
Stanovaia, 2019].

2.3. Textes manuscrits franciens apres 1200

Face aux discussions sur la quantité, la classification, la situation
géographique de dialectes et de scripta, les contours de zones dialectales et
scripturales (décrites dans la premiére partie [Stanovaia, 2021]), et en conséquence,
sur la localisation de textes manuscrits, on comprend mieux les déclarations de
certains chercheurs sur 1’absence totale de manuscrits franciens. Nos études, au
contraire, prouvent qu’il y a beaucoup de textes manuscrits franciens.

Au début de nos ¢tudes purement grammaticales, consacrées au systéme
substantival de 1’ancien francais, nous avons choisi quelques textes de genres
différents, afin d’analyser les phénoménes grammaticaux correspondants. Mais,
ensuite, bloquée par plusieurs questions paradoxales, dont par exemple: pourquoi
Gautier de Coinci a compos€ un miracle avec une déclinaison exemplaire, ‘comme
dans les manuels’ (c’est ’allusion a I’'idée de J. Bédier: «les regles de la
declinaison n’apparaissent en toute leur pureté que dans les Grammaires modernes
de I’ancien francais» [Bédier, 1927, p. 248]), et un autre — avec une déclinaison
presque completement détruite, voire sans déclinaison? — nous étions obligée de
nous plonger dans D’océan de problemes textologiques, dialectologiques et
scriptologiques. En conséquence, nous étions obligée de distinguer les ‘textes
d’ceuvres’ (littéraires ou autres) vs les ‘textes manuscrits’, et ensuite, de réviser et
de vérifier la localisation de tous les textes manuscrits examings.

Par suite de cette étude, nous avons constaté que la localisation de plusieurs
manuscrits, y compris de franciens, n’est pas toujours convaincante. Découragée et
méme insatisfaite par la localisation discutable des textes manuscrits examinés,
nous avons ¢€laboré et utilis€ encore deux méthodes d’étude et de localisation de
textes manuscrits — ‘horizontale’ et ‘verticale’ [Stanovaia, 2013].

2.3.1. Les manuscrits franciens examinés, localisés a la base de faits
extralinguistiques

La localisation d’un manuscrit selon ses particularités paléographiques et
codicologiques, la «critique diplomatique» (mot de L. Carolus-Barré [Carolus-
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Barré, 1964, p. LXXI]), les faits historiques, etc., qui permettent d’établir le lieu et
I’époque de I’exécution de manuscrits, semble la plus objective. De ce point de
vue, les chartes, dont plusieurs comportent les indications de la date et du lieu de
I’exécution, sont souvent congues préférables par rapport a ceux de textes
littéraires.

Cependant, la localisation d’un manuscrit selon le lieu d’écriture, infaillible
a premiere vue, dépend en réalit¢ de points de vue de chercheurs. On tourne
toujours dans le cercle vicieux de problémes interdépendants: classification de
scripta et de dialectes — contours de zones scripturales et dialectales — localisation
de textes manuscrits.

Par exemple, nous avons considéré comme franciens le manuscrit P., B.N.,
f.fr. 25532, exécuté au scriptorium de 1'abbaye de Saint-Médard de Soissons dans
la deuxieme moitié-fin du XIII€ siécle, lequel contient les Miracles de Gautier de
Coinci (1177-1236), clerc de I'abbaye; et le manuscrit P., B.N., f.fr. 2163, exécuté
en 1266 a I’abbaye de Morigny pres d'Etampes, lequel, lui aussi, contient plusieurs
Miracles de Gautier de Coinci. Nous avons considéré ces manuscrits comme
franciens, tenant compte de la zone francienne scripturale établie. Mais, si on situe
Soissons dans la zone picarde, le manuscrit P., B.N., f.fr. 25532 serait picard
(comme, par exemple, selon DEAF); si on distingue 1’orléanais, le manuscrit B.N.,
f.fr. 2163 serait orléanais.

D’autre part, il y a des manuscrits dont la localisation a ét¢ changée par suite
de nouvelles recherches. Par exemple, le manuscrit P., B.N., f.fr. 794, contenant
cing romans de Chrétien de Troyes, Le roman de Troie de Benoit de Sainte-Maure,
Le roman de Brut de Wace, et al., exécuté par le copiste bien connu Guiot,
normalement identifié avec Guiot de Provins, ou Guiot le Provengal [Walters,
1985], vers le premier tiers-milieu du XIII¢ siécle, a été localisé d’abord a Paris:
c’est ainsi qu’on a traité I’adresse du copiste, fixée par lui-méme dans le manuscrit
(devant Nostre Dame del Val Est ses ostex). On a conclu que Guiot était un copiste
parisien, et que son langage appartient a quelque pays aux limites de 1’Tle-de-
France et de la Champagne [Roques, 1952]. Il n’y a donc rien d’étonnant qu’a
I’époque, E. Metzke [Metzke, 1880] a étudié le dialecte de 1’Tle-de-France selon les
ceuvres de Guiot de Provins, Gautier de Coinci, Chrétien de Troyes et Jean de
Meung.

Plus tard, on a découvert qu’il s’agit d’une autre Notre-Dame du Val qui
s’est trouvée a Provins, capitale des comtés de Brie et de Champagne. Donc, on a
conclu que Guiot était un copiste champenois, et que le manuscrit est aussi
champenois [Roques, 1952]. Par suite, actuellement, on s’adresse a ce manuscrit
champenois afin d’étudier 1’oeuvre de Chrétien de Troyes, identifié comme
champenois, bien qu’il n’y ait aucun renseignement attesté¢ sur le lieu de sa
naissance.

Examinant les critéres choisis par A. Lodge [Lodge, 2002], nous nous
sommes adressée aux romans de Chrétien de Troyes, fixés dans le manuscrit en
question, et nous y avons trouvé un mélange de formes avec/sans les consonnes
épenthétiques: par exemple, parmi les formes du verbe prendre, ¢’est la minorité
(13,4%) qui est sans -d-, au contraire, parmi les formes en -r- du verbe venir, c’est
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la majorité (55,6%) qui est sans -d-. Cela signifie que la remarque de premiers
chercheurs sur le langage aux limites de 1’Tle-de-France et de la Champagne est
tout a fait juste: on pourrait trouver des preuves linguistiques tant pour la premiére
localisation abandonnée (Paris), que pour la seconde (Provins), surtout si on se
base sur les «données brutesy.

I1 s’ensuit que la localisation de manuscrits selon le lieu d’écriture n’est pas
aussi infaillible qu’elle semble. Méme les chartes, «matiére premicre de qualité»
(mot de L. Carrolus-Barré [Carolus-Barré, 1964, p. LXXXI]), demandent la
localisation.

Ch.-Th. Gossen [Gossen, 1962, p. 292-293] a décrit une charte exécutée en
1238 a Avesnes qui comporte deux versions d’un texte, rédigées et transcrites dans
la méme chancellerie, supposément par le méme copiste, mais selon les normes
scripturales différentes. Ch.-Th. Gossen a déterminé une version comme
«frangaise», 1’autre — comme «franco-picardey», et il a conclu que «les scribes
savaient qu'il existait des systémes de scripta différents» et que «Le ou les scribes
¢taient parfaitement conscients des équivalences» de graphies et de formes dans les
«systémes de scripta différents» (sur les chartes lorraines et picardes de ce type-la
cf.: [Gossen, 1979]).

Nous avons analysé une autre charte de ce type — wallonne, rédigée a Li¢ge,
a 1’abbaye de Flon, en 1248 [Wilmotte, 1888, p. 221-222], qui comporte deux
textes écrits en deux versions, celle du signataire et celle du destinataire, différant
par la structure, graphies, formes, etc.

A. Dees a renoncé d’analyser les chartes de ce type-la [Dees, 1980, p. X],
tandis que L. Carolus-Barré [Carolus-Barré, 1964, p. LXXX] a remarqué a cet
¢gard que la détermination du lieu d’écriture d’une charte doit étre toujours suivie
et confirmée par 1’étude de ses caractéristiques linguistiques. P. Videsot a précisé
«que c’est surtout le ‘rédacteur’ — donc I’institution responsable pour la rédaction
de I’acte — qui détermine la langue du document et non pas le lieu ou un scribe se
trouve physiqguement au moment de la redaction» [Videsot, 2013, p. 16).

Cependant, en cas de chartes, munies de tous les renseignements nécessaires
sur le lieu et la date de la rédaction, il ne s’agit plus de la localisation de
manuscrits, proprement dit, mais des explications possibles de la variation des
scripta de la méme région. Pour nous, c’est un moyen d’acces a la mentalité des
sujets parlants et écrivants qui, tout en s’en rendant compte, rédigeaient le méme
texte selon les normes scripturales différentes.

En cas de manuscrits littéraires, leur localisation, efféctuée a la base de
I’¢tude paléographique, codicologique, historique, etc., serait suffisante a condition
que les contours de toutes les zones dialectales et scripturales soyent moins
discutables qu’actuellement.

2.3.2. Les manuscrits franciens examinés localisés a la base de faits
linguistiques

Plusieurs textes manuscrits examinés au cours de nos recherches, sont
deéfinis par leurs éditeurs comme normands, wallons, lorrains, etc., sans
commentaires ou presque, dont, par exemple, les manuscrits franciens: P., B.N.,
Arsenal 6562 (Moniage Guillaume; Moniage Rainouart), exécuté au nord de I’le-
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de-France au début du XIII® siecle (vers 1225) et défini par les éditeurs comme
francien mélangé du picard (le mélange de formes est expliqué par les éditeurs par
la combinaison du picard, ‘dialecte de 1’auteur’, avec le francien, ‘dialecte du
scribe’, c’est pourquoi, nous avons considéré ces textes manuscrits comme
présentant une scripta francienne); P., B.N., f.fr. 1449 (le Coronement Looys; les
Enfances Vivien, la Prise d’Orange); P., B.N., f.fr. 2137 (les Sept Sages de Rome)
et al. Mais, selon DEAF, sans commentaires non plus, le manuscrit P., B.N.,
Arsenal 6562 serait picard, le manuscrit P., B.N., f.fr. 1449 — francien, le manuscrit
P., B.N., f.fr. 2137 — non localisé.

D’autres textes manuscrits sont définis comme franciens a cause de leur
«caractére francais fort prononcé», ou du francais «communy, «correct», n’ayant
«aucune couleur dialectale», ou «régionale», par exemple: P., B.N., f.fr. 860
(Gaydon; Ami et Amile); Arsenal 3142, ancien 175 (Li Romanz de Berte aus Grans
Pes); P., B.N., f.fr. 1447 (Floire et Blancheflor; Li Romanz de Berte aus Grans
Pes); P., B.N., f.fr. 371, ancien Cangé 68 (Le Roman de Renart), et al. Mais, selon
DEAF, le manuscrit P., B.N., f.fr. 860 serait lorrain (par suite de notre étude
‘verticale’, nous avons défini ce manuscrit comme francien); P., B.N., f.fr. 1447 -
parisien; P., B.N., f.fr. 371 — non localisé.

Il arrive que la localisation linguistique de manuscrits est suivie par des
¢tudes paléographiques: par exemple, J.-L. Leclanche [Leclanche, 1980] a
confirmé I’origine francienne du manuscrit P., B.N., f.fr. 1447 par la conclusion
que son décor était propre aux ateliers de 1’Tle-de-France de la premiére moiti¢ du
XIVe¢siecle.

Cependant, cela arrive assez rarement, et plusieurs manuscrits examinés sont
localisés différemment, dont par exemple:

(1) le manuscrit du XIII¢ siécle Londres, B.L., R 20DXI est localisé en Ile-
de-France par C. Wahlund et H. von Feilitzen, éditeurs des Enfances Vivien, et par
M. Tyssens [Tyssens, 1967] qui a étudié la Geste de Guillaume d'Orange dans les
manuscrits cycliques; en Aisne, par L. Schesler [Schosler, 1995] qui a étudié le
Charroi de Nimes; en Picardie, par Cl. Régnier [Régnier, 1966], éditeur de la Prise
d'Orange. Selon DEAF, le manuscrit est «probablement» parisien. Par suite de
notre ¢tude ‘verticale’, nous avons défini ce manuscrit comme francien;

(2) le manuscrit P., B.N., f.fr. 375, qui contient les textes de plusieurs
Fabliaux, de la Chastelaine de Vergi, des Dis de Jean Bodel, de Miracles de
Gautier de Coinci, et al., a ét¢ défini comme francien par les éditeurs des textes
examinés. En revanche, selon A. Dees [Dees, 1987], les textes différents fixés dans
ce manuscrit, ont été exécutés dans les régions «Sommey, «Oise», «Aisne». Selon
DEAF, tout le manuscrit est picard. En effet, ce manuscrit volumineux (219 f.),
compos¢ de deux unités codicologiques de méme format, mais complétement
distinctes, pose beaucoup de questions. Tout d’abord, selon ses caractéristiques
paléographiques, le manuscrit est exécuté entre 1289-1317, malgré la date fixée «le
2 février 1288». Il y a des discussions sur la quantité de copistes (5 ou 6) qui ont
exécuté ce manuscrit, étant donné que Perrot de Nesle et Jehan Madot se sont
indiqués en auteurs et transcripteurs. Les textes que nous avons examinés selon ce
manuscrit (la Chastelaine de Vergi, des Dis de Jean Bodel, Floire et Blancheflor,
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quelques Fabliaux) se trouvent dans I’unité 2 et sont exécutés par trois copistes.
Selon plusieurs traits dialectaux picards, le manuscrit est associé aux copistes
d’Arras. Par suite, contrairement aux éditeurs, nous avons considéré les textes
manuscrits examinés comme picards;

(3) le manuscrit de la deuxiéme moitié du XIII® si¢cle P., B.N., f.fr. 837, qui
contient les textes de la Cour de Paradis, de plusieurs Fabliaux, de la Chastelaine
de Vergi, et d’autres, est localisé par les éditeurs de textes différents en Ile-de-
France, Picardie, Touraine, Normandie; selon A. Dees [Dees, 1987], les textes
différents fixés dans ce manuscrit, ont été exécutés dans les régions: «Normandie
(Eure)» (Fabliaux 1, 2, 4, 23, 29) et «Yonne» (Chastelaine de Vergi);

(4) le manuscrit de la fin du XIII¢ siécle P., B.N., f.fr. 1448, qui contient les
textes de plusieurs chansons épiques, en particulier, les Enfances Vivien et la Prise
d'Orange. Le manuscrit est exécuté par trois copistes, mais les textes examinés des
Enfances Vivien et de la Prise d'Orange — par un seul. Le manuscrit est localisé en
{le-de-France par M. Tyssens [Tyssens, 1967] et par C. Wahlund et H. von
Feilitzen, éditeurs des Enfances Vivien; en Lorraine, par Cl. Régnier [Régnier,
1966], éditeur de la Prise d'Orange, et dans «Meuse» par A. Dees [Dees, 1987].

Selon DEAF, le manuscrit P., B.N., f.fr. 837 est francien, le manuscrit P.,
B.N., f.fr. 1448 — lorrain. Par suite de nos études ‘verticales’, nous avons défini le
premier manuscrit comme francien et le deuxiéme — comme lorrain.

Par suite de ce bref examen, on peut conclure que les textes manuscrits
franciens sont nombreux, et leur quantit¢ est suffisante pour les recherches
approfondies. Il est évident que le probléme majeur consiste dans la localisation
imparfaite, souvent doutable, de plusieurs manuscrits frangais, y compris franciens.

Etudiant le syntagme nominal (les formes de substantifs et de leurs
déterminants), nous avons remarqué que les textes manuscrits franciens posseédent
les traits distincts suivants, importants a notre avis: (1) la coexistence de deux
normes scripturales (étymologique et analogique) dans la représentation graphique
de la déclinaison nominale; (2) I'homogénéité de 1’usage linguistique, assurée par
I’emploi de formes franciennes; (3) le respect de protographes.

3. Particularités des scripta franciennes

3.1. Coexistence de deux normes scripturales (étymologique et analogique)
dans la représentation de la déclinaison nominale

Ayant constaté la variation de formes analogiques et étymologiques de
substantifs, adjectifs et participes, dites ‘casuelles’, nous avons distingué¢ deux
types de normes scripturales dans la représentation graphique de la déclinaison
nominale: la ‘ norme étymologique’ et la ‘ norme analogique’. Le type analogique
est propre aux scripta picardes, wallonnes, bourguignonnes (sauf celles d’Avallon
et d’Autun), a celle de Metz (scripta lorraine), a celles de 1’Tle-de-France (surtout
de scriptoriums). Le type étymologique est propre aux scripta normandes, anglo-
normandes, lorraines (sauf celle de Metz), bourguignonnes d’Avallon et d’Autun, a
celles de 1’Tle-de-France (surtout de chancelleries).

Dans les scripta de type analogique, on voit I’emploi préférentiel de formes
unifiées d’apreés la déclinaison du type chevalier, c’est-a-dire, -s au CS sg. et CR
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pl. (chevaliers, peres, flors, bers ~ barons); - au CR sg. et CS pl. (chevalier, pere,
flor, ber ~ baron). Dans les scripta de type étymologique, on voit I’emploi
préférentiel de formes étymologiques, c’est-a-dire, -s au CS sg. et CR pl.
(chevaliers); -@ au CR sg. et CS pl. (chevalier), - au CS et CR sg. (pere, flor, ber
~ baron); -a/-s au CS pl. (pere/s), -s au CS et CR pl. (flors, barons).

Il est important de préciser que: (1) la distinction de formes étymologiques
vs analogiques est plutot méthodologique, destinée a leur systématisation en ancien
frangais, c’est-a-dire, en synchronie; (2) les formes étymologiques ne sont pas
irrégulieres, ou fautives, aussi bien que les formes analogiques ne sont pas
réguliéres, ou correctes. Ce sont des variantes différentes, grammaticalement
¢gales, lesquelles expriment correctement les mémes significations grammaticales;
(3) la variation touche seulement les formes du CS, a I’opposition de formes du CR
qui sont d'une uniformité parfaite; (4) il ne s’agit que du désir de copistes de suivre
un modele donné, tandis que la réalisation concrete de ce désir serait différente.
D’autant plus, la diversité de variantes ¢tymologiques et analogiques, 1’interférence
de scripta et I’absence de la déclinaison systématique réguliere dans 1’usage parlé,
compliquaient le travail de copistes.

Bien que la théorie de la déchéance progressive de la déclinaison bi-casuelle
nominale allant d’un dialecte a 1’autre, de 1’ouest (I’anglo-normand) a 1’est (le
picard et le lorrain), a partir du XI°®-XI11° si¢cle jusqu’a la fin du XIII®-XV* siécle
soit répandue, deux raisons importantes ne nous ont pas permis de 1’accepter: (1)
du point de vue théorique, la trés longue coexistence (pendant 300, voire 400 ans!)
de dialectes aux systémes grammaticaux différents (avec déclinaison vs sans
déclinaison) contredit la notion méme de dialecte en tant que variété régionale
d’une langue; (2) du point de vue pratique, le fait que les scripta de mémes zones
dialectales peuvent se distinguer par I’emploi de formes dites casuelles, tout en
gardant I’usage syntaxique commun (c’est le cas des scripta bourguignonnes,
lorraines, franciennes), contredit D’interprétation dialectaliste proposée. C’est
pourquoi, nous avons li¢ le phénomene examiné a I’existence de deux normes
scripturales, provoquée par différents facteurs. La tradition de reproduire, de deux
facons différentes, la déclinaison nominale ruinée remonte a 1’époque
mérovingienne [Skrélina, Stanovaia, 2019, p. 134-136; Stanovaia, 2012].

La plupart de textes manuscrits litteraires franciens analysés (par exemple:
les Miracles de Gautier de Coinci, ms P., B.N., f.fr. 2163; le_Moniage Rainouatrt,
le Moniage Guillaume, ms Arsenal 6562; Les Enfances Vivien, la Prise d'Orange,
mss P., B.N., f.fr. 1449, L. Br.M., R 20DXI; Ami et Amile, Gaydon, ms P., B.N.,
f.fr. 860; Floire et Blancheflor, ms P., B.N., f.fr. 1447, et al.) sont du type
analogique, avec une quantité de ‘fautes’ variant de 5% a 25%.

Il est a remarquer que nous employons le terme répandu ‘faute de
déclinaison’ sans I’approuver, justement a cause de sa large diffusion. Vu des
paradigmes irréguliers, qui ne permettent pas de classifier les formes en ‘correctes’
vs ‘incorrectes’, nous avons considéré comme ‘correctes’ toutes les formes
possibles, par exemple: pere au CS sg. et peres au CS pl. sont ‘correctes’ par
étymologie (< PATER, PATRES, Nom. sg, pl), peres au CS sg. et pere CS pl. sont
‘correctes’ par analogie, etc.
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La ‘déclinaison’ du type étymologique presque détruite, avec une quantite de
‘fautes’ variant de 80% a 95%, est propre a toutes les chartes franciennes analysées
et aux textes manuscrits litteraires suivants: les Miracles de Notre-Dame de
Chartres, attribués a Jean le Marchant (1252-1262), selon le manuscrit Chartres
1027, de la fin du XIlI®-début du XIVe® si¢cle (orléanais, selon A. Dees [Dees,
1987] et DEAF); les Sept Sages de Rome, ms P., B.N., f.fr. 2137, de la fin du XIII®
siécle (non localisé, selon DEAF); Erec en prose, ms P., B.N., f.fr. 112, achevé en
1470 (picard, selon DEAF); les Enfances Vivien en prose, ms du XV¢siécle, P.,
B.N., f.fr. 796 (non localisé, selon DEAF).

Etant donné que la ‘déclinaison’ unifi¢e, exemplaire, du type analogique, est
une caractéristique saillante et bien connue des scripta picardes, le motif de la
définition de plusieurs textes manuscrits franciens comme picards, devient tout a
fait clair. Par exemple, nous avons étudié, d’aprés le manuscrit de Saint-Médard de
Soissons (P., B.N., f.fr. 25532), considéré par nous comme francien, par d’autres
chercheurs comme picard, les textes de Miracles de Gautier de Coinci et une
variante du poéme La Court de Paradis. Tous les textes étudiés présentent la
norme analogique, les emplois de formes du CR au lieu de celles du CS et vice
versa, sont tres rares — de 5% a 12%.

Les statistiques sont conformes a celles de textes manuscrits picards. Par
exemple, la méme quantité de ‘fautes’ — au total 12% — caractérise les textes de 77
Lais et 24 Jeus partiis de trouvéres frangais du XIII® siécle, d'origine régionale
différente, fixés dans le manuscrit picard du début du X1V siécle Siena H.X.36; de
5% a 15% - aux textes manuscrits Li jus de saint Nicolai de Jean Bodel (ms P.,
B.N., f.fr. 25566, fin du XIII® s.) et Fabliaux par Jean Bodel (ms P., B.N.,
f.fr. 2168, fin du XIII¢s.), Huon de Bordeaux (ms Tours 936, milieu du XI11¢s.); de
15% a 25% - les_Enfances Vivien, la_Prise d'Orange, le Moniage Rainouart, le
Moniage Guillaume (ms Boulogne-sur-Mer 192, achevé le 16 avril 1295), Aiol (ms
P., B.N., f.fr. 25516, 2-éme moitié du XII1¢s.) et al.

Pour Ia méme raison — le «soin» du copiste a rendre la déclinaison nominale
excessivement correcte — que CI. Régnier [Régnier, 1966, p. 39-40] a défini le
manuscrit L., Br.M., R 20DXI comme picard, considéré par d’autres chercheurs, y
compris nous-méme, comme francien.

Cependant, I’usage linguistique des manuscrits en question est différent:
homogeéne francien vs hétérogéne picard et francien. C’est que, dans les manuscrits
franciens (P., B.N., f.fr. 25532; Londres, B.L., R 20DXI) il n’y a que de formes
franciennes, par exemple, de I’article fém. sg. la, tandis que dans les manuscrits
picards littéraires, les formes picardes li, le de I’article fém. sg. sont employées,
bien que rarement (5-35%), a coté de la forme francienne la. Il est a ajouter que
I’emploi de formes picardes li, le de ’article fém. sg. représente un trait important,
caractéristique de manuscrits picards, dans lesquels leur quantité peut atteindre
35% (39% «Somme» [Dees, 1987, p. 83]) dans les manuscrits littéraires, 90-99%
dans les chartes.

C’est pourquoi, Ch.-Th. Gossen [Gossen, 1970, p. 121-122], afin de préciser
la frontiere entre les scripta franciennes et picardes, a rangé toutes les chartes
examinées selon le pourcentage de formes picardes le, li vs la francienne la.
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L’examen de la liste démontre la dépendance évidente de pourcentages selon le
lieu d’écriture de telle ou telle charte: la forme francienne la est prépondérante
dans les chartes de Senlis, Soissons, Compiegne, Laon, en revanche, la forme
picarde le ~ li est prépondérante dans les chartes de Lille, Tournai, Mons, Cambrai,
Beauvais, Noyon, et al., la rivalit¢ des formes francienne vs picarde est fixée dans
les chartes d’ Avesnes, Arras, Pontieux, Montreuil.

Selon nos données, dans les manuscrits littéraires picards, le nombre de
formes picardes li, le varie de 5-15% jusqu’a 20-35%. Il faudrait remarquer, a cet
¢gard, que les calculs purement méchaniques sont insuffisants, car ils ne
permettent pas de distinguer les cas de I’emploi de formes picardes de I’article
féminin vs ceux de I’emploi de certains susbstantifs féminins comme masculins.
C’est que les masculins passifs en —e, par exemple: espace, navire, remede,
reproche, crabe, evangile, etc., sont souvent employés dans les manuscrits
frangais, y compris picards et wallons, comme les féminins; de méme, les féminins
passifs sans —e, par exemple: dent, jour, host, hart, linot, etc., sont souvent
employés comme les masculins; le substantif féminin ymage s’emploie souvent
comme masculin par analogie avec d’autres masculins en —age. On le voit, par
exemple, dans le texte Floire et Blancheflor, ms P., B.N., f.fr. 375, défini comme
francien et comme picard, dans lequel les substantifs féminins ymage, grafe,
oquison sont employés comme masculins et, par suite, avec les formes de I’article
masculin. Donc, li, le peuvent étre tant les formes de I’article picard fém., que
celles de I’article masc. [Stanovaia, 2012b].

Dans les chartes, les formes picardes li, le sont beaucoup plus fréquentes: la
forme le est employée soit en minorité par rapport a la forme la qui reste souvent
dans les titres: la contesse, la dame, la 9sel, etc. (15-35%), soit en majorité (50-
60%), soit en majorité absolue (85-90%). Les statistiques d’A. Dees sur les scripta
littéraires et administratives de «Somme» et «Nord» sont pareilles aux notres: ms
littéraires: li = 27% «Sommey; 28% «Nord»; le = 39% «Somme»; 31% «Nord»
[Dees, 1987, p. 82-83]; chartes: li = 42% «Somme»; 96% «Nord», le = 90%
«Somme»; 99% «Nord» [Dees, 1980, p. 39-40].

Les textes manuscrits en question (P., B.N., f.fr. 25532; Londres, B.L.,
R 20DXIl), tout comme les autres manuscrits franciens examinés, ne contiennent
pas de formes picardes de I’article. Il est €vident qu’un seul trait linguistique, bien
que aussi importante que la déclinaison nominale, n’est pas suffisant pour la
localisation correcte de manuscrits: il faudrait prendre en considération plusieurs
caractéristiques de [’usage linguistique.

3.2. Homogénéité de ['usage linguistique, assurée par [’emploi de formes
franciennes

Au cours de nos études de la déclinaison bi-casuelle et du genre grammatical
de substantifs en ancien frangais, nous avons relevé des formes morphologiques de
substantifs, adjectifs, articles, pronoms et participes a travers les textes manuscrits
franciens, picards, wallons, normands, anglo-normands, lorrains et bourguignons
des IX®-XV¢ si¢cles. Par suite de la systématisation de formes, y compris selon la
fréquence d’emploi, nous avons remarqué que dans tous les textes manuscrits
examings, sauf les franciens, il y a deux séries de formes fréquentes: (1) une série
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de formes dénommées comme ‘franciennes’, ‘francaises’, ‘communes’,
‘interdialectales’, ‘littéraires’, ‘écrites’, ‘neutres’, ‘neutralisées’, etc.; (2) une série
de formes dénommées comme ‘régionales’, ou ‘dialectales’, caractéristiques au
dialecte de la région ou le manuscrit examiné a été exécuté.

Les textes manuscrits franciens examinés différent par la présence d’une
seule série de formes dénommées ‘franciennes’, ‘francaises’, etc.

Il y a aussi d’autres formes, rares dans tous les manuscrits de la méme
région, d’origine et de nature différente: d’autres dialectes francais, fautives et
fantaisistes, franco-provencales et provencales, latines et latinisées, etc. Ces formes
occasionnelles témoignent de I’interférence des scripta, de certaines orientations ou
de certains gofits particuliers de copistes, mais leur présence ne joue aucun role
dans la répartition essentielle: une série de formes ‘franciennes’, ‘frangaises’, etc.,
une série de formes de dialecte de base.

Par exemple, dans tous les textes manuscrits examinés, on trouve les formes
du démonstratif n ce, ¢’, a coté desquelles dans les textes manuscrits wallons sont
fixées les formes wallonnes che, ch’, chu, chou; dans les picards - les picardes che,
ch', chou, cou; dans les lorrains - les lorraines s/ce, s/c', s/cou, s/ceu; dans les
anglo-normands — les anglo-normandes ceo, co, ico; dans les normands — les
normandes chu, che, ca, cen, chen, icen; dans les bourguignons — les
bourguignonnes ceu, cou, cai. Dans les textes manuscrits franciens il n’y a que de
formes ce, ¢’

La corrélation de formes ‘franciennes’, ‘francaises’, etc. vs celles de dialecte
de base varie selon les scripta, comme ceci est déja démontré a la base des Atlas
d’A. Dees (cf. la premiére partie [Stanovaia, 2021]). Des scriptologues affirment
que toute scripta est basée sur le dialecte de la région, mais les particularités
dialectales ne se manifestent dans les manuscrits que partiellement, en leur donnant
une «couleur» («colorisy», «caractére») régionale plus ou moins forte. Pour
souligner ce phénomene de I’hétérogénéité de 1’usage linguistique de scripta
francgaises, Ch.-Th. Gossen a introduit 1’ajout «franco-» dans les appellations de
toutes les scripta: franco-picardes, franco-normandes, franco-lorraines, etc.

La quantité¢ de formes de dialecte de base varie non seulement d’une scripta
a ’autre, mais d’un texte manuscrit a 1’autre, au sein de la méme scripta, aussi bien
que d’une forme a l’autre, au sein du méme manuscrit: il arrive qu’une forme
dialectale est majoritaire dans un seul texte manuscrit de la région, tandis qu’elle
est minoritaire et méme absente dans un autre.

Par exemple, a la base de textes manuscrits lorrains, nous avons relevé les
formes de I’article défini: CS, CR sgm i, I', le, lo, lou, lu; CS, CR pl m li, les, lez,
le, los; CS, CR sg f i, Ia, I', lai, le; pl f les. Cependant, chaque texte présente son
choix de formes, par exemple: dans le Dialogus anime conquerentis ... (Epinal 209,
fin du XI11¢s.) uniquement lo, les; dans la Prise d’Orange (P., B.N., f.fr. 1448, fin
du XIII¢ s.) lo, lou majoritaires au CR sg, le — rare, lu absente, la au f, i
sporadique, lai, le — absentes; dans Huon de Bordeaux (P., B.N., f.fr. 22555, XV*
s.), le, lou en quantités égales, lo, lu absentes; dans Simon de Pouille (P., B.N.,
f.fr. 368, debut du XI1V¢s.) majoritaires sont les formes franciennes, les formes lo,
lou, lu — sporadiques.
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Bien que la quantité de certains dialectismes puisse atteindre son maximum
de 22% a 90%, plusieurs formes dialectales sont rares, parfois méme absentes,
dans les textes manuscrits correspondants. Ceci prouve, une fois de plus, que les
scripta ne coincident que partiellement aux dialectes.

La quantit¢é de formes de dialecte de base varie selon: (1) le genre du
manuscrit: les chartes contiennent plus de formes de dialecte de base que les
manuscrits littéraires; (2) la scripta: les scripta picardes contiennent le maximum
de formes de dialecte de base, tandis que les scripta normandes - le minimum; (3)
la date de I’exécution du manuscrit: la quantité de formes de dialecte de base
augmente vers la fin du XI118-début du XIVe siécle et atteint son maximum dans les
textes manuscrits du XV¢ si¢cle [Skrélina, Stanovaia, 2019, p. 83-93; Stanovaia,
2003].

3.2.1. Formes franciennes

Les manuscrits franciens ne contiennent que de formes ‘franciennes’,
‘francaises’, ‘communes’, ‘interdialectales’, ‘littéraires’, ‘neutres’, ‘neutralisées’,
etc.

Par suite de nos études, nous avons conclu que ces formes-Ci sont
franciennes pour les raisons suivantes:

(1) toute scripta n’est pas une création artificielle. Sa base est constituée par
le dialecte de la région correspondante. C’est pourquoi, dans les textes manuscrits
picards, il y a les formes du dialecte picard, dans les textes manuscrits wallons —
celles du dialecte wallon, dans les textes manuscrits lorrains — celles du dialecte
lorrain, etc. Il s’ensuit que les textes manuscrits franciens doivent avoir les formes
du dialecte francien;

(2) dans les textes manuscrits franciens, il n'y a pas d'autres formes que
celles dénommées de ‘francaises’, ‘communes’, etc. Comme nous nous sommes
assurée de l'existence du dialecte francien, nous avons conclu que ces formes-Ci
sont en realité franciennes, propres au dialecte francien. De ce point de vue, tout
devient logique: chaque texte manuscrit frangais comporte une quantité variée de
formes de dialecte de base, et chaque texte manuscrit francien, lui aussi, comporte
les formes du francien comme dialecte de base.

Suite a ces raisonnements, on retourne a la question cruciale dans 1’histoire
de la langue francaise: pourquoi les formes franciennes sont employées dans tous
les manuscrits frangais? Les réponses en sont différentes, et la négation du francien
empéche considérablement de résoudre cette question épineuse.

3.2.1. Formes franciennes vs ‘francaises’, ‘communes’, ‘interdialectales’,
‘interrégionales’

L’examen d’ouvrages fait voir qu’on ne détermine pas, normalement,
I’origine régionale de toutes les formes fixées dans les textes manuscrits, mais
uniquement de celles, dénommeées de régionales, ou dialectales. Par suite, les
autres formes, ‘non-régionales’, seraient par défaut ‘francaises’, ou ‘francaises
communes’, pareilles a celles du francais moderne.

Cependant, toutes les formes sont frangaises a priori, car elles, toutes,
appartiennent aux dialectes de la méme langue francaise. Cela signifie que la
distinction de formes ‘francaises’ vs ‘régionales’, ou ‘dialectales, par exemple,
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picardes, wallonnes, champenoises, etc., serait correcte a condition que le picard
soit un dialecte d’une autre langue, ou que le picard (le wallon, le champenois,
etc.) constitue une langue a part, différente de la langue francaise.

Plusieurs chercheurs de XIX°®-XX® si¢cles employaient communément le
terme ‘francais’, car ils considéraient le dialecte francien en tant que future langue
francaise: voyant dans le francien I’origine du francais moderne, on considérait et,
par suite, on dénommait les formes franciennes de frangaises (franciennes =
francaises). De ce point de vue, tout semble correct et logique: on distingue les
formes de différents dialectes de I’ancien frangais - picardes (wallonnes,
champenoises, etc.) vs franciennes, dans 1’avenir frangaises. Dans tous les autres
cas, ’opposition ‘francais’ vs picard (wallon, champenois, etc.) témoigne de la
confusion de concepts et de termes. Nous méme, nous avons commis cette faute
terminologique et conceptuelle, habituée aux termes répandus, employés
fréquemment dans différents ouvrages sans précision nécessaire. 2

La définition de certaines formes comme ‘communes’, ‘interdialectales’,
‘interrégionales’, présuppose qu’il y a des formes communes a toute la langue
frangaise, ou a un groupe de dialectes francais, et que cette ‘communauté’ ou
‘interdialectité’ de formes a assuré¢ leur fréquence dans les manuscrits, et, par cela,
leur survivance dans la langue francaise.

Cependant, toutes les recherches dialectologiques et scriptologiques
témoignent de 1’absence de formes qui soyent réélement communes a tous les
dialectes et les scripta francais. D’autre part, en effet, il y a des formes communes
aux dialectes différents. Par exemple, ‘la Ligne Joret’, ¢’est-a-dire, 1’alternance [k :
§], distingue les dialectes du nord de tous les autres; la présence/absence de
consonnes épenthétiques distingue les dialectes de I’est de tous les autres, etc.
Donc, il y a des formes interdialectales, ou interrégionales, qui permettent aux
chercheurs de distinguer les groupes de dialectes.

D¢ja G. Fallot, qu’on pourrait a juste titre considérer comme fondateur de la
dialectologie historique francaise, a é¢tudi¢ «la langue francaise, dans les provinces
situées entre le Rhin et la Loire» qui sont réparties par lui en trois zones dialectales
(picarde, normande, bourguignonne), correspondant aux trois groupes de dialectes.
Par suite, le «normand» inclut les dialectes des régions suivantes: Bretagne, Maine,
Perche, Anjou, Poitou, Saintonge; le «picard»: Artois, Flandre, Hainaut, Bas-
Maine, Tiérache, Réthélois; le «bourguignon»: Nivernais, Berry, Orléanais,
Touraine, Bas Bourbonnais, Ile-de-France, Champagne, Lorraine, Franche-Comté
[Fallot, 1839, p. 16].

Les études ultérieures ont relevé plusieurs traits importants permettant
d’affiner la classification de dialectes frangais et, ensuite, de scripta francaises.
Néanmoins, comme nous 1’avons déja démontré dans la premiere partie de
I’ouvrage [Stanovaia, 2021], jusqu’a présent, il n’y a pas une seule classification
unanime, malgré les siecles de recherches, multiples et vari€es.

2 Nous exprimons nos remerciements les plus sincéres a notre amie et collégue moscovite
Tatiana P. Iljina, qui a attiré notre attention a cette confusion terminologique et conceptuelle, et
qui nous a beaucoup aidée au cours du travail sur I’ouvrage présent.
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La raison en est que tout dialecte représente un complexe (ensemble) de
traits particuliers, dont chacun est présent a la fois dans d’autres dialectes de la
langue. De ce point de vue, toute forme francaise serait interdialectale, ou
interrégionale. Par suite, pour distinguer un dialecte, on pourrait soit le comparer
avec tous les dialectes de la langue, calculant les «indices de similarité» (la
méthode dialectométrique, cf. [Videsott, 2013]), soit, au contraire, le délimiter
consécutivement, trait par trait, d’abord, d’un groupe de dialectes vs les autres,
ensuite, d’un dialecte vs les autres, etc. (la méthode de F. Brunot, A. Lodge,
M. P. Kislitzina [Kislitzina, 2008] que nous avons adoptée et appliquée).

Cependant, selon les ouvrages examinés, la raison de déterminer les formes
franciennes comme ‘communes’ et/ou ‘interdialectales’ serait autre. J. Picoche et
Chr. Marchello-Nizia [Picoche, Marchello-Nizia, 1996, p.24-25] décrivent le
processus de formation du frangais comme 1’«implantantion réelle dans les parlers
régionaux des formes communes a cote des formes <..> dialectales». Ayant
remarqué que les formes «communes» sont, selon les Atlas d’A. Dees, «presque
toujours largement majoritaires», J. Picoche et Chr. Marchello-Nizia les rapportent
au dialecte «francois» lequel, a son tour, est défini de la facon suivante: «le mot
«francois» (le ‘francien’ des philologues du XIX® s.) ne s’applique qu’au parler
d’une région et non a 1’ensemble des parlers d’oil alors désigné par le terme de
‘roman’» [Picoche, Marchello-Nizia, 1996, p. 23].

Autrement dit, les formes «communes» et «francoises», identiques en méme
temps aux formes «interdialectalesy («Jusqu’au XIII® s., on peut affirmer
I’identité, dans leur majorit¢, des formes ‘francoises’ et des formes
interdialectales» [ibid., p. 25 — la mise en relief des auteurs. — L.S.]) qui
«s’implantent» dans les parlers régionaux, sont en réalité les formes franciennes
(«frangois» = «le ‘francien’ des philologues du XIX® s.»).

Il s’ensuit que la dénomination de formes de «communes» et
«interdialectales» ne sous-entend pas qu’il s’agit de formes réellement communes
a toute la langue francaise, ou a un groupe de dialectes francais. Il s’agit toujours
de formes franciennes et de leur emploi fréquent, ou «presque toujours largement
majoritaire», dans les manuscrits.

3.2.2. Formes franciennes vs ‘littéraires’, ‘écrites’, ‘neutres’, ‘neutralisées’,
‘supra-dialectales’, ‘supra-régionales’

La définiton de formes franciennes comme ‘littéraires’, ‘écrites’, ‘neutres’,
‘neutralisées’, ‘supra-dialectales’, ‘supra-régionales’ présuppose que ces formes-ci
ont le caractére francais sans spécifité régionale («sans marquage régional», de
«faible marquage régional», de «marquage diatopique faible», «diatopiquement
neutre», «moins divergent des autres», etc. cf. [Ernst, 2015, p.79; Greub,
Chambon, 2008, p. 2509; Glessgen, 2017; Glessgen, Schesler, 2018; Griibl, 2013;
et al.], car le caractére ‘neutre’, ‘supra-dialectal’ ou ‘supra-régional’, est
généralement reconnu comme un des traits importants de la langue littéraire écrite.

Cela signifie, a son tour, que c¢’est le frangais moderne (le frangais standard)
qui constitue le point de repere pour la comparaison de formes selon 1’échelle
graduée: «marquage régional» neutre — faible — fort. Ce n'est que par rapport au
frangais moderne que quelques formes, par exemple, cho, chu, chest, chis, etc.,

123



auront leur spécificité régionale, tandis que d’autres, par exemple, CO, Ce, Cest, Cist,
etc., seront ‘neutres’, ‘littéraires’, ‘écrites’, ‘supra-régionales’, ‘supra-dialectales’,
etc., et par cela opposées aux formes ‘marquées’, ‘parlées’, ‘familiéres’,
‘régionales’, ‘dialectales’, etc.

Cependant, il serait abusif d'analyser ’ancien francais et ses dialectes du
point de vue de la langue moderne normalisée et codifiée: quand la norme
commune codifiée est absente — c’est le cas de 1’ancien francais - toute forme a
priori est dialectale, ¢’est-a-dire, ayant sa spécifité régionale. Autrement dit, s’il y
a un trait régional particulier, propre a une forme, par exemple, présente dans le
dialecte bourguignon, mais absente dans le dialecte francien, ce trait et cette forme
constituent, par leur présence ou I’absence, la spécifité¢ régionale de chaque
dialecte - du bourguignon et du francien.

Par exemple, la différence bien connue qui distingue la zone dialectale
picarde de la francienne, est liée aux résultats de la palatalisation [ke, ki > tSe, t5i]
en picard vs [ke, ki > tse, tsi] en francien. Dans les manuscrits, cette différence
phonétique sonore est normalement exprimée par les graphies «ch» vs «c»: forme
graphique francienne cest vs celle picarde chest.

En ancien francais, les deux formes — en «c» [ts] et en «ch» [t§] - sont
dialectales, qui se distinguent par deux traits spécifiques et qui caractérisent en
méme temps les deux dialectes — le francien et le picard. Plus tard, les formes
franciennes en «c» [ts > s] seront normatives, littéraires, frangaises, tandis que les
formes en «ch» [t§ > §] resteront régionales, picardes. Mais, a 1’époque de I’ancien
frangais, les formes franciennes ne sont ni ‘littéraires’, ni ‘supra-régionales’, ni
‘neutres’ — ce sont les formes franciennes, aussi régionales, ou dialectales, que les
formes picardes.

I1 serait impossible, non plus, de les traiter comme ‘neutralisées’. Le terme et
la notion «neutralisation» sont ¢laborés dans la linguistique structurale, ou
structuraliste, notamment par N. S. Troubetskoi (Grundziige der Phonologie). La
neutralisation signifie la disparition positionnelle (syntagmatique) d’une opposition
systémique (paradigmatique), basée sur un trait (signe, marque) a valeur
distinctive. Par exemple: il y a une opposition de formes grammaticales mur :
murs, basée sur 1’opposition de marques o : S et de valeurs grammaticales sg : pl.
Dans le discours oral, cette opposition est neutralisée par suite de I’amuissement de
la consonne finale s [mur : mur]. La neutralisation signifie la disparition d’un trait
distinctif qui aboutit a la disparition de I’opposition significative entre deux
phonémes, morphémes, formes.

Transposant la théorie de neutralisation a la matiére de formes régionales, on
recoit I’opposition suivante: cest : chest, basée sur deux traits distinctifs francien et
picard [ts : t§]. Pour neutraliser cette opposition, il faudrait soit changer [ts] en [t5],
soit [t8] en [ts]: c’est-a-dire, soit remplacer la forme francienne cest par la picarde
chest, soit la forme picarde chest - par la francienne cest. Etant donné que les deux
formes continuent leur existence dans la langue frangaise moderne, mais en statut
différent (la forme francienne cet — comme normative et littéraire, la forme picarde
chet, ch’t — comme régionale et usuelle), on retourne toujours au probleme du
choix de formes: franciennes vs celles de dialecte de base.
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Sans aucun doute, pour définir les formes franciennes comme ‘littéraires’,
‘€crites’, ‘neutres’, ‘neutralisées’, ‘supra-régionales’, ‘supra-dialectales’, il faudrait
proposer des criteres nettes de classification. Cependant, dans les ouvrages, on
emploie les termes en question sans précision, ni argumentation.

Par exemple, M.-D. Glessgen, analysant les chartes lorraines du XII1° siécle,
examine soigneusement chaque forme lorraine et confirme son origine régionale,
démontrant une brillante érudition professionnelle: I'identification de chaque forme
lorraine, bourguignonne, ou autre, est confirmée par les données de patois
modernes, des Atlas d'A. Dees, d'ouvrages dialectologiques et scriptologiques
différents. Au contraire, toutes les autres formes, d’ailleurs les plus fréquentes, sont
déterminées tout de suite comme «supra-régionales» répondant «a un souci de
normalisation évident» et non pas a l'influence d’un «supposé standard du
‘“francais central’» [Glessgen, 2008, p. 465, 522].

Dans un autre ouvrage, M.-D. Glessgen, réfléchissant au caractere régional
de la scripta parisienne, affirme dés le début: «il nous semble indéniable que celle-
ci se caractérise pour différentes raisons par une certaine neutralité a I’intérieur du
dyasystéme, ce qui la rapproche <... > d’une scripta littéraire neutralisée»
[Glessgen, 2017, p. 327]. Suivant la conception de F. Moren, M.-D. Glessgen
distingue deux entités différentes: (1) «une scripta parisienne/de I’Ile-de-France
localisable et datable», (2) «une scripta neutralis€e, sans substrat géographique, née
essentiellement d’un dialogue entre les différentes scriptae régionales, notamment
par des effets de copie» [ibid., p. 327]. C’est justement dans la confusion de ces
deux scripta — «francienne» et «neutralisée», dénommée aussi de terme de
‘frangais central’ — que M.-D. Glessgen voit la raison de discussions et de
I’absence de la «vision nette des évolutions linguistiques internes».

Se basant sur les remarques de H. Goebl et Y. Greub, que les copistes,
recopiant les manuscrits, «par un mouvement mécanique», produisent «des textes
plus neutres linguistiquement», M.-D. Glessgen présente le processus de diffusion
de la scripta parisienne en tant que «variété exemplaire», accompagnée par «des
phénomenes de neutralisation opérés lors des multiples copies des textes» [ibid.,
p. 334; voir aussi: Griibl, 2013].

Cependant, au cours de production de manuscrits, les copistes ne remplacent
pas, «par un mouvement mécanique», certaines formes régionales par d'autres,
«neutralisées». Selon A. Dain [Dain, 1964, p. 16], «le scribe rajeunit sa copie, la
normalise, et au besoin la corrige».

D’autant plus, selon les données de L. Remacle, Ch.-Th. Gossen, H. Goebl
et d’autres scriptologues, les chartes qui sont normalement les textes originaux,
non copiés, contiennent jusqu’au 70-80%, et encore d’avantage, de formes
franciennes, ou, suivant la terminologie ‘nouvelle’, «neutralisées». Donc, ce n’est
pas justement le copiage répété au cours des siecles qui conditionne I’existence de
textes manuscrits «neutralisésy.

Plusieurs recherches, notamment textologiques, prouvent que les
modifications, apportées par les copistes, sont beaucoup plus variées et différentes,
et elles ne sont pas limitées par le «mouvement mécanique» de remplacement de
formes dialectales par celles «neutraliséesy.
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3.3. Attitude envers le (les) protographe(s)

3.3.1. Texte comme diasysteme

Toutes les recherches textologiques présentent I’étude et la comparaison de
variantes manuscrites (s’il y en a) des oeuvres littéraires, nécessaires pour établir et
décrire ‘la langue de l'auteur’ et ‘la langue du copiste’. Il s’ensuit que chague texte
manuscrit littéraire représente l’interférence au moins de deux systémes
linguistiques: celui de 1’auteur et celui du copiste.

Les stemma, ou stemmes, composés par suite de ces études, présentent, sous
une forme schématique, les rapports établis par des chercheurs entre les ‘variantes’,
‘rédactions’, ‘versions’, ‘remaniements’, ‘dégradations’, etc., d’un ‘archétype’
(texte original), fixés dans les manuscrits conservés. En méme temps, les stemma
comportent les indications sur les manuscrits intermédiaires, non conservés, mais
présupposés en tant que protographes, dont les copistes se sont servis au cours de
la production de manuscrits conserveés.

Selon les stemma que nous avons examinés au cours de nos recherches, il
vaudrait mieux parler de I’interférence de plusieurs systémes linguistiques: celui de
I’auteur et ceux des copistes. C. Segre réfléchissant aux particularités de
I’exécution de manuscrits, aux mécanismes de transmission des textes, aux facteurs
conditionnant la variation textuelle, a remarqué que «le mélange linguistique
représenté par les transcriptions médiévales constitue un type particulierement
développé et intéressant de diasystéme» qu’on pourrait représenter de la facon
suivante: «le diasystéme sera le résultat du compromis entre le systéme du texte
(S1) et le systéme du copiste (S2): D =S; + S,. Mais cette méme copie sera a son
tour recopiée par un autre copiste, avec son systéme (S3); il en résulte: D = (S; +
S;) + Ss, et ainsi de suite. L’établissement du stemma coincidera alors avec une
stratigraphie des divers systémes qui coexistent dans un texte» [Segre, 1976,
p. 286].

Il est important de souligner qu’un texte manuscrit littéraire n’est pas congu
comme un simple résultat de copiage, mais comme un compromis linguistique
atteint par des copistes médiévaux qui «travaillent normalement entre deux podles
d’attraction: D’effort pour respecter 1’exemplaire qu’ils copient et la tendance a
suivre leurs propres habitudes linguistiques» [Segre, 1976, p. 285]. Suivant «leurs
propres habitudes linguistiques», les copistes pouvaient se comporter
différemment: comme auteurs, comme compilateurs ou remanieurs, et comme
transcripteurs [Walters, 1985].

De ce point de vue, il serait difficile de comprendre, comment les
modifications apportées par les copistes, auraient provoqué la «neutralisationy:
chaque copiste, cherchant un compromis linguistique «entre deux pdles
d’attraction», devait soit copier les formes protographiques, soit les modifier selon
ses «propres habitudes linguistiques». De toute fagon, cela provoque
I’hétérogeénéite de textes résultatifs.

Cette conclusion purement logique est confirmée par les ¢&tudes
textologiques empiriques, visées a distinguer, dans chaque variante manuscrite, les
formes du ‘dialecte de l'auteur’ et celles du ‘dialecte du copiste’, afin d’établir
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ensuite le ‘dialecte’ du texte archétypique et de localiser les textes manuscrits
conserves, examings par des chercheurs.

Au contraire, pour «neutraliser» le ‘dialecte de l'auteur’ et les ‘dialectes’ de
tous les copistes qui ont rédigé, au cours des siécles, de multiples manuscrits
intermédiaires non conservés et ultimes conservés, il faut que tous les copistes
remplacent les formes dialectales par les formes «neutralisées», lesquelles, comme
nous 1’avons déja démontré, sont en réalité franciennes, corrélantes normalement
avec les formes correspondantes du frangais moderne.

A cet égard, il n’y a rien d’étonnant que dans I’histoire tant traditionnelle
que ‘nouvelle’, on définit souvent le ‘dialecte de I'auteur’ comme francien, et on
décrit le «caractere francais/francien» de plusieurs textes manuscrits littéraires. M.-
D. Glessgen I’atteste lui-méme et critique la bibliographie du DEAF, ou le dialecte
de plusieurs oeuvres littéraires est défini comme francien. Pour que personne n'ait
I’idée «erronée que ce francien posséderait une tradition ancienne remontant
jusqu’a la premiére époque des textes francais» [Glesgen, 2017, p. 333],
M.-D. Glesgen définit comme «fortement neutralisées» toutes les formes, relevées
par suite de I’¢tude de textes manuscrits parisiens, et il conclut que deés le début,
«I’€crit se caractérise (comme a I’époque pre-textuelle) par une forte volonté de
dédialectisation grapho-phonétique, morphologique et lexicale» [ibid., p. 384].

En réalité, tous les textes manuscrits frangais, y compris les franciens,
possedent des caractéristiques saillantes, conditionnées en grande partie, par les
habitudes linguistiques de copistes, influencés, dans leur travail, d’une part, par le
(ou les) texte copié, et de I’autre, par les normes admises dans telle ou telle scripta.
On le voit assez nettement a travers les manuscrits qui sont toujours marqués par la
personnalité du copiste.

Les recherches textologiques, décrivant des différences entre ‘la langue de
l'auteur’ et ‘la langue du copiste’, prouvent que la quantité et la qualité de
modifications apportées, varient selon les copistes et les scripta, ce qui, a son tour,
permet de distinguer les normes scripturales, réglementant le travail de copistes, y
compris 1’attitude envers les protographes — quoi et en quelle mesure, peut-on
«rajeunir, normaliser et au besoin corriger».

3.3.2. Le respect de protographes par des copistes franciens

Réunissant les données des éditeurs de textes manuscrits examinés avec nos
propres remarques, nous avons suppos€¢ que les copistes franciens ont trouvé
I’équilibre «entre deux poles d’attraction»: respectant les protographes, ils les
«rajeunissaient, normalisaient et corrigeaient» juste «au besoin» et avec
modération.

Par exemple, CIl. Régnier [Régnier, 1966, p. 12-15, 38-40, 72-77] a
caractérisé les textes manuscrits franciens (mss P., B.N., f.fr. 774; P., B.N.,
f.fr. 1449) exécutés, selon lui, dans le méme atelier au milieu du XIII® siécle,
comme les variantes les plus anciennes, d’aprés 1’usage linguistique, et les plus
proches de I’archétype, du point de vue littéraire. D’autre part, il a défini le texte
manuscrit L., Br.M., R 20DXI comme picard, a cause du «Soin» apporté a la
correction de toutes les ‘fautes de déclinaison’. En méme temps, il a remarqué que
ce texte ne présente que quelques modifications «formellesy, corrigeant et
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rajeunissant le mode¢le, et que le copiste, «par préoccupation de purisme», a voulu
«transposer son modele dans la langue commune, <...> mais il n’a pas su €liminer
tous les traits dialectaux» dont: la forme unique cis pour cil, cist; épenthése de —e-
(meteront, penderoie), parfait en —isent (quisent, misent, prisent); les flexions —
ions, -iez a I’Imparfait et au Conditionnel.

I1 est a ajouter que selon N.A. Katagoshchina [Katagoshchina, Gouritchéva,
Allendorf, 1976, p. 143], la flexion picarde a 1’Imparfait et au Conditionnel serait —
iens, selon P. Bec [Bec, 1971, p. 26-27] et CI. Buridant [Buridant, 2019, p. 382] — -
iemes; Cl. Buridant remarque a la fois que [yons] apparait au début du XIII€ siécle,
«notamment dans les textes picards».

Selon I’Atlas des textes littéraires d’A. Dees, la flexion —ions a 1I’Imparfait
est rare dans les scripta littéraires picardes du XII1°¢ siecle: «Somme» = 16% (-iens,
-iemes = 84%) et exclue en «Wallonie», «Hainaut», «Moselle» = 0%; en revanche,
elle est majoritaire dans la plupart de scripta: «Charente», «Vendée», «Oisey,
«Aubey», «Meuse», «Niévre», «Angleterre» = 100%, «Région parisienne» = 89%,
«Normandie» = 80%, «Haute-Marne» = 69 [Dees, 1987, p.443]. Les formes du
parfait en —isent seraient plutot lorraines: «Moselle», «Meuse» = 100%, elles sont
aussi présentes dans les scripta: « Wallonie» = 80%, «Somme» = 79%, «Hainaut» =
75%, «Ardennes» = 50%, «Oise» = 33%, «Marne» = 17%, «Haute-Marne» = 6%
[Dees, 1987, p. 417]. Les formes avec -e- épenthétique sont présentes dans les
scripta: «Somme» = 51%, «Nord» = 50%, «Wallonie» = 41%, «Hainaut» = 25%,
«Angleterre» = 20%, «Aisne» = 17%, «Haute-Marne» = 5% [Dees, 1987, p. 371].

Selon nos données, la forme cis est, en effet, relativement plus fréquente
dans les manuscrits picards et wallons que dans les manuscrits franciens, elle est
rare dans les manuscrits lorrains et absente dans les manuscrits normands, anglo-
normands et bourguignons.

I1 s’ensuit que les particularités susmentionnées ne sont pas manifestement
picardes, afin de s’en servir pour la localisation de manuscrits.

Au contraire, le manuscrit Boulogne-sur-Mer, B.M. 192, défini par
Cl. Régnier [Régnier, 1966, p. 12-15, 78-81] comme «nettement picard», présente
la variante «profondément» modifiée. Apparemment, le copiste picard a changé
tout, a commencer par l'assonnance remani¢ en rime. Il a modifié¢ tout le récit,
«afin de 'adapter a des modgeles littéraires nouveaux, a I'évolution de 1'esthétique et
du gotlty; il a ajusté 1'«organisation interne» du poéme, afin de «construire un récit
logique et cohérent qui motive les actes des personnages, il évite les moyens
simplistes et le merveilleux»; enfin, il a apporté «I'¢élément romanesque», différent
par sa nature au genre de la chanson épique.

I1 est évident que les copistes franciens et picards ont démontré une attitude
différente envers les protographes. Le copiste picard s’est comporté en remanieur,
influencé par un seul «pdle d’attraction» - ses propres «habitudes linguistiques»,
dictées et prescrites par les normes scripturales picardes. Les copistes franciens des
manuscrits P., B.N., f.fr. 774; P., B.N., f.fr. 1449; L., Br.M., R 20DXI, qui ont
suivi les protographes plus fidélement, se sont comportés en transcripteurs,
influencés par deux «poéles d’attraction», ce qui, a son tour, serait dicté et prescrit
par les normes scripturales franciennes.
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Prenant en considération: (1) [I’attitude envers les protographes,
manifestement différente chez les copistes picards et franciens, (2) ’homogénéité
de ’'usage linguistique, assurée par I’absence de formes stirement picardes (article
f.sg. li, le; démonstratifs en ch-; possessifs f. sg. me, te, se), (3) la ‘norme
analogique’ de la représentation graphique de la déclinaison nominale, nous avons
rapporté le manuscrit L., Br.M., R 20D.XI aux franciens. En méme temps, nous
avons supposé qu’on pourrait expliquer la présence de quelques formes, définies
par Cl. Régnier comme picardes, par le protographe picard.

Dans d’autres ouvrages, nous avons trouvé des remarques pareilles qui
révelent la différence de normes scripturales franciennes et picardes.

L. Walter [Walter, 1985], par suite de 1’étude de romans de Chrétien de
Troyes selon trois manuscrits picards, dont, en particulier, le susmentionné P.,
B.N., f.fr. 375 a la localisation discutable, a noté les «modifications les plus
radicales», et elle a conclu que les copistes picards ne se sont pas limités par «une
mise ensemble mécanique de textes», mais «se donnent des fonctions amplifiées».
Ainsi, Perrot de Nesle qui a rassemblé la collection de textes, a créé un prologue
pour tout le manuscrit, il a composé et il a ajouté une série de sommaires rimés,
placée en téte du manuscrit. Jehan Madot, lui, a ajouté des vers a la fin du Roman
de Troie, devenu ainsi non seulement transcripteur, mais auteur de la version
manuscrite, co-auteur et continuateur de I'ccuvre de Benoit de Sainte-Maure.

J.-L. Leclanche [Leclanche, 1980, p. 7-42] a caractérisé¢ la variante du
manuscrit francien (P., B.N., f.fr.1447) comme la plus proche de la «legon
originale». Les remaniements de texte ne sont pas considérables, et ils ne
présentent que quelques changements «formels», corrigeant et rajeunissant le
modele avec «modération» et «tendence vers le conservatisme». En méme temps,
il a noté le «souci de régularité» de la flexion nominale du copiste francien qui
«remanie le texte pour en supprimer des ‘incorrections’ ancrées a la rime», bien
qu’il ne reconnaisse pas toujours les «constructions anciennes». Le copiste picard
(ms P., B.N., f.fr. 375), au contraire, «régularise la syntaxe d’accord», et il corrige
avec «vigilance» toutes les ‘fautes de déclinaison’. D’autre part, il «veille avec
efficacit¢ a donner a son texte un coloris dialectal uniforme», présentant «une
bonne illustration de 1’adaptation de la scripta picarde a l'usage littéraire,
caractéristique de ces scriptoria du nord de la France a la fin du XIII® siecle» [ibid.,
p. 25-28].

J. Rychner [Rychner, 1960, 1, p. 68-79] a noté moins de ‘fautes de
déclinaison’ dans le manuscrit francien (P., B.N., f.fr. 837), de la fin du XIII®
siécle, que dans un autre manuscrit francien (P., B.N., f.fr. 24432), du premier
tiers-milieu du XIVe¢siécle, bien que le copiste du XIV¢siécle sache «parfaitement
se servir de la déclinaison, quand elle lui est utile». En méme temps, refléchissant
aux modifications apportées par ce copiste du XIV®siécle «a la grammaire du
fabliau original», J. Rychner a conclu que «la langue» du copiste «accuse, certes,
une époque plus récente <...> mais ses traits ne se sont pas encore fixés, puisque
I’ancien usage subsiste a coté d’eux». Cela signifie que le copiste francien du XIV®
siecle a rajeuni le protographe, mais de sorte que «l’ancien usage subsistey.
Comparant les variantes du point de vue littéraire, J. Rychner a noté «I’intention»
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du copiste francien a redonner a ses textes «un style plus expressif, versification
plus simple, plus oraley.

Apparemment, les copistes franciens se trouvaient souvent dans la situation
génante, car ils devaient trouver le compromis entre la nécessité, d’une part, de
régulariser I’emploi de formes nominales dites ‘casuelles’ selon le type analogique,
et de ’autre, de conserver les formes ‘fautives’ protographiques, nécessaires pour
garder les assonances et les rimes correctes.

En revanche, les copistes picards, choisissaient toujours la «belle régularité»
de formes nominales, ce qui a son tour, a conditionné le fait bien connu: parmi les
variantes manuscrites des oeuvres littéraires, les picardes se distinguent, d’une part,
comme les moins ‘fautives’ dans I’emploi de formes de CR au lieu de celles de CS,
mais de 1’autre, comme contenant le maximum de ‘fautes’ d’hypercorrection,
c¢’est-a-dire, de formes de CS employées au lieu de celles de CR.

Tous les chercheurs soulignent l'attention extréme de copistes picards a
rendre la déclinaison nominale particuliecrement réguliére. Ch.-Th. Gossen
[Gossen, 1971], parmi les faits témoignant du «conservatisme» et du «formalismey»
de copistes picards, a indiqué la présence de formes du CS dans les manuscrits
picards jusqu'a la fin du XVI® siecle, et il a caractérisé les manuscrits picards
comme exemple «d'un mirage linguistique», ou trés rarement «la réalité
linguistique triomphe le formalisme des scribes» [Gossen, 1962, p. 289].

Résumant les faits, nous avons supposé que les copistes franciens suivaient
mieux les protographes, «rajeunissant, normalisant et corrigeant» les formes et les
textes juste «au besoin». C’est pourquoi, les variantes franciennes sont souvent
qualifiées comme les plus anciennes et les plus proches des archétypes. D’autre
part, les textes fixés dans le méme manuscrit peuvent différer par des formes
occasionnelles, gardées par les copistes comme traces de protographes. C’est ainsi
qu’on pourrait expliquer les discussions susmentionnées sur la localisation de
textes différents, fixés dans les mémes manuscrits franciens.

Néanmoins, il faudrait souligner que les formes morphologiques franciennes
sont en majorité, tandis que la quantité de formes occasionnelles, probablement
protographiques, est insignifiante. C’est que, les copistes franciens, eux aussi,
redonnaient aux manuscrits exécutés le caractere unifié francien, en remplacant les
formes protographiques par les franciennes. L homogénéité de 1'usage linguistique,
assurée par 1I’emploi majoritaire de formes franciennes, constitue la particularité
trés importante de textes manuscrits franciens.

Les scripta picardes possédaient des normes rigoureuses, suivant lesquelles
les copistes picards apportaient beaucoup de modifications dans les manuscrits
exécutés, «rajeunissant, normalisant et corrigeant» souvent considérablement les
formes et les textes entiers. Par suite de ces modifications («picardisationy), tous
les textes fixés dans le méme manuscrit, ont obtenu un caractere unifié picard bien
distinct. Cependant, l'usage linguistique n’est pas homogéne vu 1I’emploi de formes
picardes et franciennes.

Il faudrait souligner que tous les textes manuscrits frangais examinés, sauf
les franciens, sont pareils, car ils contiennent des formes franciennes et celles des
dialectes de base, dont les quantités varient selon le genre (littéraire ou
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administratif), les normes scripturales et les époques de 1’exécution. Les textes
manuscrits franciens se distinguent par 1’usage linguistique homogeéne, assuré par
I’emploi majoritaire, ou méme absolu, de formes franciennes.

4. Conclusion

Etant donné que les textes manuscrits conservés, exécutés par les sujets
parlants et écrivants de 1'époque étudiée, constituent l'unique maticre d'étude
objectivement donnée, 1’argument majeur des critiques du francien — I’absence de
textes franciens écrits avant 1200 — devient mal fondé, vu la quantité restreinte de
premiers textes manuscrits francais.

Les premiers manuscrits en frangais apparaissent dans les scriptoriums et les
ateliers du centre de la France au XIII¢ siécle. Le fonds de textes manuscrits
franciens est suffisant pour les recherches approfondies. L’opinion paradoxale de
certains chercheurs affirmant I’absence totale d’attestations écrites du francien, est
liée a la localisation imparfaite et souvent discutable de plusieurs manuscrits
francais, y compris de franciens. C’est que la localisation d’un manuscrit dépend,
presqu’entierement, de points de vue de chercheurs, qui tournent dans le cercle
vicieux de problémes interdépendants: classification de scripta et de dialectes -
contours de zones scripturales et dialectales — localisation de textes manuscrits.

Obligée de réviser et de vérifier la localisation discutable de textes
manuscrits examinés, nous avons ¢€laboré et utilisé encore deux méthodes d’étude
et de localisation de textes manuscrits — ‘horizontale’ et ‘verticale’ - lesquelles
nous ont permis de relever les traits importants de textes manuscrits franciens, et
par suite, des scripta franciennes: (1) la coexistence de deux normes scripturales
(étymologique et analogique) dans la représentation graphique de la déclinaison
nominale; (2) l'homogénéit¢ de 1’usage linguistique, assurée par 1’emploi
majoritaire de formes franciennes; (3) le respect de protographes que les copistes
franciens modifiaient avec modération.

La plupart de textes manuscrits litteraires franciens analysé€s sont du type
analogique, avec une quantité de ‘fautes’ variant de 5% a 25%. La ‘déclinaison’ du
type étymologique presque détruite, avec une quantite de ‘fautes’ variant de 80% a
95%, est propre a toutes les chartes franciennes analysées et aux certains textes
manuscrits litteraires.

L’examen de plusicurs ouvrages a démontré I’absence de critéres nettes de
classification de formes définies comme ‘francaises’, ‘communes’,
‘interdialectales’, ‘interrégionales’, ‘littéraires’, ‘€crites’, ‘neutres’, ‘neutralisées’,
‘supra-dialectales’, ‘supra-régionales’, etc. Par suite de nos études, nous avons
conclu que les formes en question sont en réalité franciennes, propres au dialecte
francien en tant que dialecte de base des scripta franciennes.

Les textes manuscrits franciens se distinguent par 1’usage linguistique
homogene, assuré par 1’emploi majoritaire, ou méme absolu, de formes
franciennes. Tous les autres manuscrits francgais présentent 1’usage linguistique
hétérogene, car ils contiennent des formes franciennes et celles des dialectes de
base, dont les quantités varient selon le genre (littéraire ou administratif), les
normes scripturales et les €poques de 1’exécution.
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Les copistes franciens ont trouvé I’équilibre «entre deux podles d’attraction»:
respectant les protographes, ils les «rajeunissaient, normalisaient et corrigeaient»
juste «au besoin» et avec modération. Par suite, les textes d’oeuvres différentes
fixés dans le méme manuscrit francien peuvent différer par des formes
occasionnelles, gardées par des copistes comme traces de protographes.
Néanmoins, la quantit¢ de formes occasionnelles, probablement protographiques,
est insignifiante.

Tenant compte de I'absence de description systématisée du dialecte et des
scripta franciens, nous sommes persuadée que plusieurs problémes importants,
examinés en bref dans le présent ouvrage, attireront 1’attention de chercheurs et
deviendront 1'objet de nouvelles études.
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AnHoTauusl. CTaThs MOCBAILIEHA JHUHIBOPHIOCOPCKOMY aHaIM3y aHTPOIOHUMOB,
UMHUTHPYIONINX OMHOMHAJIBHYIO HOMEHKJIATYPy M CO3[JaHHBIX IO JIATHHCKOH Mojenu «homo +
npuiaratenbHoey. Kak mokasano Hame HccieloBaHME, B OHOMACTHKe, JIATUHCKHE
OMHOMEHAJbHBIE AHTPOIIOHUMBI SIBIIIOTCS terra incognita, MOCKOJBKY HE TPEACTABICHBI Kak
enuHas cucrema. [IpyunHa KpoeTcs B MX pacCpeloTOYEHHOCTHU MO Pa3InYHbIM 00JIacTsAM 3HAHUH
0 YeNloBeKe W MX MH(OPMATHBHOM 1IoTHOCTH. [y pemenns 3Toi mpo0ieMbl HaMH MPeIIoKeHa
MoJienb, Oaszupyromiascs Ha TPEX OCHOBHBIX (MIOCO(CKUX MPEJICTABICHUSIX O YEJIOBEKe
(MOHU3M, Ayaau3M U TPUAINU3M).

AHanu3 OMHOMUHAJIBHBIX aHTPOMOHUMOB TOKa3aj, 4TO, BO-NEPBbIX, B KAXJIOM U3 HHUX
UMIUTUIIITHO CO/IEPIKATCS MPU3HAKU OJJHOM M3 TPEX 0a30BBIX (QMIIOCO(MCKUX CUCTEM; BO-BTOPBIX,
uX WH(pOpPMATUBHAs IUIOTHOCTh MMEET JIBa YPOBHS — JIEKCHYECKHUH, HA KOTOPOM IPEICTABICHO
UX CIIOBapHOE 3Ha4YeHHe, W (uiIocodckuii, Ha KOTOPOM OHH BBHICTYNAIOT KaK BBIPA3HTEIH
OTpeNIeNIEHHBIX MHMPOBO33PEHYECKUX B3IJIAZA0OB Ha CYIIHOCTh 4YeJOBEKa; B-TPETbUX, OHH
00JIaIal0T  JIOTMKO-METOJOJIOTHYECKON CBA3bI0O M INPEEMCTBEHHOCTBIO, 00pasys eIuHYIo
OTKPBITYIO CHCTEMY, B KOTOPOH OTpa)karoTCsl TPaJMIIMOHHBIE 1 HMHHOBAIIMOHHBIE MTPEICTABICHHUS
0 homo sapiens Bo BCEM ero MHOT00Opa3uu.

KiroueBble cji0Ba: OMHOMHHAJIBHBIE aHTPOINOHUMBI, OMHOMHAIbHAs HOMEHKIATYpa,
MOHU3M, JIyaJTu3M, TPHAITN3M, €IMHAsT OTKPBITAsi CHCTEMa OMHOMIHAJIBLHBIX aHTPOITOHHMOB.
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Abstract. The article is devoted to linguophilosophical analysis of anthroponyms
imitating binomial nomenclature and created according to Latin model "homo + adjective”. As
our study has shown, in onomastics, Latin binomial anthroponyms are terra incognita, as they are
not presented as a unified system. The reason lies in their dispersion in various fields of
knowledge about man and their informative density. To solve this problem we have proposed a
model based on three basic philosophical ideas about man (monism, dualism and trialism).

The analysis of the anthroponyms' binominal names has shown, first, that each of them
implicitly contains features of one of the three basic philosophical systems; second, their
informative density has two levels - lexical, where their dictionary meaning is represented, and
philosophical, where they are expressed as expressions of certain world-views about human
essence; Thirdly, they have logical and methodological connection and continuity, forming a
unified open system, which reflects traditional and innovative ideas about homo sapiens in all its
diversity.

Keywords: binomial anthroponyms, binomial nomenclature, monism, dualism, trialism,
unified open system of binomial anthroponyms.

BBenenue

AnTpononnmuka (epeu. avipmmog / anthropos — yenoBek u Ovopo. / onoma —
UMsl), SBJISISICH Pa3/iesIoM OHOMAaCTHKH, U3y4aeT TaK Ha3bIBA€MbIE aHTPONOHUMBI,
COOCTBEHHbICE HMMEHA, KOTOpbIE MOXET HMETh TOT WIM HWHOW YEJIOBEK
(MHAUMBUyaJbHBIE) WM ONpeAci€HHas Tpynma Jojaed  (KOJJIEKTUBHBIE),
UCCIIEyEeT UX MPOUCXOKIEHUE, PA3BUTHE B UCTOPUUECKOMN MEPCIEKTUBE, MOJICIH,
M0 KOTOPBIM OHHM 00Opa3yrOTCs, CEMAHTHKY U MX (DYHKIIMOHHUPOBAHUE B OOIIECTBE.
COBOKYITHOCTh aHTPOTIOHUMOB Ha3bIBAETCS AHTPOIIOHUMHUEIA.

Henoctmxumocts YenoBeka, €ro MHOTOrpaHHOCTb, C OJHOW CTOPOHBI,
COI[MAJIbHBIE, TMOJUTUYECKHUE, HKOHOMUYECKHUE U PEIIMTHO3HbIE MPOLECCHI,
MPOUCXOMSIIUE B OOIIECTBE, C JAPYTrOd, CTaaud TPUYMHOW TOSBICHHUS HOBBIX
WMEHOBAaHUN 4ejoBeKa. Tak, 0COOCHHO 3a MOCIEAHHE JBA CTOJIETHS TOSBUINCH
pa3Ho0Opa3HbIe aHTPOTIOHUMBI, CO3/IJaHHBIC TI0 JIATHHCKOW MOJIeTTH OMHOMHAIBHON
HOMEHKJIAaTypbl «NOMO» + mpuiaratrejabHOe, XapaKTepU3yIollee UYeOoBeKa B €ro
pa3IMYHBIX aclekTax», Hampumep, homo metaphysicus, homo ludens, homo
islamicus, homo academicus, homo oecologicus u ap.
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Marepuajibl 1 METOAbI

MarepuaioM  HCCICOBAHUS  TOCTYKWIW  PA3HOKAHPOBBIC  TEKCTHI
(TeosIoruveckue, dbunocodckue, COILIMAJIOTHYECKHE, Ie1aroruyecKue,
MICUXOJIOTUYECKHUE, JIMHTBUCTHYECKHUE W TIP.) W3 PA3JIHYHBIX HCTOPUUYECKHUX
MEPUOJIOB M JIaHHBIE AaBTOPUTETHBIX CJIOBAped pa3HbIX THUIIOB, B KOTOPBIX
BCTPEYAIOTCS AHTPOMOHUMBI, UMUTHPYIOIIHE OMHOMHAIBHYIO HOMEHKJIATYpy |
CO3JIaHHBIC IO JIATHHCKOM Mozes «N0MO + mpuiaraTeIbHOeY .

Jlns  aHanu3a = Marepualia  MCIONB3YeTcs  pa3paboTaHHBIA — HaMuU
JUHTBODMIOCO(CKUN METOJI ¢ HCIOJIb30BaHHEM TPEX 0a30BbIX (UITOCOPCKUX
CHCTEM, TIIOMOTAIOIIUX HE TMPOCTO TIOHATH CEMAHTUKY TOTO WU HWHOTO
OMHOMUHAJIBHOTO aHTPOIIOHUMA, HO U TO, KAKHE MHUPOBO33PEHUYCCKUE B3IIISAIBI HA
CYITHOCTb YeJIOBEKa KPOIOTCS 32 HUMU — MOHU3M, TyaTH3M U TPUATH3M.

Juckyccust

CnemyeTr OTMETHTH, 4TO OWHOMHAIbHAs HOMEHKJATypa BIEpBbIC ObLia
npemsoxkena B XVII B. mBeitnapckum 6otanukom Kacmapom bayrunom, KoTopbiid
UMEHOBAJI HOBBIE PACTEHUs TMO-JAaTbIHM C TOMOIIBI0 OWHOMEHa, T. €.
nByxcioBHoro Hazpanus. Ilozgnee B XVIII B. 3TOT cTpykTypooOpasyromuii
OPUHLUN OBUT WCIONB30BaH INBEACKMM HaTypamuctoM Kapmom Jluaneem mpu
KJIacCU(PUKAMK PACTEHU W JKUBOTHBIX, CTAaB OOUIEIPHHITOW B MUPOBOW Hayke
OO0TaHUYECKON U 300JI0TUUECKOM HOMEHKIIATypOH.

Ecnu cucrematuka pacTeHUNl M JKMBOTHBIX Ojarojaps OMHOMHAIbHOU
HOMEHKJIaType Ha MPOTSHKEHUU TPEX CTOJNETUN OblLia MOJHOCThIO CPOPMHUPOBAHA,
TO 3TOTO HENb3sl CKa3aTb O OMHOMEHAJIbHBIX AHTPOIMOHMMAX B T'YMaHHUTapHbIX
HaykaX. EcTb pan paOoT, B KOTOPBIX MPOBOJUTCS KJIACCHU(PHUKALUSA OTIEIbHBIX U3
Hux. Hanpuwmep, B nekuusx mo ¢punocopun [Benukanos, 2018-2019], B HazBaHuu
KKJO0M M3 KOTOPBIX HCIOJIb3yeTCs] OMHOMEHAJIbHBIM aHTPONOHUM. TpéXxuyacTHas
kinaccudukanus moj HasBanuem «Dominierende anthropologische Denkmustery
(doMuHMpyOIIME MOJIEIHA aHTPOMOJIOTHYECKOTO MBIIIJICHNS) IPEICTaBICHA B
pabore mo repontoioruu [Bremer, 2010], B xotopoii 18 aHTpPOIOHMMOB
pacrpeielieHbl Ha TPH TPYIIIBI: KOHeuHbIH yesoBek (endlicher Mensch), sxuBy4wii
yenoBek (anglebiger Mensch) u 6ecemepthbiii yenosek (unsterblicher Mensch). B
couuoysiornd ObUTa TPEANpPUHSATA TOMBITKA CUCTEMATH3UPOBATh «00O3HAUYCHUE
COLIMOKYJIBTYPHBIX THUIOB JIIOJIe dYepe3 poJaoBUAOBYIO aTpubyuuio Homo»
[KpaBuenko, 2021, c. 11-21]. [lo MHEHHIO caMOro aBTOpa CTAaThbH, 3TH CJIOBA «C
TPYJOM MOAJAIOTCA CUCTEMATH3ALUN», «MEXKIY Pa3HbIMHU CIydasMUd OTCYTCTBYET
JIOTUKO-METO/I0JIOTHYECKasl CBsI3b U MPEEMCTBEHHOCTBY» U MO3TOMY «CKOPEE 3TO
HAIOMUHAET Pa3pO3HEHHBIC KpeaTuBHbIC epoManch [Tam xe, ¢. 11].

Yro kacaeTcs IMHIBHCTHKH, TO Takue OumHOMMHBI, kak homo lingualis
(uenoBek, obmanarommii si3p1k0M), homo loquens (dyenmoBek roBopsmii) wim homo
legens (degoBeK 4YMTAOIIMI) HCHOJB3YIOTCSA Kak o0OoOmaronmii TepMuH. B
OHOMACTHKE, KaK TOKa3ajo Halle HCCIEJOBaHHEe, JIATUHCKHE OWHOMEHAJbHBIC
AHTPOTIOHUMBI SIBJISIFOTCS terra incognita, MOCKOJIBKY JI0 CUX TIOp HE MPECTaBICHBI
KaK eIMHasi CUCTEMA.
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[IpyunHON 3TOMY, NO HAaIIEMy MHEHHUIO, SBIIAETCS, BO-TIEPBBIX, HX
paccpeloTOYEHHOCTh N0 Pa3JIMYHBIM 00JacTsM 3HaHMKM O YenoBeke. Hampuwmep,
3Ta CJII0BOOOpa3oBaTeibHas MOJENb HMEHOBAHHUS YEJIOBEKa MCIOJb3YETCsS Kak
TEPMUH B YK€ Cc(HOpPMHUPOBABIIMXCS HayKaxX TakWx, Kak ¢wiocodpus — homo
superior, teonorust — homo religiosus, ucropus — homo historicus; u HegaBHO
3asBHUBINMX O ceOe, HampuMep, B TICHXOJOTHH — hOMO amans, KyJibTypOJIOTHH —
homo culturalis, kormuTuBHOW HelipoOuomoruu — homo cerebralisatus, B
MeauaBeneHnd — homo mediaticus u ap. BTopoli npuyuuHONW OTCYTCTBHS padorT,
MOCBSIIEHHBIX ATOMY THIy AaHTPOIIOHMMOB, SIBJISIETCS, Ha HAIl B3IJISAA, HX
uH(OpMaTUBHAS IJIOTHOCTb, MPEACTABIISAIONIAS CXATOE OMUCAHUE COBOKYMHOCTH
MIPU3HAKOB, XapaKTepU3YIOIIMX YEJIOBEKA B €ro pa3MuHbIX acnekrax. Hampumep,
4TOOBI OINKCATh CEMaHTHKY TOJIbKO onxHoro OwHOMa homo faber (uenoBek
TBOPSIINI), HAJAO U3YYUTh TPYIbl APEBHEPUMCKOTO TOCYJIAPCTBEHHOTO JESTENs
Anmus Knasaus Lleka, Hemenkux ¢unocodo Makca Hlenepa u Xanusl ApeHar,
nucateneil Makca @puma u Pag bpandepu, kaxaslii U3 KOTOPbIX BHEC BKJIAJA B
ONPENIEIIEHUE 3TOTO CIIOBA.

[IpynuMas BO BHUMAaHHE BCIO CIIOXKHOCTh  MCCIEIOBAaHUA  TaKUX
aHTPOIIOHUMOB, MBI TpeajaraéM Juisi WX ONHCaHUs W aHalM3a MOJEIb,
0a3upyIOIIYIOCS HA TPEX OCHOBHBIX (hUIIOCOGCKUX MPE/ICTABICHUSAX O YETIOBEKE.

Tpu ocrogHblx 83271504 HA Yenosexa 6 hunrocopuu:

B rymanuTapHbIXx Haykax (0T .sam. hOmO — 4YenoBeK), MpeaMeToM
WCCIICTIOBAaHMSI KOTOPBIX SBIIACTCS YEIIOBEK U €ro KU3HEACSITETFHOCTh B 00IIECTBE,
pa3iuyaloT TPU €ro OCHOBHBIX 00pa3a: «UeJOBEeK = mamepusy, «UYEIOBEK =
mamepusi + 0yx / Oywa» W «4ENOBEK = 0yx + Oywa + meno». DT o0pasbl
COOTBETCTBEHHO PAacCMaTpPUBAIOTCS B TPEX (UIOCOPCKUX CHUCTEMAX: MOHH3M,
Tyalli3M U TPUATTU3M.

Monuszm

Monusm (epeu. monos — oauH) — ¢unocopckoe TeueHue, Cam TepMHH
MOHU3M — TIPUHAMJCKUT HEMEIKOMY  YYEHOMY-SHIUKIONETUCTY,  YUUTEIIO
M. B. JlomonocoBa, Xpuctuany ¢on Bomnbdy (Christian von Wolff).
[IpencraBuTenm 3TOT0 TEYCHUS IOJIATAIOT, YTO BCE CYIIECTBYIOIIEE BHIBOJIUTCS W3
eIMHOr0 Havasa. Tak, CTOpPOHHUKH MaTepUATMCTHUYCCKUX TEOpUi (MaTepHan3M,
OMXEBHOPHU3M, IBOTIOIIMOHU3M) YTBEP)KIAIOT, YTO OCHOBOM BCEr0 B MUPE SIBIISICTCS
maTepus, cp.: «MareprarTucTHuecKoe yCTpaHeHHe ‘ayanu3ma ayxa u Tema’ (T. e.
MaTEePUATMCTHYCCKM MOHHU3M) COCTOMT B TOM, YTO JyX HE CYIIECTBYET
HE3aBUCUMO OT Tejla, YTO AYX €CTh BTOPHYHOE, (PYHKIMS MoO3ra, OTpaKEHHE
BHelHero mupay [Jlenun, 1968, c. 88].

Monu3sm Hamén cBOE€ BOIUIOMIEHUE HE TOJIBKO B (ustocoun, HO U B HAYKE O
YEJIOBEKE, B KOTOPOM YEJIOBEK OIMPEACNIACTCS NCKIIIOUUTEIFHO KaK MaTepHaTbHBIN
o0nekt. CorjaacHo CMCKY BUIOB pojia Homo u ciucky majaeoaHnTponooTHIecKuX
snuteToB Homo, B HacTosiimee Bpemsi HacuuThiBaeTcsi Oonee 40 Ha3BaHuM
UCKOMAaeMbIX TMpeaKoB dYemoBeka. Hampumep, homo antecessor (duesoBek

141



npeaecTByromuii), homo erectus (uenoBek mpsMoxozsiuii), homo sapiens
(uenoBek pa3yMHbIii); homo calpicus (denoBek Kanrckwii, mo n1peBHEMY Ha3BaHHIO
I'm6pantapa — Calpe), homo georgicus (uenoBek rpysuHckmii), homo pekinensis
(mekwHCKMI 4enoBek) W Ap. [lo MHEHUIO YYEHBIX-MATCPUAIMCTOB, 3TH HAXOIKU
NEPBOOBITHBIX JIIOCH MOATBEPKIAIOT SBOIIOIMOHHOE YUCHHE O MPOUCXOXKIACHUN
YeJI0BeKa.

Nmess MaTepralMCTUYECKUNM B3IJIAI HA YEIOBEKA, HEBO3MOXKHO B IMOJHOMU
Mepe OOBSICHUTh HU €ro MPOUCXOXKJACHHE, HU €ro MeCTONpeObIBaHUE MOCTE
cmept. [losTOMy 4YenoBeK, MCHOBEAYIOIIMA 3Ty HACOJIOTHUIO, OCO3HAET
MUMOJETHOCTh, XPYIKOCTh U KOHEYHOCTh CBOETO OBITHSA. DTa Hes KaK Helb3s
Jdydiile BOIUIOTHIAch B OumHoMene homo bulla (uemoBek — MBUIBHBIA ITy3BIPH).
UYenoBeueckoe TEJI0 CPAaBHUBACTCS C MBUIBHBIM IMY3BIPEM — TAKUM K€ XPYIKHUM U
HEJONTrOBeUHbIM.  Bripakenne homo  bulla  BmepBeie  BcTpewaeTcss y
npeBHepUMCcKoro mmcarenss Mapka Tepenuuss BappoHa, KOTOpBIM CpaBHWII
YEIOBEUECKYI0  JKM3Hb C  TOHKHUM  Paay’KHBIM  MBUIBHBIM  ITy3BIPEM,
MEPETUBAIONIUMCSI BCEMH LIBETaMU PayTH JIUIIHh MTHOBEHHE U JIOMAIOIIMICS OT
MaJIeHIIIero yHOBeHHs BeTpa. Briocnencteuun Beipaxenue «Ut dicitur, si est homo
bulla» (xak roBOpAT, YeNOBEK — 3TO BO3AYMIHBIA Iy3bIPh) CTAJI0 H3BECTHOMN
JATUHCKOW TMOTOBOPKOM C TECCUMHUCTHYECKMM CMBICIIOM, HAaMEKalolmen Ha
CKOPOTEUYHOCTh M TIIETHOCTh YEJIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHHMS W HE JarolIen
HAJICK]IbI HA BEYHYIO JKU3Hb.

Wnest BeuHOM >KM3HU ObLIA MOJTHOCTHIO MCKIIIOUEHA U B YUCHHH MapKCcH3Ma-
JICHUHU3Ma, OCHOBOM KOTOpPOro ObLT aTeu3M, a TIJIaBHOM 3ajaueldl — CO3/IaHHe
HOBOI'O 4YeJIOBEKa, uenoseka cosemckozo. (OCHOBaTeNb ICEBIOHAYYHOTO
HanpasyieHuss B Ouonorun Tpodum Jlsicernko (1898-1976) tak ompenensna 3TOT
HOBBI 00pa3 uenoBeka: «B Hamem CoBerckom Coro3e, TOBapHILM, JIOAU HE
pOIATCS, POMSATCS OpTraHW3Mbl, a JIIOJW Yy Hac JAENalTcsi — TPaKTOPHCTHI,
MOTOPHCTBI, MEXaHHKH, aKaJeMUKH, yYeHbIe M Tak nainee» [mut. mo: Coiidep,
1993, c.122]. YenoBek, TakuM 00pa3oM, paccMaTpUBAICA KaK OHOJIOTUYCCKHIA
BUJI, Kak mpocToit homo sapiens.

KoMmMmyHH3M coBeTckoro oopasua Obul COLMaIbHBIM KCIIepUuMeHTOM XX B.,
KOTOpBIK B uTore norepnen Heygady. C 1991 r. B coimonorun BOZHUKAET HOBBIN
TepMuH — homo post-sovieticus, koToperit oTpaxan u3meneHus B homo sovieticus,
npoucxoauBiime mocie pasBana Coserckoro Coroza. JlatmHu3upoBanHbie hOmMO
sovieticus / sowjeticus u homo socialisticus oco6eHHO MUPOKOE PaCTIPOCTPAHECHHE
nonyunnu Ha 3amnane. Ho ecniu B CoBerckoM Coro3e 3TU aHTPONOHUMBI UMEIU
MOJIOKHUTEIIbHYI0O KOHHOTAIIMIO, TO Ha 3amaje OHU HCIOJIb30BaJIUCh C OTTEHKOM
MPEHEOPEKUTETHHOCTA WM MPE3PUTEITHLHOCTH. B HUX ObUIM CKOHIIEHTPUPOBAHBI
BCE€ OTPHUIIATEILHBIE YEPThl COBETCKUX JIOJEH, BO3HUKIIHME TOJ] BIUSHUEM
KoMMyHUcTHYeckor unmeosoruu [Das Ich und die Macht: Skizzen zum Homo
heroicus und Homo sovieticus, 2008].

Benenmun W.T'aneB B crtathe «The spectre of Homo post-Sovieticus»
(«ITpu3pak Homo post-Sovieticus») anamuzupyer (HEHOMEH IOCTCOBETCKOIO
yenoBeka, homo post-sovietiCus, OCHOBHBIE XapaKTEPUCTHKU KOTOPOTO MOKHO
CBECTH K CIEAYIONIEMY: K TAKOMY THITY OTHOCSTCSI HE Bce rpakaane PD, a Toiapko
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HOCTaJbTUPYIOIIAE M0 KOMMYHHUCTHYECKOMY TPOIUIOMY M YTBEP)KIAIOIINE, YTO
KU3Hb «TOTJa» OblJJa HAMHOTO JIyYIlIe, YeM «Ceidac», MOCKOIbKY BO BpPEMEHA
colMaii3Ma OHHM YYBCTBOBaJ M ceOs WHCcalaepamMu, IMOTOMY 4YTO OOJagaiu
YyBCTBOM COOCTBEHHOTO JOCTOMHCTBA, CEMYac K€ MX MPEBPATUIIN B ayTCANICPOB;
OHH JKaXIYT BOCCTAHOBJICHUS TPEKHETO TOPSAJIKA W YIPaBICHUS «CHIBHOU
PYKOI»; OHH OTKa3bIBAIOTCA WM3MEHSTH CBOM ycTapeBmme mental maps s
NMEPEKOANPOBAHUS  W3MCHHUBIIETOCS ~ MHpa W HUCIOJNB3YIOT  MPEKHHE
COLIMAJIMCTUYECKHE IIaOJOHBI; OHM YBEPEHBI, YTO HAXOIATCS B OKPY)XCHUU
BHEITHUX BPAaroB, M MO3TOMY MPaBUTEIBCTBO JTOJDKHO B3ATh Ha ceOsSl poiib OTIIA,
3alMIAKOIICT0 TPEAaHHBIX YICHOB OOIIECTBA;, Kak M Ipexkzae, homo post-
sovieticus yBepeH, 4To BCE 3710 UCXOAUT OT 3amaja. Y YEHbIH-II0JIMTOJIOT YBEPEH, B
TOM, 9YTO IIOKa CYIIECTBYIOT IO C TAaKUM MHPOBO33PCHHUEM, HICOIOTHS
KOMMyHHU3Ma OyieT u Jainblie npoiserars [Ganev, 2017].

Crnemyer OTMETHUTB, UTO Ha 3amaae homo Toxke He peaKo paccMaTpUBACTCS C
no3unii  Monmsma. Tak, Yapnez DOmnsoptm (Charles Elworthy) B cBoeit
JaUccepTauu, omyonukoBanHo B 1993 1. B Bepmune, co3man Momens homo
biologicus, koTopast 00BSICHSET MPUPOAY COBPEMEHHOTO YCIIOBEKA C TOUKH 3PCHHSI
HBOJTFOITMOHHOW TEOPHWH, Ha OCHOBE (DMIIOTEHETHYECKOTO W OHTOTEHETHYECKOTO
passutus [Elworthy, 1993]. Ero ocHOBHas THIIOTE3a 3aMMCTBOBaHA U3
HBOJTFOITMOHHON TICHIXOJIOTHU W TPEAINOJaracT, 4TO MCHUXOJIOTHUSCKHUE IPOIIEeCChI
yesioBeka ObUTH C(POPMUPOBAHBI €CTECTBEHHBIM U MTOJIOBBIM OTOOPOM JUISI pEIICHUS
9BOJIIOIMOHHO  3HAYUMBIX mpobieMm. Takum o6pasom, homo biologicus
OTIpEeJIEIISIETCSl KaK CyIIeCTBO, C(hOPMHUPOBABIIIEECS B PE3ybTaTe SBOIIOLNUOHHOM
aJanTaiyy K okpyxKaroiei cpeae. Teopust DIBOPTH O CUX TOP BBI3BIBAET CIIOPHI
M 4aCTO KPUTUKYETCS 32 MPE/IoJIaraeMblii OMOIOTU3M.

Lyanusm

HNyamusm (zam. dualis — 1BONCTBEHHBIN) — MHPOBO33PEHUYECKAS MMO3UIINA,
COTJIACHO KOTOpOW Tmpu3HAETCs YK€ HEe OJHO, KaK B MOHH3ME, a JBa
pPaBHOMPABHBIX, HO HE CBOAUMBIX APYT K JpYyry Havyal — OyXa U MaTepuw,
UACATFHOTO M MaTepualbHOro. B STOM 3HaUu€HWH TEPMUH «Iyalu3M» ObLI
BriepBbie ipuMeHEH X. @on Bonashom [Horelimmit ¢punocodcekuii croBaps, 2003,
c. 343]. JlanbHeiiniee pa3BUTHE 3TOTO YUYCHUS, 8 UMCHHO YYCHUE O AyaJIU3Me YN
U TeJla, HallIo CBOE OTpakeHue B paboTtax /lekapTa, KOTOpHIH Jenui ObITHE Ha JBE
cyOctaHumu — ayx (MbIcismas cyOcTaHIUs) W Marepuio (MpOTsHKEHHAS
cyocrannus). [IpobmemMy ux cooTHOIIEHHs B 4YenoBeke (uiocod pemmn ¢
NO3UIMI NMCUX0(PU3NUECKOr0 NMapajuieu3Ma, COINIACHO KOTOPOMY MCUXHUYECKUE U
(U3MONIOTUYECKUE TPOIECChl HE 3aBUCAT JApPyr oT jpyra [Duiocodckuit
SHIIUKIIONIEINUECKUH ciioBapk, 1983, c. 177].

Jlyanusm B Hayke JOMHHHPOBAJI JOJTO€ BpeMs, B YaCTHOCTH,
JyaTuCTHUECKOE TIPEACTAaBICEHHE O CO3HAHMM M Mo3re. B 9Toil cBsi3u ciemyer
YIOMSHYTh TakK Has3blBaeMyr Teopuro B3aumozencteuil K. P. [lonmepa w
J. K. Dkki3a, coriacHO KOTOpOM  4YEJIOBEK TMPEACTaET KaK  CYLIECTBO
TyaTuCcTHUeCKOoe, uMesl BHYTpH ceOs Kak Obl [Ba Mupa: Mup | — MaTepHalIbHBIHI
(rooBHOM MO3r) U MHUpP 2 — HUACANbHBIA (AyX, KOTOPBIA IMOHUMAETCA Kak
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COOCTBEHHOE «s», cama JHUYHOCTh, Ayina wiu Boiist) [Gitt, 1996, c. 93-96].
Hcnonb3yss KOMIBIOTEPHYIO MeTagopy (MO3r yenoBeka = KoMmMubroTep, S (mymia,
TNICIOXE) = MPOTPAMMICT), YYEHbIC IPU3HAIOT, YTO HEPEHIEHHBIM OCTAETCS BOIPOC
O TOM, KakKk YEJIOBEK CTAHOBUTCS «IPOTPAaMMHUCTOM» M KakuM o0Opa3oM OH C
MTOMOIIIBIO CBOETO «MO3Ta-KOMIBIOTEPA» Ha TNPOTSHKEHUU BCEH >KU3HU JEPIKUT
cBs13b ¢ mupoM 1 u mupom 2 [Popper, Eccles, 1989, nur. mo: Hinterhuber, 2001,
S.151-152]. Opnnako, cormacHo B.I'mrry, Omaromaps CBOeMYy —YUYEHHIO
K. P. [Tonmep u /JI. K. OKkiI3 HEOCO3HAHHO MPOJOXKUIM MOCT K OubIeHcKoMy
obpa3y uenoseka [Gitt, 1996, c. 91].

CnoBa xypnokHHKa-cuMmBoscTa ApTiopa Pemb6o «Il faut étre absolument
moderne» (HyxHO OBITh aOCOJIOTHO COBPEMEHHBIM) CTajd JCBU30M JUIA
MOCJIETYIOUTUX TTOKOJICHUH HE TOJILKO B UCKYCCTBE, HO U B APYIMX TYMaHUTAPHBIX
HayKax, a 4YeJOBeKa, MPUIIEPKUBAIOIIETOCS TAaKUX B3IJISIIOB, CTalM HAa3bIBaTh
homo modernus <denoBek COBPEMEHHBII / MOJICPHUCTCKHIA>.

CTOpOHHHKHM AyaTHCTUYECKOTO MHUPOBO33PEHUS OMPEICISIIOT HICATbHOE B
YeloBeKe uYepe3 ero Mosr, HasbiBas ero homo cerebralisatus [Plankensteiner,
1992]. Cekymsipuzamusi oOmiecTBa, Korja B pe3ylbTare MOJICPHU3AIMH |
parnoHaIM3aMi  MPOUCXOAUT TIOCTENEHHBIA TMepexod K CBETCKOM MOJemH
OOIIIECTBEHHOTO YCTPOWCTBA U CHIDKEHUE POJIM U aBTOPUTETA IIEPKBH, MOSBISIOTCS
HOBBIE OTIPE/ICTICHUS YETIOBEKA.

Tepmur homo technicus <4enoBek TEXHUYECKHIT™>, BBEJACHHBIA B ITHPOKHUIA
obopot Xoce M. I'aneBanom (José M. Galvan) B 2003 r., oTpaxaeT AaJbHEHIITYIO
HBOJIIOIMIO O0pa3a 4YeloBeKa B YCIOBUSAX CTPEMHUTENIBHO PpPa3BUBAIOIIMXCS
texHosoruii. 1o ero yTBepkIEHHIO, TEXHUYECKOE W3MEpPEHHE BXOJUT B IUIOTH
CaMOro 4eJIOBEKa, IOCKOJIbKY YeJIOBEYeCTBO TEXHHUYHO [0 CBOEW MpUpojie
(«mankind is technical by nature»). Bosiee Toro, yuéHblii yBepeH, TEXHHKA HE €CTh
MIPOCTOE JIOMOJHEHUE K YEIIOBEKY, a 10 CYTH, SIBISIETCS TEM, YTO €r0 OTJINYAET OT
*)uBoTHBIX [Galvan, 2003, p. 58].

Ha mnepsbiit B3misgm, OuHomen homo technologicus (TexHonormueckuii
YeJIOBEK) CHMHOHMMHUYEH BbINIe omwmcanHoMy homo technicus. Omnako 3a HUM
CKpBIBAETCSl pelaeMasi Ha COBPEMEHHOM dTare BayKHas ISl BCETO YeOBEUECTBa
npobiieMa, a UMEHHO, KaK OyIyT pemarbcs MOpalbHBIE W ITUYECKHUE BOMPOCHI
nocT4esoBeYeckoro HoBoro Buaa Homo technologicus, k xkoropomy oTHOCSTCS
pa3n4HbIe BHIBI KHOOProB, M ero pomoHadaibHuka Homo sapiens [Warwick,
2016].

Kpome  BbllienepeuncieHHbIX  MOJEJIeH B Pa3MYHBIX  TEOPHUAX
TpaHCryMaHu3Ma HM (DyTYpPOJOTMH HCIHOJB3YIOTCS TakKhe MOJeNIH, Kak homo
cyberus, homo cyberneticus, homo informaticus, homo mechanicus, homo novus,
homo sapientismus, homo technologicus, homo virtualis u ngp. HaubGonee
NOMyJISIPHBIA M3 HUX — hOmMO Ssuperior, wimm ceepxuenroéek — TEPMHH,
UCTIONB3YEMBIA JJI1 OMHCAaHWS IyXOBHO W/WIM OHWOJOTHYECKH «HUAE€aTbHOTO
YeIIOBEKa», KOTOPBIA MOMHAJICS WU CTPEMUTCS MOAHITHCS HaJ OpEHHON KU3HBIO
cpenHecTaTucTUYeckoro 4emoBeka. Camasi U3BECTHAs KOHIICTIIIMS CBEPXYEIOBEKa
(Ubermensch) npunamnesxut ®Ppuapuxy Humme. Eé unes 3akmodaercs He
CTOJIBKO B (PM3NYECKOM yCOBEPIIIEHCTBOBAHUH YEJIOBEKA, CKOJIBKO B PA3BUTHU €TO
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TBOPYECKOTO U BOJIEBOTO MOTEHLIHMAIA IJI YIIPABJICHUS HCTOPUUYECKUM PA3BUTHEM.
Huiiie monaran, 4To COBPEMEHHBINM YENOBEK — 3TO JIMIIb KaHAT, HATSHYTHINA
MEXTy )KHBOTHBIM M CBEPXUEIIOBEKOM, — KaHAT HaJ| MMporacThio, cp.: Der Mensch
ist ein Seil, geknipft zwischen Tier und Ubermensch — ein Seil siber einem
Abgrunde [Nietzsche, 2002, S.12]. 1M TonbkO CMeNBIA >KEPTBYIOIIMA BCEM
KaHATOXOJEIl MOXET MPEOJI0JETh ATOT OMACHBIA IMyTh, MPEBPATUBIIKNCHL B TOTO
camoro Ubermensch.

Nnesa o ceepxuenoBeke Hunine Hama CBOE manbHEMIEE BOIUIOIICHUE B
HaydyHOM (paHTactuke. Ho ecnu B sTmdeckoil koHuenuuu Hulme npencrapieHa
JMIIL MeuTa 0 hOMO SUPerior, To B Hay4HO# (haHTACTHUKE OHA YXKE peaan30Bajiach
«(pU3UOTOTHYECKN», MOCKOJIbKY OCHOBHOM WEIBIO 371€Ch SBISETCS YJIy4IlIEHUE
KaueCTB M CHOCOOHOCTEH, MPEBOCXOJAIIUX TE, KOTOPHIE MPUCYIIH OOBIYHBIM
JOJISIM. Takumu CBEPXYEIOBEYECKUMU CIIOCOOHOCTSIMU o0naaaroT
MHOTOYHCJICHHBIE cynieprepou (superhero, superhuman, superman) u Kuoopru.

Hcnonp3yeMblii B TpaHCTyMaHU3Me JaTHHCKHW OmHOMeH homo excelsior
<BBICIIMHA YEJIOBEK> CIYXXUT I O0O3HAUCHHUs TaK Ha3blBaeMoro pPosthomo,
MOCTYEJIOBEKA, KOTOPBIN SIBJISETCS MPOMEKYTOUHBIM 3BEHOM, TPAHCUEIOBEKOM, K
HOBOMY OTJIMYHOMY OT homo sapiens Buay. OCHOBHasI 11eJIb 3TOTO HANPABJICHUS —
yiayudiieHue  (U3MYECKUX, KOTHUTHBHBIX, CEHCOPHBIX,  MOPAJIbHBIX U
AMOIMOHATIBHBIX BO3MOXKHOCTEH YyeJIoBeKa nyTEM HCIIOJIb30BaHUS
TEXHOJIOTUYECKUX MPOLIECCOB.

@. X. JIpsHO AJIOHCO OTMEYAET, YTO TPAHCTYMAaHU3M — YK€ HE YTOIHUS WU
MOJHAsl UJICOJIOTHsI, & HAYYHBIA MPOEKT, KOTOPBIA AKTUBHO OCYIIECTBISIETCA C
WCIIOJIb30BAHUEM CaMbIX TEPEIOBBIX TEXHOJIOTHI — OMOTeHETHKU, WH()OPMATUKH,
HAHOTEXHOJIOTUH W KOTHUTHUBHBIX HAayK JI0 POOOTOTEXHUKU U HCKYCCTBEHHOTO
unteiekra. Homo excelsior, moctuenoBedeckuii Buj, OyaeT MPeBOCX0uTh NOMOo
sapiens, TMOCKOJbKY OYJET COCTOSTh W3 OJAPEHHBIX CYIIECTB, TI'CHETHUCCKU
OTOOpaHHBIX M  YCOBEpIIEHCTBOBaHHbIX. (CorjacHo JTOMY TMpPOEKTY, B
TMIIOTETHYECKH CYACTIMBOM Mupe Oyaymero Bua homo excelsior oOyaer
JOMHHHPOBaTh, ¢ HUM OyAyT cocyllecTBoBaTh hOMO Sapiens, ys3BUMBIC H
nedexTHbie, 1 homo cyberus, kubopru, nonymnoau-noxymamuasl [Llano Alonso,
2018].

[To muenuro @. X. JIpstHO ANOHCO, TPAaHCTYMaHU3M BHOCHUT CYIIIECTBEHHBIE
U3MEHEHHUSI B  AQHTPOIOLIEHTPUYECKYID MapaJurMy, MOCKOJbKY HHU3BOJIHUT
YeJIOBEUECKH BHJ JO TIOJIOKEHUST paboB u3-3a e€ro (U3M4YecKol u
WHTEJJIEKTYaJIbHOW HETMOJIHOLEHHOCTH MO CPABHEHUIO C IBYMSI APYTUMU BUIAMU —
homo excelsior u mogeMu-podoramu. Hcenanckuit ¢uirocod mnpengaract B
KaueCTBE COJIOMOHOBA PEIICHUS] TEXHOJOTMYECKU TyMaHU3M, MPEearoaararoiuun
pPa3BUTHE HOBBIX TEXHOJIOTHIl, HO HE LIEHOW MPUHECEHUS B )KEPTBY UEIOBEYECKOTO
nocrounctsa [Llano Alonso, 2018].

B nocnecinoBun k cBoeil kHure «KuBOTHBIE cTaHOBATCS Ooramu» HOBaib
Hoit Xapapu naér xak Obl COBpEMEHHOE MPEICTaBICHUE HUIIIEAHCKOTO KaHATa,
HAaTSHYTOIO  MEXIy  JKMBOTHBIM U  cBepxueioBekoM.  CoOBpeMEHHbIH
«KAaHATOXOJIEI», IO CJIOBaM IHCATENSI-UCTOPUKA, «IPEeoOpaswiicsi BO BIIAJIBIKY
IJIAHEThI, B Yy»ac 53KOCUCTEMbl» M «CTOUT Ha TpaHW IMpeBpaileHuss B Oora,
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OOpeTeHusT HE TOJIBKO BEYHOM MOJOJOCTH, HO M O0KECTBEHHOH CHOCOOHOCTH
TBOpUTH U paspymars» [Xapapu 2015]. Xapapu maét Takyr XapaKTEpPHCTHKY
HOBOMY BHIy homo deus <GoromomoOHBIH YelOBEK™>: OH OOpEN HEBUIAHHOE
IPEXJIe MOTYIIECTBO, HO HE 3HAET, KAK UM PaCHOPAIUTHCS; AYMAET JIUIIb O CBOEM
KoM(pOpTE U YIOBOJIBCTBUH, HE HAXOs B 3TOM CUACThS; HU TMepe]] KEM HE OTBEYAET
32 CBOM TOCTYIIKH, IIOATOMY CTaHOBHTCs Oe3orBercTBeHHee [Tam xe]. Xapapu
[I0JIAraeT, 4YTO B JAHHBIM HCTOPUYECKUH MOMEHT 4YEJIOBEYECTBO HAXOIUTCS Ha
NEPENyThE U y HETO el eCTh IIaHC BBIOPATh pa3yMHOE HAIIPaBJICHHUE.

Tpuanuzm

Tpuamusm (zam. trialis — copepxamuii Tpu) — Quiocodckoe yueHue,
COTJIACHO KOTOPOMY B MHUPE€ TOCHOJICTBYET NMPUHIIUI TPOWCTBEHHOCTH, HAIpUMeEp,
TE3UC-aHTUTE3UC-CUHTE3.  Penurunosneie  Quiocodsl  UCMONB3YIOT  TEPMHH
«TpUAIU3M» B YUYE€HUM O OO0XXECTBEHHOM COTBOPEHHUU YEJIOBEKa, COTJIACHO
KOTOPOMY YEJOBEK COCTOMT W3 Teja, OyIIH U AyXa. JTO y4YeHHe Oa3zupyercs Ha
onpenenéHHbIX u3peueHusx u3 bubmuu, cp.: U cosdan I'ocnoov boe uenosexa usz
npaxa 3eMHo20 U 80YHYI 6 Juye e20 ObIXAHUEe HCUZHU, U CMAT 4elo8eK OYULelo
arcusoro (buIT. 2, 7). Tlocne coequHEHHs ABYX SJEMEHTOB — «Teja OT 3eMJIN» H
«ayxa ot bora» — BO3HMKAaeT TpeTUH HJIEMEHT — Ayma. B 1-mM nmocnmanum
deccanoHUKMILAM CB. anioctoia [laBna Takke UMEET MECTO TPEXUYACTHOE JEJICHUE
YeJIOBEUECKOW MpUpOAbl Ha IyX, Iylry u Teno, cp.. Cam oce boe mupa oOa
ocesamum 6ac 8o 8cell noIHome, U aul Oyx, u Oyula, U meio 80 8cel Yeiocmu 0a
coxpanumcs 6e3 nopoka 6 npuuiecmgue locnooa naweeo Hucyca Xpucma
[brubmus, 1 deccanonukuiinam, 5: 23].

CornacHo OHTOJIOTMYECKOMY YUYEHHIO, BCE B MUPE BO3HUKAET B PE3yJIbTaTE
CIUSIHUSI JBYX Haudall — JYXOBHOIO M MaTE€pPUAJIbHOIO, OJHAKO TOJBKO YEJIOBEK
MOJIYYUJI T€ AYXOBHBIC JIapbl, KOTOPHIE CAEIAIU €ro CO3HATEIbHBIM, PAa3yMHbBIM U
OJIyXOTBOPEHHBIM CYIIECTBOM. YUEHBIM-KpealluoHUCT 0. Asekcanap (Mensb),
OyIlyun OMOJIOTOM, HE OTPHUIIAJI PBOJIIOIMOHHBIX MPOIECCOB M CUUTAJ, YTO IS
MNPUHATHUS ATUX JapOB YEJIOBEK JIODKEH OBbLUT MPOWUTH OMpeeiEHHBIE ATalbl B
cBOEM pa3BuTuu. IIpu »3TOoM 0co00e BHUMaHUE OH yaensan Mo3ry: «Mo3sr, Kak
JIOKa3aHO YK€ U COBPEMEHHBIMHM YUYEHBIMHU, HE TIPOU3BOJUT CaM IO ceOE MBICIIEH.
Mo3r — JuIlb OYEHb CIIOXHBIM M TOHKHMI amnmapar, CHOCOOHBIM BOCHPHUHUMATh
JTyXOBHYIO 3Hepruio» [Menb, 1990, c. 85].

MuUpOBO33pEHYECKYIO MO3UIMI0 TpHAIU3Ma B MEPBYI0 OYEPEAb Pa3lEIsACT
yenoeek eepyrowull, TIo OTHOIICHUIO B KOTOpoMy OnHomeHn homo religiosus Obut
npuMeHEH B paboTax Mwupua Dnuane. YUEHBIA BBIIBUTAET TE3UC O TOM, YTO
KOKIBI YeJIOBEeK B TOW WM WHOW CTENEHW OOHAPYKHUBAET MPUPOIHYIO
CKJIOHHOCTb K PEJMTHO3HOCTH, TaK KaK «MHUPCKOW YEJIOBEK — MOTOMOK homo
religiosus» [Dauane, 1994, c. 129]. Ilo ero cioBaM, Jt000# YelloBek «o00amaeT
BCE CKPBITOM MH(OJIOTHEH», MO3BOJIAIONICH eMy «BbIiTH U3 Bpemenn» [Dnuane,
1994, ¢. 127].

B »aT0i1 cBsizu paznuuaror nBa (HustocodCKo-aHTPOMOJOTUUECKUX BHIA —
homo viator <uenoBeK-MyTHUK, 4YEJIOBEK IYTEHICCTBYIOUIUH, IHIUTPHUM,
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NAJIOMHHK, 4YEJIOBEK Ha myTH K bory> m homo erro <6e3momubiii Opopsra,
CKHUTAaJELl, COUBILIMIACS C MyTH U HE HAIIEIIINIA BHyTpU cedst mecta aist bora>.

JlatuHCcKUMit OmHOMEH hOmMO Vviator BrepBble YNOMHHAETCS B KHHIE
dpaniry3ckoro dunocoda-sk3ucrennuanucta ['abpmans Onope Mapcens «Homo
Viator: Introduction to a Metaphysic of Hope» (Homo viator. Ilponeromensl k
metapusnke Hamexap) [Marcel, 2010], B koTopoii OH ONHCHIBACT JIMYHOE
IIPEICTABICHUE O «YEJOBEKE B MYTH» K TPAHCLEHJIEHTHON PEAIbHOCTH, KOTOPYIO
OH YacTo HasbBan «AoOcomotaeiM Tei» (Thou absolu). Homo viator — »to
YeJIOBEK, KOTOpBIM HAET MO BBHIOPAHHOMY WM IyTH, IPOTUB OOIIECTBEHHOTO
MHEHHUS, 4TO boe ymep, ¢ Bepoil U HaIexk 10, oOpamasick kK Hemy co cioBamu: Thi
HE JI0JKEeH yMepeTh!

CoryiacHO XpUCTHAHCKOMY YYEHHWIO, YEJIOBEK HE HalleAIIuid BOOOIE WU
emé He HaIIeAIIMA BHYTPEHHEro Mupa momobeH homo erro, 3abmyamemy
OecrnpuiOTHOMY cKuTaiblly. [lo ABrycTuHy, 3a0ayKI€HHUE — «3TO KOTJa CIEIYIOT
4yeMy-1m0o, 4YTO HE BEAET K TOMY, K UeMy Mbl XOTUM mpuiiTi. 1 uem Ooiiee KTO-
anb0 3a0y’KJIaeTcs Ha XU3HEHHOM IIyTH, TEM MeHee OH Onaropa3dymeHn. 6o
HACTOJIbKO (T€M) JajblI€ OH OTCTOUT OT WCTHUHBI, B KOTOPOM pacno3Haérca u
comepkutTcsi Bbicimee Onaro» [ABryctus]. IIporotumom homo erro mocmysut
Aracdep (zam. Ahasuerus), wiau Beunsrii XXug — mepcoHax OJHOH M3 3arajiHo-
€BPOIEUCKUX JIEreH I, TTOBECTBYIOLIEH O TOM, 4To Aracdep ObLI Haka3aH caMUM
borom Ha OeccmepTue M BEYHOE CKUTaHHME 3a TO, 4yTo 1o myTd Ha ['onrody He
NO3BOJMWI XPHUCTY OTAOXHYTh, IPHUCIOHUBIIMCH K CTEHE €ro J0Ma; COINIACHO
npyroi Bepcun — yaapui Ero [LlepkoBHBIN CIpaBOYHUK ..., C. 3].

B ormmume or homo viator m homo erro homo adorans <ugenoBex
MOKJIOHSIOIIUICS, ciayra boxuii> XUBET B corjacuu ¢ TBOPLOM, CIYyXKUT U
nokyoHsieTcs: eMy. Ho coBpeMeHHOe cekyssipHOe OOIIEeCTBO C €ro «MedTamm»
U3MEHUTh MUP U CaMOT'0 YeJlOBEeKa BCE HACTOWYMBEE OTOABUIAET YeN06eKd KaK
cyuecmaa, noknonsawoujecocs Ha nepudeputo. I[Iporoupeit Anexcanap IlImeman B
noknane, npountanHoM Ha VIII T'enepanbhoit accambiee CMHIECMOCa 20
nios 1971 r. B bpykimHe, TOBOPHII 0 HEJIOMYCTUMOCTH TaKOTo OTpHIIaHus «homo
adorans, Toro, IUisi KOO MOKJIOHEHHWE — 3TO OCHOBHOM aKT, KOTOPBIH OINpenesieT
€ro 4YeJIOBCUECKYIo MpupoAy u ocymiectisier eé» [IlImeman, 6.1.]. BeiBenenue
YeJIOBEKa MOKIJIOHSIOErocs 32 paMKH OBITHS MOKET MPEPBaTh JUAJIOT YEIOBEKa U
bora, kapiuHaIbHO U3MEHUTH €TO0 OTHOIIIEHUE K MUPY U K caMoMy ce0e.

PesyabTarsl

JluarBodunocodckmii aHanu3 HIECTHAIATH OMHOMMHAJILHBIX
aHTPOMIOHUMOB, CO3JIAaHHBIX MO JATHHCKON Mojenn «homo + mpuiaraTelbHOE»
MOKa3aJl, YTO B KAXKJIOM W3 HUX HMMIUIAIUTHO COJEPXKATCS MPU3HAKU OJHON W3
TpEX 6a30BBIX PHIOCO(CKIX CUCTEM — MOHH3M, Tyallu3M WJIH TPUAIH3M.

NudopmaTtiBHas TUIOTHOCTh aHAIM3HPYEMBIX aHTPOMIOHMMOB HMMEET Ba
YpOBHSI — JIGKCHUECKUN, HA KOTOPOM MPEACTaBICHO HUX CIOBAapHOE 3HAUCHUE, U
dunocodckuii, Ha KOTOPOM OHH BBICTYMAOT KaK BBIPA3UTENU OMNPEACTEHHBIX
MHUPOBO33PEHYECKUX B3TIIS0B HA CYITHOCTh YEJIOBEKA.
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Beilieonucandple  OMHOMHHAIBHBIC aHTPOINOHMMBI  O0JIAIAIOT  JIOTHUKO-
METOJIOJIOTHYECKON CBSI3bI0 U MPEEMCTBEHHOCTHIO, 00pa3ysl €AMHYIO OTKPBITYIO
CHCTEMy, B KOTOPOH OTpaXalTCs TPAAWIMOHHBIE ¥  HWHHOBAI[MOHHBIC
npecTaBiIeHus 0 NOMO Sapiens Bo BcéM ero MHOTOOOpasuu.

3akja0ueHne

buHoMmanbHass HOMEHKIATypa KakK yHUBEpCalbHas MOJEIb Ha3BaHUS
yesroBeka — «homo + mpuiarareabHoe» — MPEACTABISCT COO00M CBEpHYTHIA MU O
YEJIOBEKE TPOIILIOrO, HACTOSIIEr0 W OyayIiero. buHOMUHaAIbHBICE aHTPOIIOHUMBI
«IPOIILIOTO W HACTOSIIET0» YXKE aKTyaJIu3UPOBAIMCh, OMHOMEHBI «OYyayIIETO
HaxXoJsATCA B MOTeHIuU. llepen mccieqoBaTeIsIMM CTOMT HEMpocTas 3ajada —
IOCTapaThCs MOCIIEI0BATEILHO CBECTH UX B C€IMHYIO CHCTEMY, YTOOBI TOJYYHUTH
YHUBEPCAIBHYIO KapTHHY pa3BUTHS uejloBeuecTBa. IlepBerle Imarm B OITOM
HaIpaBJICHUH YK€ CCIIaHbI.
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AHHOTanus. B cratee paccmaTpuBaeTCs METOAOJOTHMYECKMHM M METOIMYECKHUI
MHCTPYMEHTApHUI B UCCIEI0BaHUU NPOOJIeM peanu3aluu o0pa3oBaTeIbHbIX U BOCIIUTATEIbHBIX
3a7a4 CpeJCcTBaMU MeauaoOpa3oBaHUsl Ha Marepualie JIOKyMEHTaJbHOIO KHWHO, BKJIIOYas
pa3paboTKy TEXHOJIOIMH W METOAMK MpOBEIeHHs Y4eOHBIX 3aHATUH B By3€ C 3JIEMEHTaMHU
MeaAnaoOpa3oBaHus,  CIOCOOCTBYIOUIMX  Pa3BUTHI0  MEXKITHHYECKOM  TOJEPAaHTHOCTH.
[TpakTrueckue noaxoapl 0a3UPYIOTCS Ha METOAMKE BBIIIOJHEHUS JIUTEPATypHO-UMHUTALMOHHBIX,
JUTEPaTypPHO-aHAIUTUYECKUX, TEATPAJIN30BAHO-POJIEBBIX 3aJJaHUI HA MaTepUale IPOU3BENCHUN
MEAMAKYJIbTYphl C ONMOPON Ha KIIOUEBBIE MOHATHS MeIuaoOpa30oBaHMs: MEIUIHBIE areHTCTBA,
KaTeropuu Meaua, S3bIKM Meaua, MEIWWHBIE TEXHOJIOTMH, MEAUMHBIE pelpe3eHTallH,
MeauiiHble ayauTopud. MenunaoOpa3oBaHHe MO3BOJISIET pellaTh KOHKPETHbIE BOCIMTATEIbHBIC
3aJ]a4uu BO BpeMsl 00CYKJI€HHsI B CTYJACHUYECKON ayTUTOPUU TOKYMEHTAJIbHBIX (PUIBMOB Ha TEMY
MEX3THUYECKOM TOJIEPAaHTHOCTH, KOTOPBIE 3aKIIOYAlOTCAd B cleayroleM: chopMUpOBaTh Yy
CTYIIEHTOB 4YYBCTBO HENPHUATHS HJIEOJIOTUU PACOBOM, HALMOHAIBHOM, MEKITHUYECKOH,
MEXKOH(PECCUOHAIBHON HHTOJIEPAHTHOCTH M JKCTPEMHU3MA; YIYULIUTh MEXKINYHOCTHBIE
OTHOLIEHUS B CTYACHYECKOM KOJUICKTMBE HAa OCHOBE B3aMMOIIOHMMAaHWs, TEPIEHUS U
B3alMOIIOMOIIH; Pa3BUBATh y CTYJIEHTOB YMEHHMs CIyILIaTh U CIBIIIATh, «IIOCTaBUTh» ceOs Ha
MECTO CcoOeceHHKa, KPUTHYECKOTr0 aHajiu3a MEIUaTeKCTOB Ha TEeMy MEKITHUYECKON
TOJIEPAHTHOCTH.

KiroueBbie cjI0Ba: MEXITHUYECKAs TOJEPAHTHOCTD, JOKYMEHTAIIBHOE KMHO, CTY/IEHTHI,
JUAJIOT KYJIBTYp, 3THOCTEPEOTHUIIbI, MEAMao0pa3oBaHHUE, MEAMATEKCT, PENpEe3eHTAlus, SI3bIK
HEHABHCTH, HAIMOHAJIbHA] WJICHTUYHOCTb, IIOJUKYJIBTYpPHOE TIOCYJapCTBO, OJTHOKYJIBTYpA,
KceHodoOous.
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Abstract. The article discusses the methodological and methodical tools in the study of
implementing educational tasks by means of media education based on documentary films,
including the development of technologies and methods of teaching university classes with
elements of media education to foster students’ interethnic tolerance. Hands-on approaches are
based on the methodology of performing literary-imitative, literary-analytical, theatrical role-
playing tasks on the material of media culture using the key concepts of media education: media
agencies, media categories, media languages, media technologies, media representations, media
audiences. Media education allows to solve specific educational tasks during the discussion of
documentaries with students on the topic of interethnic tolerance. These tasks are to teach
university students to reject the ideology of racial, national, interethnic, interfaith intolerance and
extremism; improve interpersonal relations among students based on mutual understanding,
patience and mutual assistance; develop students’ ability to listen and hear, to “put” themselves
in the place of the interlocutor; develop students’ skills of critical analysis of media texts on the
topic of interethnic tolerance.

Keywords: interethnic tolerance, documentary films, students, dialogue of cultures,
ethnic stereotypes, media education, media text, representation, hate speech, national identity,
multicultural state, ethnic culture, xenophobia.

Bsenenne

[IpoOneMbl BOCTIMTaHHST MEKITHHUECKOW TOJEPAHTHON KYJIbTYPhI OOIICHHUS
B MOJIOJIEKHOM cpejie MPHOoOpeTaroT 0coOyI0 aKTyalbHOCTh B COBPEMEHHOM MHUPE,
yTOo  OOYCJIOBIIEHO, B  YaCTHOCTH, IIUPOKOW OKCIAHCHEH  TJI00ATBHOU
TpaHcopMallMui W COIIMOKYJIBTYPHOM MHTETpalliel MUPOBBIX MPOIECCOB
pPa3BUTHSA.

B coBpeMeHHOM OTEYECTBEHHOM U 3apyOeKHOM KHHemaTorpade Temaruka
TOJIEPAHTHOTO M B3aMMOYBAKUTEIHLHOTO OTHOIICHUS MEXIY MPeICTaBUTEIIMU
Pa3IMYHBIX ITHUYECKUX W HAIMOHAJIBHBIX KYJbTYp BCE 4Yallle OKa3bIBaeTCS B
[IEHTPE BHUMAHMS B CBSI3M C aKTYaJIbHOCTBIO PElIeHUs] TPOOIeM MEKITHUYECKOM
HETEPIUMOCTH, KOTOPbIE OOYCIIaBIMBAIOT BCIBIIIKA KOH(JIMKTHBIX CHUTYaIlUH,
HACWJIMSI W arpeccud. B 93Toil  CBs3W OCOOCHHO BakHA TNPOdHUIAKTHKA
MEXITHUYECKON ¥ MEKHAIMOHATIHLHON MPOGUIAKTUKN B MOJIOAEKHON Cpelie.

[lo nHamemy wMHeHUIO, MeauaoOpa3oBaHME MOJOAEKH HAa Marepuaie
JOKyMEHTAJIBHOTO  KHUHO  O00JIaJaeT 3HAYUTEIbHBIM  BOCIUTATEIBHBIM U
passuBaronmum norenimanom [Chelysheva, Mikhaleva, 2020]. Tem 6Gonaee, urto
JOKYMEHTAIMUCTUKA MCTOPUYECKH M TPAJUIMOHHO BCErja peliajia 3ajadu
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COOMUOKYJIBTYPHOI'O, HAYYHOI'O, IMOJIUTHUYCCKOro, HACOJIOIHICCKOro IpoOCBCIICHHA
HAaCCJICHU.

MarepuaJjbl 1 MeTOAbI

MarepuanioM HccIeqoBaHUS TOCTYXWIA TPOU3BEACHHUS 3apyOeKHOTO U
OTEUECTBEHHOTO JOKYMEHTAJIILHOTO KHHEeMarorpada Ha TeMy MEXITHHICCKOU
TOJEPAHTHOCTH U Juajora KyJiabTyp. MeToAauka aHaimu3a JIOKYMEHTaJIbHBIX
MEJIMaTEeKCTOB Ha TEeMY MEXKITHHYECKON TOJIpAaHTHOCTH Oa3upoBajach Ha
BBITIOJTHEHUHU  CTYJCHTAaMHU  JIMTEPATypPHO-UMHUTAIIMOHHBIX W  JIUTEpaTypHO-
aHAJIUTUYECKUX, TeaTPaJIM30BaHO-POJIEBBIX, HM300pa3UTEILHO-UMUTAIIMOHHBIX
3a/IaHUN HA Marepuaje MPOM3BEJACHUN MEIUaKyJbTYpPhl C OMOPOM Ha KIIIOUEBBIC
MOHATUS MeAuaoOpa3oBaHUs: MEAUNHBIE areHTCTBA, KAaTETOPUU MeJua, S3bIKU
Meaua, MEIUMHBIE TEXHOJOTWMU, MEAWNHbIC pENpe3CHTAllud, MEIUNHbIC
ay IUTOPHHU.

Kpome Toro, ucnosib30Bajiuch CIOKETHBIA WJIM MTOBECTBOBATEIILHBIM aHAIN3
JOKYMEHTQJILHOTO MEAMATEKCTa, aHajdu3 MEIUUHBIX CTEPEOTHUIIOB, aHaIU3
KyJbTYpPHOU MHU(OJIOTUU MEAUATEKCTOB U aHAIN3 MEPCOHAXKEH JOKYMEHTAIbHBIX
MEJIMATEKCTOB, aBTOOMOTpaPpUUYECKUl, CEMUOTHYECKUN U UACHTU(DUKAIIMOHHBIN
aHajau3, WJICOJOTUUECKUA C 1ENbI0 Pa3BUTUS KPUTUUECKOTO MBIIUICHUS
CTYJICHUYECKON ayJUTOPUU B OTHOLICHUH MEIUATEKCTOB Pa3HBIX >KAaHPOB HA TEMY
MEXAITHUUYECKON TOJIEPAHTHOCTH.

Jduckyceust

Hcnonp3oBanne ¢uibMa B KauecTBe 0Opa3oBaTeNIbHOTO pecypca s
OoOyuYeHHUs: U BOCHUTAHMS JAaBHO MPAKTHUKYETCS B OTEUECTBEHHOM M 3apyOe:KHOM
oOpazoBanuu. KunooOpa3zoBanue 6a3upyercs Ha TEOPUU KUHO U KUHOBEIUECKOM
JUTEepaType, 4TOOBl MOMOYB CTYJ€HTaM TOHSATHh YHUKaJbHBIE CBOWCTBA (PriibMa
KaK CpeJcTBa KOMMYyHHKaluu. HekoTopelie uccneoBaHmsi HACTOMYHMBO YKa3bIBAIOT
Ha TO, YTO (PWJIBM «yJIydYIlaeT Mpoiecc OO0ydeHHUs Croco0amMu, HEAOCTYIHBIMHU
JIpYTUM cpencTBam MaccoBoi nHpopmanum» [Champoux, 1999, c. 206].

[lo MHEHHMIO OTEYECTBEHHBIX M  3apyOeXKHBIX  HCCIEeIOBaTENeH,
KMHOOOPa30BaHNE U KHHOKPUTHKA — MEPCIIEKTUBHOE HAMPABIEHUE COBPEMEHHOTO
MeAnao0pa30BaHus, MO3BOJSIONIEE Pa3BUBATh y OOYYArOMIUXCS BOCIPHSITHE U
KPUTHYECKOE MBIIUICHHE Ha wMarepuaie kuHemarorpada [Fedorov, 2016;
Silverblatt, 2018; Szijarto, 2017].

Hcnonb30BaHne Npou3BeeHUN KnHEMaTorpada Ui aHaJln3a COBPEMEHHBIX
COIIMAJIBHBIX ~ TPOOJeM, BKJIIOYAs  pa3IMyHbIEe MPOSIBICHUS  COIMAIBLHOTO
HEPaBEHCTBA, JUCKPUMHUHAIIMK, WHTOJIEPAHTHOCTH TaKKe paccMaTpHUBACTCS
COBPEMECHHBIMH HCCJICIOBATEISIMA KaK Ba)XKHBIM WHCTPYMEHT BOCIUTAHUS W
pPa3BUTUSA KYJIbTYPhl YBaXHUTEIHHOTO M TOJEPAHTHOTO OTHOIIEHUS MOJIOBIX
JarozeH apyr k Apyry [Szijartd, 2017; Kayal, Seena, 2019; Brown, 2011; Eschholz,
Bufkin, Long, 2002; King, Ribeiro, Callahan, Robinson, 2019; Weber, 2018].

C napyroil cTOpoHBI, HE CTOWT OTPAHMYMBATHCA TOJIHKO AHATUTHYECKON
paboToif Ha 3aHATUAX TI0O MEUAKYJIBTYpE, 11eJIeCO00pa3HO MPOBOAUTH TBOPUECKYIO
NPOEKTHYIO JIeATEIbHOCTh B CTyJACHYECKOW aymutopuu. llpm Hamuumm
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TEXHHYECKMX BO3MOXXHOCTEH W COOTBETCTBYIOUIMX KOMIIETCHIUH MOXHO
NONPOOOBaTh BBIMIOJNHUTH CO CTYACHTAMH 3aJlaHUS TPOTYKTHBHO-TBOPUYECKOTO
XapakTepa, Hampumep, pa3paboTaTh ClieHapuil (uiabMa 10 MPEITOKCHHBIM
KapTUHKaM-CHMBOJIAM, WJIA OPTaHHW30BaTh pEAITbHYI0 CHEMKY COLHMAIBHO-
3HaUMMBIX BujeopoiukoB [Goodman, 2004], B KOTOpBIX MpEICTaBICHBI
NOJ/UTMHHBIC JKU3HEHHBIC HMCTOPUH JIOJICH, TEM CaMbIM CTHUMYJIHPYS MOJOIBIX

JIOAeH «BHOCUTH JIMYHBIA BKJAJ, YTOOBI CHAENATh OKPYKAIOUUN MUD JIydIlIe)»
[Camarero, Varona, 2016, c. 10].

PesyabTarsl

B coBpeMeHHOM pPOCCHUHWCKOM JOKYMEHTAJIbHOM KHHO MOXXHO BCTPETHUTD
pa3Hble XKaHPbl U BUJABl JOKYMEHTAIbHBIX (DUIBMOB, 3aTPAardBAIONIMX TEMATHUKY
BOCIIMTAHUSI MEKITHUYECKOM TOJEPAHTHOCTH B MHOTIOHAIIMOHAJIBHOM COLIMYME.
BoapmMHCTBO TakuX (QUIBMOB TIOBECTBYIOT O TOM, YTO BOCIHUTAaHHE
MEXITHUYECKON TOJEPAHTHOCTU, OCOOEHHO B MOJIOAEKHOW cpese, MpuodperaeT
0Cc000 Ba)XKHOE 3HAUEHNE HA COBPEMEHHOM 3Tarle.

Hampumep, ¢unmbm 7-oif  «TonepantHocts» A. KoHuanmoBckoro u3
TOKyMeHTanbHOTO 12-cepuitHoro 1mmkia «KymeTypa — 310 cymsba» (2005)
ABJIAETCST 00pa3lloM 3THOrPapUUEcKOro JOKYMEHTAIBHOIO KHHO, B ILIEHTpE
KOTOPOT0 — IIYOOKHUH aHajIu3 COLMAIbHBIX MPo0eM coBpeMeHHOCTH. [1o MHEHUIO
aBTOpa, KyJbTypa HapoJa ONpEIeNsieT €ro cyap0y M HCTOPHUIO, a IpOoOJIeMBI
TOJIEPAHTHOCTH SIBJIAIOTCS BaXKHEHUIIMMU JIJIS1 HAILIEW CTPAHBI.

SpkuM mpuMepoM reorpado-3THOrpapuuecKoro JOKYMEHTAIbHOIO KaHpa
KMHO MOXHO CUUTaTh CEPUI0 KOPOTKOMETPAXHBIX (UIBMOB O KYJIbType H
Tpaaunusax HaponoB Poccun «K cocemsm ¢ mo0o0BbO...» (2015). OTo dunbMm-
IyTELUIECTBUE, MOCBSIIECHHBIM TOW WM WHOW JTHUYECKOM HAPOJHOCTH C €€
OObIYasIMM W TPaJAMLMAMHU, HCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM HAClI€IUEM M JIyYXOBHO-
HPABCTBEHHBIMU LIECHHOCTSIMU.

AHanu3 3THOrpaUUYECKUX JOKYMEHTAIbHBIX (QHIBMOB 00 HCTOPUU H
CaMOOBITHOM KYyJIbTYpe MaJibIX HapoJ0oB Poccun B MIKOJIBHOM M CTYJIEHUECKOM
ayJIMTOPUH, HA HAII B3IJISAJ, IOMOXET HE TOJBKO PACHIMPUTH COLIMOKYJIBTYPHBIN
Kpyro3op oOydamonmxcsd, HO M CHOCOOCTBOBATH PAa3BUTHUIO YBAKUTEIHLHOTO
OTHOUIEHUS K MPEICTABUTENSIM JIPYTUX HAPOAOB, KOH(peccuil u 3THOCOB. B uncne
TaKUX JOKYMEHTAJIbHBIX (UIBMOB MOKHO OTMETHTh IHMKJIBl (UIBMOB Kak
«/lepbent — wmanennpkas monens mupa» (2006), «O ropax Ocerum» (2010),
«Mansie HapogHocTu CeepHoro Kaskaza» (2008), «Hapoast Poccun. IlpuBbiuka
xu3Hm» (2010), «Penkue stHock! larecranay (2010), «/lpeBuue aynsl Jlarecrana
(2010), noxymenTtanbhbiii cepuan «Tepputopust Poaunsny (2008), «Kpemm. ITyTh
Ha Pomuny» (2015), «Muorokondeccuonanbnas Poccus» (2013), «S ¢ ToboH,
Poccus» (2012), «TyBa. BekoBoe 6parctBoy» (2014), «Boara» (2005) u apyrue.

Croma Takke MOXHO BKJIIOYHUTH JIOKYMEHTaJbHbIE (DUIIbMbI-aIbMaHaXH,
takue kak «Cubupsku» (2008), «Denepanbubie okpyra Poccun: Jlenb 3a nHEM»
(2004-2008), «Hewmssectoiii Kabkas. Yeuns» (2019), «Jluacmopa» (20006),
«Ky0Oanckue kazaku» (2012), «Caambl Kombckoro mnomyoctpoBay (2013),

154



«Hepkarun» (2012), «Muarepmannanackue ¢uuubl. BbeibOop cynpObi?» (2012) u
Jpyrue.

Hctopuueckne TOKyMEeHTadbHble (UIBMBI TakKe€ MOTYT IOMOYb
COBPEMEHHOW MOJIONEKHONW ayJIUTOPUU OCO3HATh, KAaKUM 00pa3oM HeKorja
HEMPUMUPHUMbIE BPAKIYIOUIME HAPOJbl HAaXOIAT MyTh K B3aMMOIIOHMMAHHUIO W
NPUMHUPEHHUIO KaK, HalpUMeEp, B JOKyMEHTAIbHOM (uibMe «YeroBeK YeI0BEKY»
(2005).

JlokyMeHTanbHbI GuibM «Teppuropus mupa u TojiepantHocTu» (2019) —
COBPEMEHHAsI KHMHOXpPOHMKA «B JIMIAX» O HAlUMOHAJIIBHOM €IUHCTBE U
MEXAITHUYECKON TosepanTHOcTU B Kazaxcrane. DToT QuibM-npornarasga, IO
CBOEH CyTH — COIMAJIbHBIN MPOEKT, TOBECTBYIOUIUHN O CyAh0€ KOHKPETHBIX JIOCH
pa3Horo COLIMAJIbHOTO CTaTyca,  OTHHYECKOTO  TPOUCXOXKIAEHUA U
npo(heCcCHOHANBHON MPHUHAJIEKHOCTH, KOTOPBIE CBUIECTEILCTBYIOT O Ba)XKHOCTH
JMajora KyJbTyp M HEHHOCTH HAIIMOHAJIILHOTO COrJIacusl U €IMHEHHs KaK OCHOBBI
OOILIECTBEHHOTO MTPOLIBETAHUSI.

JlokymeHTanbHbI (PUIIbBM-UHTEPBbIO « TOIEPAHTHOCTH, MM OTKPOBEHHO O
nyxoBHOM» (2011) pexuccépa U. I'onyOeBa Takke 3aTparuBaet mpoOjieMy CBSI3U
MUPOJIFOOUBOr0, YBAKUTEIBHOTO OTHOLIEHUS B COOOIIECTBE W PEIMTHO3HBIM,
JyXOBHO-HPABCTBEHHBIM BOCHHUTaHHUEM MoJIOAEKU. [loMHUMO UWHTEpBBIO C
OOIIECTBEHHBIMH, MOJIUTUYECKUMU U PETUTHO3HBIMU NesTENSIMH,
UCKYCCTBOBEJIaMH, XYJI0O’)KHUKAMH U apXUTEKTOPAMU O MPoOJieMe MEKITHUUECKON
TOJIEPAHTHOCTH, aBTOPHI (PUIIbMa JEMOHCTPUPYIOT UCTOPHUUECKYIO OTOXPOHUKY U
BUJICOXPOHUKY IPOLIIBIX JIET M COBPEMEHHOCTH B KayeCTBE WIIOCTPALUU
HUCTOPUYECKOW OOIIMHOCTH pPa3HbIX HAPOAHOCTEW, TMPEACTABUTENICH pa3HBIX
THUYECKUX KYJBTYp, KOTOpPbIE BEKaMHU >KHJIA IO COCEICTBY M B MHpE JPYT C
JIPYTOM.

JokymeHTanbHblid  QuibMm-Ouorpadus  «leren» (2014, pexuccépsl
M. lsrreps, FO. Menamen), — GUIbM-UHTEPBBIO C U3BECTHBIM BpPauoOM, MO3TOM U
autepatopoM, repoeM  Benukoit  OTE€4eCTBEHHOM  BOWHBI ~ €BPEUCKOIO
npoucxoxaeHus N.JI. JlereHOM 0 HEHaBUCTH M HETEPIIMMOCTH, O BOWHE U T'OJIOJIE.
Takke MHTEpEecHBbl i1 aHaM3a B CTYACHYECKOW ayJUTOPUU JOKYMEHTAJIbHbIE
(UIBMBI-IOPTPETHI, HarpuMmep, ¢unbmM-unTpUra  «JIMmo - KaBKa3CKOM
HallMOHAJIBHOCTW» O KU3HM kommnosutopa M. I'arnumze (2000, pexuccép
I'. l'abenus), wim qoKyMeHTaNbHBIA punbM-nopTpet «llocneanuit 13 MOTUKaH» O
macrepe-ky3Hene ['apku-baxmyne Abakapose u3 narectanckoro ayna (2003).

CoBpemeHHyI0 mpoOjieMy auajora KyjibTyp B YCJIOBUAX IJI0OATU3allid B
KOHTEKCTE BOCIUTAHUS MEXITHUYECKOW TOJIEPAHTHOCTH MOXHO OOCYAHMTH BO
BpeMsl KPUTHUECKOrO aHaiu3a JOKYMEHTAJIbHBIX (UIBMOB O MHUIpPaHTaX WU
BBIHY’)KJICHHBIX IIE€PECENICHIIAX, OKAa3aBIIMXCS B YYXKOW CTpaHe IMepes JIHUIOM
BBIHYKJICHHON KYJIbTYpPHOW afanTald Wi acCUMWISIMU. HekoTtopwie u3 HUX
MOHAYaly UCIBITHIBAIOT KYJIbTYPHBIN IIOK, HEKOTOPbIE, HA00OPOT, YIUBUTEIbHBIM
00pa3oM HaxoJAT «CBOE MeCTO» B HOBOM cTpane. K uuciy Takux (puiibMOB MOKHO
orHectu «berctBo B pail. Pycckue B Unmaum» (2007), «Pycckue B eBpeickoin
mkoje. Bocnuranue tonepantHocTH» (2008), «Cubupckuit Apmsaun» (2015,
pexuccép B. Cepos), «Mope B orae» (2016, pexuccép x. Po3u), «®pancya: Bua
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Ha kutesnbcTBO» (2004), «Kamns Ha ropsyem kamue» (2004), «Uyxkas ctpaHa»
(2004), «mronika» (2018) u npyrue.

C npyroil cTopoHbI, MPOOIEMATUKY MEKITHUUYECKOW HHTOJIEPAHTHOCTH B
UCTOPUA W Ha COBPEMEHHOM JTale€ MOXHO aHaJu3MpOBaTh Ha MpUMEpe
JOKYMEHTAIbHBIX  (PUIBMOB-CBUIETENBCTB, KOTOPbIE OOBIYHO CO3JAIOTCA B
dbopMaTe MOPTPETHOW JTOKYMEHTAJIMCTUKH O >KEPTBAX MEXKITHHUECKOW WIH
MEKHAIIMOHAIBHON WHTOJIIEPAHTHOCTH, HAPUMED, TOKYMEHTAIBHBIN (GUiabM «Jlms
TeOsi packpororcsi HebGeca» 00 wucropum ku3HM Manku  Posenrtais,
MPEACTABICHHOr0 MeMOpHraabHbIM KOMILIEKCOM HUCTOPUU XOJOKOCTa, KOTOpasi B
paHHEM JETCTBE CTajla OYEBUALIEM BCEX YKAacoB BOMHBI M XoJoKocta. Mnwm
JOKYMEHTAIBHBIN (DriIbM Hemelkoro pexuccépa P. Tampxaiim «J BoT mpunuim
TypucThl» (2007) 0 marepe cMepTH.

OtnenpHbI, HE MEHEE HMHTEPECHBIM >KaHp JOKYMEHTaJbHOI'O KHUHO IO
npobiemaM OOpbObI C MEXKITHUYECKOHM HETEPIUMOCTBIO M arpeccued, —
AHTUTEPPOPUCTUYECKHE COLMATIbHBIE POJIMKH, HAIIPUMEDP, O MEpax 0€30MacHOCTH B
cetu VHTEpHET, O NMPOTUBOAECHUCTBHM TEPPOPU3MY M IKCTpemusmy. Hampumep,
3apyOekHbIM KOopoTKoMeTpaxkHbli ¢uibM «Hesnakomup» (Erez Tadmor, Guy
Nattiv, 2003r.) 0 MEKITHHYCCKOM HETEPIIHUMOCTH M  YCIIOBEYCCKOM
B3aMMOIIOMOIIU. JTOT O€3IMAIOTOBBIN (PriibM OyAET MOHATEH J0OOMY 3PUTEIIO
«0e3 cIIoBy.

[Ipu »sToM mpu paboTe € MOJIOAEKBIO HE TOJBKO aHAIU3UPYIOTCA
npo(eCCHOHANIBHO  CO3/IaHHBIE  COLMAJIbHBIE POJIMKM, HO U  CO3JArTCs
COOCTBEHHBIE JIIOOUTENbCKUE POJIMKHU, HAIPUMEDP, B paMKaX KOHKYPCOB JJIsl JleTei
U MOJIOACKH IO TEMAaTUKE MEKITHUYECKON TOJEPAHTHOCTH, WU COLMAIbHBIN
MPOEKT BHUACOPOJIUKOB «Sl 3a TOJIEpAaHTHOCTH» IS IIKOJbHUKOB 2018 roma B
Hogsropockoit o6iactu.

Croga MOXHO J00aBUTh JOKYMEHTAJIbHYI0 KHHOXPOHUKY U (UIbMBI-
paccieloBaHus O PeaIbHbIX Tpareausix, MPOU30LIEANINX [0 BUHE BOOPYKEHHBIX
TEPPOPUCTOB  HWJIM  HKCTPEMHUCTOB  (Hampumep, JOKYMEHTAJIbHbIA  (DUIbM
A. Poratkuna «becman», 2020). AHanu3 Takux (UIbMOB IMO3BOJISIET HATJISIAHO
MOKa3aThb BECh Yy)KAac Tpareluu, SIBUBLIEHCS pe3yJbTaToOM OecrpenesibHON
HEHABHCTH U KECTOKOCTH, 0€CUEIIOBEYHON HETEPIUMOCTH U arpeCcCUH.

Kpome TOro, MOXXHO BBIICIUTH OTIEIBHBIA JKaHP JOKYMEHTAJIbHBIX
(GUIBMOB TPOCBETUTETHLCKOTO XapaKTepa, HAMpPaBICHHBIX HA HEMNPUSATHE W
IIPOTUBOJEHCTBHE MEXKITHUUYECKOW HMHTOJIEPAHTHOCTU W TEPPOPU3MY Ha I10YBE
PENUTUO3HON WIIM MEXHAIMOHANBHOW HeHaBucTH. K umciy Takux (uibMoB
MOKHO OTHECTH MCTOPUYECKYIO JIeHTY pexuccépa B. KymmnHckoro «Teppopusm
6e3 macku» (2011), «Teppopusm: 3a kagpom» (2017), «Teppopusm kak pexiamay
(2008, pexuccép C. XoJIOAHBIN) U IpyTHE.

B uenom cnenuduka oTpakeHUs MOpOOJEMATHKA  MEXKITHUYECKOU
TOJICPAHTHOCTH B MPOU3BEACHMUSIX  JOKYMEHTAIbHOM  MEIUaKyJIbTYphl,
BKJIIOUAIOIICH IITUPOKOE MHOT000pasue xKaHpoB (KUHOXPOHUKA, (UITbM-UHTEPBBIO,
bunbM-paccienoBanue, (puibM-o603penue, Ouorpapuueckuit QuibM, (GUIBEM-
nyTellecTBre, PuiibM-alibMaHaX, STHOrpaduyecKuii PuiibM U T.J.), 3aKJII0YAETCS B
CTPEMJICHUH MOKa3aTh ITHUYECKOE U KYJIbTYPHOE pa3HOOOpa3ue Mupa, pacliupyuTh
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U 000ratuTh KyJIbTYPHO-UCTOPHUUECKMH M COLMAIbHBIA OINBIT 3PUTEIBCKON
ayIUTOPUHM, a TaKkKe B NPOJABWKEHUH OOIICHAMOHAJIBHBIX LIEHHOCTEH,
naTpUOTH3Ma, OOIIECTBEHHOTO COTJIacUsi, MHUPHOTO J0OpOCOCEACTBA M JAHAiora
KyJabTyp. Kpome TOro, Ba)XHO OTMETHTh HEKOTOPBIE CONYTCTBYIOIIME LIEIH,
KOTOpBIE $IBHO TIPOCIICKUBAIOTCA B COJACPKAHUU JOKYMEHTAJIbHBIX (PHIBMOB
JaHHOW TEMAaTWKH, Takue Kak: Ooppba ¢ COLMANbHBIMH M ATHHUYECKUMHU
npenyOexACHUIMH U CTEPEOTUIaMH; MPO(UIAKTUKa HEHABUCTH, SKCTPEMHU3MA U
JIPYTUX HETaTUBHBIX IPOSBICHUN JECTPYKTUBHOTO IIOBEICHHUsS; HENPUATHE U
IIPOTUBOJCHCTBHE INIPOINAraHAE MEKITHUYECKOM HETEPIUMOCTH, HEHABUCTH,
arpeccu U TEPpOpU3MY.

B 1aHHOM KOHTEKCTE KHHO- M MeAuaoOpa3oBaHME Ha MaTepuale
JOKYMEHTaJIbHBIX (PUIBMOB BBICTYNAET JACUCTBEHHBIM Y4YEOHBIM HWHCTPYMEHTOM
pPa3BUTHS  MEXITHUYECKOM  TOJEPAHTHOCTH B  MOJIOAEKHOM  ayIUTOPHH,
MO3BOJISIOIIMM YBUAETh 4Y€pe3 NPU3My KHHO(QUIbMA «YEJIOBEUECKOE JMI0» B
COBPEMEHHBIX COLMAIBHBIX Mpo0JIeMaxX, HHA4Y€e TOBOPS, MOHATh MPOOJIEMBI
KOHKPETHBIX JIIOJIEH, UX 00pa3 )KU3HU, KYJIbTYPY, MUPOBO33PEHUE U MEHTAJIMUTET.

MenuaoOpa3zoBarenbHble  3aHATHS ~ JOJDKHBI  HAYYUThb  CTYJCHTOB
aHAJIM3UPOBaTh STHOCTEPEOTHUIIbI, CBS3aHHBIE C pEIpe3eHTalue 00pa3oB
NPEACTaBUTENICH pa3IMYHBIX HApOAOB, KYJbTYp W 3THOCOB. Jljia 3TOro um
HEOOXOIMMO HAy4HMThCS: aHAIU3UPOBATh MeAHAoO0pa3bl MPEICTABUTENEH pa3HBIX
KyJbTYp ¥ HapOJAHOCTEW, OMNPENEIATh M ApryMEHTUPOBAHHO KOMMEHTHPOBATh
OpeaB3SATOCTh M MPENpacCylKu, CBSI3aHHbIE C perpe3eHTalue o0pa3oB
IIPEICTABUTENIEH PA3HBIX 3THOCOB M KYJBTYpP B JIOKYMEHTAJIBHBIX MEIUATEKCTaX;
aHAIM3UPOBaTh  NPEJICTABICHHA O  COLMOKYJBTYPHBIX,  IOJUTUYECKHUX,
UJCOJOTMUECKUX, PEIUTHO3HBIX MpobiieMax, KOTOpble 3aTparuBaloOTCsi B
JOKYMEHTAIBHBIX MEJMATEKCTaX HAa TEMY MEX3THHYECKOW TOJIEPAHTHOCTH W
yanora KyJbTyp; AaHAJIU3UPOBATh COOCTBEHHOE OTHOILIEHWE W BOCIPHUATHE
pPa3IUYHBIX MEIUMHBIX 3THOCTEPEOTHUIIOB; CO37aBaTh COOCTBEHHBIE MEIUATEKCTHI
(HanpuMep, BUICOPOJIMKK) HA TEMY MEXKITHHYECKOW TOJEPAHTHOCTU W Juajora
KYJBTYP.

Uro kacaercst TpeOOBaHUI K OTOOPY NHOKYMEHTAJbHBIX MEIUATEKCTOB IS
aHanM3a B CTYJEHYECKON ayAuTOpuu, TO PEKOMEHIYETCS HCHOJIb30BaTh
MEIUATEKCThl, HWMEIOIIME BOCIHUTATEIBbHYI0O M  PAa3BUBAIOUIYI0 LIEHHOCTD,
oOnajarolme OnpeAeaéHHbIM MOPaJbHO-HPABCTBEHHBIM —MOTEHIMAIOM, T.€.
criocoOcTByIOLME (HOPMUPOBAHUIO YBAXKUTEIBHOTO, TOJIEPAHTHOIO OTHOILEHUS K
IIPEACTABUTENSIM HMHBIX KYJIBTYP, HAIMOHAIBHOCTEN W 3THOCOB. JKenaTenbHO,
YTOOBI aHAIM3UPYEMbIE TOKYMEHTAJIbHbIE MEAUATEKCThl UMEIN MO3HABATEIbHYIO
HEHHOCTh U PACHIMPSIIM OOIIEKYJbTYpPHBIM KPYro30p CTYJAEHTOB M MX 3HaHHS 00
UCTOPUHM U KYJbType, TpaAuLUsAX W OO0bIYasX APYTUX CTPaH, HAPOJHOCTEH U
3THOCOB. Kpome Toro, BakHO, 4YTOOBI H3y4yaeMble MEAMATEKCThl OTBEYAIU
WHTEJUIEKTYaJIbHBIM ¥ SMOLUOHATBHBIM UHTEpECaM 00yYarouuXcsl.

AyauTOpHYIO paboTy C JOKYMEHTaJIbHBIMH MEIUATEKCTaMH [JIsl U3yUEHHUS
pacel, TMpeAyOexJeHU M HAaUMOHAIBHOW HWIEHTUYHOCTU IEIecCO00pa3Ho
pa3enuTh Ha TpHU OCHOBHBIX JTana: MPeAIEMOHCTPAIIMOHHBIH,
JIEMOHCTPAMOHHBIA U TTOCTAEMOHCTPALIMOHHBIM.
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3amaun  OpPEeIJEMOHCTPALIMOHHOTO 3Tala B OCHOBHOM  CBSI3aHBI  C
aKTyalnu3alMed MEOUHHOM  TEepPMHHOJIOTMH, HEOOXOIMMOM JUIsl  aHaJInu3a
ayJMOBU3yallbHBIX ~MEIUATeKCTOB, C CO3JaHUEM HEOOXOJUMOTO  YPOBHS
MOTHBallMM W HHTEpeca y oOydarommxcd K M3y4aeMoil mpolOsieme, a Takke C
HAaCTPOEM Ha KPUTUYECKUW aHAJIU3 MEJUATEKCTOB HA TEMY MEKITHUYECKON
TOJEPAHTHOCTH U AUAJIOTA KYJIBTYD.

Ha panHOM »3Tanme BaXXHO YUYWTHIBATh, YTO 3PUTENbCKAs ayIUTOPHUS
MHTEPIPETUPYET COJAEPKAHNE Ay ITNOBU3YaJIbHOTO MEINATEKCTA, HCXOMAS U3 CBOETO
JKU3HEHHOTI'O OIIbITA, 3aWHTEPECOBAHHOCTH B TEME, BHYTPEHHEH YCTAaHOBKU U
JUYHOTO OTHOIIEHUS K H3ydyaeMoM MpoOjeme, >KU3HEHHBIX HPHOPUTETOB, HMX
COOCTBEHHOTO0  HAIlMOHAJIBHOIO, PacoBOr0, OSTHUYECKOTO  IPOUCXOXKICHUS,
BO3pacTa, ypoBHS 00pa30BaHUsA, YPOBHS KOMMYHUKATHBHON M OOILIEKYJIbTYPHOMH
xkomneTennuu [Silverblatt, 2001, ¢. 40-41].

Ha nanHoM sTame HEOOXOOUMO pacCMOTPETh TAaKWE Ba)KHbBIE JJIA aHAIU3a
JOKYMEHTAJIbHBIX MEIMATEKCTOB YKA3aHHOM TEMATHKH KIIOYEBBIE IMOHATUSA KaK
«pETpE3eHTALUs), «COLMAIBbHBIE CTEPEOTHUIBI», «HAIIMOHAIBHBIA CTEPEOTHUID,
«3THOCTEPEOTHUID», «TOJEPAHTHOCTHY», «pacoBasi JUCKPUMHUHALMSY, «IUAIOT
KYJbTYp», «KOH(QIUKT KYJIbTYP», «SI3bIK HEHABUCTWY», «MEAUITHAS MaHUITYJISALUSD,

«TpOIara’ay, «HAMOHAJIbHAS WJICHTUYHOCTB, «TOJIUKYJIbTYPHOE
roCyJapcTBO»,  «MYJbTHUKYJIbTYPU3M»,  «3THOKYJIbTYpa»,  «KCEHO(DOOHS»,
«3THUYECKOE HEPABEHCTBOY, «MEXHaAILMOHAJIbHBIN KOHQIUKTY,

«MEKKOH(ECCUOHATBHBIA KOHMIUKT» U APYTHE.

B uucne nmpuMmepHbIX 3aJaHMN ISl AHHOTO ATala MOXHO MPENIOKUTh
CIIEYIOIIKE: CHPOTHO3UPOBATH JKAHP JIOKYMEHTAJIBHOTO MEIUATEKCTa, MECTO U
BpeMsl JIeHCTBUS B MeAMATeKcTe, MNpoOJeMaTHKy W IPUMEPHOE COJep:KaHue
ayJIMOBU3YyaJIbHOTO MEAMATEKCTa 10 €ro Ha3BaHUIO, CAyYHATPEKY, Tpensepy, cepuu
CTOMN-KaJpoB, LUTaTaM W3 JOKYMEHTAJIBHOTO MEIHATeKCTa M Tp. («KaTeropuu
MEAMATEKCTOBY»); OOCYIUTh TMPUYHHBI TOTO, TOYEMY aBTOPBl MEAMATEKCTOB
oOpamarTcs K HAIMOHAIBHBIM CTEPEOTHUIIAM WM OSTHOCTEPEOTHUIAM IS
pemlpe3eHTallu  «THMHWYHBIX» TPEACTABUTENCH TEeX WM HWHBIX  HaIWi,
HapOAHOCTEH, ATHOCOB WIU KYJbTYp («MEIWWHBIE areHTCTBA»); COCTABUTH CO
CTYJACHTaMH CIIHCOK PACHpOCTPAHEHHBIX HAI[MOHAJIBHBIX CTEPEOTHUIIOB WJIH
ATHOCTEPEOTHNIOB («MEIUUHBIE PENPE3CHTALNNY», «SI3BIKH MEINa»), C KOTOPHIMHU
OHU YacTO CTAJIKUBAIOTCS B Macc-Meua.

Ha pnanHOM sTame BakHO, 4TOOBI OOydYaromvecs Hay4YWINCh MPOBOJUTH
YETKYI0 pa3rpaHUUYMUTENbHYIO JHMHHUIO MeXay (akTamMu W MHEHUsSMU (WId
mupamMu), KOTOpblE OYEHb YACTO HCHOJB3YIOTCS B Meauarekcrax. Hampumep,
CTYJCHTOB MOXHO IIONPOCUTh H3YYUTh CIHCOK YTBEPKACHUHA IO TeMaTHKE
pacoBOro WJIM 3THUYECKOTO pa3HOOOpasusi M OTIMYUSA, U apryMEHTHUPOBAHHO
IPOKOMMEHTHPOBATh X COCTOSTEIIEHOCTh UM HECOCTOATEIHHOCTb.

3agaHug A0S MPOCMOTPOBOTO WM JEMOHCTPALIMOHHOTO 3Tama paboTh
CTYICHTOB C IOKyMEHTaJIbHBIM MEIUATEKCTOM MPHU3BAHBI TOMOYb 00YJAIOIINMCS
pa3zo0paThCsl B pa3HbIX BHIAX JOKYMEHTAIBHBIX MEIUATEKCTOB, Pa3iNdaTh TAKHUe
XKaHPbl TOKyMEHTAJIbHOTO KHHO, KaK KHUHOXPOHMKA, (DUIBbM-HUHTEPBBIO, (UIHM-
paccienoBanue,  QuibM-o0o3peHue,  Ouorpapuueckuit  puibMm,  QUIbM-
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nyTemiecTsue, (GuibM-adbMaHax, ATHorpaduyeckuit ¢unpM u  T.0. Takke
CTyJICHTaM HEOOXOJAMMO HAYYUThCS KPUTHUYCCKA aHAJTU3UPOBATH PA3THMYHBIC
COIIMAJIbHBIE W HAIIMOHAJIBHBIC CTEPEOTHUIIBI, CBS3aHHBIC C PEMPE3CHTAINCH
MPEACTaBUTENICH pa3HbIX KYJITYp UM  HApPOAHOCTEH B  aHAJU3UPYEMBIX
METUATEKCTaX.

Ecnm mpenmonaraercs caMOCTOSTENBHBIH MPOCMOTP JTOKYMEHTaJIbHOTO
MEIUATEKCTa, TO BIOJHE IEJIECO00pa3HO  MPEMIOKUTh  OOyJArOIIIMCS
WHIUBUyalIbHbIE  3aJaHusl  PEeQIIEKCUBHO-OPUEHTUPOBOYHOIO  XapakTepa,
HarpuMep, 3anojHuTh Tadauity (Tabmuma 1), B KoTopoi HYXHO 3aUKCHPOBATH
MOHPABUBIIMECS I[MTATHl WM BNU30bI U3 (PUIbMa W CONMYTCTBYIOIIME UM
COOCTBEHHbIC BIICYATIICHUS, KOMMEHTAapUH WM BOMNPOC («A3BIKM MEIuay,
«MEIUWHbIE  AyJIUTOPUM»,  «MEAWNHBIE  pEnpe3eHTAluu»,  «MEIUNHBIC
TEXHOJIOTU ).

Tabnuna 1 — Tabnauua 17s 3amoHEHUs BO BpEeMsl CAMOCTOSITEILHOTO TTPOCMOTpa
JOKYMEHTAJIBHOTO (hUsibMa

[MutaTa wiu 304301 U3 Brieuatnenusi, koMMeHTapuu
duabma WJIY BOIIPOC

JIaHHYI0O ~ 3arOTOBKY MOKHO  3aT€M  MCIIOJb30BaTh B  KAadeCTBE
COJIEPKaTEJIbHON OMOPHI JIJIsl aJbHEUIIIET0 KOJUIEKTUBHOTO O0OCYXIeHUs (huiibma
WIM JUCKYCCHUM O KJIIOYEBBIM IMpoOjeMaM JTOKYMEHTalIbHOro (uibMa Ha TEMY
MEKITHHUYECKOMN TOJIEPAHTHOCTH HA NMPAKTUYECKOM 3aHSATHH 110 BOIIPOCAM:

1. Kakue MOMEHTHI B 3TOM QuiibMe 3anioMHIWINCH BaM? [Touemy?

2. beum mu croprnpusbl? Uto-HuOyAb, 9TO Opocaio BBHI30B TOMY, YTO BEHI
3HAETE — WIH JyMaJlH, 4YTO 3HaeTe?

3. Kakue mocnaHus, SMOIMM WJIM HUJEU Bbl BBIHECIU U3 3TOro (uiabma?
[Touemy?

4. Kaxue BOIpoCHl y Bac e11e 0CTaanuch?

5. Yto MBI MOXEM cZeNlaTh, YTOObI K IPYTUM OTHOCUJIMCH C YBa)KEHUEM U
JOCTOMHCTBOM, a HE HA OCHOBE CTEPEOTHUIIOB U NIPEIPACCY IKOB?

6. UrTo MBI MOXEM CJIeNlaTh, YTOOBI Hallle OOIIECTBO MPUHUMAIIO JIIOJICH U3
Pa3HbIX CJI0EB OOLIECTBA — PAa3HBIX PAC, STHUYECKUX TPYIII U PEITUTUN?

/. A Kak HacyeT Hallero ropoja, Hamed crpaHbl win mupa? Yto Mbl
MOEM cJieNIaTh, YTOObl U3MEHUTh CUTYAIUIO K JIY4YIIEMY B CMBICJIE COLMAIBHOTO
PaBEHCTBA U B3aMMOINIOHUMAaHUs, HECMOTPS Ha Pa3HOIJIACUS U HETEPIIUMOCTh?

B choydae, eciM  KOPOTKOMETPAKHBIM  JIOKYMEHTaJIbHBIM  QuiibM
JEMOHCTPUPYETCSl Ha 3aHATHM B Kjacce, TO ayJIUTOPHUH MOYKHO HPEIJIOKUTH
CIIEAYIOIIME BOIPOCH ISl CIO)KETHOIO aHajln3a BO BpeMsA IMPOCMOTpa
ayJIMOBU3YAJIbHOTO MEAUATEKCTA, TOMOTAIOIIUE ONPEIETUTh aBTOPCKUI 3aMbICEN:

1. KaxoBa, mo BameMy MHEHHIO, IJaBHas TeMa (WIbMa W MOYEMY OHa
BOJIHYE€T aBTOpa?’

2. Jlnsa koro ObuT co3nan AToT punibM? KakoBa ero nieneBas ayauTopusi?
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3. B ueM 3akmiroyaeTcs mociaHue aBTopa 3puTeso?

4. Kro rnaBHble AeHCTBYIOIUE Tepor (uiIbMa U KaKOBBl UX TUIWYHBIC U
WH/IMBHUIyaJIbHbIE OCOOCHHOCTH U YEPTHI?

5. Yero moOwBarorcs repou (ryibMa, KakoBa WX >KA3HEHHAs TO3UIIUA,
MOTHBBI IOCTYIIKOB U LIEJIEBBIE YCTAHOBKU?

6. IIpoxommeHTHpPYIiTE BEIOOP KOHKPETHBIX CHEMOUHBIX MECT B (PHIIEME.

7. Kaxk B punpme peann3oBaHbl KATETOPUH MPOCTPAHCTBA U BPEMEHU?

8. Uro ciyxut nedTMOTHBOM B duibme? Kakoe 3ByKoBO€ CONPOBOXKICHUE
UCIIONIb3yeTcs B puibme?

Bo Bpemss paboThl Ha NPAKTUYECKOM 3aHSATUU IIOCJIE MPOCMOTpa
JOKyMEHTAIbHOTO (uiibMa, HampuMep, MOPTPETHOrO0 WM OHOrpaduyecKoro
ouepka (moxkymeHTanbHble GuiabMbl «Hepkarm», «Jleren», «llocnennuit wu3
Morukan», «lis Tebst packporoTcs HebGeca» W JAp.), MOXKHO HCIOJIb30BaTh
JUTEPATYPHO-aHATUTUUYECKUE 3aJaHusl g TPYNNoBOKM padoOThl, HaIpHUMED,
COCTABJIICHHE  «OHMOMOAMBDY O  TIJIABHOM  MEPCOHAXE  JTIOKYMEHTaJIbHOIO
MEIMATEKCTa, OCHOBAHHOE Ha CTpareruu pe(JIEeKCHUBHOIO IHKCHbMA, MO IUIAHY
(Tabnuua 2). Mnm npeAcTaBuTh KIIOYEBBIE BeXH B Ouorpaduu LEHTPAIbHOTO
NEPCOHAXKA JOKYMEHTAIbHOro (uibma ¢ nomoupio 3aganHus «Cyab0a repos,
COCTAaBHMB PaccKa3 OT JIMLA Iepos C COXPAaHEHUEM MHIUBUYyAIbHBIX OCOOEHHOCTEM
TEMIIEpaMEHTa, XapakTepa, IPUBBIUEK, PEUYH, YPOBHSI OOpa30oBaHHUsA, KU3HEHHOIO
OIbITa reposi, ¢ y4ETOM MECTHBIX KYyJbTYPHBIX TPaJULUN M YCTOEB OOIIECTBa
(«MeauitHbIe penpe3eHTAluNy, «SI3bIKH MEINAY).

I[Ipu  u3yuyeHuum  ¢uiIBMOB  reorpago-3THOrpapUUEcKOro  xKaHpa
JOKYMEHTaJIbHOTO KHHO Ha TEMY 3THHYECKOTrO U KyJIbTYPHOIO pa3HOOOpazus
MO>KHO IPOBECTH CO CTYACHTAMH TeMaTH4eCKOe 3aHsATHE «KanehgocKon 3THOCOB
U KyJIbTyp» WIM «MEXITHHYECKAass MO3auKa», Ha KOTOPOM CTYIEHTBI MOCIe
IPOCMOTPa KOPOTKOMETPAXKHBIX 3THOIPa(PUUECKUX TOKYMEHTANbHBIX (UIBMOB
MPEACTABIIAIOT HA 3aHATUU CBOM TBOPUYECKHUE MPOEKTHI-NPE3CHTALMH O KyJIbTYpe U
TPaJAMLMAX PEAKUX 3THOCOB, KYJbTYp, UCTOPUU U TPATULUN MalbIX HAPOJAHOCTEN
U Axacmop.

Jlpyroi ~ BapuMaHT  TEMATUYECKOTO  3aHATUA  —  CPABHUTENBHO-
COMOCTAaBUTENbHBI  aHAIM3 JOKYMEHTAJIbHBIX MEIUATEKCTOB aHAJIOTUYHOU
TEMaTUKH, CHSTBIX pPa3HbIMU aBTOPaMHM M B pPa3HOE HUCTOPUYECKOE BpeMs
(«MeauiHbIe PEeTIPE3EHTALIY, «SI3bIKU MEANa»), HApUMEpP, MOKHO OpraHU30BaTh
oOcyXJeHne JTOoKyMeHTalIbHBIX (uiabMoB o Kpeime: «Teppuropusi Ponussbl.
Kpbim» (aBTop cuenapus I'. JlaBpos, pexucceép B., 2008 r.) u «Kpsim. [lyTh Ha
Ponuny» (aBrop cuenapust O. [Jémuna, pexuccép-nocrtanoBumk C. Kpayc,
2015T.).
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Tabnuua 2 — [IpuMepHbIii IJ1aH U IPUMEP COCTABJICHUS «OUOTIOIMBI

Il1an:

1 Kto?
2. Kakon? Kakas?

3. Kakme coObrTus
MPOM3ONLIN B JKU3HU
reposi?

4. O yem oH (WM OHA)
MeEYTacT WU
MeuTas(a)?

5. Yero nobwuiics repoit?
6. Moe OTHOIIECHHE K
repol0 M OTHOIICHUE
aBTOpa?

IIpumep:

Maptun

['opapiil, cMelnblid, KpPaCHOPEUYMBBIM, MYAPBIN, JIHIEP
MUJITHOHOB.

Kto nmobuir HeHacuiaue, 6ora u yenoBedecTBo. KTo Obu1
BO3MYIIICH HEHABUCTHIO M TMpEeapaccyJkaMHu, U KOIo
BJIOXHOBJISITU TOOpBIE JeTa.

KTo medTan, 4To BCe CMOTYT KUTh B MUPE U COTJIACHH,
1 TIpruoOpent 6oJIbIliee TOCTOMHCTBO JIJIsi CBOETO Hapo/Ia.
OH XMBET B HalllUX CepJlax, —

Jlrotep Kunr-mnaamia

[Ipu pabote ¢ MOKyMEHTaJIbHBIMH (UIBMaMH Ha TeMYy MEXITHHYECKON

TOJIEPAHTHOCTH U I'yMaHW3Ma, Ha Halll B3IVIAJ, BaXHO OPraHU30BaTh HA 3aHATUU
KOJUIEKTUBHYIO JIHCKYCCHIO, HallpuMep, ONMUPAsCh HA aHAJIU3 KIIIOYEBBIX CTOII-
KaJ[pOB M3 JOKYMEHTAJIbHOIO (uiibMa H Ccepuu NpOOJIEMHBIX BOIPOCOB

(«MenuiiHbIE pEeNpPe3eHTALUNY, KMEIUNHBIE TEXHOIOTUNY, «SI3bIKH MEAHAY).

Tabnuua 3 — [Ipumep 3aganus s aHaIK3a CTOM-KaIpPOB JOKYMEHTAILHOTO KUHO

Cron-kaapsbl U3 TOKYMEHTAIbLHOTO
bunpma «Mope B orae», CIIIA, 2018 T.

[IpuMepHBIE BOITPOCHI
JUISL AUCKYCCHH

Kto uzo6paxen B kaape?

Kem mpuxonsrcs apyr apyry
repou? [louemy Brl Tak cunrtaere?
I'ne HaxonsaTcst mepCoOHaXU?

O 4yéM oHU TOBOPSAT?

Uto nmoka3bIBaeT OTEIl ChIHY?

KeMm Meutaer crath Mmanbuuk?
[Touemy aBTOpPHI (hrsIEMA
BKJIFOUHMJIU ATy CIIEHY B (QUIIbM?

OnummTe KOMIIO3UIIUIO Kaapa.
Kaxk u riae npoBoaut cBo601HOE
BpeMsl UTATbIHCKUN MaJTbUnK —
TJIaBHBINA repoit ¢pumapma’?

Uem 3aHMMAaETCS MaIb4HK B Jiecy?
B [loueMy OH XOIHUT K 3TOMY

S nepey?

YUT0 OHO MOXKET CUMBOJIM3UPOBATH
B husibme?
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Kto nzo6paxen B kaape?

YTO MpOUCXOIHUT B CLIEHE?

K0 3T mrogu? Yto oHu nenaror?
OTtkyna oHM IPUOBUTH U 3a4eM?

) Onuimre ux oAexKay, Mo,
BO3pAacT, pacy, BIPaKEHUS JIHII,
COCTOSTHHE.

UYro 3TH IO YyBCTBYIOT?

Ha uro onu Hanerorcs?

UTto n300pakeHo B IIEHTpE Kaapa?
Bo uTo oxeTsl repou u mouemy?
Kyna onu nanpasmisitoTcs?
[Touemy ux Tak MHOTO?

3adeM aBTOPHI BKIIOYMIN ATy
cueny B hpuiabm?

KT0 n300pakeH KpynHbIM MJIaHOM
B JIAHHOM Kajpe?

OnummTe cocTosHME, YyBCTBA U
SOMOILIMH, KOTOPBIE UCIIBITBIBAET
repouHs?

Kaxk BrI nojaraere, CKOJIBKO €
ner?

UYro npunioce en ucnsitath? Yo
CIOJIBUTJIO €€ MOKUHYTh POJUHY U
PUCKOBATh CBOEH JKU3HBIO?

Kto nzo6paxén B kaape?

KTo 3TOT Nepconax no
npodeccun?

O 4éM OH paccka3bIBa€T 3PUTENIO?
Yro ero Oecriokout?

KakoBo ero orHouenuu k
CUTYaLUU, CIOKUBIIENCS C
adpukaHCKUMHU OexeHIamMu?

Hcnonp3oBanne TeaTpain30BaHO-POJICBBIX TBOPUECKHUX 3a/IaHUM, HATIPUMED,
TeaTPaIbHBIX JTIOJOB TPU aHAIW3E JIOKYMCHTAIBHBIX (HIBMOB Ha TeMy
MEXITHUYECKON TOJIEPAHTHOCTH W JUajiora KyJbTyp, B (popMe pOJIEBBIX UTP U
CUMYJIAIAA TTOMOXKET 00YyJaroImuUMCsl TIIy0Ke TTOHSITh TTOCTYIIKH U MHUPOBO33PECHHE
a TaKKe aBTOPCKUM 3aMBbICeNl CO3JaTeNe MeIHaTeKCTa.
1ocjie  TPOCMOTpa JAOKYMEHTAJIBHOTO HCTOPUYECKOTO (uibma
«Yenosek uenoBeky» (pexuccép b. Capaxarynos, 2005 r.) CTyIeHTaM MOXHO

repoeB (QuibMa,
Hanpumep,
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NPEMIOKUTh MPEICTABUTh U PA3bIIpaTh MO POJISIM PEATbHYIO BCTPEUY TJIaBHBIX
NepCcoHaXKe MeauaTekcTa («MEIUWHBIE PENpPE3CHTALUNY, «SI3bIKU MEAHuay»), —
OBIBIINX HEMPUMHUPHUMBIX BpParoB, KOTOpPbIE BIIOCIEICTBUU MHOTO JIET OOIIAIHChH
1o Tepernucke. B pe3ynbrare BHIMOIHEHUS TAKOTO 3aaHus 00yJaroIuecs CMOTYT
OCO3HAaTh, KaKUM 00pa3oM JIIO/JM, OKA3aBIIMECS MO Pa3HbIe CTOPOHBI BOIOIOIIHUX
jJarepeif, cMOriM HaWTH B cebe CHiIbl, 4TOObI TPEOAONETh OTUYXKIACHHE H
HEHABUCTh, U MIPOSBUTH APYT K APYTY TOJIEPAHTHOCTD, MUJIOCEPIUE U MPOIIEHHE. ..

[Ipy HamuyuM TEXHUYECKUX BO3MOXHOCTEM U  COOTBETCTBYIOIIUX
KOMITETEHIIUM MOKHO MOIMpPOOOBATh CHATh KOPOTKUM COLIMANIbHBIN BUICOPOJIUK Ha
NPEMIOKEHHYIO TeMy («MEIUHHBIE areHTCTBa», «SI3bIKM MEJHa», «MEIUMHbIe
TEXHOJIOTUWY), HANpPUMEP, O MPOTUBOJCHCTBUU SKCTPEMU3MY U MPOSIBICHUSIM
MEXITHUYECKON HETEPIIMMOCTH, arpeCCUU M HEHABUCTH B MOJIOAEKHOM cpefie, 1o
aHAJIOTUM C  U3YYEHHBIMH  OOpa3llaMH  KOPOTKOMETPAKHBIX  COIMAJIbHO-
OPUEHTHPOBAHHBIX JOKYMEHTAIbHBIX (UIBMOB JJIsi MPOCBEIICHUS MOJOAEKHON
ayJTUTOPHUH.

Ha pednexcuBHoM 3Tane paboOThl ¢ JOKYMEHTAIBHBIMU MEIUATEKCTaMH Ha
TEMy MEXITHUYECKOW TOJEPAHTHOCTH U Juajora KyJbTyp II€Ieco00pa3Ho
npejaraTh 00yJaroIumcst JAUTEpaTypPHO-aHATUTUYECKUE 3aaHus
WHANBUAYAIBHOTO XapakTepa s JalbHEHIIer0 OCMBICICHUS W TOHUMAaHUS
COBPEMEHHBIX MPOOJIEM, CBA3aHHBIX C Pa3HBIMH (DOpMaMH WHTOJEPAHTHOCTU H
nyTel ux mpeojolieHus. B umucie Takux 3ajaHUN MOXKHO NMPUBECTH HAIUCAHUE
KUHOPELIEH3UM, 3CCE, OT3bIBOB, MPEANOJaralmluX BBIPAKEHUE COOCTBEHHOTO
MHEHUSI U OTHOIIEHUS K TMpoOjeMaM MEXITHUYECKOM TOJEpaHTHOCTH,
3aTPOHYTHIM B IOKYMEHTAJILHOM MEIHATEKCTE, a TaKKe BhIpaXKEHHE COOCTBEHHOM
MO3UIIMA B CHUTyallMiX MOpPaJIbHO-HPABCTBEHHOTO BbIOOpa (Hampumep, Ha
MaTepuaie JOKyMEHTaIbHBIX QuibMoB «Jlist Te0s packpororcs Hebeca», « BoT
NPUIIUTA TypUCThD», «becman» u ap.), 0OTOOpaKEHHBIX B MEAMATEKCTaX HAa TEMY
TOJIEPAHTHOTO OTHOIIEHUS K TIPEACTABUTENSAM pa3HBIX HApPOJHOCTEH, HAIWH,
THOCOB H KYJIBTYD.

3akioueHue

Takum o0OpazoM, meanaoOpa3oBaHHWE TO3BOJISIET pellaTh KOHKPETHBIE
BOCIIUTATEIbHBIE 3a/1a4yd BO BPEMsI KOJUIEKTMBHOIO MPOCMOTpA M OOCYXIEHUS B
CTYJCHUECKON ayJUTOPUHU TOKYMEHTAJIBHBIX (MIBMOB Ha TEMY MEXITHUUYECKOU
TOJIGPAHTHOCTH M YBAXKUTEJIBHOTO OTHOUIEHUS K MPEACTABUTEISM JPYTHUX
HApoAOB, KOH(pECCHMl M HTHOCOB, KOTOpPbIE 3aKIIOYAlOTCs B CJIEAYIOLIEM:
c(OopMUPOBAThH y CTYACHTOB YCTONYMBOE UYBCTBO HEMPUSATHUS UACOJIOTHH PACOBOH,
HAIMOHAIHHON, MEXKITHUYECKON, MEKKOH(ECCHOHATBLHON HWHTOJICPAHTHOCTH U
DKCTPEMHU3MA; YJIYUYLIUTh MEXIMYHOCTHBIE OTHOLIEHUS B  CTYJIEHYECKOM
KOJUIGKTUBE Ha OCHOBE B3aMMOIIOHMMAHHUSA, TEPNEHUS U B3aUMOIIOMOLUIN;
pa3BUBATh y CTYJIEHTOB YMEHHS CIyLIATh U CIbIIIATh, YMEHUS «IIOCTaBUThHY» CEOs
Ha MecTOo coOecelHWKa, KpUTUYECKOrO0 aHajiu3a MEIUAaTeKCTOB Ha TeMy
MEXITHUYECKOUN TOIEPaHTHOCTH.
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Duabmorpadust
JloxkymeHTA/IbHbIE QUIBMbI HA TEMY MEKITHUYECKOH TOJIEPAHTHOCTH U
YBaKUTEJIbHOI0 OTHOLIEHHS K MPeJICTABUTEJISIM IPYrUX HApPo10B, KOH(peccui
U ITHOCOB

«TonepanTHOCTHY, HUIBM 7-0¥ U3 TOKyMEHTAIBHOTO 12-cepuilHOro HUKIa
«KynbpTypa — 310 cynpba», pexuccép A. Konuanosckuii, 2005 r.

«K cocensim ¢ mo00BEI0...», pexuccép B. Illepbenko, 2015 r.

«Maubie HaponHoctu CeBepHoro KaBkazay (duiabmbl «AHAWY, «YOBIXUY),
2008 r.

Anpmanax «Cubupsaxuy, pexuccep B. Diicuep, 2008 r.

«Haponpt Poccun. IlpuBbruka sxuszHu» (bunbMmbl «PutMm cepama Asumy,
«MopnoBus, Kpaii, oOBeHuanHbiii ¢ Pychro», «UyM BOCXOISIIEro COJHIIAY,
«9BeHkwus. JloOpbIit Ayx Taitruy), pexucceép A. Jlagnos, 2010 r.

«Penxkue ostHOCH  [larectana», (puibmbl  «Ha cemm  xyTopax»,
«Hecrubaembie TyKHUTHHIBIY, «/larecTanckas kamuatkay), pexuccép M. Ilaxaes,
2010 r.

«JlpeBHue aynsl Jlarectanay», pexucceép T. Pomanenko, 2010 r.

«JlepOeHT — ManeHbKass MoJIesib MUpay, pexkucceép A. bzapos, 2006 r.

«Tepputopust Poguney (¢punsmel «Kpbim», «Abxa3us»), aBTOp CLEHApUs
I'. JIaBpoB, pexuccép B. JIoBkosa, 2008 T.

«Kppm. Ilyte Ha Pomumny», aBTrOop cueHapus O. [Iémuna, pexuccép-
noctanoBiuk C. Kpayc, 2015 r.

«MuorokoHdpeccuonanbHas Poccusiy, pexuccép H. Mapko3zos, 2013 r.

«41 ¢ To6oi, Poccusn, pexuccép, JI. Cokomona, 2012 1.

«O Tropax Ocerun» (punbmbl «Yuurenb», «lleperon»), pexuccép
A. b3apos, 2010 .

«TyBa. BekoBoe OparctBO», aBTOp cueHapus H. PynakoB, pexuccép
I1. Ceprauxos, 2014 r.

«®Denepanbubie okpyra Poccum: Jlenp 3a aHem», pexuccép B. IllyOun,
2004-2008 rr.

«Hewnspectubiii KaBka3z. Yeuns», pexuccép A. Eropues, 2019 r.

Cepuan  «Jluacnopa», pexuccépol b. Xneonukon, [I'. [lapamxaHoB,
M. bpammnckui, C. JIntosen, 2006 r.

«Kybanckue kazakny», pexuccép I1. Crénun, 2011 r.

«Caambl Kosbckoro nomyoctpoBay, pexucceép C. [ImotHukos, 2013 r.

«Hepxkaruy, pexuccép E. ['onous, 2012 r.

«Hrepmannaniackue (UHHBIL. Br16op CYIbOBI?», pexucceép
H. Cepebpsixona, 2012 T.

«Tepputopust Mupa u ToJepaHTHOCTU», aBTOp cueHapus H. Tycymbekona,
pexuccép-noctanoBuuk XK. Carumbaes, Kazaxcran, 2019 r.

«TonepaHTHOCTh, WM OTKPOBEHHO O JyXOBHOMY», pexuccép U. ['omyoOes,
2011 r.

«leren», pexuccépsl M. [lsarreps, FO. Menamen, 2014 r.

«berctBo B paii. Pycckue B Unaumn», npomatocep E. Kosbac, 2007 r.
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«Pycckue B eBperckou wikosie. BocnuTaHue TOJEPAHTHOCTH», PEHKUCCED
. Tpaxrenrepu, 2008 T.

«Cubupckuit Apmsiaun», pexucceép B. Cepos, 2015 r.

«Mope B orue», pexuccep x. Po3u, Utanusd, 2016 r.

«®DpaHcya: BU Ha )KUATETBCTBOY, pexucceép T. Codbonesa, 2004 r.

«Bonra», pexuccép B. lepxunkas, 2005 r.

«YenoBek uenoBeky», pexuccép b. Capaxarynos, 2005 r.

«Yyxas ctpanay, pexxuccép M. Pazoexkuna, 2004 r.

«Kamist Ha ropsiueMm kamHey, pexuccep A. Jlazo, 2004 r.

«W BOT mpUIIIIK TYpUCTHI», pexkuccep P. Tanbxaiim, 2007 r.

«ngs Tebs packpororcs HeOeca. HMcropus Manku  PozeHTanby,
MemopuanpHbIl KOMIUIEKC UCTOPUHU XO0JIOKOCTA

«Hesznakomiib», pexuccépsl Erez Tadmor, Guy Nattiv, U3pauis, 2003 T.

«becmany, pexuccép A. Porarkun, 2020 r.

«Teppopusm 0e3 mackny, pexuccép B. Kymunckuid, 2011 r.

«Teppopusm: 3a kagpom», I TPK «CraBpononse», 2017 T.

«Teppopusm kak pexnamar, pexxkuccép C. Xononnsii, 2008 T.

«JIn1o KaBKa3CKON HallMOHAIBHOCTWY, pexkucceép I'. ['abemnus 2000 r.

«Ilocnenunit 3 morukan», pexkuccépol T. Tyaesa, b. bzapos, 2003 r.

«mronkay, pexuccép C. Ounpkepansy, CLLIA, 2018 .
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ITAPAMETPBI ONEHKH COBPEMEHHOI'O YYEBHUKA
NHOCTPAHHOTI O A3bIKA C TOYKHU 3PEHUSA PEAJIM3ALIUA
JIMYHOCTHO-PA3BUBAIOHIEI'O COAEP KAHUA A3BIKOBOI'O
OBPA30BAHUA
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AHHoTanusi. B craTbe ONUCHIBAIOTCS OCHOBHBIE IapaMETpbl OLEHKH COBPEMEHHOIO
yu4eOHHMKAa HMHOCTPAHHOIO fA3bIKa C TOYKH 3PEHUS peaau3ally JIMYHOCTHO-PA3BUBAOLIETO
CoJlepKaHusl SI3bIKOBOro oOpasoBaHus. Kaxnaplii napaMerp NpeACTaBI€H Yepe3 IMpU3MY
KPUTEPHEB.

VY4eOHUK paccMaTpuUBaeTCid C TOYKM 3pPEHUSl CTPYKTYphl, OpraHU3alUd JMYHOCTHO-
Pa3BUBAIOIIETO COJIEPKAHMS I3BIKOBOTO 00pa30BaHMsl M CHEeUU(UKHU MTPETo1aBaeMoro rnpeameTa
«MHOCTpaHHBIN sA3bIK». B KauecTBe KIIIOUEBBIX TApPaMETPOB BbIIEICHBI: LIEJIEHANIPABIEHHOCTD U
JUYHOCTHAs ~OpPUEHTalMs  CoJepXaHMs ydeOHMKa, HaJluyhMe BO3MOXKHOCTHM  BBIOOpa
MHAMBUAYyaIbHONH 00pa30oBaTeNbHON TpaeKTopuu, obecreyeHre Y4eOHHKOM IpPOJyKTUBHOCTU
00yuyeHMsI, CUCTEMHOCTh M KOMIUIEKCHOCTb, IPEEMCTBEHHOCTh JINYHOCTHO-PA3BUBAIOIIETO
COJIep’KaHUsl  A3BIKOBOrO  0Opa3oBaHMs, pEalu3yeMOro B KOHKPETHOM y4eOHUKE U
MEXKYJbTypHasi  HAlpaBICHHOCTb  COAEPXKAHMS  JIMYHOCTHO-PA3BUBAIOLIETO  A3BIKOBOIO
oOpazoBaHusl.

KiroueBble cjoBa: y4eOHMK HHOCTPAHHOTO  sI3blKa, JIMYHOCTHO-pa3BUBAIOIIEE
coJiep’KaHue SI3bIKOBOr0 00pa3oBaHus, CoJepKaHuEe 00pa30BaHHUS.
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TEXTBOOK FROM THE POINT OF VIEW OF THE IMPLEMENTATION
OF THE PERSONAL-DEVELOPING CONTENT OF LANGUAGE
EDUCATION
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Abstract. The article describes the main items of the evaluation of a modern foreign
language textbook from the point of view of the implementation of the personal-developing
content of language education. Each item is represented through the prism of criterions.

The textbook is considered from the point of view of structure, organization of the
personal-developing content of language education and the specificity of a taught subject
"Foreign language". The key items are: the purposefulness and the personal orientation of the
textbook content, the possibility of an individual educational trajectory choosing, ensuring the
textbook's learning productivity, consistency and complexity, continuity of the personal-
developing content of language education realized in a particular textbook, and the multicultural
orientation of the content of personal-developing language education.

Keywords: foreign language textbook, personal-developing content of language
education, content of education.

Beenenue

OmgHoil M3  BaXHEMIIMX  METOAUYECKUX  KaTeropuii, TpeOyroumx
IPUCTAIIBHOIO BHUMaHUS, SBIIAETCS COJEp:KaHue o0pa3zoBanus. IHTepec Kk TaHHON
KaTeropun OOYyCIIOBJIEH TEM, YTO CaMO COJAEpKaHuE O00pa3oBaHUs 3aBUCHUT OT
3aMmpocoB OOIIECTBA, KOTOpPHIE MOCTOSHHO MEHSSCh, BJIEKYT 3a COOOW M €ro
n3meHeHne. OTBeT Ha Bompoc: «HYeMy yduTbh?» 3aBHCUT «OT T'OCHOJCTBYIOIIUX B
JAHHYIO 3MO0XY MPEJACTaBICHUH O TOM, KaKUM JOJDKEH OBITh YEJIOBEK, YTO OH
JNOJDKEH 3HaTh U yMETb, YTOOBl 3THUM IMPEACTABIECHUSM COOTBETCTBOBATH
[KpaeBckwit, 2004, c. 5].

TpaIWMOHHO KOHTEKCTOM CTPYKTYpbl M  COJEp)KAHHUS  S3BIKOBOIO
o0Opa30BaHUs SABJISIIOTCS YUEOHUKU U yueOHbIE TOCOOUs, KOTOPBIE MPEACTABIICHBI B
OOJBIIIOM Pa3HOOOpa3HH.

MarepuaJjibl 1 METOABI

[{enpro HalEro MUCCIEAOBAHUS SIBIISETCS] OMMCAHWE OCHOBHBIX MapaMeTpPOB,
KOTOpbI€ MOTJIM Obl JiIedb B OCHOBY ITOCTPOCHHUSI COBPEMEHHBIX YUE€OHUKOB
WHOCTPAHHOTO f3bIKA, PEATU3YIONMIMX JUYHOCTHO-PA3BUBAIOIICE COJIEPKAHUE
HETMPEPBIBHOTO S3bIKOBOTO 00Opa30BaHUsI.

B 3T0i1 CBSI3M OTMETHM, YTO MapaMmeTpbl U KPUTEPUU OLEHKU YUYECOHUKOB B
MeJaroruke M METOJAMKE HACTOJIbKO Pa3HOIUIAHOBBI, YTO B IEISAX HAIIEro
HCCIICIOBAHUSI TIPEJCTABIIICTCS 1IEIECOO0Pa3HBIM HE TOJBKO OCYIIECTBUTH 0030p
HMMEIOIIMNXCSl TOUEK 3pEHUSI, HO U MPOAHATM3UPOBATh UX, YTO BO MHOTOM IIPU3BAHO
ONPEACTUTh UCXOIHBIC TTO3UIIMHU MPU TOCTHKEHUM TTOCTABJICHHON B CTaThE LIE/IH.

Juckyceust

[IpoGnema ydeOHMKAa WHOCTPAHHOTO SI3bIKA YXKE MHOTO JECATHIIETUH
WHTEpPECYeT KaK OTEYECTBEHHBIX, TaK W 3apyOeKHBIX HccieaoBaresieid. AHanu3
JUTEPATYPHI MOKa3all, YTO y4€OHUK ObUI PACCMOTPEH C TOYKH 3PEHHS pa3BUTHUS
METOJAMYECKONW MOATOTOBKU YUMTEJsI MHOCTPAHHOIO S3bIKAa B CUCTEME OOy4YEeHUSs
WHOCTPAaHHOMY U PYCCKOMY KaK HMHOCTPAHHOMY S3bIKaMm, OBLIO TMPEICTaBICHO
OMHMCAHHWE COJEP’KAHUSI B KOHTEKCTE PA3BUTHSI SI3bIKOBBIX HABBIKOB U PEUYEBBIX
yMEHUH, OBUIM pPacCMOTPEHbl JJIEKTPOHHBbIE y4yeOHHKH. (Ocoboe BHUMAaHHE
yaensiercss U Npo¢decCUOHaIbHOW OPUEHTHPOBAHHOCTU COAEPKAHHS BY30BCKOTO
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y4eOHHUKa, HMHTEPECHO PACCMOTPEHHUE COJEpXKaHUsA ydyeOHMKAa U C TIO3UIUHU
MEKKYJIbTYPHOM HAIMpPaBJICHHOCTH, OCOOYI0 HUIIY 3aHUMAIOT UCCIEIO0BaHUS,
Kacaroluecs: 3KCIEePTHOM OIlleHKH y4eOHMKOB. Bce 3Tu uccnenoBaHusi AaroT
BO3MOKHOCTh OTPEICTUTh OCHOBHBIC XapPAaKTEPUCTUKH yUeOHWKA WHOCTPAHHOTO
A3bIKa, K KOTOPBIM MOYKHO OTHECTH:

— LeJTOoCTHOEe  (CUCTEMHO€ M KOHIIENTYyaJbHOE)  MPEACTABJICHHE
MPEAMETHOT0 cojepKaHusl B TpeOyemom oOwveme [bum, 1988; bepauueBckuid,
2019; Munbsp-benopyues, 1990; SAxymes, 2014];

— HanpaBJIEHHOCTh HA KOOPJMHAIMIO JEATEIbHOCTH IMpernojaBareisa u
oOydJaronuxcs, yHpaBJICHWE IporeccoM oOyueHuss W ycBoeHus [bum, 1988;
bepnuuesckwii, 2019; SAxymes, 2014];

— BO3MOXKHOCTh TIOJIyYCHHUS HEOOXOAMMBIX 3HAaHWUH W  BBIPAOOTKH
HEOOXOJMMBIX YMEHMM U HAaBBIKOB, OIBITA CAMOCTOSTEIBHOM TBOPYECKOU
nestenbHocTH [bum, 1988; bepaunuesckuii, 2019; Axymes, 2014];

— CIOCOOHOCTh aJaNTHPOBATHCS K peaJbHBIM YCIOBHSIM MPOTEKAHUS
yueOHoro mpoiuecca [bum, 1988];

— CHOCOOHOCTH CO3/1aBaTh MHOTOMEPHBIC CTUMYJIbI Ui OCYILECTBICHUS
peUeMBICITUTENBHOM akTuBHOCTH | bepamuerckuit, 2019];

— MEXKYJbTYpHYI0 HampaBieHHOCTh [Tape, 2010; Tapera, 2009;
[TaBnosa, 2011].

CTOUT OTMETUTH, YTO, HECMOTPS Ha KAXKYLIYIOCSI OUEBUIHOCTH, OJHO3HAYHO
ONPEIEIIUTh MapaMETPhl U KPUTEPHUU JJISI aHAIU3A IOCTATOYHO CIIOAKHO, HOCKOJIBKY
OOJBIIMHCTBO W3 TOTO, YTO BCTpPEYAeTCs B JUTEpaType, HEIb3d CUYHUTATh
oxuo3HauyHo HanekHeiM [Mukundan et al., 2012]. Kak yka3siBaer Dr. Montasser
Mohamed AbdelWahab, GonbpIIMHCTBO ATUX TaK HA3bIBAEMBIX «YEK-JTUCTOBY JIM0O
CJIMIIIKOM KOPOTKHE, JUOO CIUIIKOM JJIMHHBbIC, & HEKOTOPhIE KPUTEPUU B HUX
pacIIbIBYATHI, MOITOMY OHHU HE SBJISIOTCS JOCTATOYHBIM HHCTPYMEHTOM JIJIsi
ounenkn yueoHuka [AbdelWahab Montasser Mohamed, 2013]. C stum MHEHHEM
cornarmraercs U Luis M. Dos Santos, KOTOpbIif cuuTaeT, 4T0 KpUTEPUH AJisi 0TOOpa
JIOJKHBI TTO3BOJIUTH JIOCTATOYHO TOYHO MPOU3BECTU OTOOP YUEOHUKOB, MOCKOJIBKY
OT ATOTO 3aBUCUT BO3MOKHOCTb y4eTa JUYHOCTHBIX MOTPEOHOCTEH 00ydaronuxcs
[Dos Santos Luis M., 2020].

[Tocnennee mpencTaBisgeTcs HAM OCOOEHHO Ba)KHBIM, TTOCKOJIBKY, HECMOTPS
HA UMEIOIIMECSs MHOTOYHMCIICHHBbIE TEOPUH  HANUCaHus  ydyeOHUKA  TI0
WHOCTPAHHOMY SI3bIKY, Ha CETOJHAIIHUN J€Hb HEIOCTATOYHO pa3paboTaHbI
KOHIICTITyaJIbHBIE ~ OCHOBBI ~ €T0  COJEPKATEIBbHOTO, (YHKIIMOHAJIBLHOTO U
CTPYKTYPHOTO TIOCTPOEHUS HE TOJBKO C TOUKH 3PEHHUS MOJATOTOBKH 00YyUYarOIINXCs
K MEXKKYJIbTypHOU KoMMyHHKarmu [TapeBa, 2009] kak OCHOBHO#H 1iein 00yUYCHHS
WHOCTPAaHHOMY SI3bIKY, HO M C TOYKHM 3pEHHUS peaju3aluu JUYHOCTHO-
Pa3BUBAIOIIIETO COJICPIKAHUSI HEMPEPHIBHOTO SI3BIKOBOTO 00pa30BaHMS.

B o3TOoM cCBf3M TepBOM M3 KOHIENTYaJlbHBIX OCHOB, II0 MHEHHUIO
E.I'. TapeBoili, HOJDKHBI BBICTYIUTH COBPEMEHHBIC IIOAXOABI K SA3BIKOBOMY
00pa30BaHUIO, KJIIFOYEBBIM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS JIMYHOCTHO-OPUEHTHUPOBAHHBIN
MOAXOJ, MPEeAyCMATPUBAIOIIMK MaKCUMaJIbHYIO OpPHEHTAIMI0 Ha JIMYHOCTH
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oOydJaromierocsi, €ro peajgbHble O KM3HEHHbIE W/WIM  TpodeccrHoHaNbHbIE
NOTPEOHOCTH, MOTHBBI, Mporpammbl pa3BuThA. C 3TUX MNO3UIUN NOCTPOEHUE
y4eOHMKa MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JOJKHO OCYIIECTBISTHCS, 110 MHEHHUIO TOTO K€
aBTOPA, HE C TOYKU 3PEHHMS JIOTUKHA U CHCTEMHOCTHU MPEAMETA YCBOCHHUS, @ C TOUKH
3pE€HUs JIOTMKH Pa3BUTHUS JIMYHOCTH OOYYalOIErocs, €ro CyObEKTUBHOIO
BHYTPEHHETO COCTOSIHHMS, €r0 MHAUBUAYAJIBHON MPOrpaMMbl OBIAaJCHHS y4eOHOMI
/U MpoQPEecCUOHANBHON  ACSITENbHOCTbIO. YUYeOHMK JOJDKEH 3a/laBath
BO3MOXKHOCTH JUIsl (DOPMUPOBAHMS WHIUBUIYAIbHBIX IMPOTPaMM CaMOPa3BUTHS
oOy4aromierocsi, J0HKeH BKIIIOYATh BO3MOXKHbBIE WHIUBUIYAIBHO 00YCIOBICHHbBIE
BapUAHThl YCBOCHMS 3HaHUM, (POPMUPOBAHUSI HABBIKOB U YMEHUH, HEOOXOAUMBIX
JUISL OCYIIECTBIICHUS MEXKKYJIbTypHOHM KoMMmyHuKanuu [Tapesa, 2009].

B »T0ii CBs3M HEOOXOAMMO BBIIECIUTH OCHOBHBIE MapaMeTpbl, 10 KOTOPHIM
OyZeT BO3MOXEH aHaIu3 y4ueOHUKAa HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B KOHTEKCTE peaanu3aluu
JMYHOCTHO-PA3BUBAIOIIETO COJEPKAHUS HEMPEPHIBHOTO SI3IKOBOTO 00pa30BaHMS.

Bce napameTpbl MOXHO pa3AesiuTh Ha ABE OCHOBHBIE TPYMIBL: @) C MO3UIIMH
CTPYKTYpbl YUYE€OHUKA, PpPEATM3YIOIIET0 JIUYHOCTHO-PA3BUBAIOIIEE COAEpPKAHUE
A3BIKOBOr0 00pa3oBaHMs U 0) C MO3ULMHA OPraHU3aLUU JUYHOCTHO-PA3BUBAIOILIETO
COJIEp KaHMs SI3bIKOBOTO oOpa3zoBaHusd. OTAENbHYIO TIpymiy OyAyT COCTaBIISATH
napamMeTpbl, CBS3aHHble CcO  cHeuu(pUKOM  NpernojaBaeMoro  mnpeaMera
«IHOCTpaHHBIN SA3BIK).

Ntak, paccMOTpUM MEPBYIO TPYIIy HNapaMeTPOB — MAPaMETPhI C MO3ULUU
CTPYKTYphl Y4Y€OHMKA, DPEATU3YIOUIET0 JMYHOCTHO-PA3BUBAIOLIEE COJIEpPIKaHUE
S3BIKOBOT'O OOpa30BaHMs.

KiiroueBbIM B KOHTEKCTE HAIIMX PAacCCyXACHUU MapamMeTpoM SBJISIETCSA
LEJICHAIIPABICHHOCTh COJEPKaHMUs ydeOHMKa, MpOSIBISIOMIascsS a) B o0OImen
OpPUEHTALIUU Ha eJIb 00yUeHUsI HHOCTPAHHOMY SI3bIKY B COOTBETCTBUU C YPOBHEM
oOpazoBanus u ¢ yueroM TpedoBanuit ®I'OC, kputepueM OLICHKU Yero SIBISETCS
LEJIOCTHOCTh BCEX AJIEMEHTOB YYEOHMKa B MX HANpPaBIEHHOCTH Ha JOCTUXKEHUE
1enad U 0) ¢ TOUKU 3pEHUs pean3aluy JUYHOCTHOTO IIeJIeTNoJiaraHusi — B TAHHOM
cllyyae KpUTEpPHEM OLIEHKM OyJeT BbICTyNaTh HAJIMYKWE BO3MOXKHOCTH IS
oOy4Jaromierocss CaMmOCTOSITENBHO  ONPEAECNUTh g ce0sl  KOHEYHbIE W
IIPOMEKYTOUHBIE 1EJIM U 33Ja4d OCBOEHHUS COAEPKaHUS SI3bIKOBOTO 0Opa30BaHUS
(HanpuMep, HAJIM4YME AECKPUITOPOB, KOTOPbIE OMPEEIAIOT 001Ire TpeOOBaHUS K
pe3yJibTaTaM OCBOEHUS COJEPKAHUS).

Cnenyrommii mapaMeTrp — 3TO JIMYHOCTHAs OPHUEHTAlUs COAEp KaHUs
y4eOHUKa, CBSi3aHHAs C IOMOIIBI0O «B OOECHEUYEHUH JIMYHOCTHOTO Pa3BUTHUSA
ydalerocss 1Mo OTHOIICHUIO K u3ydaeMoMy Kypcy» [KpaeBckuit u nap., 2007,
c. 216]. KputepusmMu OICHKHM JIMYHOCTHOH OpPHUEHTALMU SIBIAIOTCA a) YYET
WHIUBUYAIbHBIX W BO3PACTHBIX OCOOCHHOCTEH, MOTPEOHOCTE U MOTHBOB; 0)
ornopa Ha HWHTEUIEKTyaJlbHbIE BO3MOXXHOCTH M YPOBEHb OOYYEHHOCTH; B)
JUYHOCTHAs (C MO3UIIMI 00yYaroIIerocs) 3HAYMMOCTh Y4eOHOIro MaTepHaia.

Enie oHMM BakKHBIM MapaMeTPOM SIBIISIETCS HATMYME BO3ZMOXHOCTH BbIOOpa
WHIUBUyaIbHOM 00pa30BaTEIbHON TPAEKTOPHM, MOCKOJBbKY Y OO0ydarolierocs
«MOXET OBITh JMYHAsI TOYKA 3PEHHsS IO BOIMPOCAM COJAEPN AHUS H3Yy4aeMOTO
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npeameta» [Kpaesckuii u ap., 2007, c. 235] (B HamieMm ciiydae 3TO HHOCTPAHHBIN
s3bIK ). KpuTepusmu O1ieHKH B TaHHOM CJTy4ae BBICTYIIAOT:

a) M30BITOYHOCTh COJIEPIKAHUS S3BIKOBOTO 00pa3oBaHMs (B OrpaHUYEHHBIX
OI'OC mpenenax) OO HATWYUME WHBAPUAHTHBIX (0OSA3aTEIBHBIX) TEM JJIs
W3YYCHUS] ¥ HE3alOJHEHHBIX OJIOKOB, KOHKPETH3AlMs KOTOPBIX SIBIISIETCS
npeporatuBoil oOyuaromierocsi [TapeBa, m ap., 2014] i1 yIOBIIETBOPEHUS
JUYHBIX ~ oOpaszoBarenbHBIX moTpeOHOcTed. Ilpm  3TOM, Kak oTMedaer
C.A. MuxeeBa, 4ToObl H30BITOK Hay4yHOH HWH(GOPMAIMU CTall JOCTOMHCTBOM,
HEOOXOJMMO YYHUTHhIBaTh O0BEM M XapakTep MaTepuaya, CTENeHb €ro
aKTyalbHOCTU M JIOCTYIMHOCTH JIJIi JAHHOW BO3pPAcCTHOM KaTEropuu y4dalluxcs,
HaJIM4Yue y4eOHOTro BpeMEHHU Ha ero u3ydeHue u T.4. [Muxeesa, 2015, c. 164];

0) HaJIMuMe  CPeJACTB  OBJaJICHUs  OOydYalolUMHCS  crocobamu
CaMOCTOATENbHON KpEaTUBHOW, KOTHUTUBHON U OPTaHU3AIMOHHOM JIESTEIbHOCTU
[KpaeBckmit wu np., 2007, c.235], Hampumep, BKJIIOYEHHE B YYCOHHK
pa3HOOOpa3HBIX 3HAKOBBIX CPEJACTB M Mojelied, 00eCIeUnBAIONINX BBISIBICHUC,
nepepaboTKy U CBEpThIBaHUE HYKHOM MHpopmaiuu. B Takom ciydae, yueOHHUK HE
OyJeT «OorpaHHYHUTENIeM MOTeHIMaa yuyeHukay [JIlrooumos, 2011, ¢. 16], a macr
BO3MOYKHOCTh €My Pa3BHBAThCH.

CnenywomuMm  mapamMeTpoM  sBJsIeTCs  oOecriedeHue  y4eOHHKOM
MPOIYKTUBHOCTH OOYYEHHs, TMPH KOTOPOM TJIABHBIM OPHECHTHPOM SBJISETCS
«JIMYHOE 00pa30BaTENIbHOE MIPUpAIIEHHE 00YYaIOErocs, CKJIaIbIBAIOIIEECs U3 €T0
BHYTPEHHUX M BHEIIHUX OOpa30BaTEIbHBIX MPOAYKTOB YUCOHOU NEATEIHLHOCTI
[KpaeBckuii u ap., 2007, c. 236]. KpurepusMu OLEHKH BBICTYMAIOT a) HAIAYHE
TaKuX 00pa30BaTEIbHBIX CUTYalUN, B KOTOPBIX 00YYaIOIUNCS caM OCYIIECTBISET
HEOOXOAMMbIEC JIEUCTBUSI, COBEPIIAET TBOPUECKYIO MACSATEIBHOCTh, MPUHUMAET
COOCTBEHHBIE PEIICHUS] — HEOOXOIUMO HAIMYUE TAaKOTO COACPIKAHUSA, KOTOpOE He
MO3BOJISIET «IUIBITH 110 TEUYCHHUIO», a YCIOXKHSAETCA 3aJadyaMu, YICOHBIMU
CUTYyallUsSIMHU, TPEOYIOIUMH CaMOCTOsATeNIbHOTO penieHus [Demxopos u map., 2018,
c.85]; ©0) HaiMuMe BO3MOXKHOCTH JUIS OCYIISCTBJICHHS 0Opa30BaTCIIbHOM
pediekcun, HEoOXOAUMON MJi TOTO, 4YTOOBI MPOIECC OCBOEHUS JUYHOCTHO-
Pa3BUBAIOIIETO COACPIKAHMS SI3BIKOBOTO 00Opa30BaHUsl MOCTOSHHO OCO3HABAJCH,
KOHTPOJMPOBAJICS M  OLEHUBAICA OOydalomMMHcs (Hampumep, HaJlIAyue
OIICHOYHBIX TaOMuIl A1 (CaMO)OIEHKH) JUOO «JAECKPUIITOPOB KOMIICTCHIIUH,
OCBaMBaE€MbIX WJIM COBEPIICHCTBYEMBIX Ha OIPEJCICHHOM OTpE3Ke MpoIecca
o0yueHHs, MoJeIupyeMoro B yueOuuke» [Tapesa u ap., 2014, c. 371];

B) TEXHOJOTHYHOCTh COJACpKaHHs, MPH KOTOPOM BO3MOXXKHA 3 EKTHBHAS
camMoCTOsiITeNIbHAsE padoTa OOyYaromMXCS C  MPEJIOKCHHBIM — MaTepUasioM,
JOCTYITHOCTh U MPO3PAYHOCTh OPUEHTUPOB, OPTAHUIYIOIINX UX JCUCTBUS (HATMYHE
CUCTEMBI CMPAaBOK M TMOACKA30K B BUIE NPWIOKEHUN, HEOOXOIUMBIX ISt
dbopmupoBaHUS  Y4COHOW  KOMIICTCHIIMHM, HaJMYUEe CIHCKA HCTOYHHKOB,
MO3BOJISIONIUX PACIIUPITH KPYTro30p 00yUaromuxcs).

Btopass rpynma mapamMeTpoB CBsi3aHa C OpraHuzanueid B ydeOHHKe
WHOCTPAHHOTO  SI3bIKa JINYHOCTHO-PA3BHUBAIOIIETO  COJACP)KAHUS  S3BIKOBOTO
oOpa3zoBaHusl.

[TepBbIM TTapaMeTPOM, OTHOCSIIIUMCS K ATOU TPYIIIE, SBISICTCS CUCTEMHOCTh
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U KOMIUIEKCHOCTBh: BCE JIMYHOCTHO-PA3BHUBAIOIIEE COJNEPKAHHUE S3BIKOBOTO
0o0pa30BaHMsI TOJDKHO OBITH MPEJICTABICHO B BUJE OINpPEACICHHON METOAUYECKOM
CUCTEMBI, pPEATM3YyEMOM Ha YPOBHE NPENBABICHHUS KOHKPETHOIO Y4eOHOIro
Marepuajia U €ro MoCJeIyIoe akTHUBU3AlMU (CHUCTEMa YIPaXHEHU), 4TO U
OyneT BBICTYINaTh KPUTEPHUSMHU OICHKHA. Tak, Hampumep, OJIOYHO-MOIYJIHHOE
npecTaBieHue yueOHoil nH(pOpMaIuu JaeT BO3MOXKHOCTh WHANBUAYAIU3UPOBATH
oOyueHue, OCyIIeCTBIISATh CaMOOOyUeHUE, PeryIMpOBaTh TeMIl y4eOHO# padoThl, a
TaK)k€ BapbUPOBATh OTOOP U OPTraHU3AINIO COIePKAHUSI yUeOHOTr0 MaTepHalla.

Crenyromuii mapameTp — 3TO MPEEMCTBEHHOCTh JINYHOCTHO-PA3BUBAIOIIETO
coJlep KaHMsl SI3bIKOBOTO 00pa30BaHUs, PEATU3yeMOTr0 B KOHKPETHOM YUeOHUKE a)
Ha OMpENIeICHHOM YpOBHE 00Opa3oBaHusl M 0) MEXIy YPOBHSIMU OOpa3oBaHUS.
OneHuBasi y4eOHHK 0 TaHHOMY ITapaMeTpy, He00X0IMMO o0palaTh BHUMaHUE Ha
TO, YTO padOTa HaJ KaXJIbIM MOCIEIYIOIINM 3JIEMEHTOM €ro COJIepKaHUs JI0JKHA
ObITh JIOTUYHO CBS3aHA C MPEABIIYIIMM M ONUPAThCAd Ha HEro, odecnevyuBas
NOBTOPAEMOCTh MaTepuana. Bce 3TO Mo3BOJUT oOecnedyuTh pazHOOOpa3HbIN
CHEKTpP BO3JCWCTBUII Ha JUYHOCTh OOydYaromerocs U cOpMHUpPOBATH y HETO
CTPATETUU CaMOCTOSITEIBHOTO pOCTa 3a MPEAEIaMH CUTYalllH LIEJIEHAIIPABIECHHOTO
0Oy4eHHsI — B MIPOLIECCE PeaTU3aALMH A3bIKOBOTO 00pa30BaHUs YEPE3 BCIO KU3Hb.

K mapameTpam, cBsi3ZaHHBIM €O crnenu(PUKONW NpPernoaaBaeMoro mpeamera
«HOCTpaHHBIM  SI3bIK» MBI  OTHECEM  MEXKYJbTYPHYIO  HAaNpaBICHHOCTh
COJIEpKaHUs JINYHOCTHO-PA3BUBAIOIIETO SI3bIKOBOTO 0Opa30BaHUs, PEaI3yeMOro
B Y4eOHUKE WHOCTPAHHOIO $3bIKa, YTO OyJeT crnocoOCTBOBAaTh (HOPMUPOBAHUIO
«00paza MHOS3BIYHOTO 00pa30BaTENBbHOrO IMpoliecca B (opmaTe CUTYyallMOHHOTO
MO/ICJIMPOBAHUS MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHKarum» [Tareva, 2017, c. 246].

B ycnoBusiXx HEBO3ZMOKHOCTH TMOTPYXKEHUS B PEATBbHYIO SI3BIKOBYIO CpELy
y4eOHUK CTAHOBHUTCS €IMHCTBEHHBIM TPAHCIATOPOM HWHON KyJIbTyphl. B 3TOM
CBSI3U KJIFOUEBBIMU KPUTEPUSIMU OLICHKH COBPEMEHHOI0 yu4eOHHMKAa MHOCTPAHHOTO
A3bIKa C OTOM TO3ULUUU OyIyT SBISATHCS a) aKTYaJbHOCTh JIMYHOCTHO-
Pa3BUBAIOILETO COACPKAHUS YUEOHUKA C TOYKU 3PEHUSI COBPEMEHHOTO COCTOSHUSA
S3bIKa W KYJBTYPhl CTpaHbl HM3y4aeMoOro sI3blka; 0) aKTyaJIbHOCTh JUYHOCTHO-
pPa3BUBAIOILETO COACPKAHUA C TOYKM 3pEHUs JIMYHOCTUM oOOydarouierocs, B
YaCTHOCTH, €r0 COLUOKYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEN — peyub UAET O TaK Ha3bIBAEMOU
HAllMOHAJIbHOW  OPUEHTHPOBAHHOCTUM  Y4YE€OHMKA  HMHOCTPAHHOTO  sI3bIKa
[bepauueBckmii, 2019]. D10 CBsI3aHO C TEM, 4YTO TMO3HAHHE WHOW KYJIBTYPHI
JOJKHO TPOUCXOJIUTH Yepe3 MPU3MY CBOETO COOCTBEHHOTO KYJIbTYPHOTO OIbITA —
IpU 3TOM 3TO HE MPOCTO MOHMMAHUE HHOW CHUCTEMBbI BOCHPHSITHS, MBIIUICHUS
LICHHOCTEW W JEHCTBHUM, a BKIIOUYEHHE ITOM CHUCTEMBI B CBOE KYJIBTYpPHOE IIOJIE
[bepanueBckmii, 2019, c¢. 18]. DTomy Oyaer crmocoOCTBOBaTh HaJMUWE 3aaHUM,
HaIpaBJICHHBIX Ha TO, YTOOBI caM OOYYAlOUIUHCS TMOHHUMAJ, YTO OH SIBJISICTCS
«IpyTUM», W TIOHUMaJl HEKYI «UYyXEPOJHOCTb» CBOEr0 MOTEHIUAIBHOTO
napTHepa 1o obmienuto [Xameesa, 2000, ¢. 11]. DTo cBA3aHO ¢ TEM, YTO KIIOHATHE
«JIpyroro» NPUHLMUIHAIBHO [JIsI MEXKYJIbTYPHOTO OOILEHHS», BElb OHO
«CTPOUTCS HA PaA3JIMYUAX, U TOJHKO MOHUMAHUE 3TOTO U YMEHHE YNPABIATH Kak
CXOOHBIMHM, TaK M pPA3IUYHBIMU SBJICHHUSIMH BEIET K CO3JaHUI0 «OOIEro
3HAYCHUS U TAPAHTUPYET €ro MPoIyKTUBHOCTHY [Enu3aposa, 2005, ¢. 102].
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NMeHHO MOo3TOMYy «HE MOXET OBbITh YYeOHHMKAa HEMEIKOIro, aHTJIUHCKOro,
(bpaHITy3CKOTO s3bIKa BOOOIE», a MOXXHO TOBOPUTH 00 «y4eOHUKE HEMEIKOTO
(a"rmumiickoro, Qpaniysckoro) st Poccum», mpu 3TOM aBTOpamMu y4yeOHHKA
«JIOJDKHBI OBITh TIPEJICTABUTENIM KOHTAKTHPYIOIUX KyIbTyp» [bepandeBckuii,
2019, c. 77]. D10 OyneT SABIATHCS CICIYIOMUM KPUTEPUEM OIICHKH COBPEMEHHBIX
y4eOHMKOB MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Taxum o6pa3zom, Bce 0003HAUCHHBIE BBIIIE MapaMEeTPhl MOYKHO MPECTABUTD
JIUIs1 HanOOJIBIIEH HATISITHOCTH B BUJI€ TaOIUIIBI (CM. Taom. 1).

Tabmuua 1 — IlapameTpbl U KpUTEpUH OIICHKA COBPEMEHHBIX YYE€OHUKOB C
NO3ULMUA  peaju3allid CHCTEeMbl M CTPYKTYPbl JIMYHOCTHO-PA3BUBAIOIIETO
coJiep KaHusl HEMPEPHIBHOTO SI3bIKOBOTO 00pa30BaHUs

IToxka3aTesn ITapameTtpsl Kpurepuu oueHku

a) 00111as | IEJIOCTHOCTh BCEX
OpHCHTAIAsS Ha | DJIEMEHTOB

uenb OOydeHHs | ydeOHMKa B HUX
WHOCTPAHHOMY | HalpaBJICHHOCTH
SI3BIKY B|Ha  JOCTIKCHHE
COOTBETCTBUU C | IIEJH

YPOBHEM
00pa3oBaHUs U C
y4eToM

TpeOOBaHUM

1.1 PIocC

Llenenanpasnennocmo
1. CTpykrypa co0epIHCanusl
yueOHHKaA, VueOHUKa
peain3yionero
JIMYHOCTHO-
pa3BHUBaloIIee
cojiep:KaHme
SI3LIKOBOT0
oOpa3oBaHus

0) peanuzanus | HATUYUE
JMYHOCTHOTO BO3MOYXHOCTH JIJISI
TesieriojlaraHis | 00ydJaromerocs
CaMOCTOSITEIIBHO
OTpeNeINTh IS
ce0si KOHEYHbIE U
IPOMEKYTOUHBIE
neM  ® - 3aJa4u
OCBOCHHUS
coliepKaHus
SI3LIKOBOTO
00pa3oBaHuUs

a) y4€T  UHIUBUIAYAIbHBIX W
BO3PACTHBIX 0COOCHHOCTEM,
1.2. Jluunocmnuas nOTPeOHOCTEN 1 MOTHUBOB

opuenmayus 0) omopa Ha WHTE/UICKTYyaJIbHbBIC
COO0EPIHCAHUSL BO3MOYKHOCTH u YpOBEHB
VueOHuKa 00y4eHHOCTH

B) JIMYHOCTHAS (c MO3UINHN
00yJaromerocs) 3HAYMMOCTh
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y4eOHOTO MaTepuaia

1.3. Hanuuue
803MOIHCHOCIU
8blOOpa
UHOUBUOYANLHOU
0bpazosamenvHoul
mpaexmopuu

a) M30BITOYHOCTh coJiepKaHUs
SI3BIKOBOTO oOpa3zoBaHus (B
orpanndyeHHsix PI'OC  mnpepenax)
1100 HaJIAYHe WHBAPUAHTHBIX
(00s13aTENBHBIX) TEM IS W3YUYCHHS U
HE3aMoJHEHHBIX 0JIOKOB

0) Hamuyue CpEICTB  OBJAJCHUS
00yYarOIIMMUCS cnocobaMu
CaMOCTOSITSIILHOM KpPEaTUBHOM,
KOTHUTHBHOM W  OPTaHU3AaLlMOHHOU
JEATEILHOCTH

1.4. Obecneuenue
VUEeOHUKOM
NPOOYKMUBHOCMU
o0byuenus

a) HAJIMYME TAaKUX 00pa30BaTEIbHBIX
CUTYallMil, B KOTOPBIX O0yYaroIuics
caM OCYILIECTBIISIET HEOOXOJUMBIC
JNEUCTBUSA, COBEPIIAET TBOPUYECKYIO
NEeATEIBHOCTb, MPUHUMAET
cOOCTBEHHBIE PEIICHUS

0) HaguuuMe BO3MOXXHOCTH ISt
OCYIIECTBJIEHUS ~ 00pa3oBaTEIbHOMN
pedekcun, HeOOXOAUMOM JUIsl TOTO,
YTOOBI MPOLECC OCBOCHUSI JINYHOCTHO-
Pa3BHUBAIOIIETO COJICpIKAHUS
S3BIKOBOTO 00pa30BaHUs TOCTOSHHO
OCO3HABAJICS, KOHTPOJHPOBAICS U
OIIEHUBAJICS] O0YYaIOIIUMUCS

B) TEXHOJIOTHYHOCTh COZCPKAHMUS, IPU
KOTOpPOM  BO3MOXHa 3 dexTuBHAs
CaMOCTOSITENIbHAS pabota
o0y4JalImuxcsi C  MPEeAJIOKEHHBIM
MaTepUajoM, JIOCTYITHOCTh u
IPO3PAYHOCTh OpPUEHTHUPOB,
OpPraHM3YIOIINUX UX JCUCTBUS

2. Opranusanus
JIMYHOCTHO-
pa3BUBaIOIIET0
coJlepsKaHusI
SI3LIKOBOTO
o0pa3oBaHus

2.1. Cucmemuocmo u
KOMNJIEKCHOCHb

a) HaJIu4ue onpeIeTICHHOM
METOINYECKOU CUCTEMBI,
peann3yeMon Ha YPOBHE
peabBICHUS KOHKPETHOTO
y4eOHOro  Marepuajia M €ro
MOCIIEIYOLIEN aKTHUBU3aLUU
(cucreMa ynpaKHEHUM )

2.2.
IIpeemcmeennocmyo
JIUYHOCIHO-
passusarwe2o

a) HaaMyue MPEEMCTBEHHOCTH Ha
OTIpEICJICHHOM YPOBHE 00pa30oBaHus

0) HaM4Yue MPEeMCTBEHHOCTH MEX]Y
YPOBHSIMH 00pa30BaHMsI
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CO0epIHCaHUsl

A3bIKOBO2O

obpazosanus,
peanuzyemozo 6
KOHKDEMmHOM
yueOHuUKe

a) aKTyaJIbHOCTb JMYHOCTHO-

Pa3BHUBAIOIIETO COJICpIKaHUS

3.1. Meockynomypras | yueOHUKa C TOYKH 3peHUs

3. Cnenuduxa HanpaeieHHoCmy COBPEMEHHOTO COCTOSIHMSL A3bIKA W
NnpenoaBaeMoro CO0EPIHCAHUSL KYJBTYPhI CTPAHbI U3Y4aeMOTr0 sI3bIKa
npeamMera JUYHOCIHO- 0) aKTyaJIbHOCTb JIMIHOCTHO-
«HoCcTpaHHBIH pazeusaroue2o Pa3BUBAIOILETO COACPKAHUS C TOUKH
SI3BIK» SA3bIKOBO2O 3pEHHUS JIMYHOCTH 00YYaroIIerocs
0bpaszoeamusl B) aBTOPBI yueOHHKa —
IIPEICTaBUTEIN KOHTaKTHPYIOIITUX
KYJIBTYD
3aka0ueHune

Wrak, 3aBepias pacCMOTPEHUE KIIIOYEBBIX NO3ULNN OLIEHKH COBPEMEHHOIO
y4eOHMKa MHOCTPAHHOTO fA3blKa B KOHTEKCTE pealM3allud JIMYHOCTHO-
Pa3BUBAIOILETO COAEP’KAHUSA COBPEMEHHOI'O S3BIKOBOTO OOpa3oBaHUsA, MOKHO
OTMETHUTb, YTO CETOAHS PBHIHOK IEPEHACHIIIEH YYEOHUKAMH M, K COXAJICHHIO,
YUHUTEN0, HECMOTPSA Ha CYIIECTBOBaHUE (penepanibHOro MepedHsi, 1O CUX MOop
TPYIHO B HeM pa3oOparbca. MMeHHO mosToMy mpoOiema BbIOOpa oOcTaercs
J0CTaTO4HO ocTpoil. [lo-mpexHeMmy cCyliecTByeT HEOOXOJMMOCTh B CHAOXEHUU
nejarora YeTKUMH KPUTEPHUSMHU, KOTOPBIMH OH MOT Obl PYKOBOJICTBOBATHCS MPHU
BbIOOpE yueOHMKA 110 MHOCTPAHHOMY $I3bIKY, OPUEHTUPYSACh HAa KOHKPETHBIE LEJIU
¥ 33]1a4H, a I1aBHOE, INYHOCTh 00YyYaroIerocs.

[IpencraBnenHsle B TaOJMIle [OKa3aTeiad, MapaMeTppl W KPUTEpUU
MO3BOJISIOT B3TJISIHYTh Ha MpoOJjieMy OoTOOpa yuyeOHWKAa WHOCTPAHHOTO SI3bIKA C
HOBOW — JIMYHOCTHO-pa3BUBamoLled no3uuuu. [Ipy 3TOM BCe mnepeyuciieHHbIE
NIOKa3aTeId MOTYT SBIATBCS OPUEHTUPOM HE TOJIBKO JUIA  IENaroros,
NOTEHIIMAIBHBIX ABTOPOB, HO W JUIA TeX MPEACTABUTENECH INeNarornyecKkon
OOIIIECTBEHHOCTH, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS JKCHEPTU30M y4eOHO-METOIUYECKHUX
u3nanuid. B 3ToM ciyuyae yyeT 0003HaUYE€HHBIX IIOKa3aTele, mapameTpoB U
KpuTepueB OyAeT CIocoOCTBOBATh TMOBBIINICHUIO KadyecTBa COBPEMEHHBIX
y4eOHUKOB HHOCTPAHHOTO $3bIKA, YTO B LI€JIOM OyAET OKa3blBaTh BIUSHUE HAa
KaueCTBO S13bIKOBOM MOATOTOBKY Ha PA3HBIX YPOBHAX 00pa30BaHMS.
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AHHoTanus. CtaThs MOCBSIIEHA NPOOIeMe pa3BUTHS CYObEKTHON MO3ULIMN JTUYHOCTH B
LEJIOM U TenaroroB B 4yacTHocTH. C Lenblo omnpesieieHus M OOOCHOBaHMS IMEAarorHuyecKux
YCIIOBHIA pa3BUTHS CyOBEKTHOM MO3HIIMY TIearora MpoBEIeH aHAJIN3 HayYHBIX TPYIOB yUCHBIX,
3aHUMAIOIINXCS U3yUYeHHEM NMPoOJIeMbl CTAHOBJICHUSI CYOBEKTHOCTH IeAaroros. BeisBieHo, 4To
OJTHUM M3 YCJIOBUH Pa3BUTHS CYOBEKTHOW MO3MIMU JMYHOCTH, B TOM YHCJIE M OOYYaroIIuXxcs,
ABJISIETCSA peanu3anus COOBITUIHOIO MoAXoJa uyepe3 MpoBeleHUE 00pa30BaTENbHBIX COOBITHIH,
KOTOPBIE CTAHOBSTCS CHTyalnued peQIIeKCHBHOW NEATENILHOCTH U CIIOCOOCTBYIOT Pa3BHTHIO
auyHOCTH. 1 onpezieneHus noTeHIMaza o0pa3oBaTeNbHbIX COOBITUI B Pa3BUTUU CYOBEKTHOU
MIO3HIIMYU TIEIarOroB MPOBEICHO aHKETUPOBAHKE, PE3YIBTAThI KOTOPOTO MPECTABICHEI B CTAThHE.
B pabore onucanbl MOAX0bI K OMPEIEICHUIO MOHATHH «00pa3oBaTeIbHOE COOBITHE» U «CETEBOE
o0OpasoBarenbHOe COOBITHEY, CPOPMYITMPOBAHBI XaPAKTEPUCTUKU 00pa30BaTEIbHBIX COOBITUN U
OTpeNieNIeHbl yCIIOBUs, HEOOXOAWMBIE M MX OpraHu3alii B CeTH. ABTOp H3jaraeT M
00OCHOBBIBAET BO3MOJKHOCTH HCIIOJIB30BaHUSI CETEBBIX O0pa30BaTEIbHBIX COOBITHI Kak
OPOAYKTHUBHOW (OPMBI JJIs TOBBIIICHUS KBATH(HUKALUK B IIEJIOM U OCBOCHMS I€JaroroMm
HOBBIX poJyiei B 4acTHOCTH. OcoOyl 3HAUYMMOCTH MPEACTABISAECT YTOYHCHHAs TPAKTOBKA
HNOHATHS «ceTeBoe 00pa3zoBaTeNbHOE COOBITHEY», KOTOpass cOpMyJIHpOBaHA IO HUTOraMm
MIPOBEICHHOTO MUCCIICTOBAHMS.

KiawueBble cjoBa: cyObekTHass TO3MLMS  [efarora, COOBITHMHBIN  MOJIXOJ,
o0OpasoBarenbHOE COOBITHE, CETEBOE 00Pa30BATEIIHLHOE COOBITHE.
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Abstract. The article is devoted to the problem of the development of subjective position
of the personality in general and teachers in particular. In order to determine and substantiate the
pedagogical conditions for the development of the subjective position of the teachers, an analysis
of the literature and a questionnaire were carried out, the results of which are presented in the
article. It was revealed that one of the conditions for the development of subjective position of
the personality, including students, is the implementation of the event approach through
educational events. Educational events are considered as a situation of reflexive activity that
contributes to the development of the subject of activity.

The paper describes approaches to the definition of the concepts of “educational events”
and “network educational events”, defines the characteristics of educational events and necessary
conditions for their organization in the network. The author presents and substantiates the
possibility of using network educational events as a productive form for advanced training in
general and for the mastering new roles in particular. The author gives the refined interpretation
of the concept of “network educational event”, which was formulated based on the results of the
research.

Keywords: subjective position of the teachers, event approach, educational event,
network educational event.

Bsenenne

ToranpHbIil  (HOpC-MaKOPHBI TEpPEexXoa Ha JUCTAHIIMOHHOE OOydeHHe,
CBSI3aHHBII C OTPAaHUYUTENILHBIMU MEpaMu, TI0Ka3aj, YTO cucTeMa 00pa3oBaHus HE
BO MHOIOM, a B TOJHOW Mepe 3aBUCHUT OT JIMYHOCTU YyuuTens. B ycnoBusax
HEOIpEIeIEHHOCTH Hanboyiee OMepaTUBHO OTBETUTh HA BO3HUKILIKE BBI3OBBI U
nepedopMaTupoBaTh BeCh 00pa30BaTEIbHBIA MPOIECC CMOTJIM  YUYUTENs,
oOnajaronIMe TaKUMH KadyeCcTBaMM, KaK WHUIMATUBHOCTb, Pe(ICKCUBHOCTH M
YMEHUE CAMOCTOSITENIbHO MPUHSTH PEIICHHE M HECTH OTBETCTBEHHOCTh 3a CBOM
BBIOOp, YyuuTENs, y KOTOPHIX C(HOPMHUPOBAH BBICOKHM YpPOBEHb CYOBEKTHOM
no3uiu. VMIMEHHO OHW TMEepBBIMH TOAOO0paTd WM OCBOWUIM HOBBIE (OPMBI H
MEeTO/Abl padOThl B JUCTAHIMOHHOM pPEXUME, 4TO, O€3yCIOBHO, MOBIUSIO Ha
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pe3yJbTaT, T. €. KayecTBO oOpazoBanus. Takum oOpa3oM, OTMEYAEM aKTyalbHOCTb
dbopMupoBaHus CyOBEKTHON TO3HMIMM IE€Jarora, MOCKOJbKY OHa BIHUSET Ha
KayecTBO 0Opa30BaHus B IIEJIOM B YCIOBHUSIX HEOMPEIEICHHOTO U HEOTHO3HAYHOTO
BYKA-mupa (akporum VUCA — (volatility, uncertainty, complexity, ambiguity)
HECTaOUIILHOCTh, HEOMPEIEJICHHOCTh, CJI0KHOCTh U HEOJTHO3HAUYHOCTD).

Cucrema 00pa3oBaHHsI MEHSETCS, TEXHOJOTHH OBICTPO OCBAaMBAIOTCS U
OBICTPO ycTapeBaroT. TPaguIIMOHHO CIOXKHUBIIHECS (GOPMBI PabOTHI C YUUTEIIMU
(JTeKIIMM, CEeMHUHApBI, TPAKTUKYMBI H T.O1.) HE TO3BOJAIOT 3(P(HEKTUBHO
NOJATOTOBUTH yuHTens K ycinoBusiM BYKA-mwupa. HyxHbl HOBblIe (dopMaThl,
KOTOpbIe OyAyT MOAETUPOBATH CHUTYAIMIO HEOMpEAeNIeHHOCTU. B coBpeMeHHOM
oOIIIECTBE 3HAHMI TMOSBJICHUE U Pa3BUTUE HOBBIX CETEBbIX (opMm paboueid u
o0pa3oBaTeNnbHON Cpe/ibl CTAaHOBUTCS BCE Oojiee paclpOCTPAHEHHBIM SIBJICHUEM,
OHJIAWH-COOOIIECTBA MPAKTUKOB MO3BOJIIIOT OOMEHUBATHCSA OIMBITOM U 3HAHUSAMHU
MEXy pa3IHuHBIMU TpeacTaBuTesssMu chepbl oOpasoBanus [Gairin-Sallan et al.,
2010]. HccaemoBaHusi MOKa3bIBAIOT, YTO OOMEH 3HAHHUSIMU MEXAY II€JaroraMu
CHOCOOCTBYET PACHIMPEHUI0 BO3MOXHOCTEH MX MPOPECCHOHATBHOIO O0YUYEHUS U
pa3Butus. [Ipu 3TOM MOKa3aHO, UTO BIUSHUE BHYTPEHHEH MOTHBAIMM HAa OOMEH
HAMEPEHUSMU B IIKOJIE OMOCPENOBAaHO CcaMO3(P(PEKTUBHOCTHIO M YCTAaHOBKaMH,
TOTJa KaK BIUSHUE BHEIIHEH MOTHBAIIMM OMOCPEIOBAHO TOJBKO YCTaHOBKAMU
[Wang et al., 2021].

Jns  »ddextuBHOrO (PYHKIMOHUPOBAHMS TI€arora B  COBPEMEHHOMU
00pa30BaTEeNbHON Cpeie UMeeTcsi HeoOXOJUMOCTh BHEIPEHUS 00pa30BaTEIbHBIX
TEXHOJIOTHH, CTIOCOOCTBYIOIIMX OCBOCHHIO TIEIarOTOM HOBBIX POJICH: MOJEpaTopa,
pazpaboTunka 00pa3oBaTENbHBIX TPACKTOPH, OpraHu3aropa MPOEKTHOTO
oOy4eHHs, KOOpJMHATOpa OOpa30BaATENbHBIX OHJIAWH-TIIATGOPM, MEHTOpa
CTapTanoB, WrpomacTepa, WIpoMeaarora, TpeHepa Mo MaWHA-GUTHECY U T.I.
OcBoenue poseil mogoOHoro poja, 06e3yclioBHO, TpeOyeT Haauyus y mejarora
AKTUBHOW  TO3MIIMH, TOTOBHOCTH TIOCTOSIHHO  Pa3BHBAThCA, OCO3HAHHO
BBICTPAWBAaTh CTPATETHIO MPOhecCHOHANBHOTO pa3BuTHsA. OcoOyr0 aKTyalbHOCTh
npobiieMa pa3BUTHSA CYOBEKTHON MO3UIIMK OOpPETAaeT M 'y MOHTOJILCKUX TMEaroros,
KOTOpBhIE 3a TEpUOJA TMaHAEMUU TakXKe TEepeluld Ha OHJaiH-oO0y4YeHue, a
HE0OXOAMMOCTh Pa3BUTHS NPOo(eCcCHOHATBLHOTO NOTEHIIMAIA Bee 0oJiee BO3pacTaeT
[XKangamo6a, 2001; JIxarBaxxas u ap., 2001]

Marepuaj 1 MeTOABI

B nensx onpenenenuss 1 000OCHOBAHUS MEJArOTUUECKUX YCIOBUM pa3BUTHS
CyOBbEKTHOM MO3UIIUU TIeJ]arora OpraHu30BaHO UCCIIEIOBAHKE, B paMKaX KOTOPOTO
MPOBOJITCSL AHAIU3 IICUXOJIOrO-TIEJArOTMYECKUX TMOJIXOA0B K OINPEICIICHUIO
MOHATHUSL «CYOBEKTHAs TMO3WIIMS Tenarora»y. MartepuaaoM HCCIEIOBAaHUS CIyXKaT
Hay4YHbIE CTaThU, MOHOTpa(MH OTEYECTBEHHBIX W 3apyOEKHBIX y4EeHBIX. B Xxoje
aHaNM3a JUTEPaTypbl CHOPMYIMpPOBAHA THUMOTE3a O TOM, UYTO HCIOJIb30BAHHE
pPECYpCOB CETEeBOM KOMMYHHUKAIIMM B YCIOBHUSAX ITMGPOBOM 00pa3oBaTEIbHON
CpEeIlbl TIPY peaTu3aiii COOBITUIHOTO T0/1X0/1a OY/IeT CIOCOOCTBOBATH PA3BUTHIO
CyOBEeKTHOW TO3ulMU Tiegarora. JIms TOATBEpXKIASHUS JaHHOW THUIOTE3BI
OTIPEJIEISIIOTCS METOAOJIOTUYECKHE OCHOBBI CETEBOTO 00pPa30BaTEIBLHOTO COOBITHS

181


https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S0360131510000308#!

KaKk IMeJarorn4eckol  TEXHOJIOTMH; Ha J3Tane  pa3paboOTKU  HAXOIUTCS
WHCTPYMEHTApUN [JIsl BBISBIICHHUS COCTOSIHUS M YpPOBHSA Pa3BUTUA CYyOBEKTHOU
ITO3UIIMY NIEAarora.

JUIs NOCTH)KEHUs LENU UCCIENOBAHUS HUCIOJIB3YETCS KOMILIEKC METOMOB:
aHaIu3 IICUXOJIOTUYECKOW M IEeIAarOru4ecKOd JIMTEPATYphbl, HOPMATHUBHBIX
JOKYMEHTOB M JIHCCEPTALMOHHBIX MCCIEAOBAHUN MO MPOOJIEME HCCICIOBAHUS;
HAOMIOJICHUE © aHKETUPOBAHME, NEAArOTMYECKUl OSKCIEPUMEHT, aHalu3 |
00001IeHNE OMIBITA, METOABl MATEMATUUYECKOM CTaTUCTHKHU.

duckyccust

AHanu3 nuTepaTyphl Mokas3aj, 4To CyObeKTHasi MO3UIUS IMYHOCTH SIBIISICTCS
npeaMeToM uccienoBanuii B pabortax FO.JI. Bimuosoi [bimunoBa, 2007],
M.B. Xamxkuesoit  [XamxkueBa, 2014], M.A.HanmmoBa [Danilov, 2018],
AM. TpemieBa [TpemeB, 2001] wu apyrux ydeHbix. CyObeKTHas MO3HUIIHS
XapaKkTepu3yeTcss Kak OJHa W3  YEJIOBEYECKHMX IIEHHOCTEW, OCHOBHBIX
MOTPEOHOCTEH, CIIOCOOHOCTEN 1M (YHKIMI 4YeoBeKa Mepes OO0IEeCTBOM U CaMUM
coboii.  dopMupoBaHue  CyOBEKTHOW  MO3MLIMM  Oyaymiero  mejarora
paccMaTpuBaeTCsl B KauecTBE KIIIOYEBOTO acrekTa (yHKIIMOHUPOBAHUS CHCTEMBI
obopazoBanmst [Danilov, 2018]. Ilo muenuio M.B. XamkueBoH, «CYIIHOCTH
CyOBEKTHOM TIO3WIUM TIeJlarora COCTABJISICT €€ WHTETPaTHUBHBIN XapakTep,
OTIpeIesIeMbIi JMYHOCTHBIMU O0COOEHHOCTSIMU camoro nejarora,
JNETEPMUHUPYEMBIMU  CHICIIUPUKON €ro HWHTEUIEKTYalIbHON, SMOIMOHAIBHOM,
MOTHUBAIMOHHOM U TOBeqeHYeckon chep» [Xamxuena, 2014, c. 137]. [lpu stom
polecc pa3BUTHS CYOBEKTHOMW TO3WIIMM 3aBUCUT OT BHEIMIHUX (DaKTOPOB,
KOTOpbIE TPEIIOMJISISICh Yepe3 JIMYHOCTHBIE OCOOCHHOCTH Iearora, OMpeesitoT
€ro Mpo(EeCCHOHANBHYIO NEATeNbHOCTh. AHaIM3Upys CyOBEKTHOCTH Ie[arora,
A.M. TpelieB CcUMTAET NaHHYIO XapaKTEPUCTUKY 0OCO000H (hOpMOW OTHOLIEHUS
negarora Kk camomy cebe kKak cyOwbekty. CyObekTHash MO3UILIMS TO3BOJSET
Mearory OTHOCHTHCS K COOCTBEHHOW MpO(ecCHOHANBHON AESITeNbHOCTH Kak
KpEaTUBHOM W HWHHOBAIIMOHHOM, B XOJ€ KOTOPOW IMEAaror SBJISIETCS aBTOPOM
cBoero Obitus [Tpemies, 2001]. CyObekTHAs MO3UIKS TIIarora COCTOMT HE TOJIBKO
U3 KOMIUICKCA MPOQPECCHOHAIBHBIX 3HAHWM M KOMITCTCHIIUN, HCIIONIh3YEMBIX B
MIPAKTUYECKON JCATEIBHOCTH, 0OJiee 3HAYUMBIM SIBJIICTCS HAJIMYHE BBICOKOTO
YPOBHSI CaMOOPTaHMU3AIMU U CaMOOIPEACICHUs] JIMYHOCTH B HECTaHJIApTHBIX
cutyanusx [Baranov et al., 2020].

Y  MOHTOJBCKMX  YYEHBIX  pa3BUTHE  CYOBEKTHOCTH  Tiefarora
paccMaTpUBAETCs KaK HEOOXOIUMOCTh Pa3BHUTHs KauyecTB OyAyIIUX yduTesIeH B
U3MEHSIONIMXCS  COIMAJIBHBIX ~ YCJIOBHSIX, B BOMpOcax oOmmxX mpobiem
pedopMupoBaHus egarornyeckoro oopaszosanus [XKamgam6a u ap., 2001].

Anamm3 tpynoB FO.JIL. baumHOBOW mokaszan, 4TO CyOBEKTHAsl TO3UIUS
nearora SBJISCTCS HEOOXOIWMBIM YCIOBHEM, KOTOPOE IMO3BOJISIET OOECIEUUTh
KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTh ~ TieAarora, Mpo(ecCHOHAIBHYI0 H  COIMAIBHYIO
YCTOWYMBOCTh, @ TaKXe CIIOCOOCTBYET IIeJICHANpPaBIEHHOMY BBICTPAWBAHUIO
ATanoB NPo(heCcCHOHATBHOTO pa3BUTHA. IIpu 3TOM BBISBIEHO, YTO HA 3Tarax
alanTaluy U CaMOAKTyalu3alliu COJepKaHUE U CTPYKTypa CyOBEKTHOW MO3UIIH

182



NeJaroroB 3HAYUTENbHO OTINYaloTcs. DakTopamMu, NPEnITCTBYIOMUMH Pa3BUTHIO
CyObEKTHON TMO3UIINH, SIBISIOTCA ICUXOJOTHYECKas HETOTOBHOCTH Iellarora K
CaMOpPa3BUTHUIO, OTCYTCTBUE MOTHBAIIMM W HEIOCTATOYHOE 3HAHUE BHYTPEHHUX
pecypcoB. CnenoBatenbHo, 110 MHeHUIO FO.JI. BiMHOBOM, CyObEeKTHAsl MO3UIUS
nejarora B OOJIBIIEH CTENEHU JCTEPMHHHPYETCS CyOBEKTHUBHBIMH (haKTOpaMmH,
BKJIIOYAIOIIMMU MOTHBALIMOHHBINA, 3MOIMOHAIBHO-OLICHOYHBI M PETyJIsSTOPHO-
NEeATeTLHOCTHBIA (PaKTOPhl, W JUIA PA3BUTHUS CYOBEKTHOW TIO3WIIMU IIe/arora
HE0OXO0AMMO 00€CIeUnuTh CUCTEMY IICHXOJION0-aKMEOJIOTHUYECKUX YCIOBHM U
GbakTopoB, MOAPA3ACHSIONIMXCS HAa BHEIIHME U BHYTPEHHUE VYCIOBHS H
00BEKTHBHBIC, 00BbEKTUBHO-CYOBEKTHUBHBIE U CYOBEeKTHBHBIE (hakTophl [banHOBa,
2007].

Pa3Butre CyOBEKTHOM TMO3MIMU SBISIETCS OJHUM M3  IOKa3aTese
PO EeCCHOHANILHOTO Pa3BUTHS TIEAarora, KOTOpoe€ BO3MOXKHO IPHU pealih3aliiu
TaKUX MOTEHIIUATLHO d(PPEKTUBHBIX CTPATETHH KaK: 0Oy4YCHHE B CETSX, KOYUHHT
CO CTOPOHBI KOJIJIEI, COBMECTHBIE HCCIIEJOBAHUSI ACHCTBUH M HCIOJb30BAHHE
KEHCOB. Peanuzanust nMaHHBIX CcTpaTeruii  MOXeT cTaTh A(PHEKTUBHBIM
MEXaHH3MOM JUTS pa3BUTHS CyOBEKTHOM mo3uinu, B vactHocTH [Jan H.van Driel et
al., 2001]. Hy>kHO OTMETHTb, 4TO OOYUYCHHE B CETIX C HUCIOJIH30BAHUEM PECYPCOB
oOpa3oBaTeIbHBIX OJIOTOB CTAaHOBUTCS BCE 0OoJiee MOMYJSIPHBIM B IIKOJaX M
BBICIIIMX YYEOHBIX 3aBEJICHUSIX, UCCIEIOBAHUS 110 JAaHHON TeME CBUJETEIbCTBYIOT
O TOM, YTO CTYJEHTHI, BBINOJHSS pa3Hble poJiM B OJore, JOCTUTalOT Ooliee
BBICOKOTO YPOBHSI MBIIIJICHHS M TO3HABATEJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH [Jimoyiannis et
al., 2012].

B mHacrosimee BpeMs MIMPOKOE paclpoCTpaHEHHE TOJydaeT TMpPaKTUKa
OOy4eHHs C UCTIOJIb30BAHUEM COITMATIBLHBIX CETEH, HAPUMEp, Yepe3 IPYIIIbl CETH
deiicoyk [Gorozidis et al.,, 2020]. Ilporpamma, peanu3oBaHHas aBTOPAMHU
WCCJIEIOBAHMS B CETH, HAIpaBJeHa Ha yJOBJIETBOPEHHE MOTPEOHOCTH yUUTENeH B
aBTOHOMHUM, KOMIIETCHIIMH, a TaKXKe€ Ha COAEHCTBUE MX aBTOHOMHOW MOTHBAIIUU.
[IpenBaputenbHble BBIBOJABI  CBUACTEIBCTBYIOT 00 YCHJIEHHMM COBMECTHOM
JWHAMHUKHA CIIyliaTejaed MporpaMMbl C TOYKM 3pEHUSI MX B3aUMOJCHCTBUS,
npeBapuTEIbHbIC U3MEPEHHUS MOKa3aId 3HAYUTEIbHOE YIIyUIICHUE TTEPEMEHHBIX,
KOTOpbIE MOTYT OINpEIEsATh ycrneX oOy4deHHUs, CAEJIaH BBIBOJ, YTO MPOTPaAMMBbI,
peanu3zyeMbie 4epe3 COIMalbHbIE CETH, CTAHOBITCS MHHOBAIIMOHHBIM MOJIXOJA0M K
MOJITOTOBKE YUUTEIICH.

Ecau roBopuTh 0 pazBuTUU CyOHEKTHOM MO3UIIUU JIMYHOCTH B 1IETIOM (B T.4.
oOy4Jaromnuxcs), TO aHAIU3 JIUTEPATyPhl U MOJIETbHBIC MMPAKTUKH, CYIIECTBYIOIIHIE
B 3a0allKaJIbCKOM Kpae, BBIABWJIM TOTCHIIMAT COOBITUMHOTO TOIXO0Ma JUJIst
JOCTIDKEHUSI TaHHOU 11e7u. IMEHHO COOBITHITHOCTH MO3BOJISIET CO3/1aTh YCIOBUS
JUTSl TMIHOCTHOTO POCTA YETIOBEKA, CTAHOBIICHUS €T0 CyObEKTHOCTH M aBTOPCTBA B
oOpa3oBaHUU, a COOBITUE CTAHOBUTCS OCMBICIEHHBIM JEHCTBUEM, KOTOPOE
CIIOCOOCTBYET TEpexo/y 4elloBeKa M3 OJHOI0 THIla TMOBEAEHUS B JIPyrou
[DabkonunH, 2001, c.41-43]. U3ydenuio ¢eHOMEHAa «COOBITHE» IOCBSIICHBI
Hay4HblEe TPYJbl TakuX ydeHblx, kak B.W. CnoGoguukoB [Crnobomunkos, 2010],
J.B. I'puropeeB  [I'puropseB, 2007], Bb.[d. Onbkonun [Dapkonun, 2001],
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M.M. Mupkec [Mupkec, 2010], B.B. Cepuxor [Cepukos, 2008], E.1O. Iletpsiea
[[Terpsiea, 2019] u ap.

Oco0oe BHMMaHHE JAHHOMY SIBJICHHIO B CBOMX HAyYHBIX TpyJax yAemseT
oreuecTBeHHbIM rncuxonor B.M. Cino0om4uMKoB, KOTOPBIM HCIOJIB3YET IMOHSATHE
«CO-ObITHE» ISl XapaKTEPUCTUKU JETCKO-B3POCION 00pa3oBaTeabHONU OOLTHOCTH.
B.1. Cno0014uKOB MpUIEPKUBACTCSI MHEHUSI O TOM, YTO CO-OBITHE €CTh TO, YTO
pa3BUBAETCA, PE3YyJIbTATOM pAa3BUTHS UYEro OKa3bIBAaeTCS Ta WM HHasg (opma
cyobekTuBHOCTH [Crio6omunkos, 2010, ¢. 10].

[To muenuto JI.B. ['puropbeBa, pazpabaTbiBaloOIero TEOPETUUECKIUE OCHOBBI
COOBITUITHOTO TOJXO0Jla B TMENaroruke, «COOBITUE — MOMEHT pPEabHOCTH, B
KOTOPOM  MPOUCXOJUT JIMYHOCTHO pa3BUBarollasi, LejJe- ¢  IEHHOCTHO
OpUMEHTHpOBaHHasi BCTpeda B3pOCiIoro u pedbEHka, ux co-Obitue... COOBITUHHBIN
HOJIXOJ] CTal CEepbE3HOW allbTEPHATUBOM «MEPOIPUITUMHOMY» BOCIUTAHUIO,
MOCKOJIbKY OH OPHMEHTHUPOBAH HE HA «COOBITHE pagy COOBITHS» (BBICIIMI CMBICI
MEpOIPUATHSA), HO Ha «COOBITUE PaJM CO-OBITHS», TO €CTh Ha IMpPeoOpa3zoBaHUE
pPEaIbHOCTH TIOBCEIHEBHOTO B3aWMOJICHCTBUS W OOIIECHUS ACTeH U B3POCIBIX)
[['puropser, 2007, c. 32]. D10 00yCIOBICHO, MPEXKIE BCETO, TEM, YTO MPOCTas
nepesaya COIUANIbHOTO OMbITa MJIAANIEMY TOKOJICHHUIO YK€ HE COOTBETCTBYET
peanusam HAIIIEeTO BpPEMEHH. Dopmbl OTIbITa B COBPEMEHHOM
OBICTPOPA3BUBAIOIIEMCS MHpPE MOTYT HM3MEHUThCS B TEUCHHE IKU3HH,
3JIEMEHTapHOE BOCIIPOM3BOJICTBO CTAHOBUTCS YK€ HENPOAYKTUBHBIM. [Ipobiema
(GbopMUpOBaHUS YMEHHUI OBJa/I€BATh YEM-TO HOBBIM MOXKET OBITh pellIe€Ha TOJbKO
IPU YCIOBUU COBMECTHOTO OBITHSI B3POCIBIX U JETEH HE B BEPTUKAIbHON CUCTEME
KOOpMHAT, @ B TOPU30HTAIBHOM, TO €CTh B CO-OBITHH.

AHanu3upys MOHSATHE «COOBITHE», MOXKHO ClieJaTh BBIBOJ O TOM, YTO OHO
UMEEeT TECHble CBA3M C NoOHsATHEM «cutyaius». B.B. CepukoB xapakrepusyer
MEAaroTHYECKYI0 CUTYaIIO0 KaK COOBITHE, KaK CBOCOOpA3HBIII MOMEHT MMITyJIbCa
JUIS TIyOMHHBIX M3MEHEHUH B KpPEaTUBHO-CMBICIOBBIX CTPYKTypax CO3HaHWS,
pedaexkcun mpexHero u oopererus HoBoro ombiTa [CepuxoB, 2008]. U ecnu B
X0JIe y4eOHOM CUTyaIlul MPOUCXOAT MOI00HBIE N3MEHEHHS, CO3JJAeTCs CUTYaIIUs
pa3BUTHS, TO MOXKHO YTBEpKIaTh, YTO JaHHAs ydeOHas CUTyalus craja s
y4eHUKa CcOObITHEM. VIHTEHCHBHOCTh M OTKPBITOCTh OOPa30BATENbHBIX COOBITHIA
3aJ]al0T SHEPTUIO U CUTYAIHIO «BBI30Ba», KOTOPHIE WHUIIUUPYIOT BOSHUKHOBEHHE
CyOBEKTHOCTH, U YEJIOBEK, YUaCTBYIOIIUI B 00pa30BaTEIIbHOM COOBITUN, HAUMHAECT
JefiCTBOBAaTh Ha IpeJieie CBOMX BO3MOYKHOCTEW B YCIOBUAX 0Opa30BaTEIbHOIO
skcTpuma [Mupkec, 2010, c. 103].

AHanu3 U3y4yeHHBIX MOJX0A0B K (PEHOMEHY «COOBITHE» MO3BOJSET CAENATh
BBIBOJ O TOM, YTO 0Opa3oBaTelIbHOE COOBITHE — JTO CHUTyalus pedIIeKCUBHOU
JeSITEIbHOCTH CYObEKTa, KOTOpasi OCYIIECTBISAECTCA B X0/1€ IOHUMaHUs IPOOJIEMBI,
CaMOOTIpe/IeNIeHNsI CyOBEKTa MO OTHOIICHUIO K JaHHOM MpoOiIeMe U OIpeIeICHHs
cI0c000B €€ pelIeHus B YCIOBUAX B3aMMOACHCTBHSI, IPYTHM CIIOBAMH B YCIIOBHUSX
cO-ObITUSI. BakHBIM SIBISIETCST TO, YTO JaHHAs peQIICKCHBHAS CHUTYaIlUs TOJDKHA
CTaTh CHUTyallMell pa3BUTHS CyOBeKkTa 00pa3oBaTelNbHOW MesATeNbHOCTH. Kak u
T1000€ sIBJIeHHE, COOBITHE JOJIKHO 00J1a/1aTh ONPEIEICHHBIMU XapaKTePUCTUKAMH.
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PesyabTarsl

B Hamem uccrnenoBanny OBIJIO BaKHO BBISBUTH, MPU KAKUX YCJIOBHUSIX MBI
MOKEM TOBOPHUTH O TOM, YTO 0Opa3oBaTeNIbHAsI CUTYyaIus cTraja coositueMm? Huxe
MBI OMNPEICTUIN PSIJi XapaKTEPUCTHUK, KOTOPbIE MOTYT OBITh O0O3HAYEHBI KaK
KpUTEpUH 00pazoBaTelbHOTO cOObITHs. [lo Hamemy MHEHUIO, 0Opa3oBaTeIbHAS
CUTYaIHsI MOXKET CTaTh JJIsl YICHUKA COOBITHEM, €CIIH:

— obecmiedeHbl CBOOOAa BBHIOOpA yYaCTHsS WM HEY4YacTHS B KOJUICKTUBHOU
NEeSATEIbHOCTH (HAJIU4YKhe MOTHUBALINH);

— obOecrieueH BBIOOpD JEThMU HANpPABJICHUM U CHOCOOOB JESATEIBHOCTH,
MO/IJIEP>KUBAIOTCS. OTHOILICHUS PABEHCTBA, B3aUMHOTO MHTEpECa, B3aUMOIPUHSITHUS
Y B3aMMOYBa)KEHUS,

— CTUMYJHPYIOTCS MPOSBICHUE YYACTHUKAMHU CBOEH MO3UIMHU, TOHUMAHUE
MO3UIIMU JPYTOro, UHUIIMATUBBI U TBOPUECKUX CIIOCOO0B caMOpealin3alliy;

— YYaCTHHUKHU COOBITHSI OTKPBIBAIOT HOBOE 3HAHUE;

— Ha0IrogaeTcsl MPUOOpPETEHNE HOBOTO ONBITA JEATEIPHOCTH Y YYaACTHUKOB
COOBITHS;

— HaOJIIOaeTCs SMOLMOHAIBHO-IICHHOCTHOE HACHIIIEHUE Y YYacCTHUKOB
COOBITHS;

— HaOJIIOaeTCs BHIXO/I B €IMHOE [IEHHOCTHO-CMBICIIOBOE MPOCTPAHCTBO;

— B XoAe coObITUS HaONIOJAETCs COBMECTHOE OBITHE Yy4Yallerocs
(«oOpazoBbIBatolero» ce0si C TOMOIIBIO  YCIOBUM, TMOJOOpPAaHHBIX WJIU
CKOHCTPYUPOBAHHBIX TpernojaBaresieM) U meaarora (MoJroTOBUBIIETO YCIOBUS U
OIICHUBAIOIIET0 00pa30BaHME yuallerocsi, oopasoBaTenabHbIi A3 PeKT);

— CTUMYJHPYIOTCS peIeKCUBHBIE TTPOLIECCHI, BHIBOSIINE B3aUMOJICHCTBIE
YYaCTHUKOB Ha OCO3HAHHBIN ypoBeHb (Hamuuue peduiekcun). Cozmaercs cutyanus
JUJISl CAMOM3MEPEHUS U CAMOOTIPEICTICHNUS;

— CO3JIaHbl YCJIOBUS JJI HE3aBUCUMOM OIICHKHU PE3yJIbTaTOB COOBITHS;

— Pa3HOBO3PACTHBIN COCTAB YYACTHUKOB COOBITHSI.

Ha cerogHss B pervoHanbHOM CHUCTEME HMEETCS OMBIT OpPraHu3allid |
MpoBeNeHUsT 00pa30BaTEIbHBIX COOBITUN pa3HBIX YpPOBHEW: Hampumep, Ha
PETMOHATIFHOM YPOBHE €XKETOJHO MPOBOJAATCS METANpPEIMETHBIC OTUMITHAIbI
oOy4arommxcsi, Ha MYHUIMUNAIHLHOM YPOBHE €CThb ONBIT  OpraHU3alluu
KOMITETCHTHOCTHBIX HWIP, METOJMYECKHX TIOJUTOHOB, B IIIKOJAaX IPOBOISITCS
oOpa3oBarenbHble  COOBITHS  (TYpHHpPBI  CHOCOOHOCTEH, KOMMYHHUKATHBHO-
TePMEHEBTHYCCKUE UTPHI U T.1T.).

[TosToMy oTME4YaeM, 4TO COOBITHIHBIN MMOAX0] d(PGHEKTUBHO MCTOJIB3YETCS
JUIS Pa3BUTHSL CYOBEKTHOCTU OOYYaIOIIUXCS, HO Pa3BUTHE CYOBEKTHOM MO3UIUU
nejiarora B yCJIOBHSIX peaiu3aiiy COOBITHITHOTO TIO/IX0/1a MOKA HE HAIIUIO B HAyKe
METO/I0JIOTUYECKOTO 0OOCHOBAHUS U OCTACTCS MPEIMETOM MCCIICIOBAHNUN YUICHBIX.

AHalIM3 MPOBEJEHHBIX 3a MOCIEIHUNA 0/l OHJIAWH-MEPONPUSITUI TTO3BOJISIET
yTBEP)KZIaTh, YTO B CIIy4ae, €CJIM BBINICIIEPEUUCIICHHBIE YCIOBUS 00ECIICUYEHBI, TO
o0pa30BaTeNbHYI0 CHTYallUI0 MOXHO OXapaKTepu30BaTh KaK COOBITHE JUIs
pebenka. I HecMoTpss Ha TO, 4TO (peHOMEH «COOBITHE» emé He oO0pen YETKHUX
IPaHUIl B TIOHMMAaHUU U TPAKTOBKE, CETOJHS MOXKHO OIPEICICHHO yTBEPKIATh,
4YTO COOBITUE SABISETCS YHHUBEpcalbHOM (HOpMOM, HHTErpupyrouieii B cebe
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BO3MOYKHOCTH JIJIsl Pa3BUTUS peOeHKa, KaK B 00JJACTH BOCIUTAHUS, TaK U B 00J1aCTH
oOy4eHwUS.

B ycnoBusx TOTanbHOM peanu3aluy AUCTAaHLIMOHHOTO OOYYEeHHS BECHOM
2020 roma akTUBHO HAYMHAIOT HCIOJB30BAaThCS Takue (OpMbI pabOThI, Kak
ceTeBble OOpa3oBaTelbHbIE COOBITHA. B pamkax ceTeBoro 00pa30BaTEIBHOTO
COOBITHSI HEOOXOJUMO PeaTn30BaTh CIEAYIONINE IIarH:

a) BKJIFOUEHHE 00YYarOIUXCS U3 Pa3HbIX TEPPUTOPHI, IIKOJ;

0)B3aMOJIECTBHE BCEX YYaCTHUKOB IOCPEICTBOM HMHCTPYMEHTOB
nudpoBOil cpenbl B pexuMe OHJIaiiH (KOMHAT, (hOpPYMOB, TPYII B COI[MATBHBIX
ceTsx, KoHpepeHI i 1 T.1.);

B) OpraHu3aius 00pa3oBaTeIbHON JEATEIbHOCTH B CETEBBIX IPYyIIax;

') HAJIMYKME Kelca CIIOKHBIX Yy4eOHO-TIO3HABATEIbHBIX METalpeaIMETHBIX,
HAJIPEIMETHBIX 3a/1a4;

1) CO3JIaHKE OOIIEro UTOTOBOTO MPOJYKTa BceMU ydacTHukamu [[lerpsieBa,
2019, c. 16].

Ecnm peanm3oBaTh Bce 3TH MIard B paMKax TOBBIMICHUS KBATH(UKAIAH
NEeJaroroB, TO MOHO MPEIINOJIOKUTh, YTO HUCIHOJIb30BAaHUE JAHHOTO (Qopmara
OyZIeT cnocoOCTBOBATh Pa3BUTHIO CyOBEKTHOM NMO3MLIKHU Tiegarora. [lepseie maru B
JTAHHOM HAaIlpaBJICHUU CJIeJIaHbl B paMKax OHJIAH-CeMHHapa «DTHOKYJBTYPHOE
oOpa3oBaHHE B MIKOJIE ITU(POBOTO OOIIECTBA», KOTOPBIA cocTosics 23-24 mekadps
2020 r. Bcero B onnaiiH-cemuHape mnpuHsiaun ydactue 108 pykoBomutesneil u
nejaroroB mkojd AruHckoro bypstckoro okpyra. MojepatopoMm cemuHapa
BoicTyniiia Enena IlerpsieBa, koTopas mpoBeia ¢ y4aCTHHUKAMU CETEBYIO UTPY
«IIudepbmat.

B xozxe ankeTHpoBaHUSI yYaCTHUKAM UTPbI OBLIO MPEIOKEHO OTBETUTHh HA
HECKOJIBKO BOMNPOCOB, HANpUMEp, JaTh BapUAHTHI OMNPEACICHUN TOHSITHS
«obpa3zoBaTenbHOE cOObITHE». [I0 MHEHHIO YYAaCTHUKOB WUIpPbl, 00pa30BaATEIbHOE
COOBITHE — ATO «CHUTYalMsl, KOTOpasi NEPEKUBAETCS U OCO3HAETCS YETIOBEKOM KaK
3HaYMMas B €ro COOCTBEHHOM OOpa30BaHMM W OKa3bIBAET BJIMSHHUE HAa €ro
JNAJbHEUIYI0 JIESTEIbHOCTB»; «MECTO, TJ/I€ YEJIOBEK MOXKET PACKPBITh
CIIOCOOHOCTH, BO3MOKHOCTHb OOIIAThCA C MHTEPECHBIMH JIIOJbMHU U TOJIYYUTH
s ce0si BakHbIe M HY)KHbIE YMEHHMs, aHaJu3UpOBaTh YpPOBEHb CBOEHU
BO3MOXXHOCTH M T.[.»; «CUTyalus, KOTOpas NEpPEKUBAETCS U OCO3HAETCS Kak
3HAYMMasi B COOCTBEHHOM OOpa3OBaHHM»; «TO, YTO OOBEIMHSET, YyIUBIISCT,
3acTaBIsIeT NEeHCTBOBATDHY; «(JIMYHOCTHO-3HAYUMAsI obOpa3zoBartenbHas
NESATEIbHOCTBY; «IIEPEOTKPHITHE Ce0sl CaMOTO, CBOUX CIIOCOOHOCTEM»; «IIar Ha
OJIHY CTYIICHBKY BBIIIE U OJIFKE).

Ha Bompoc 00 oxugaHusix OT ydacTHsi B CETEBOM WIpe y4YacCTHUKHU
OTMETUJIU: TPHOOpPETEeHHEe HOBOTO ONBITa JCATCIBHOCTH, 3apsij HOBBIMU
AMOLUAMH, JIpYyKECKOe OOILIEHHE, TBOPUECTBO, MOJYyYEHUE HOBBIX HEH, 0OMEH
OTIBITOM, OCBOCHHE HOBBIX HHCTPYMEHTOB, MOJYyYCHUE HOBBIX 3HAHWU M OIIBITA.
Ha Bompoc «Cuntaere nu Bbl, 4yTO ydacTue B CETEBbIX 00pa30BATEIbHBIX
COOBITHSIX TIO3BOJISIET pPa3BUBaTh CYOBEKTHYIO TMO3WIMIO uenoBeka?y 90,6%
pecnionzieHToB otBetunn «a», 3,1 % — «Her», 6,3% — «3aTpyaHsioch
OTBETUTHY.
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3akJ/oueHune

Takum o0Opa3oM, B XOJI€ aHalW3a JUTEpPaTypbl U Pe3yIbTaTOB
MIPOBEJICHHOTO AaHKETUPOBAHUS IIOJATBEPKJACH IMOTEHIMAI 00pa30oBaTEeIbHBIX
COOBITUH IS pPa3BUTHS JIMYHOCTH, B TOM YHCIC IS IPO(EeCCHOHAIBHOTO
pa3BuTHs nenaroroB. [lomydeHHbIe pe3yJIbTaThl MO3BOJSIOT BBECTU YTOUHEHHYIO
TPAKTOBKY TIOHATHS «CETEBOE OOpa30BaTEIbHOE COOBITHE», KOTOPOE MBI
omnpenesiieM Kak JUYHOCTHO-3HAYMMYIO CHUTYAI[MI0 Pa3BUTHS, BO3HHUKAIOIIYIO B
MIPOIIECCe OCMBICIICHHOM NIESITEIBPHOCTH CyOBEeKTa 4epe3 OCO3HAHHUE MPOOJIIEMBbI U
CaMOCTOSITEJIbHOE OIpejielicHue IyTed e€ pelieHuss B YCJIOBHSX CETEBOU
KOMMYHHKAIIMH B IIU(PPOBOI 00pa3oBaTeIbHON cpe/ie.

B xone wmccnemoBaHus HM3JI0KEHA M OOOCHOBAHA MO3UIMSA O TOM, 4YTO
ceTeBble 00pa3oBaTeIbHBIC COOBITUS MOTYT SBIATHCS (PAKTOPOM Pa3BUTHS
CyOBEKTHON IO3UIIUM IIEAAarorOB M CTAHOBATCS MPOAYKTUBHOW (GopmoHn i
MOBBIIIICHUS KBaJIM(UKAIIMK B II€JIOM M OCBOCHHMS II€IarOrOM HOBBIX pOJIEH B
YJaCTHOCTH. DOTO IIO3BOJISIET CJi€JaTh BBIBOJ O TOM, UYTO H3MCEHEHHE
TPAAUIIMOHHOM CHCTEMBl pa3BUTUSI MNPODECCHOHAIBPHOW KOMIIETEHTHOCTH
MeJaroroB MyTeM OpPTaHM3allUM CETEBBIX O0OpPa30BaTEIBHBIX COOBITHUM, KOTda
YUYUTEIb SBJSACTCS HE MACCUBHBIM HaOJIOAaTElIeM, a aKTUBHBIM CyOBEKTOM B
npoeCCHOHATLHOM  B3aMMOJICHCTBUM,  IOBBHIIIAET  HHUIIMATUBHOCTD U
MOTHUBALIMIO K MPOPECCHOHATHHOMY CaMOPa3BUTHUIO U CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
CyOBEKTHOCTH TIeJarora, KOTOpas MOXKET TPOSBISITECS B €r0 YMEHUH K
MOOUJIBHOMY II€JICTIOJIaraHUuI0 U OCYIIECTBICHUIO 3P (HEKTUBHOMN AEATEILHOCTH B
OBICTPO MEHSIOIIUXCS YCJIOBHUSAX, YMEHUU OCYIIECTBIATh IMPOTHO3 Pe3yIbTAaTOB
NIEITEIbHOCTH U OLICHUBATh UX ITOCJIEICTBHS.
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AnHoTanus. [lotpeOHOCTS OpraHOB BHYTPEHHHMX JI€NT B BHICOKOKBATM(DHIIMPOBAHHBIX Kajpax
SBIISIETCS CTPATerMueckoil  1enbto  oOpasoBarenbHOM  momutukn  MBJ[  Pocenu, mockonmbky B
®epnepansaoM 3akoHe Poccuiickoit denepanun «O nonumuuy 0003HAYEHBI OCHOBHBIC 3a/1auu
PaBOOXpAHUTENsA, pellas KOTOpble OH  JIOJDKEH  MpPOSBIATH  BBICOKUH  YPOBEHBb
po(hecCHOHANBHBIX CHOCOOHOCTEM M BBICOKYIO JMYHOCTHYIO 3penocTh. lIpodeccronanbHbie
CHOCOOHOCTH M JIMYHOCTHAs 3PEIOCTh COCTABISAIOT MPO(ECCHOHAIBHYI0 KOMIIETEHTHOCTh
(3HaHMS, YMEHUS, HaBBIKU U CIIOCOOHOCTH), KOTOpbIE HEOOX0AMMO (OPMHUPOBATh B Ipoliecce
oOydeHuss B obOpazoBaTenbHOW opranmzanuu cuctembl MBJ[ Poccun. B cBsi3u ¢ stum, s
COTPYJHUKOB OpraHOB BHYTPEHHHX /el Obula pa3pa0oTaHa M peaju30oBaHa JenoBas urpa «Yimia
Kenpoasp» kak cpenctBo (hopMupoBaHUs HMX HpodecCHOHANBHOW KoMIleTeHTHOCTH. JlenoBas urpa
NPOBOAMIACH B paMKax MPAKTUYECKUX 3aHITUH B Ipolecce 0oO0ydeHHsI B 00pazoBaTEIbHOMN
opranuszanuu cuctemsl MB/[ Poccun. ABTopamu H3II0KEHO COIEpYKAaHUE, MPOLELypa MPOBEICHNS
JIETIOBOM MI'Pbl M OOCYKIIEHBI PE3yJIbTaThl, MOMYUYEHHbIE IMOCIE €€ pealu3aly B y4eOHbIX Ipymrax
COTPYJHUKOB OPTaHOB BHYTPEHHHUX JIEN1. B 3aKiIFOueHNE CTaThu IIPEACTaBIIEHbI BHIBO/BI, KOTOPBIE B LIEIOM
OTPAKAIOT 3HAYMMOCTH Pa3pabOTKU M TIPOBEIEHHUS TOAOOHOTO poja JIENOBBIX TP, CIIOCOOCTBYFOIIMX
CYILIECTBEHHOMY TOBBIIIEHHIO TPO(ECCHOHATBHON KOMIETEHTHOCTH COTPYIHUKOB OPraHOB BHYTPEHHUX
JIeN.

KimoueBble ci0Ba: npodeccHoHanbHAs KOMIIETEHTHOCTb, (POPMHUpPOBAHKE, CIIOCOOHOCTH,
JIETOBasl UI'Pa, METOJBL, JUCKYycCHsl, peduieKcHs, y4eOHbI MpoLecC, KOUIEKTUB, COTPYAHHK OpPraHoB
BHYTPEHHHUX JIEIL.
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Abstract. The need of the internal affairs bodies in highly qualified specialists is a
strategic goal of the educational policy of the Ministry of Internal Affairs of Russia insofar as the
Russian Law on the Police Force defines the main tasks of a law enforcement officer, where he
must show a high professional level and high personal maturity. Professional abilities and
personal maturity constitute professional competence (knowledge, abilities, skills and talents),
which must be formed during training in the educational organization of the system of the
Ministry of Internal Affairs of Russia. In this regard, a business game "Kedrovaya Street" was
developed and implemented for internal affairs officers as a means of building the professional
competence of policemen. The business game was conducted as part of practical training in the
learning process in the educational organization of the system of the Ministry of Internal Affairs
of Russia. The authors present the content and the procedure for conducting a business game.
They discuss the results obtained after its implementation in the training groups of policemen. At
the conclusion of the article, the findings are presented. The findings in general, reflect the
importance of developing and conducting such business games that contribute to a significant
increase of the professional competence of internal affairs officers.

Keywords: professional competence, building, abilities, business game, methods,
discussion, reflection, educational process, team, internal affairs officers.

Bsenenne

[IpoOneMa TOATOTOBKM KaJapoB I OPraHOB BHYTPEHHUX JI€7 BCErna
SBJISIIACH OCOOEHHO aKTyaJbHOM, Tak Kak d()PEKTUBHOE MPOTUBOACHCTBHUE HOBBIM
BUJIaM MPECTYIJICHUH HEBO3MOXKHO 0€3 MOATOTOBKH BBICOKOKBATM(UIIMPOBAHHBIX
KaJpOB, CIIOCOOHBIX KA4YE€CTBEHHO BBIMIOIHATH CBOM CIIyKEOHBIE OOSI3aHHOCTH.
HeoGxonumpie  TpeOoBaHMSI K  YPOBHIO  TOJATOTOBKH  CIICIIUATUCTOB
MPAaBOOXPAHUTENIBHBIX ~ OPTaHOB  3aKpEIUICHbl B OOIIEKYJbTYPHBIX U
npoeCCUOHANIBHBIX KOMIETEHIUSIX B Mpoliecce oO0ydeHuss B 00pa3oBaTesbHOM
oprannzauun cucrembl MBJlI Poccun. OcBoeHue COTpYOHUKOM JTaHHBIX
KOMIIETEHIIMM B Tmpolecce oO0ydeHuss Tmpeamnosiaraet (popMHUpOBAHHE €To
poecCHOHATEHON KOMIETEHTHOCTH, KOTOpasi MpPEICTaBisgeT coOOl coueTaHue
BBICOKOTO YPOBHSI MPO(EeCCHOHATBHBIX CHOCOOHOCTEH, MPaBOBOM TOTOBHOCTH K
BBITIOJIHEHUIO OTIEPATUBHO-CIYKEOHBIX 3a7a4 C MOPAJIbHBIMH KadecTBaMU U
JUYHOCTHOM 3penocThio. OmauM u3 3()PEKTUBHBIX CPeACTB (HOPMHUPOBAHUS
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npoecCUOHaNbHON KOMIIETEHTHOCTH COTPYAHHKAa OPraHOB BHYTPEHHUX el B
nporecce 00yUYeHHs SIBISIETCS JIe0Bast UTPa, MOCKOJIBKY TaHHBIM METO/T TO3BOJISET
MOJEIUPOBATh CHUTyallMk TMPO(ECCUOHATBHOW JIEATCIIBHOCTH, TPEHHPOBATH
HABBIKM KOJUIGKTHBHOTO PEIICHUS CIY>KeOHBIX 3a7a4 pPa3jIudHON CII0KHOCTH,
COBEPIIICHCTBOBATh CBOM CIIOCOOHOCTM B OpraHM3alMi ¥ YIPaBICHUU Kak
poeCCHOHANTEHOM NESITEIIBHOCTHIO, TaK U CITY’KEOHBIM KOJUICKTHBOM.

HecmoTpst Ha TO, 4TO Temaroruka W TICHXOJIOTHS TPEAJIaraioT OOJIBIION
apceHa] TEOPETHYECKOTO U MPAKTUYECKOTO OMNbITA MPUMEHEHHUS JCIIOBBIX UTDP B
npoiiecce  oOydeHHs B pa3NUYHBIX  00pa30BaTENbHBIX  OpPraHHU3alUsX,
poecCUOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX JICIOBBIX UTP B TMOJTOTOBKE COTPYIHHUKOB
OpraHOB BHYTPEHHHMX JIeJl HEN0CTaTO4YHO. J[aHHBIA BOIpOC TpeOyeT aKTUBHBIX
WHTEJUJIEKTYJIbHBIX JEMCTBUI OT MEJAroroB M ICHUXOJIOTOB MPAaBOOXPAHUTENBHBIX
OpTaHOB.

[lenp uccnenoBaHusi — paszpaboTaTh U anpoOupoBaTh MPodhecCUOHATBHO-
OpPUCHTUPOBAHHYIO  JIEJIOBYIO UIpPy, HalpaBJICHHYIO Ha (QopMmupoBaHue
po(eCcCUOHATEHON KOMIIETEHTHOCTH COTPYIHUKOB B YCIIOBUSX 00pa30BaTeIbHON
oprannsauuu cucremsl MB/I Poccnn.

3aauu ucciaeI0BaHuA:

1. Pazpabotate u  ampoOuUpoBaTh  CTPYKTYpy M COJAEpKaHUE
po¢heCCUOHAIBHO-OPUEHTUPOBAHHOM  JIEJIOBOM UIPbl B paMKax OOydeHHSs
COTPYIHHUKOB TICUXOJIOTMYECKUM JUCIUIUIMHAM B YCIOBUSAX 00pa3oBaTelIbHON
opranuzanuu cucremsl MBJ[ Poccun.

2. [Tokazath 3¢ (HEKTUBHOCTH peaiaraeMou npodeccruoHanbHO-
OpUEHTHUPOBAHHOM [IEJIOBOM WIrphl B Tpolecce OOyuYeHUsS COTPYIHUKOB B
obOpasoBaTeapHOM opranu3aiuu cuctembl MB/] Poccun.

MarepuaJ 1 MeTOAbI

B wuccnenoBannu mpuHsuM ydactue 54 COTpyIHHKAa OpPTraHOB BHYTPEHHHX
nen, oOyyaromuxcs B oOpasoBaTenbHOM opranu3anuu cucteMbl MBJI Poccuu.
OHu coctaBunu 3 Tpynmbl, B KOTOPbIX Oblla peann3oBaHa pa3padOTaHHAs
npoheccHoHaTbHO-OpPUEHTUPOBAHHAS IETIOBAs UTPA.

Hcnonb3oBanack cuUCTEMa CTHUMYJUPOBaHUS Ha OCHOBE apoOuTpaxka. B
TEUCHHE 3aHSATHUA TMPETNoJaBaTeNb IPOU3BOIMI TEJarormieckoe HaOIoICHHE,
OLIEHUBAas aKTUBHOCTbh COTPYAHMUKOB B JICJIOBOM UIpe B BUJAE HAUMCIEHUS 0aslioB,
HACXOJIS U3 TaOJIAILIEL.

B umenmom Obuin  3a7eiCTBOBAaHBI  CIEAYIOUIME  METONbI:  aHAJIHU3
NEAarornyecko M TCUXOJOTMYECKON JHUTepaTyphbl, METOJ MOJAEITUPOBaHUS,
NeAarornyeckoe HabIoIeHne, METO/l PEILIEHUS] IPAKTUUECKUX 3a]1a4 U BHIPA0OTKHU
IPYNIIOBOTO PEIIEHUs, UHTEPBbIO, SKCIIEPTHAs OIIEHKa, 0000IIeHHE Pe3yIbTaToOB U
WHTEPIIPETAINS MTOTyYCHHBIX JAHHBIX SKCIIEPTHOMN OILICHKH.

AHaIM3 ¥ pe3yJabTaThbl

POopMUpPOBAHUE 1po(heCCHOHATIBHOM KOMITICTEHTHOCTH COTpYAHUKA
IPaBOOXPAHUTEIBHBIX OPraHOB HAUMHAETCS B IEPUO/L aIANTALY B IPOLIECCE OOyUEHMS B
oOpazoBarenbHOM oOpraHmzaimu  cucrembl MBJI Poccun u  mpomomkaercss  mpu
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BBITIOJIHEHWH OTIEPATUBHO-CITYKEOHBIX 337a4 B MojpaszfeneHud. B nepuoa oOyuyeHus
COTPYJHUKOB B 0Opa3zoBarelibHOM opranuzaimu cucteMbl MBJI Poccuu npumensiercst
HEOOXOIMMBIA apCeHANT TICHUXOJIOTO-TIEIATOTUYECKUX TEXHOJIOTHI, CIIOCOOCTBYIOITHAX
MOTYYEHHIO 00YYAIOIIMMHUCS KITFOYEBBIX KOMIIETCHIINI, OTHAKO HA HAIIl B3TJIS] OJTHUM U3
s dexTrBHBIX cpencTB GopmupoBaHus MPOHECCHOHATEHBIX KOMIICTEHIMH B y4EOHOM
Npollecce SIBISIETCS MOJCIMPOBAHUE TPYAOBOM JIESITEILHOCTA YEpe3 OpraHu3allHio
JICTIOBBIX WIP Ha TpaKTUUeCKUX 3aHsaTusIx [[Ipaktudeckas mcuxosorus...., 1997;
Bumnstst, 2004; Hexxkuna, 2019].

JlenoBy10 Urpy Kak MeJarorudyeckoe siBJCHHE OOCYKIanu U U3ydalld TaKue
yuenble kak JI.C. Beirorckuii [Beirorckuii, 1996], A.H. JleonteeB [JI€OHTHEB,
1975], M.M. bupmireiin [bupmreitn, 1989], A.A. BepOunkuii [ Bepourkmii, 2013],
IT.1. ITuakacucteiii [[Iuakacuctelii, 1996].

JlenoBasi urpa xapakTepuszyeTcsi Kak KOJUIEKTHBHAsE padoTa, B MPOIECCe KOTOPOH
€€ YYaCTHUKH BBITIOJHSIOT Pa3HbIC BUIbI JCATEIILBHOCTH, HANpABIICHHBIC HA PEIICHUE
IIOCTABJICHHOM 3aJayd B JUHAMHAYHO MeHstomieiics oOcraHoBke. CoracHo
C.B. KubakuHy, «KOJJIEKTUBHOE OOCYXXJI€HHE BONPOCOB  (OpPMHUPYET Yy
YYaCTHUKOB UTPhl BHUMATEIHLHOCTh M YBAXKEHHE K MHEHHIO JPYTMX YYaCTHUKOB,
CIIEP’)KaHHOCTh U KpUTUIHOCTH» [Kubakus, 2016, c. 74].

Kak ormeuvator [rodypau, J[lpaenc, A.duto-beptpan, A. XepHanjiec,
E. Ceppanens-Jlone3, nemoBbie WPl — 3TO oOOyyaromue o00pa30BaTElIbHbIC
WHCTPYMEHTHI, UCIIOJIb3yeMble B OOYUYEHUU JJIsI Pa3BUTHS M COBEPIICHCTBOBAHUS
poeCcCUOHANIBHBIX KOMMETSHIINI. ITH UHCTPYMEHTHI TIOTPYKAIOT 00y4yaeMbIX B
BUPTYAJIbHYIO Cpely W MOMOTal0T UM MpUOOpecTu mpodeccroHanbHble HABBIKU.
[Dufourny et al., 2016; Fito-Bertran et al., 2014].

b. boppo Ockpubano, A. Jlens bmanko, /[. boppo Marre, b. ®epnannec
MaHbOH TpPEACTABISAIOT NIETOBYI0 WUIPY Kak BHUJ 00pa3oBaTEIbHOTO KOHTEHTA,
KOTOPBIM JJaeT 00y4aeMbIM HECKOJIBKO MPEUMYIIECTB, MOCKOJIBbKY OHU Y4aTcs BO
BpEeMsl WIrPhl, OHHU TMOJYYalOT HEMEUICHHYI0 OOpaTHYI0 CBsSI3b B Cllyyae
HEOOXOJMMOCTH U OOBEKTUBHYIO OIIEHKY. OTH CUMYJSIIUA  TO3BOJISIOT
oOyuaeMbIM TIPaKTUKOBaThCs B Oe3omacHOil cpene. bonee Toro, poOaBieHue
UTPOBBIX DJIEMEHTOB YBEJIWYMBAET BOBJICUCHHOCTh KaXJA0ro o00ydaemMoro u
CIOCOOCTBYET COXpaHeHUI0 BaxkHoU nHpopMaruu [Borro-Escribano et al., 2015].

Hcnonb3oBanue JENMOBBIX WIP B TENArOrMYECKOM TMPAKTHUKE CIOCOOCTBYET
TIOBBIIICHUIO Y OOyYaroNMXCsl Y4eOHON aKTUBHOCTH, CTPEMJICHHS COTPYIHHYATh, ObITH
COYYaCTHHKaMH B PEILICHUH OOIIMX 3a7a4, Pa3BUBACT MX OMNbIT aHaIW3a U CaMOaHAIII3a
Oyytieit mpodheCCHOHATLHON JESTEIIBHOCTH, U B IIEJIOM JIETIOBBIE UTPhl OPUEHTHPOBAHBI
Ha TpodeccHoHaNIbHOE camMocoBepiieHcTBoBaHue. M. Taiixman, A. Yibpux,
. Hoct, H.I'ponay nogyepkuBarOT, YTO [J€JIOBasi WIrpa — HUHCTPYMEHT JJIs
nepeayu U COXpaHeHWsl 3HaHWUM. Vcroiab30BaHUE TUMUYHBIX JJIS JEJIOBOM UTPBI
AJIEMEHTOB B 00pa30BaHUM M OOYYEHUHU MOMOTAET IMOJYyUYUTh HOBBIC U YIIIyOUTh
CYIIECTBYIOIIUE 3HAHMUS 3a CUET pelieHus MnpoOJeM B TMPOIECcCe HIPhl U
COPEBHOBATEJILHOTO XapakTepa camMoi urpel. JlemoBas urpa o0nagacT BBICOKUM
MOTEHIIUAJIOM U SIBJIAETCS JONOJHUTEILHBIM WHCTPYMEHTOM OOYYEHHUS W, TaKuM
o0pa3oM, MOBBIINIAET HE TOJbKO 3PPEKTUBHOCTb OOYYEHHS, HO U MOTHBALIUIO
obyuaemsbix [Teichmann et al., 2020].
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B cBA3u ¢ 3THM, MBI pa3fenseM MHEHHE O CYIIHOCTH JI€JIOBOM HUIPBI C
T.A. HoBonoxackou, KOTopasi HOAYEPKUBAET, YTO CYIIHOCTD JIEJTIOBOM UIPBI C TOUKU
3peHMs MEJarornueckoil HayKH 3aKJII0YaeTcs, MPEkJe BCEro, B HEOOXOIUMOCTU
co3fanusi atMocdepbl TBOPYECTBA, AKTHUBU3AIMUA MBICIUTEIBHBIX ITPOILIECCOB
oOydJaronmxcs, WX CIIOCOOHOCTH CaMOCTOSATENIBHO OTBEUaTh HA BO3HUKAIOIINE
aKTyallbHble >KU3HEHHbIE M Jpyrue Bompockl. Kpome Toro, nenoBas wurpa
CIIOCOOCTBYET pACHIUPEHUIO y OOYYalOImMUXCS BapUATUBHOCTH MBIIIJICHUS,
MIOCKOJIbKY OTBEYAET HAa BOMPOC: «YTO MPOU3OMIAET, €CIIA CIeNIaTh BOT TaK...»
[HoBomoackas, 2011, c. 139].

[ToHruMaHue CYIIHOCTH JEIOBOM UTphl aKIIEHTUPYET BOMPOC O (DYHKIUAX
oOyueHus B mpolecce AeaoBoil urpsl. [Ipu paccMOTpeHUr JaHHOTO BOIMPOCA MbI
npunui Kk enuHomy MHeHUIo ¢ A.J[. KocomanoBbiM, KOTOPBIA BBIAEIAET TaKWe
dbyHkIKM 00ydeHus: B MPOIIECCE JIETOBOM WUIPhl KaK WHCTPYMEHTaJIbHAS (DYHKIIHS,
HampaBlicHHasT Ha (OPMUPOBAHUE YMEHUW UM HABBIKOB; THOCTHYECKAs —
dbopMupoBaHUE 3HAHUN U MBIILICHUS, COIUATIBHO-TICUXOJIOTUYECKas (PyHKIIUS,
OpUEHTHUPOBaHHAsA Ha (POPMUPOBAHNE KOMMYHUKATUBHBIX KaUu€CTB 00YUAIOIIUXCSI
[Kocomamos, 2009]. Kpome Toro, B mporiecce JeIOBOW UTPBI PEATU3YIOTCSl TAKUE
byHKIIIHN Kak JTUArHOCTUYECKAas, MOTHUBAIIMOHHAS, MOJEITUPYIOIIas,
OpraHW3alMOHHAs, KpeaTuBHas, (QYHKIMH KOPPEKIMH W KOHTpOJsA [BuImHsKOBa,
1999; Bopucosa, 1989].

O4eBUHO, YTO TPEXKJE YEM OCYIIECTBUTH JEIOBYIO UIPY, HEOOXOIUMO
0003HauuTh TpeOoBaHUs W dTanbl ee mnpoBedeHus. Cornamasce C
JIIT. llleTuHuHOM, MBI CUMTaeM, 4YTO 3HAYUMBIM TpeOOBaHHUEM, KOTOPOE
HEOOXOJAMMO JUIsl OCYIIECTBJICHHS JEJIOBOM WIPhI, MPEACTABISETCS MOCTAHOBKA
aKTyaJIbHOW 3a7auu OOydYaroIIMMCs, MPU OTOM 3ajJaya JOJDKHA OBITh C OJHOM
CTOPOHBI CIJIOXHOW, C APyrou BIOJHE pemaeMmoi. [locraBieHHas 3amgada JOJKHA
CIOCOOCTBOBATH MOBBIIICHUIO MOTHBAIIUU OOYYaAIOIIMXCS K MOUCKY €€ PEIICHUS
[[{etununa, 2013, ¢. 16]. B. 'miben-Huto, M. Anecon-KapOoHesut mokasaiu, 4To
3 PekTUBHOCT, OOyYEHHUsS TPU MCIOJIH30BAHUU JICJIOBOM WIPHI 3aBUCUT OT
npaBWIbHOTO  OajlaHca  pa3IMYHBIX  aCMEKTOB:  y4yeOHOro  cojaep)KaHus,
JUIMTEIIBHOCTU WIPbl, OOCYXKJIEHHS pPE3yJIbTaTOB, MOHMMAaHUS 00pa30BaTENbHOU
IIEHHOCTH WIPhI, TEpelaud YCBOCHHBIX HABBIKOB M BHYTPEHHEW MOTUBAIUU
[Guillen-Nieto et al., 2012].

I[Ipy  paccMOoTpeHMM  ATAllOB  MOPOBEACHUS  JEJIOBOM  UIPhI MBI
NpuaepKUBaeMcsi TeX, Kotopele mnpemioxunu Pon AnmensH u Kpawmep,
MOCKOJIbKY CUMTAaeM HX YMECTHBIMH B KadyeCTBE MPUMEHEHUS B IIpolecce
OOy4eHHs] COTPYJHUKOB B YCIOBHUSAX OOpa30BaTEIHHOW OpPraHU3AIUU CUCTEMBI
MB/I Poccun. Tak y4yeHble NpeaIOKWIN CIEAYIOIINUE 3TAIbl TPOBEICHUS J1€JIOBBIX
Urp:

— TUJIAHUPOBAHUE;
— TIOJTOTOBKA;
— TIPOBEJICHUE;

— OLOCHKaAa.
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Ha stane nianupoBaHus npenojaBaTellb BbIOMpaeT MOAXOIAIy0 Urpy. B
nporecce 0TOopa HEOOXOJUMO YUWTHIBATH CIEIYIONIME ACHEKTHI: KOJIHMYECTBO
Y4aCTHUKOB, 111 00y4YeHHsI, 0a30BbIC 3HAHUS, HABBIKM U UX OIBIT B TAKUX UTpax.
Ha »srane mnoOAroTOBKM MpenojaBaTellb 3HAKOMUT YYAaCTHUKOB C LEJSIMH,
npaBwiaMu W uH(popmanuen o aenoBoil urpe. Ha ocHoBe 3Toil mHbOpManuu
YYACTHHKHU TOTOBSTCS K JEJIOBOM MIpe, YTOOBI TIOCTUYb MOCTaBIEHHBIX Heneid. Ha
JTame TpPOBEJACHHUS O0OydaeMmble TMPUHUMAIOT ydacThe B JIEJOBOM WIpE.
[IpenonaBarens ympaBisieT UTPOH U MOXKET MPEOCTaBISATh YYACTHHUKAM HOBYIO
uHOpMAIIMI0O M HWHULIMUPOBATh MpobieMbl. Ha »srame OLEHKU YYacCTHUKHU
00CYX/1al0T JOCTHXKEHHUS M BO3HUKIIHE TTpoOiaembl. Ha ocHOBe 3TOro o0cy X 1eHus
OHM BHOCST CBOM TMPEMJIOKEHHs, KOTOpbIE CIOCOOCTBYIOT 0Ooiiee OBbICTpOMY
JOCTHXKEHUIO LIeJIeH U KOTOPhIE MOKHO MCIOJIB30BaTh B OyAYIIEM JIJIsi IOBTOPHOU
urpel [Von Anmeln et al., 2016].

[IpumeHeHne JnenoBOM WIphl B paMKax OOY4YEHHS COTPYIHHKOB OpIraHOB
BHYTPEHHHX JIEJ IPEJCTABISET COO0M BU JEATEIBHOCTU C PEATbHBIMU WM CIIELUAIBHO
CKOHCTPYMPOBAaHHBIMU CUTYallUsIMU (33Ja4aMu), TIPOLIECC MPEOOJICHUS WM PEIICHUS
KOTOPBIX HAIIPaBJIEH HA Pa3BUTHE y MPABOOXPAHUTENEH MPOTYKTUBHOTO MOMCKOBOTO,
TBOPYECKOT0, MPO(ECCHOHATFHOIO MBIIUIEHHS, CIHOCOOHOCTh OpaTh Ha cels
OTBETCTBEHHOCTb B CaMOCTOSITEJIbHOM MPHHATUM PELICHUS U B TO K€ BPEMS YMEHHE
COBMECTHO C KOJUIEKTMBOM OOCYXJaTh M pellarh OOIIMe 3aJayd, COTPYAHUYATh,
NPOSIBIISITh  OPraHU3aTOPCKUE W JIPyIMe CHOCOOHOCTM U T.J. JlenmoBas wurpa s
COTPYJHHKOB SIBJISIETCSI B HEKOTOPOM CMBICJIE PENETULHEN B BBIIOJIHEHUU
ONEepaTUBHO-CIYXkeOHOM 3amaun. OHa MO3BOJIAET MPOUTPATh MPAKTUYECKU
J00YI0 CUTYAaIMIO B JIMIAX, YTO CIOCOOCTBYeET OoJiee TIyOOKOMY MOHUMAaHUIO
IPOUCXOISALIEr0 COOBITUSI M TCUXOJOTHHM JAPYTHX JIIOJIEd B HEM, MOCKOJBKY Y
KaXJOr0 YYaCTHUKA JIEJIOBOM UTPhI €CTh BO3MOXHOCTh ChIFPaTh POJb TOTO WIIU
uHoro mnepcoHaxa [Kaprapamse, 1998]. OnnHako, kak OBLJIO OTMEYEHO HaMH
paHee, HECMOTpsl Ha UMeElIUcI B 00pa30BaTEIbHOM MPOCTPAHCTBE
MICUXOJIOTO-TIEIarOTUYECKUN OMBIT MUCIOJIb30BaHUS JAEIOBON UIPhI, CYyIIECTBYET
NOTPEOHOCTh B JICJNIOBBIX Wrpax, OPHEHTUPOBAHHBIX Ha  CHEUUPUKY
JESITEIbBHOCTH MPaBOOXPAHUTEIIEH.

B cBs3u ¢ »TuM Hamu Obula pa3paboTaHa U peagu3oBaHa B IpoIiecce
oOy4eHHus COTPYJITHUKOB B 00pa3zoBaTesibHOM opranuzanuu cuctembl MBJI Poccun
nenoBas urpa «Yauua Kenposasy.

PaspaGorannasi aBTOopamMu jenoBas wurpa sBIseTCs MpodecCHoHaTbHO-
OPUEHTHPOBAaHHOW ¥ HalpaBjeHAa Ha TOBBIIIEHUE Y COTPYJHUKOB YPOBHS
OOIIEKYIBTYPHBIX M MPOPECCHOHATBHBIX KOMMIETEHIIMN B paMKaX JIUCIUILUIAHBI
«}Opunuueckass ncuxosorus’» 1o  HampaBieHuto  noarotoBku  40.04.01
KOpucnpynennusi: ciocoOHOCTh COBEPIICHCTBOBATh CBOW HMHTEIUICKTYyaIbHBIA U
obOmekynbTypHbii  ypoBeHb (OK-3). B pamxax aucumruivH: «lIpakTukym 1o
ncuxoyiorud  obuieHus» cnenuanbHoctd  40.05.01 IIpaBoBoe obOecnedeHue
HallMOHAJLHOU 0E€30ITaCHOCTH; «ConanbHO-IICUXOJIOTHYECKUI TPEHUHT
npodeccruonanbHoro obuieHus» cneuuaabHoct 40.05.02 [IpaBooxpaHUTENbHAS
JeSATEIbHOCTh: CIOCOOHOCTh paboTaTh B KOJUIEKTUBE, TOJEPAHTHO BOCIPUHUMAS
COLIMAJIbHBIE,  KYJbTypHbIe,  KOH(ECCHOHAJbHbIE U  HWHbIE  pa3Inyus,
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Npeaynpexaarb M KOHCTPYKTHMBHO pa3peliaTb KOH(IMKTHBIE CHUTyallud B
nporecce npodeccuoHanbHOr AestenbHOCTH (OK-5); criocoOHOCTH TPOSBIATH
MICUXOJIOTUYECKYI0 YCTOMYMBOCTh B CIIOKHBIX M OSKCTPEMAJIbHBIX YCIIOBUSX,
MPUMEHSATh  METOJbl  AMOIIMOHAIBHOW ¥  KOTHUTHUBHOW  Peryisilud IS
ONTHUMM3AIUNA COOCTBEHHOM ACATEIHLHOCTH M TcUxojorudeckoro cocrosaus (OK-
6).

Conepxanue 1 opraHu3alyist 1eI0BOIM UTPbI

Llenp nenoBoii Urpel: (OpMUPOBAHKHE CIOCOOHOCTH PabOTaTh B KOJIEKTHUBE,
KOHCTPYKTHUBHO pEIIaTh COBMECTHBIE 3a/lauu, pa3peniaTb KOH(PIUKTHBIE CUTYalluu
B Ipoiiecce npodhecCuoHaIbHOM NIeATeTbHOCTH, COBEPILIEHCTBOBATh U Pa3BUBATH
CBOM MHTEIIEKTYaJIbHBIA U OOIIEKYJIbTYPHBIH YPOBEHD PA3BUTHSI.

3agaun:

1. Opranuzanus Ael0BON WUrpbl U HUHGOPMHUPOBAHUE COTPYJAHHKOB O €&
MIPOBEICHUH U COJACPIKAHUMU.

2. [loaroroBka MTUIAKTHYECKOTO MaTepraa.

3. ®opMHUpOBaHWE Yy  COTPYJAHHKOB  HABBIKOB  MPOIYKTUBHOTO U
O0ECKOH(IMKTHOTO OOUIEHUS, COBEPUICHCTBOBAHUE HX HWHTEIUIEKTYaJIbHOTO H
OOIIEKYIbTYPHOTO YPOBHS PA3BUTHS.

Bpewms npoBenieHns 1enoBon Urpsl: 2 gaca.

JlenoBasi Urpa COCTOUT U3 YETHIPEX ITAIOB.

Ha nmnepBoM mMOATrOTOBUTENBHOM  3Tame  MpenojaBarelb  3HAKOMUT
oOydJaronmxcs ¢ 1eJblo, 3ajladaMu M COJIEpKaHUEM JIeJIOBOM WIphI, OMpeemseT
BpEeMs BBITIOJIHEHUS 33JIaHUs U TIPUHATHUS rpynmnoBoro pemenus — 40 muH. Takxke
npenoaaBarelib MHGOpMHUpYyeT OOydYaromuxcs O HEOOXOJAMMOCTH CO3JdaHUs
CUCTEMBI CTUMYJIMPOBAHMSI HA OCHOBE apOUTpaxa.

B nenoBoii urpe apOuTpaxk mpearnojaraeT CHUCTEMHYIO KOHIICHTPAIUIO
BHUMAaHWS HECKOJIbKMX YYACTHUKOB TPYMIIBI M TIPETIOIaBaTeNsI Ha JCHCTBUSAX BCCH
IPYNIBI M UX OLCHKY B BHJIC HAYWCJICHUS OAJIOB B CIy4yae €CJIM BCE YUACTHHKHU
TPYIIIBI YCTICIITHO BBITTONHSUTA JACHCTBUS WM B Cydae HEMPABWIBHBIX JICHCTBUIN
HEKOTOPBIX W3 HHUX WJIA Bced rpymmbl. JIJIsS BBIIOJHEHUS HETPEPHIBHOTO
HaOJIIO/ICHUsT WM apOuTpaka TpyIIe MpeajaraeTcs BbIOpaTh 2-3 4eloBeKka U
NPUHATH peuieHue o0 oreHuBaHuu. lIpumep olieHMBaHUS B Ipoliecce AEIO0BON
UTPBl TE€X WM HWHBIX BHUJOB JEATCILHOCTH OOYYarolIuXcs pacCMOTpPEH B
Tabimie 1.

Tabmuma 1 — OneHka nesaTeIbHOCTH 00yYaroIINXCs B J€JI0BOM UTPe

OuenunBaemblii pakTop bannet [Tpumeuanus
a) mpeJiaraet MpaBUJIbHOE PElIeHUE; +5
0) mpeaiaraeT He MPABWIBHOE PEIICHUE; +1
B) HE MpEJJIaraeT peleHMUsl. -9
a) TPUBOJUT AaApPTyMEHTHI, OOOCHOBBIBAET CBOE +5
pelIeHue;
0) TPUBOAMT APT'YMEHTHI, MPU 3TOM HE MOMKET +2
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000CHOBaTh CBOE PELICHUE;

B) OTCYTCTBYIOT apI'yMEHTHI. -5

a) CTpeMHUTCA TaKTMYHO YOEIUTh COOECETHUKOB +5
O0E€CKOH(IMKTHO PEITUTh 33/1a4y;

0) HE yMeeT yOeIUTh COOSCETHUKOB,; +5

B) TpOsIBIsiET KOH(PJIMKTHOCTH B  MpoOIEcce
00CYKIEHHUS. -5

a) TpOSABISIET  AKTUBHYIO  HWHHUIMATHUBY B 15
OpraHu3alliy rPYIIOBOTO 00CYKICHHUS,

0) cTpeMUTCS NPUHUMATh y4acTHE B TPYIIIOBOM +2
00CYXKIEHUH;

B) OTCYTCTBYET HWHHUIIMATHBA B OOCYXICHHH H -5
NPUHATUU KOJUIEKTUBHOTO PEIICHUSI.

Hrtorosas oneHka

Bropoii »sTan (OCHOBHOM) HAuyMHAETCs IIOCJIE BCTYIHUTEIBLHOIO CJIOBA
IPENOJABATENA, ONPEACIECHUS JBYX WICHOB TIPYIIBl, OCYIIECTBIIIOIIMX
apOuTpax, U yCTAaHOBJIECHUS OOYYaIOLUIUMUCS CHUCTEMbI OLEHOK IO BBINOJIHEHUIO
3aJ1a4yu.

IIpenonaBaTesb 3HAKOMUT YYaCTHUKOB JIEJIOBOM UIPBI ¢ UHCTPYKIUEH.

Hnucmpyxyus:

UYem msBectHa ymuna Kenposas? Ha ston ynune 5 nomoB. B kaxzaom nome
YKUBET OJINH YEJIOBEK.

Baia 3agava onpenennTs, KTO B KAKOM JIOME JKUBET, YTO YUTAET, YTO IBET,
KaKO€ JIOMalIHEE )KUBOTHOE UMEET U CEMEIHOE MOJI0KEHNUE.

Bam OyayT BbIIaHbl KapTOYKA C HEOOXOAUMOM [JIs pelieHus 3aaadu
uH(popmanuen.

Bam paspemaercs B3auMOJAEMCTBOBaTH MEXAy COOOM, 0OCYXIaTh
uH(GOpPMaIMIO, MOJYYEHHYIO U3 KapToyeK, MPU 3TOM IO0Ka3blBaTh KapTOUKHU APYT
JpYTy 3anperaeTcs.

ITocne O3HaKOMJIEHHMS C MHCTPYKLMEN NPENOJAaBaTelb Pa3facT KaKIOMY
YYaCTHUKY I10 OJHOW KapTOUYKE.

KAPTOYKU

1. Crapas neBa yBiekaeTcs JI0OOBHBIMU POMaHaMH.

2. JleBymika 1o uMeHH AJjrca U MOJIOJION YEeJIOBEK 10 UMEHU AHJIpel To0sT
UTPaTh B IIAIIKH.

3. Y xeHmuHbBI U3 12 qoMa ABa JOMANIHUX )KUBOTHBIX: YEpEIaxa u KpPOJIUK.

4. Monoioii 4esioBeK Mo UMEeHU AHJIpeld BIOBEII.

5. B 14 nome xxuBet cobaxka.

6. ’Kenmuna no umenu EBa 3amyxkeM.

7. Y XKeHIIMHbI, KOTOpas JOOUT Ko(de, HET JOMAIIHUX KUBOTHBIX.

8. Bnanenen cobaku u Biajesner KoK He )KUBYT PSIIOM JPYT C IPYTOM.

9. Crapas neBa )KUBET PSIAOM C 3aMyHEW KEHILUHOM.
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10. MoJsioo¥i 4enoBeK MO MMEHU AHJIIpE HE MOXKET YUTaTh, OH CMOTPUT
TEJIEBU30D.

11. Pa3BeieHHas )KEHIIMHA JKUBET MEXKIY XOJIOCTSIKOM U BJIOBIIOM.

12. MyxunHa o uMmeHu Erop »XKuBeT Mexy KEHIIMHOW 10 uMeHu JluHa u
JeByIKou no nmenu Kupa.

13. X0J10CTSK TOOUT UCTOPUUYECKHE POMAHBI.

14. XKenmmunaa o nmenn [{una mroout kauru Yapiesa J{ukkenca.

15. Ha ymune «KemgpoBas» 5 gomamiHuUX S>KMBOTHBIX: KOIIIKa, coOaka,
KaHapelka, KpoJIMK U yepenaxa.

16. 3aMyXHss )KEHIIIMHA YUTAET TPUILIEPHI.

17. Myxuuna 1o umenu Erop npeamnoyuraer sOJI09HBINA COK.

18. B 18 nome HET JOMAITHUX KUBOTHBIX.

19. 3amy>xHsis )KEHIIIMHA IHET Yail C MaJTMHOM.

20. V xxenmuHEI 10 UMeHM JlHA ecTh coOaka.

21. Mononou denoBek o uMeHu AHpen xxuBet B 20 1ome.

22. XOJIOCTSK KUBET PAAOM C )KEHITUHOM 10 nMeHu J{uHa.

OOyuaromuecs 3HaKOMATCS ¢ MH(POpMALME HAa KapTOUyKe, MPUCTYNArOT K
BBINIOJIHEHUIO 33JaHUS U 3aIIOJTHEHUIO TaOJINLIBI 2.

Tabmuua 2

JomNe12 |JomNe14 |OomNe16 |ZomNe18 |Zom Ne 20

Uma

KHura
HanuTtoK
JomaliHee
*KMBOTHOE
CemenHoe
NnoNoXeHne

3anogHeHuEe KaxJaoro cToslia Tabmuibl (IoMa) TpeOyeT OT Y4aCTHUKOB
00CYXJICHHsI, JTOTOBOPCHHOCTH W BBIPAOOTKH OOIIETO TPYIIIOBOTO PEIICHUS,
MTOCKOJIBKY UM HE0OX0aMMO 10 ncTedeHuu 40 MHUHYT NMPEA0CTaBUTh 3aITOTHECHHYTO
Ta0auIly Ha 0OOCYXKIEHUE C MPENogaBaTelIeM.

Ha Ttperbem »oTame 1mociie 3aBepIICHUS KOJUIGKTHBHOTO OOCYXICHUS,
pelIeHus 3aa9M 1 3aITOJTHCHHS TaOIUIIBI 2 MPEIoaBaTellb peaiaracT 00CyIUTh
MOJlydYeHHBIE pe3ynbTarhl. llocme wX OOCYXIEHHS MPEIOCTaBISETCS CIOBO
MPEACTaBUTEIISIM apOUTpaka, KOTOPHIC 3aYUTBHIBAIOT CHCTEMY OIICHOK Pa3IMYHBIX
BUJIOB JCSATEIBHOCTH OOYYaIONmMXCsl B XOJE JETOBOM WIrPhI, MPEINojiaBaTellb
BHOCHUT CBOM JIOTIOJTHCHHSI.

Ha uwetBepTOoM pedriekCMBHOM dTame MpernojiaBaTelib MpeiaraeT MoABECTH
UTOTH JIETIOBOW UTPHI 00yMBIBasI CJICTYIOIINE BOTIPOCHI:

Kaxkas armocdepa mapusna B rpymnie Bo Bpemsi paboThi?
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Kakue wHAMBUIyalbHBIE MOJEIM TMOBEIEHUS MOMOTAJIM TPYIIE B LEIOM
MPUATH K IPABWIIBHOMY PEIICHUIO 3a71a9n?

Kakue Mozienm noBeeHust MPEnsTCTBOBAIM IPYIIIE €€ PEILUTh?

Kakwne ommOKky BbI COBEPIIHIIA BO BpeMs paOOTHI?

Kakue pocromHCTBa MOXETE€ OTMETHTH B CBOEH paboTe MO pEIICHUIo
3amaumn?

UYemy B 1I€JIOM Bac Hay4uJja JejioBas urpa?

JlaiiTe XapakTepuCTUKY BCeMy IMPOLIECCy MOMCKA IPYIIOBOTO petieHus?

OO6o3HaueHHbIE MpernojaBaTeleM BOMPOCHl HOCAT oOoOmaroumi u
3aBEPILIAIOIINNA XapaKTep.

B cBsi3u ¢ 3TMM, HaMu Obla MOCTaBJIEHA 3aja4ya, peajnu30BaTh B yu4eOHOM
Ipoliecce aBTOPCKYIO pa3palboTKy JnenoBoil urpbl «Yiuna Keaposas», xotopas
IpoBOJMIACh B TpPEX TpyINIax COTPYJHUKOB OPraHOB BHYTPEHHUX [,
oOyJaromuxcsi B oOpa3oBarenbHOM opranu3anuu cucteMbl MBJI Poccun, Bcero
MIPUHUMAIIO y4acTue 56 4enoBeK.

B mpouecce pemeHuss MOCTaBICHHOM 3aJayd B paMKax JEJI0BOM HIPHI
COTPYJHHUKH TPOSBISIIN BBICOKYIO WHIWBHIYAIBHYIO 3aMHTEPECOBAHHOCTh W
CTpEeMJICHHE K KOJUJICKTUBHOM, COBMECTHOM mesTeiapbHOCTH. Ilapmima atmocdepa
aKTUBHOCTH, TBOPYECTBA M MOJIOKUTEIBHOIO AMOLMOHAIBLHOrO Hactpos. Ilocne
pelIeHus 3aJauyM IOCJe0Bajla MpoLeaypa MOACYeTa OIEHUBAEMBIX (PaKTOpOB
Pa3INYHBIX BUJIOB JICSITEIILHOCTH.

B wurore Owuto ycranomieHo, uto 40% oOydarommxcs mpejiaraiT
MpaBUJIbHBIC U apTyMEHTUPOBAHHBIC PEIICHUS MTOCTaBICHHOM 3a1aun; 45% u3 HUX
MpeJIararoT He TPaBUIbHBIC PellieHns 6€3 000CHOBaHHOTO apryMeHThpoBaHus U 15%
— HE MpeJyIaracT perieHus MOCTaBJICHHON 3a/1a4H.

OO6yuaromuecs, 55% W3 HUX CTPEMSATCS TAKTUYHO YOSIUTHh COOCCETHUKOB U
OECKOH(IMKTHO pelIUTh 3afady; MpOSBISET KOH(PIMKTHOCTH B MPOLECCE
oocyxnenuss 30% y4yacTHUKOB M He ymeeT yOeauth cobeceqHukoB 15%
PECIIOH]IEHTOB.

[IposiBAsiET aKTUBHYIO HWHUIMATABY B  OPTaHW3alldd  TPYIIIOBOTO
oocyxnenust 20% y4YaCTHHKOB; CTPEMHTCS MPUHUMATh Y4YacTHE B TPYIIIOBOM
oOcyxnenun 65% pecrnoHgeHToB My 15% oOyuwaromuxcsi OTCYTCTBYET
WHUIIMATHBA B OOCYKJICHUN W TIPUHATUHU KOJUIEKTHBHOTO PEIICHUS.

Kpome TOro, HEoOXOAMMO OTMETHUTH, 4YTO OOydYarouuecs TPUHUMAIH
pelIeHus] KaK CaMOCTOSITENIbHO, Tak W B rpymme. OaHako, 3aJaHue O BBIOOpE
YJICHOB apOMTpa)ka BBI3BAIO Y HUX HEKOTOPBIE CIOXXHOCTH, TOCKOJBKY 60%
0Oy4JaroIMxcst BBIPA3WIIN KeJTaHue BBICTYTATh B JaHHOM ponu. [locne 3aBepiieHus
JIEJIOBOM UTPBI 00yUaronuecs OTMETHIIN, YTO B II€JIOM BO BPEMs PEIICHUS 3a/1auu
OHM YYBCTBOBAJIM OJIATOTPUSTHYIO TICUXOJOTUYECKYIO aTMochepy HECMOTps Ha
TO, YTO TIOPOI BO3HHMKAJA HEKOTOPAsi HAMPSKEHHOCTh, CBSI3aHHAs CO CIOKHOCTBIO
HaXOXKJICHUS TpaBWIbHOTO pernieHus. COTpYAHUKHA TOMUYEPKHYJIH, YTO JaHHAS
Urpa crnocoOCTBOBaJia MX MOHUMAHHMIO O 3HAYUMOCTH OOCYX IaTh COBMECTHO
BOIPOCHI, OBITh aKTUBHBIMHA U CTPEMHUTHCS CITYIIATh ¥ IOHUMATh JIPYT JApyTa.

B wmemom, MOXHO yTBepKIaTh, YTO OOydYarOHIMecs CHPABWINCH C
MOCTABJICHHOW 3ajjayeil yCHelmHO M B YCTaHOBJIEHHOe Bpems. B mpoiecce ee
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BBITIOJTHEHWSI ~ OHM  TPOSBISUIM ~ TaKWe  CIIOCOOHOCTH,  KaK  yYMEHHE
B3aMMOJICUCTBOBATH JIPYT C IPYTOM, aHAJIM3UPOBATh WH(MOPMaIIIo, 00001IaTh ee,
KOJUICKTUBHO W OIIEPATUBHO TMPUHUMATh HEOOXOMWMBIEC pEIICHUs, YIPaBIATh
BO3HHMKAIOIMMMHA HETATUBHBIMU JMOIMOHATBHBIMU COCTOSHUSAMH W YCTPAaHATh
KOH(DJIMKTHBIC CUTYAITHH.

Hcxoas u3 menaroruueckoro HaOMIOACHUS 3a COTPYIHUMKAMH B IpoLiecce
JIETIOBOM WTPBI, UHTEPBBIO, YKCIIEPTHON OIICHKH BBHITIOJHEHUS Pa3IMYHBIX BUJIOB
JESATEIIBHOCTH M aHalu3a TOJYyYEeHHBIX PE3yJbTaTOB, MOKHO CKa3aTh, YTO JaKe
HENPOJOJDKUTENbHAST ~ paboTa 1Mo  pa3paboTaHHOW  MPOdeCCHOHATHHO-
OPUEHTHPOBAHHOM JCIOBOM UTPE IPUHOCHUT TMOJIOKHUTEIBHBIC PE3yIbTaThl. B CBs3M
C OTHM YMECTHO PEKOMEHOBAaTh MpeJiaracMyl0 JeJIOBYIO WIPYy B KadeCTBE
3¢ (HEeKTUBHOTO METOJa, HANPABIEHHOTO Ha (OPMHUPOBaHHE MPOPECCHOHATHHON
KOMITIETEHTHOCTH COTPYJIHUKOB MIPABOOXPAHUTEILHBIX OPTaHOB.

3akioueHue

B 1menom peanuzanus aBTOpCKOM MpodheCcCUOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOM
JIEJ0BOM UTPhl «YIIMLa KeapoBas» AAeT BO3MOYKHOCThH IMO-HOBOMY OpPraHU30BATh
y4eOHBI MPOIECC COTPYAHUKOB OpPraHOB BHYTPEHHUX [J€J1 W NpHIaTh
uH(poOpManMu  TBOPYECKHM,  y4eOHO-3aHMMaTelbHbIM  Xapaktep.  Ompoc
COTPYIHHMKOB U MENAarornyeckoe HaOJI0JIeHUE 3a UX JIEATEIBbHOCTBIO B IpOLIECCEe
JICJIOBOM WUIpbI MOKAa3aJld, YTO OpraHu3alus MOJ00OHOT0 poja Y4eOHOIO 3aHATHUS
MO3BOJIWJIA TPOSIBUTh  COTPYJHHKAM OpPraHM30BAaHHOCTh W  BIYMYHUBOCTb,
JUCIUIUIMHY M OTBETCTBEHHBIC JEHCTBUA B BapUATUBHBIX CHUTyalusx. B Takom
¢dopmaTe oOyueHHUs: COTPYIHUKAM MPEACTaBUIACh BO3MOXKHOCTb MPOSIBUTH CBOM
CIOCOOHOCTM  MpU  PEIIEHUH  CIOXKHBIX  NMPOPECCHOHANbHBIX  3a]ad,
MPOJEMOHCTPUPOBATh CBOM YMEHHUS B HECTAHJIAPTHBIX W HEOJIHO3HAYHBIX
cuTyanusx. Bo3MoKHOCTb COBEPIIEHCTBOBATh HABBIK COTPYJIHUYECTBA C IPYTUMHU,
YBUJETh CBOU JIOCTOMHCTBA M HEAOCTATKH, HaJ KOTOPBIMU HEOOXOIUMO paboTaTh,
U B 11eJI0M (popMUpOBaTh CBOIO MPOGHECCHOHAIBHYIO KOMIIETEHTHOCTb.
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Abstract. The article considers the importance of reading literacy as a part of lifelong
learning. The significance of reading process in lifelong learning is recognized as a necessary
factor for further development of human beings, which should be practiced and experienced
throughout life. Moreover, the statement of lifelong learning in Kazakhstan is represented as an
example, where reading literacy level and the reviews of international survey assessment should
be taken into account. The measurement of reading literacy among Kazakhstani young
adolescents demonstrated poor results, which may be considered as worrisome for further
literacy development. As literacy level is a pivotal and beneficial issue in lifelong learning, a
brief review of various life-learning strategies in well-developed countries represents that people
of different ages may start learning process voluntary at any age of their adulthood. The learning
process is considered to be of high quality, it is in high demand and may be far from traditional
education. The analysis of specific features in educational experience of well-developed
countries contributes to the widespread use and implementation of lifelong education in the
structure of education in Kazakhstan, which is represented in the form of a “mind map”
framework as a way of promoting reading literacy level throughout life.
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AHHoTanusi. B crartke paccmarpuBaeTcsi uyuTaTenbcKas I'PaMOTHOCTh Kak (hakTop
HETPEPBIBHOTO Ipoliecca 00pa3oBanHusi. 3HaAYEHNE YTCHUS B MPOLIECCE HEMTPEPBIBHOTO O0YUYCHUS
ofpeieNnsercs: Kak He0OXOIUMBbIH (akTop [Uld AaJbHEHIIEro pa3BUTHs YeJIOBEKa Ha MPOTHKECHUN
BCel ero Jkm3HM. MCXoms W3 BBIIICH3IIOKEHHOTO, YHTATENbCKash TI'PAMOTHOCThH SIBISETCS
OCHOBHBIM (hakTOpoM HempepbIBHOro obOpa3zoBanus B Kaszaxcrane. B mpencrtaBieHHbIX
NpUMepax YpOBEHb YWTATEIBCKOW T'PAMOTHOCTH M PE3yJbTaThbl OLEHOK MEXIyHAPOIHBIX
UCCJIEIOBAaHUM MTPUHATHI HAMU 32 OCHOBY, U JaHHBIE IOKA3aTeH, 10-HAIIEMy MHEHHIO, TPeOYyIOT
JATBHEHIIET0 Pa3BUTHA M YIy4IICHHs. AHAIU3 YUTATEIBCKON TpaMOTHOCTH cpeau 15-meTHux
HIKOJIBHUKOB BBISBUII cjaOble pe3yJbTaThl, YTO IOCIYKUIO OCHOBHOM HMPUYMHOIN BHEIpEHHUs
HOBBIX METOAMK JUIS TOJIOKUTEIHHOTO pEHICHUsl JaHHOW TpoOieMbl. [loCKOIBKY YpOBEHB
IPaMOTHOCTH YEJIOBEKA SIBJIIETCSI OCHOBHBIM KJIFOUEBBIM BOIIPOCOM B OOYYEHHUHU HA MPOTSKEHUH
BCEH €ro *U3HU, CYNTAEM HEOOXOJIMMBIM MTPOBECTU KpaTKU 0030p 00pa3oBaTeIbHBIX METO/I0B
[0 yJIYy4YIIEHUIO YATATEIbCKOW IPaMOTHOCTH Ha MIPUMEPE PA3BUTHIX CTPaH, B KOTOPBIX 00ydeHUe
Ha TPOTSDKEHUU BCEM KU3HU YelIOBEKa, HE3aBUCUMO OT BO3pacTa, SBJISETCS JOOPOBOIbHBIM
JIeNIOM KaJI0T0, CYUTAETCS] KaUe€CTBEHHBIM, IOJIb3YETCsI MOBBIIIEHHBIM CIIPOCOM M MOXET OBbITh
JTAJIEKO HEe TpaAUIMOHHBIM. M3ydyeHue ombiTa 00pa30BaHUs Pa3BUTHIX CTpaH CIOCOOCTBYET, C
YUeTOM CHEeIH(PUUECKUX OCOOCHHOCTEH, ITMPOKOMY MPUMEHEHUIO U BHEJIPEHUIO HETIPEPHIBHOTO
o0Opa3oBaHusl B CTPYKTypy oOpa3oBanust Ka3zaxcraHa A NMOBBIIIEHUS YPOBHS UMTATENIbCKON
IPaMOTHOCTH, MIPE/ICTABICHHON B BH/IE «MHTEIUICKTYaIbHON KapThD» - «Mind mapy, y yJamuxcst
CPeIHHX KJIACCOB M HA MPOTSHKEHUH BCEH KHU3HU.

KiroueBble cioBa: HenmpepblBHOE 00pa3oBaHue, NEPCHIEKTUBBI, YUUTENs, 0Oydaromecs,
JIOAW TIPEKJIIOHHOTO BO3PacTa, T'PaMOTHOCTb, HAaBBIKM YTEHHS, CIHOCOOHOCTH, MOHUMAaHHE,
OILICHKA

Introduction

Lifelong learning is a term, which may be associated with the learning
and/or studying throughout life. Current researchers [Aspin & Chapman, 2000;
Schuetze, 2014; Schuetze & Slowey, 2012; Head et al., 2015; Zuber-Skerritt &
Cendon, 2014] define lifelong learning as a global tendency of modern society
because learning process should never be late for those who are ready and would
like to continue their education and apply “fresh” knowledge in practice at any
age.
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In Kazakhstan, the process of lifelong learning was officially announced
almost twenty years ago, when in 2010 Kazakhstan became a member of Bologna
Process and the term “lifelong learning” started to be implemented and was
introduced in the document. In addition to membership in Bologna Process,
Kazakhstan since 2009 has actively taken part in several international surveys such
as Programme for International Students Assessment (PISA), Trends in
Mathematics and Science Study (TIMSS), Progress in International Reading
Literacy Study (PIRLS), etc. Since that time the development and integration of
lifelong learning have been changed rapidly due to active implementation of
innovative technologies into the global education system. Thus, as a result, at
present in Kazakhstan the demands in knowledgeable and competent people in
education are high in order to enhance the quality of education, to modify and
reform the standards in education due to update international changes and
outcomes, which are closely related to the future welfare of citizens and economic
development of the country.

Theoretical framework
Why Reading is important in Lifelong learning (LLL)?

According to the Organization for Economic Cooperation and Development
(OECD) “Lifelong learning covers all purposeful learning activity, from the cradle
to the grave, that aims to improve knowledge and competencies for all individuals
who wish to participate in learning activities” [OECD, 2004, p. 1]. As almost all
learning processes start from gaining information and knowledge development
with reading as a simple decoding process of the written text, may be the
foundation of this process.

Reading is a crucial aspect that leads to literacy and prosperity of the society
and population in general. Reading skills are essential for gaining knowledge and
obtaining required information, which is necessary for literacy development. No
doubt, the processes of learning to read and reading for learning could be
challenging, significant and essential for young adolescents and adulthood in the
future. Literature also highlights that the term “reading skills” is widely applied by
teachers in the curriculum and is one of the key domains in teaching and learning
languages [Afflerbach, et al., 2008]. Therefore, PISA framework pays particular
attention to assess reading literacy level of 15-year-old students, as reading skills
are defined as one of the required and necessary abilities of the human beings.

Reading skills underscore the development of reading, which later on should
be automatic and build up certain tactics for strategic reading. Educators and
researchers [Rayner et al., 2001] consider that a skillful and proficient reader needs
a lot of practice, appropriate instruction, and effective ways of teaching and
learning to reach the appropriate reading literacy level. As teaching to read mainly
starts in the school context, where classroom climate, engagement of the learners,
teacher-student and student-peer relations mainly depend on what, where, and how
teaching and learning process of reading activities are being orchestrated. Reading
literacy should be embedded from young adolescents to lifelong learning.
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Some researchers [Sullivan & Brown, 2013; Sullivan, 2015] state that
reading is a part of lifelong learning that pays a significant role in the process of
continuing education and extending knowledge. Likewise, Alice Sullivan, & Matt
Brown [Sullivan & Brown, 2013] cabulary and literacy level till the middle age
(i.e., forty-two years of age). However, if the reader stops reading regularly for
pleasure from the age of forty-two the vocabulary development and literacy level
may decrease significantly. Therefore, regular reading for pleasure is necessary in
order to gain literacy and enlarge vocabulary. Consequently, reading process
should be properly underpinned in the lifelong learning of adulthood as regular
reading process may improve thinking skills, academic curiosity, creativity,
attitude, extent literacy level, etc.

Other researchers [Lamb & Johnson, 2010] claimed that they were frustrated
when they came to the conclusion that most teachers at school do not read
regularly for pleasure, albeit the absence of free time, overloaded classes and work
are not an excuse. According to Annette Lamb & Larry Johnson school teachers,
who are taking part in promoting children in learning process and encouraging
motivation to read more for pleasure should “provide young people with tools and
resources” [Lamb & Johnson, 2010, p.68].

Reading is a root of lifelong learning; people should frequently read in the
young age and continue reading in the adulthood. For this reason school, teachers,
parents, school libraries and other stakeholders should be very careful and attentive
to managing reading process as part of children’s daily routine to gain educational
success and prosperity. This statement should be considered useful for defining
reading literacy level in Kazakhstan as a part of lifelong learning, because
regarding some results and reports of international assessments like PISA and
PIRLS reading literacy level of the Kazakhstani young adolescents is worrisome
and alarming [OECD, 2019].

Reading Literacy in Kazakhstan

Kazakhstan has become a participant in several international assessment programs
such as PISA, (International Association for the Evaluation of Educational
Achievement) IEA —TIMSS, and PIRLS. Although low results of Kazakhstani 15-
year-old students in reading literacy in PISA (M=390 in 2009 to M=387 in 2018)
could be worrying in terms of literacy development and the quality of education
[OECD, 2019b] in Kazakhstan.

Regarding OECD reports, Kazakhstani students have not received enough
“key knowledge and skills essential for full participation in society” [OECD,
2019a, p.11]. Thus, for example reading literacy of Kazakhstani 15-year-old
students in PISA-2018 [OECD, 2019b] means that performance showed lower
results than in 2009, and only (M=35%) reached Level 2 on average in reading,
which is significantly lower than the results from the OECD countries (M=77%).
Only negligible percent of Kazakhstani young learners were able to accomplish
Level 5 or 6 in reading literacy but that did not influence the main results on
average for the whole country.

Consequently, by School Resources Review [OECD, 2015], Kazakhstan has
embarked on profound reforms to improve the quality of the education system and
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is increasingly looking for international standards and best practices. Although the
level of education attainment of the population is high, the performance of
Kazakhstani 15-year-olds in PISA-2012 suggested a considerable room for
Kazakhstan to improve the quality of students’ learning outcomes. Thus, the
importance of PISA for Kazakhstan is obvious as the world measurement of the
country may be valuable and crucial for further development of future generation
and human beings in education, politics, and economics. The level of reading
literacy could also be indispensable for lifelong learning as it demonstrates the
strengths and weaknesses in the system of education.

Materials and methods

At present, in our modern and changeable society lifelong learning is a
relevant topic as studying and learning processes require a certain kind of mental
work, behavior, cognition, critical thinking, etc. Among tremendously vast volume
of information, we accidentally came across several articles devoted to the problem
of lifelong learning education from the perspectives of various ages and groups.
The first article describes the problem of college-aged students while writing
reflective compositions in the United Kingdom. The second one represents another
aged group of students, who have already obtained certain experiences in the
working places, and now are just studying to broaden and/or fulfill their knowledge
(the case of German universities is taken into account). The third one tells about
old people aged 65+ in Sweden who are taking part in several governmental and
non-governmental circles, such as knitting cafes. Then we highlight the
possibilities of the impact of reading literacy in Kazakhstan for further perspectives
to lifelong learning (LLL) in a form of mind map. This mind map will be a further
framework foundation of reading literacy throughout life through the assessment of
reading literacy skills as the scaffolding for LLL. This mind map may also prove
that lifelong learning is a long process and experience that could be observable and
noticeable in several stages of life from young ages in education till adulthood in
various groups of people.

Results and discussion
Lifelong learning in college
‘Awakening the Learner Within: Purposeful Prompts and Lifelong Learning
Measures in a First-Year Composition Course’ is the title of the defined topic by
Moore & Shaffer [Moore & Shaffer, 2017]. As it is really a painful moment for
most first-year college students to meet coincidence of demanded requirements in
learning and motivation for challenges more than 40% of them do not receive
bachelor degree. Thus, the purpose of their intention was to decrease the
percentage of young learners who drop out of college and do not obtain first four-
year degree in Great Britain.

The researchers clarify that the staff and administration of the institute in
Great Britain were ready to help young learners to define their learning growth as
well as to apply the knowledge not only in class but also outside the class. In order
to do so the usage of Effective Lifelong Learning Inventory (ELLI) was
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implemented to support and evaluate students’ achievements and improvements in
education via seven directions. The measurement started from composition course
of first-year students so that the scores of pre-and post-course of the semester were
analyzed. Data collections were students’ reflective writing assignments that were
put into ELLI online platform. The outcomes were represented in a form of spider
net ‘a spidergram’ regarding Resilience, Creativity, Changing and Learning,
Meaning Making, Strategic Awareness, Critical Curiosity, and Learning
Relationships [Crick et al.,, 2004; Laal & Salamati, 2012]. As the analysis
evaluated the results of pre-and-post of the course, the students were able to see the
progress. Later on the students could see which area they are in and decide what
they should do in order to be motivated for the ongoing opportunities in the world.

Students can take the online ELLI tool several times while they complete the
program they will soon receive the scores and see the gaps of the progress as well.
The net showed the path to learners where to make improvements and pay
attention. The mechanism of ELLI program depicts possible opportunities for
students to reach success in several targeted issues. For the first time learners face
how to act, if you did poor in academic exams, or how to make friends in a new
environment, and even further. The analysis revealed that after the course teachers
and students showed improvements. The learners by themselves demonstrated the
progress in the new educational sphere and became very oriented for further
changes.

Longitudinal perspectives of teachers and learners in university

Different stages of education regarding lifelong learning are represented by Eva
Cendon [Cendon, 2018] in her article ‘Lifelong Learning at Universities: Future
Perspectives for Teaching and Learning’ where she describes that most
universities in Germany apply e-learning and digital studying in the process of
lifelong learning. She says that according to the rules of most universities in
Germany if a student has not finished up his or her higher education and/or could
not receive the required number of credits for obtaining degree, he or she is able to
do it later when she or he be ready to complete their education with the help of
digitalization or digital studying. Digital studying for most German university staff
Is considered as an ideal platform for both learners and teachers, because students
can get and keep in touch at any location i.e. online. On the one hand, such
teaching and learning process via digital era is a “flexible” path for both learning
and teaching. On the other hand, the quality cannot be guaranteed but the
communication of students and teachers is in the center of learning process.

In addition, Eva Cendon [Cendon, 2018] provides an example of teaching
concepts by Kember [Kember, 1997], where the teacher has five forms of activities
towards student as a learner. Even though the main objectives of the article are
determined in two directions of longitudinal qualitative study and the perspectives
of teachers and teaching programs. In the article, the author represented results
from two perspectives (students and teachers). The viewpoints of students depicted
as learners showed that they started to think critically and began to implement the
received skills into practice. Regarding teachers, who were playing the role of
facilitator and then as a person engaging the process of communication, teachers
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noticed that during digitalization or digital studying (i.e., via internet and electronic
devices/ online) most their students became more disciplined and serious
concerning several cases, as most teachers stimulated their students through
dialogues and face-to-face talking and discussions.

Lifelong learning for adults

Another example of lifelong learning was demonstrated in the article of
‘Lifelong learning in policy and practice: The case of Sweden’ by Ann-Kristin
Bostrom where the author describes the policy of lifelong learning in the case of
Sweden from two perspectives as lifelong and lifewide. The author mentioned that
Swedish government was totally aware of the program of lifelong learning, so then
since 1990 the government released and published several documents for this issue
and even included lifelong learning to the Core curriculum for studying in
secondary education, so the students could be able to know about lifelong process
in real life.

The documents representing lifelong learning in Sweden appeared in 1994,
and then later in 1996 with a number of recommendations published for pre-
school, compulsory school as well as for education and trainings of adults
[Bostrom, 2017]. Using the term “practice of lifelong learning” in the later life the
author provides answers to the following questions such as “Who is getting
learning and education in the adulthood?” “What are the criteria and final results of
such people?” Mostly the author explains that lifelong learning is understood as the
learning of adults as well as with the benefit to the society. In Sweden, the
government mostly regulates the process of lifelong learning and provides special
documents that have to be evaluated. Even though a certain kind of context has
been prepared for studying in various study circles, participants attending them, do
not receive any degree or formal documents like in ordinary schools. In addition to
this, the number of such circles for adults to study requires registration and charges
monthly fee; as it is not so expensive all circles have a timetable and duration of
the sessions.

It is interesting to mention that the author compares Swedish situation of
lifelong learning in the case of studying and attending circles with the knitting
cafes or knitting circles —which appear almost in thirty-one countries in the world.
These knitting cafes are free and do not demand any registration, moreover such
kinds of Kitting cafes are not regulated by the government or any social
organizations. People, taking part in such knitting cafes were also interviewed and
their opinions were mostly positive. Because of this, most participants were
satisfied with the knitting process because they take knitting as a kind of repetitive
action, which makes them feel calm, comfortable, and excited because they realize
their productivity for the society while knitting new clothes.

The impact of reading literacy in Kazakhstan for further perspectives to lifelong learning (LLL)

The term “reading literacy”” was mainly established as the foundation for
lifelong learning, which is a crucial opportunity for integral communication and
complete involvement to the society. Thus, according to PISA 2018, reading
literacy framework defines several cognitive processes that span a range of
difficulty. Each cognitive process is assigned to a superordinate category which
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will be used for the final scaling of the 2018 Main Survey data: “Locate
information, Understand, and Evaluate and Reflect” [OECD, 2019b, p.35].

As we mentioned previously, the perspectives of lifelong learning in
Kazakhstan started in 2010 when Kazakhstan became a part of Bologna process. In
Kazakhstan, the perspectives of lifelong learning are mainly focused on higher
education, when the implementation of Bologna process officially started to be
regulated. The regulation of lifelong learning in Kazakhstan provides the
opportunity to finish up the main higher formal education for all adults and non-
professional workers. According to some experts, educators, and researchers
working in Kazakhstan under the regulation and implementation of Bologna
process [Dixon & Soltys, 2013, p.111] claim that lifelong learning “is the self-
motivated pursuit of knowledge for either personal or professional reasons, on an
ongoing and voluntary basis by adult or non-traditional learners”. This means that
in Kazakhstan, together with receiving formal completed education, there are a
certain number of courses that provide an access to education non-traditionally
without receiving any credits. These courses are usually organized by the employer
or the company, where the person is working or planning to work. Such courses
are necessary for providing required competences and enhance professional skills
and literacy in a certain professional area or field. Although sometimes those
people attend such courses for personal demands, reasons and interests, they think
that these courses may be useful for their future career goals.

Figure 1

Mind Map: Reading Assessment of Young Learners from the perspectives of
Lifelong Learning®
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However, preparation and readiness to these courses demand certain
qualification from universities and education centers, where several barriers could
appear and be challenging both for educators and learners in the process of
teaching and learning to continue education. In this case, we would like to
represent and suggest our framework of reading literacy from the perspectives of
lifelong learning for Kazakhstani young learners via assessment. The detailed
information is illustrated in Figure 1 (see Figure 1). The framework offered is
made up in a form of mind map, which may be useful for future intervention to
teachers, policy makers and other stakeholders to increase reading literacy level
from the younger age and further in the adulthood. Although we suppose that the
perspectives of assessing reading literacy skills from young learners in the middle
school and further in the adulthood should be continued throughout lifelong
learning and frequently implemented in education system of Kazakhstan.

Consequently, regarding some researchers and educators [Field, 2000;
Knapper & Cropley, 2000; Medel-Afionuevo et al., 2001] people should be ready
to extend their knowledge and enhance literacy in collaboration with universities,
companies, employers and society to manage the quality of learning process. This
may benefit to assess all pros and cons in the working process and will promote
and increase the literacy level among people in the future. In this case we
absolutely agree with Gerhard Fischer who claims that lifelong learning should be
constant in the society and people should be flexible to the way of “...how we
think, work, learn, and collaborate in the future. A lifelong learning perspective is
more than training and continuing education: it forces us to rethink and reinvent
our schools and universities” [Fischer, 2000, p.19].

Conclusion

This current research study is just one of the attempts to show the
importance and perspectives of reading literacy in the process of lifelong learning
for Kazakhstan. Moreover, we suppose that reading literacy level may be a part of
lifelong learning, which relates to personal development and career goals
throughout life. Moreover, at present the concept of “lifelong learning” is under
dynamic discussion and the review of lifelong learning in European countries
supports this issue. This should be taken into account for further education
progress in Kazakhstan as well as active development of this issue in the research
training and innovation. No doubt, to improve the quality of teaching and learning
learners, teachers, policy makers, educators, and other stakeholders should be in
close collaboration. This collaboration may be effective in developing personal
skills in a certain area and in making participation more flexible, active and
appropriate for everybody, who is ready to continue, enhance, master and increase
his or her knowledge at any age.

From different age groups, perspectives, readiness and ranges, the process of
lifelong learning and the concept of education could be different throughout life.
This happens because the starting point is not similar to the final one, and the
perspectives of knowledge are clearly defined and pointed.
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To overall the topic of reading literacy level of Kazakhstani young learners
throughout lifelong learning should be involved in the framework of regular
reading skills assessment via certain programs, requirements, strengths, and
pedagogical approaches by teachers, parents, policy makers, and other
stakeholders. At this point we hope that “mind map” of reading literacy considered
in the study will be integrated in secondary education and become the part of the
teaching process from young age till adulthood in order to be “afloat” of lifelong
learning activity, dynamic progress and active development of the society.
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Abstract. The article proposes the technology for creating a permanent system of
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BBenenne

Pa3BuTHE CAM0O3aHATOCTH B PErHOHAX: COCTOSTHME U MTPOOJIEMbI

Camo3aHATOCTh Kak HOBas ¢GopMa TPYyAOBOH MACATEIBHOCTH TpakIaH
BO3HUKJIa B CBsi3U ¢ npuHsitueM denepanbHoro 3akona ot 27.11.2018 No 422-03
«O TpoBeAEHUU HKCHEPUMEHTA IO YCTAHOBJIEHHUIO CIEIUAIBLHOIO HAJIOIOBOTO
pexxuma «Hamor Ha mpodeccuonanbhblii noxom» [DenepanbHbli 3aKOH... OT
27.11.2018 N 422-®3, 2018] (mamee — 3akon Ne 422). I'paxknaH, KoTopble 0e3
perucTpalid B HaJOTOBOM OpraH€ OCYUIECTBISAIOT MPEANPUHUMATEIBCKYIO
JEATEIPHOCTh M YIUIQUMBAIOT HAJOT Ha NPO(ECCHOHANBHBIN J10X0J, MPHUHSITO
CEroJIHs Ha3bIBATh CAMO3AHITHIMU I'PAKIaHAMM.

Brnepsbie 3a1aua 0 pa3BUTUM CaMO3aHITOCTH B PErHOHAX Obliia MOCTaBJICHA
B (peepaabHOM MPOEKTE «YIydllleHuEe YCIOBUM BEACHUS MPEANPUHUMATEIHECKON
nearenbHocTh» [[lacmopt HanmoHaIBHOTO..., 2018], KOTOpPBI BXOIWUI B COCTaB
HaIIMOHAJIBHOTO TIpoeKTa «Maiioe u cpeiHee mpeANpPUHUMATEILCTBO U MOACPIKKA
VHJUBUIYAJIbHOW  MPEANPUHUMATEILCKON  MHULNMATUBBLY.  [LmanupoBasioch
00€CIIeUNTh POCT YMCIa CaMO3aHAThIX rpaxkaad 10 2400 Teic. yen. k 2024 roay 6e3
KaKUX-JIM00 CHEHHUAJIbHBIX MEPONPUATUM I TOOYXKICHHS TpaxIaH K
CaMO3aHSITOCTU M, COOTBETCTBEHHO, OIOJKETHBIX CpelCcTB. BeposiTHO, y aBTOpPOB
MPOEKTa CJIOXKWIOCh MHEHHE, YTO JOCTATOYHO NPUHATH (DelepalibHbId 3aKOH O
BBEJICHUM Hajlora Ha MpodeCcCHOHANBHYIO JAeATEILHOCTh M HAPOJl MAaCCOBO MOMIET
PETUCTPUPOBATLCS B KAaueCTBE CAMO3AHATBIX M MMEHHO B TaKUX MaciiTtadax,
KOTOPbIE OHM 3aIUTAHUPOBAIU. BO3MOXHO, 3TO U Tak, HO 3TO ObLJIA JIUIIb THIOTE3a,
KOTOpast TpeboBaia CBOETO MOATBEPKICHHUS.

Jnst peanuzanmu TaHHOTO (heepaIbHOTO TMPOEKTa B PETHMOHAX CTpPaHbI
OpraHbl TOCY/IapCTBEHHOM BJIACTU CYOBEKTOB deiepanu pazpaboTanu U MPUHSIN
aHAJIOTUYHBIE PETUOHAIBHBIC MPOEKTHI 0€3 MEPONpUsATU U (HUHAHCUPOBAHUS, HO
C BECbMa MacIITaOHBIMU IJITAHAMU, CM. TabmuLy 1.

Tabmuua 1 — Mudopmanus ¢ opULMATBHBIX CAUTOB OPraHOB rOCYIapCTBEHHOMN
Biactu JlanbHeBocToUHOTO (penepanbHOro okpyra (urosb 2020)

CyObexTsl KonnuecTBo caM03aHATHIX Tpaxk/iaH, 3a()MKCUPOBABIINX CBOM
deneparun CTaTycC, C y4€TOM BBEICHHSI HAJIOTOBOT'O PEKHUMA JJIs1 CAMO3aHATBIX
IO ("4enmoBeK, HapacTaIOIUM UTOTOM)
2020 rox 2021 rox 2022 rox 2023 ron 2024 ron
AMypckast 0651acTh 3000 7000 9000 11000 13000
Espeiickas AO 1000 2000 2000 3000 3000
KamuaTckuii kpait 1000 2000 3000 4000 5000
[Tpumopckuit kpaii - 9100 18600 25700 32400

215



Caxa (SxyTtus) - 4600 9400 13000 16400
XabapoBcKUi Kpaii - 6700 13500 18700 23600
UYykotckuii AO - - - - 1000
CaxanuHckast 4600 7100 7800 8300 8900
o0nacTb

Opmnako, HM OJUH CyOBeKT Qenepanuu J(aTbHEBOCTOYHOTO (eaepaaIbHOTrO
oKpyra u3 Tabauubl 1, KoTopbli mocTaBuia cede mian Ha 2020 roj Mo KOJIUMYECTBY
CaMO3aHATBIX TpaXkKAaH, €ro HE BBIIOJHWI, 4YTO CIEAyeT M3 JaHHBIX caiiTa
denepanbHOM HagoOroBoil ciayxO0bl [CratucTtuka..., 2020], mpeacTaBiICHHBIX B
Tabnwue 2.

Tabmuma 2 — WMudopmanus degepaibHOM HAIOTOBOM CIYXObI O BBITTOJTHEHUU
IUJAHOB M0 KOJIMYECTBY 3apETUCTPUPOBAHHBIX CaMO3aHATBIX B PErMOHAX
JlanbHEeBOCTOUHOTO (eIepalibHOTO OKpyTa

IImau o ®dakt o uroram 2020 roga
Cy6mnext dpenepaunu 1DO KoJrHectBy Bcero dbusnyueckue | UHAUBUAYAIbHbBIE
CaMO3aHATHIX 1CJI0BCK Jmia MpeANPUHUMATENN
Ha 2020
Egpetickas AO 1000 489 410 79
Kamuarckuii kpai 1000 1148 964 184
CaxanuHckas 001acTh 4600 3885 3 496 389

UYro kacaetcss AMypckoit oonacti 1 KaMyaTCKoro Kpast, TO OHU «JOTSHYJIN
JI0 TUTAaHOBBIX HU(P TOJBKO 3a CU€T TOTO, YTO YK€ CYIECTBOBABIINE B PETMOHAX
WHIUBUyJIbHBIE TIPEANPUHAMATEIN TIEPEIITH Ha JAPYTrod HAJIOTOBBIA PEXUM U
CTaJIU TUJIATUTh HAJIOT Ha MPO(ECCUOHANBHYIO JESTEIbHOCTD.

Takum 00pa3oM, CTaTUCTHKA J0OKa3ajga, 4YTO B CYILIECTBYIOLIEM BHUJE
dbeneparbHbIl TIPOEKT «YIIy4IIeHHE YCIOBUM BEACHHUS MPEIIPUHUMATEIHCKON
nesTeapHoCTHY [DenepalibHbIi MPOEKT..., 2020] W COOTBETCTBYIOIIUE €MY
peruoHaIbHbIe MPOEKTHI HEAIPGHEKTUBHBI U TPEOYIOT KOPPEKTUPOBKHU.

BepositHo, manHas mpoOsiema Oblla oco3HaHa Ha (eaepalibHOM YpPOBHE,
nockoJibky ¢ 2021 roma HamumoHaNbHBIM TpoekT «Mamoe U cpeaHee
MPEANPUHUMATETFCTBO W TOJJEPKKA WHAUBUAYAIBLHOW MPEANPUHUMATEIHCKON
WHULIMATUBbI [[Tacnopt  HalMoOHANBHOTO  MpoekTa...,  2018] OBLT
nepedopmatupoBad u ¢ 01.01.2021 BximodaeTr B cels ¢eaepanbHbIi TPOEKT
«Co30anue Onazonpusmuvlx  Ycioguil Ol OCYWECMBIEeHUs.  0esmelbHOCU
camosanamoimu epaxcoanamuy [Ilactopt QenepanpHoro mnpoekrta..., 2021] ¢
OOJIBIIMM MEPEYHEM MEPOTNPUSATUI U (uHAHCHUpOBaHUEM Oosee 1 mupp pyosel u3
dbenepalbHOr0O W PErHOHAIBHBIX OrKeTOB. B TOM uwMcne 3amiaHupOBaHO
MOJIy4Y€HHUE pe3yIbTara:

1.6  Camoszanameim  epadxcoanam obecneuyeHo npeodocmasieHue
KOMNIIEKCa UHGDOPMAUUOHHO-KOHCYIbMAUUOHHBIX U 00pA308AMETbHBIX _VCIIY2
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Op2auU3AYUAMU  UHDPACMPYKMYPbL  NOO0EPICKU ~ MAN020 U CPeOHe20
NPeONPUHUMAMENbCMEa U hedepanbHbIMU UHCIMUMYmMamy pazeumus (yeumpamu
Komnemenyuti) 6 o@grain u ownnain Gopmamax [Ilacmopr denepanbHOro
mpoekTa..., 2021].

Ha d¢unancoBoe oOecrieueHne gaHHOTO IIpoekTa ToJbKO B 2021 romy
sarmmanupoBano 438 5445 teic. pyOneit B denepanmbHOoM Oromkere [Ilacmopr
dbenepanpHOTO TIPOEKTA. .., 2021].

OpHako CMOTYT JIM OpraHu3aluu UHOPACTPYKTYphl TMOAIEPKKU
MaJioro ¥ CpeIHero MpeanpUHUMATENbCTBA U (eiepaibHble MHCTUTYTHI Pa3BUTHUS
(LIEHTpBhl KOMITIETEHIIMI) PelnuTh 3Ty 3a7ady B JIOJDKHOM O0bEME M IPHU TaKoM
¢bunancoBoMm oOecrieuennn? JlaHHbIE COMHEHUSI UMEIOT IOJ CO0OW OCHOBaHWUS,
MOCKOJIbKY ~ PE3yJIbTaThl  peaju3alldd  JAPyroro  (QeaepaibHOTO  MPOEKTa
«llonynapuzayus npeonpunumamenscmeay [IlacnopT HaIlMOHATILHOTO MPOEKTA. ..,
2018], Ttaxke BXOZSIIEr0 B COCTaB HAIMOHAIBHOIO IMpoekTa «Majoe u cpeaHee
MPEANPUHAMATEILCTBO W TOJIEPKKAa WHIWBHIYATHHOW MPEIPUHUMATEIHCKON
MHULIMATUBBDy [IlacmopT HamuoHadbHOrO Impoektra ..., 2018], mokazamu, 4TO
noOyX1aTh TpaXIaH K 3aHATHIO MPEANPUHAMATEIHLCKONW ACATEIBHOCTBIO — A3TO
BEChbMa JIOPOT0€ U TPY03aTPaTHOE MEPOTIPUSITHE.

B xome peammsamum (demepabHOTO M COOTBETCTBEHHO PETHOHAIBHBIX
npoekToB  «[lomymspusammsi  NpEANPUHUMATENHLCTBAY  pemiajach  3aaada
«Bviasnenue  npeonpunumamenvckux — cnocobHocmeli U BogleueHue - 8
NPeONPUHUMAMENbCKYI0 0eamelbHOCMb JIUY, UMEoWUX NpeonpuHUMamenbCKull
nomeHyuan u (ui) mMomusayuro K CO30aHUI0 COOCMBEHHO20 OU3Heca», N B
KauecTBE pe3yibTaTa YUYUTHIBAIOCH:

1. KommuecTBo (hU3MUECKUX JUIT — YYACTHUKOB PETMOHAIBLHOTO MPOEKTA.

2. KommyectBo uyenoBek, OOyYeHHBIX OCHOBaM BeJCHHsS Ou3Heca,
(GUHAHCOBOM TPAaMOTHOCTH W  HWHBIM  HAaBBIKAM  MPEANPHHHUMATEIBCKOM
JEATETLHOCTH B paMKaX PErHOHAILHOTO TIPOSKTA.

3. KonmmyectBo  co3maHHBIX  CyOBEKTOB  Majoro W CPEIHEro
npeanpuHuMarenscTBa (nanee — MCII).

CrnenoBaTenbHO, 3Has OOBEM OIOJKETHBIX CPEACTB, IMOTPAYCHHBIX Ha
pelIeHre JaHHOM 3a/lauyd, MOXHO TMOCYMUTATh PECYpPCHBIE 3aTpaThl Ha CO3/IaHUE
(peructpanuio) 1 (omnoro) HoBoro cyonrekra MCII, a uMeHHo:

— (uHAHCOBOE OOECIICUEHHE;

— KOJIMYECTBO YYACTHUKOB, BOBJICUEHHBIX B ITPOCKT;

— KOJIMYECTBO OOYYEHHBIX OCHOBAM OM3HECA YYACTHUKOB MPOCKTA.

B Tabmuue 3 mpuBeneHnl NaHHbIE 00 WUTOTAaX pealn3allid PEerHOHAIBHBIX
npoekToB «llomynspuzanuss npeanpuHumarensctBa» B 2019 romy uyeTbpéx
cyobekToB (enepanun aapHeBocTouHOTO (pepepanbHoro okpyra (namee — JJDO)
U pacy€T CcpeaHUX 3HAUYCHHUH PECYpPCHBIX 3aTpaT Ha OJHOTO BHOBBH CO3JIaHHOTO
cyonbexta MCII.
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Tabnuna 3 — Utorn peanuzanuu B cyobekTax ¢eneparnuu JIPO pernoHaabHOTO
npoekra «llomynspuzanus npennpuaumarensctsa B 2019 rogy»

- PecypcHubie 3aTpaThl Ha |
o s = =
g > = O (0AHOr0) BHOBB CO3JAHHOTO
E o) = = cyonekta MCIT
e = | E | 42 | .=
CyGbext § 2 _ = - % § } 5 s dunan- Komn-Bo K60J1-Bo
(bellepam/m 8 8-1)5 é g qr::) g 8 E Sg COBOC y‘IaCTHI/I' (0] yqu
= 55 = o =Lz 2 b4 obecrie- KOB -HBIX
ZER §E é,% ° 8 IE ; yeHue IPOEKTa | OCHOBA
o 2 > g 2 2 2 (TBIC.) (4en) M
2 2 ~ = = OuzHec
2 = g = a
o o > 3
° ~ S © (aer)
1 | Xabaposcxnit | 14 668 0 | 4663 600 84 164,00 55 7.14
Kpait
2 | Caxannuekas | 4 21900 | 2036 375 36 131,00 56 10,4
001aCTh
3 | Kawwarckmit | oo g | 1575 398 67 97,00 23 11
Kpait
4 KH;’;‘ZMOPCK““ 14 600,00 | 6086 | 1114 110 132,7 55 10,1
Cpennee 3HaueHue 131 47 10

Ecnu npuHATH 32 akcHOMy, YTO CaMO3aHSITOCTh — ATO YACTHBIM Ciydain
NpEANPUHUMATENIBCTBA, €70 «HAYaJbHAs IIKOJIA», TO IJI1 YBEIUYEHUS KOJIUYECTBA
CaMO3aHATHIX HEOOXOAMMBI T€ XK€ MEXaHU3MbI U PECYPCHI, YTO U JUIsI CO3/IaHUS
HOBBIX CYOBEKTOB MPEANPUHUMATEIHECKON NEATEILHOCTH. JTO O3HAYAET, UYTO JJIA
pa3paOOTKU CTpaTerud U TaKTUKW Pa3BUTHUS CaMO3AHATOCTH B KOHKPETHOM
pEruoHe 11eJIeCO00pa3HO HUCMOJIb30BATh CPEAHUE 3HAUEHHUS PECYPCHBIX 3aTpaT Ha
«co3ganue» onaHoro cyowekta MCII. Takum oOpa3oM, uMes TJIaHOBBIN
MOKa3aTelib M0 KOJIMYECTBY 3apErUCTPUPOBAHHBIX caMo3aHATHIX N denoBek, aJis
€ro JOCTUXEHUS:

— HeobxoauMo OromkeTHbIX cpeacTB — N x 131 Thic. pyOnei;

— B MEpOMNPUATUSIX MPOEKTA NOJKHO yuacTBoBaTh N x 47 yesoBek;

— B 00pa3oBaTeNbHBIX MPOrpaMMax JOJDKHO ydacTBOBaTh N X 10 uenoBexk.

[Ipu >THX yCNOBHSX CTaBKa Ha CO3JIAaHHYIO B PErHMOHaX WHOPaCTPyKTypy
MOJIJIEP’KKH MAJIOTO M CPEAHETO MpeAnpuHuMaTeNbeTBa — LenTpor «Moit 6usHecy u
TeM Oonee Ha (¢eaepaabHble WHCTUTYTHI Pa3BUTHS, JIOKA3aBIIMX CBOIO
Hed()(PEKTUBHOCTh, TPEJICTABISICTCS BEChMa CIOPHOM. A 3HAYUT HEOOXOIUMBI
JpyTU€ OpraHU3alMOHHbIE PEIICHHUS JIJIs1 BOBJICUCHHSI TPaKIaH B CAMO3aHSTOCTb.

MartepuaJibl 1 METOAbI

B mpouecce HanucaHus cTaThM ObUT TPOBEAEH aHanu3 (eaepaabHbIX
3aKOHOB, PETYJIHMPYIOMIMX CAMO3AHATOCTh, HAIIMOHAJIbHBIE MPOEKTHI, MPOTPAMMBI,
MMEIOIIUE OTHOUIEHUE K TEME HUCCIIEeI0BaHUs, & TAKXKE MPAKTUKU X MPUMEHEHUS U
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peanm3anuy. MarepuajioM UCCIeI0BaHUs TAKKE MOCITYKWIH: DenepanbHblil 3aK0H
«O06 obpazoBanuu B Poccuiickoit ®egepauum» ot 29.12.2012 N 273-03
(mocnennss penakuus), Hanmonaneselil npoekt «O6pazoBanuey, HanroHanpHbIM
npoekt «Manoe W cpeaHee — NPEINPUHUMATENBCTBO U HOJJEPKKA
WHIUBUYJIbHOM MpeapUHUMATENBCKON HHUIIMATUBBDY, DenepaibHblil 3aKk0oH «O
IIPOBEJICHUM 3KCIIEPUMEHTA M0 YCTaHOBJIECHHIO CIIELMAIBLHOTO HAJOrOBOIO PEKUMA
«Harnor Ha npodeccuoHanbHbIN 10X0a» U ApYyTHe PenepaabHble 3aKOHbI, IPABOBbIC
aKThl (heepaNbHOTO U PETMOHAIBHOIO XapaKTepa, PEryIUpYIOLIUe IEATEIbHOCTD
caMmo3aHATBHIX. MeTorKa aHanu3a BCeX BBILIEIEPEUHUCICHHBIX aKTOB 0a3upoBaiach
HA M3YyYEHUHU IPABOBBIX M OPraHU3alMOHHBIX OCHOB BCTPAaWBaHUS B COJEP)KAHHE
Kak oOmero, Tak M NPOPECCHOHATBHOIO OO0pa30BaHUS 3aJady  pPa3BUTHSA
IIPEAIPUHUMATEIILCTBA U CAMO3aHATOCTH.

[IpennokeHHbIi NOAXOJA K IIOCTPOCHHIO B  PErMOHax  ITOCTOSIHHO
JNEHCTBYIOIIEH CHUCTEMBI PACIIMPEHHOIO BOCHPOM3BOJCTBA CAMO3AHATHIX I'paKAaH
MO3BOJIIET MHTETPUPOBATh HAIMOHAJbHBIE MpOeKThl «Maoe u cpenHee
PEANPUHUMATEIBCTBO W MOJAEPKKAa WHAMBHIAYAIbHON MpEANPUHUMATENBCKON
MHULMATUBB U «OOpa3oBaHUs» M 332 CYET ATOrO MOITYYUTh CHHEPreTHUYECKUN
3¢ (}PEKT U CYIIECTBEHHO MOBLICUTh A(PPEKTUBHOCTH OIOKETHBIX PACXOJOB IS
pa3BUTHUS UHCTUTYTA CAMO3AHIATOCTH B PETHOHE.

Jlpyroe peuieHue 1Jisi pa3BUTHS CAMO3AHATOCTH B pernoHax

[IpencraBnsieTcsi, 4TO HJisi Pa3BUTHUSL CAMO3AHSATOCTH B PETHOHE JOJKHA
CYILIECTBOBATh MOCTOSIHHO JIEMCTBYIOIIAs CUCTEMa BOCIIPOU3BOICTBA (KEIATEIHHO
PaCIIMPEHHOT0) CaMO3aHATHIX TPAK/IaH, UMEIOIIAs CIACAYIOIINE XapaKTEPUCTHKU:

1) B cucremMe B OOJIBIIMX KOJMYECTBAX HMEIOTCS MMOTEHIHAIbHBIC
caMO3aHATHIE TPAXKIAHE;

2) B CHCTEMYy MOJXXHO BCTPOWMTH IPOIIECCHI MOMYJIAPU3AIMH U OOyUYCHHE
CaMO3aHATOCTH, He HapyIIasi (yHKIIMOHAIBHBIX OCHOB €€ JACSITEIIBHOCTH;

3) cucrema uMeeT COOCTBEHHBIE PECYPCHI IS MOMYJISIPU3AIUN U 00YUCHHUS
MOTCHIIMAIBHBIX ~ CAMO3aHATHIX, YTO TO3BOJUT €W MPOAOKATh JAHHYIO
NeSATEeILHOCTH MOCTE 3aBepIIeHus (eepalbHOTO MPOCKTA.

Bcem  aTMM = XapakTepucTUKaM  OJHOBPEMEHHO  YIOBIJIETBOPSET
CYILIECTBYIOIIasi B CTpaHEe MHOTOYpPOBHEBas cucteMa oOpazoBanus. K Tomy xe B
cooTBeTcTBUM cO CcT. 2 DepepanbHoro 3akoHa ot 29.12.2012 Ne 273-d3 «O06
obOpazoBanuu B Poccutickoit deneparuny [Denepanbhpiii 3aKoH ...0T 29.12.2012
N 273-®3, 2012]: ob6pazosanue — eOunbvlli YeleHANPABIEHHbIL NPOYecc
gocnumanusi U O0OyYeHUs, AGNAIOWUUCST OOWECMBEHHO 3HAYUMBIM 0O1a20M U
ocywjecmensaemvlli 8_UHMmMePecax 4enoseKd, cemvu, oouecmea u 20cyoapcmed, da
Maxi#ce coO80KYNHOCHb NPUOOpemaemvlx 3HAHUL, YMEHUl, HABbIKO8, YEHHOCHHbBIX
YCMAHOBOK, ONbIMA 0eAmenNbHOCMU U KOMNemeHYuu OnpeoeneHHblX obvema u
CIONCHOCMU 6 WeAAX  UHMENLIeKMYalbHo20,  0YXOB8HO-HPABCMEEHHO20,
meopueckoco, ¢huzuieckoeo u (uiu) npoheccuoHaIbHO20 Pa3eumus_4eno8eKd,

yoosiemeopeHusi e20  00pa308amenbHbLIX  NOmpeOHOCmel U UHIMEPecos
[@enepanbHbIi 3aKO0H ...0T 29.12.2012 N 273-03, 2012].
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DTO 03HAYaeT, 4To cUcTeMa O0Opa3OBaHMs CTPaHbI JOJKHA B MEpPY CBOMX
cnenupuIecKnX BO3MOXKHOCTEH YYacCTBOBaTh B PEIICHWH AaKTyalbHBIX 3ajad,
MOCTABJIEHHBIX TOCYJapCTBOM (OpraHaMH rOCYIapCTBEHHOM BIIACTH), TEM OoJiee
YTO MOJIOKUTEIBHBIN OMBIT TAKOTO YYACTHUS YK€ UMEETCS.

HemHoro ucropun

SpxuM mpUMEPOM ydacTus CUCTEMbl OOpa30BaHUs B PEUICHUU aKTyalbHBIX
rOCyJapCTBEHHBIX 3a/lay Pa3BUTHS MOXKET CIYXUTh KOMIIBIOTEPU3ALMS CTPAHBI,
kotopas Havanack ¢ [locranoBnenuss LHK KIICC u Cosera munuctpoB CCCP ot
28 wmapra 1985 roma Ne 271 «O wmepax mo oOecrneueHUI0 KOMIBIOTEPHOMN
TPaMOTHOCTH yYalIUXCA CPEAHMX YUE€OHBIX 3aBEJICHUN W HIMPOKOTO BHEIPEHUS
3JIEKTPOHHO-BBIUUCIUTEIHLHON TEXHUKH B y4eOHBIN MIPOLIECCH
[[ToctanoBnenue...«O mepax mo o0eCHECYEHUIO KOMITbIOTEPHON IPaMOTHOCTH ...,
1985] (nanee — IloctanoBneHue), B mpeamMOyJsie KOTOPOro HAIMCAHO:

«B coomeemcmeuu c nocmanognenuem anpeinvckozo (1984 200) Ilnenyma
IK KIICC «0O6 ocHogHblx HanpasieHusx pegopmvl obujeobpazosamenbHol U
nPOGhecCcUOHAbHOU WKOIbLY, 00U e20Cy0apCcCmeeHHOl _npoZPaAMMOIl _CoO30aHusl,
paszeumusn_npou3eoocmea u IP@dexkmuerno20 ucno1b306aHUA GbIHUCAUNETbHOU
MEXHUKU U A8MOMAMU3UPOGAHHBIX CUCHIEM CMAGUmca 3adaia odecneuenus
KOMNbIOMEPHOU _2PAMOMHOCIU_Mono0excu. Pewenue smou 3adauu mpebyem
OCYWecCmenenuss  HeoOmIONCHbIX  Mep NO  B8BeOeHUl0  UHDOPpMAMuKu U
BLIYUCIUMENLHOU MEXHUKU 8 Y4eOHblll npoyecc 8 00ujeodpa308amenbHbIX WKOAX,
CPeoOHUX npoghecCUoOHANIbHO-MEXHUYECKUX YUUIUWAX U CPEOHUX CHeYUAIbHBIX
yueonvix  3aseoenusix» [llocranoBnenue «O Mepax 10 0O0ECHEUYEHUIO
KOMIIBIOTEPHOW TPAMOTHOCTH ..., 1985].

Hanee B [locTaHOBIEHNH Clie10BaNN KOHKPETHBIC 3aaHUS:

— TI'ocynapctBenHOMy komuTeTy CCCP no Hayke u TEXHUKE;

— Axkanemuu Hayk CCCP;

— Axkanemuu nenarorndeckux Hayk CCCP;

— TI'ocmany CCCP;

— MunucrtepcrBy npocsemenus CCCP;

— TI'ocynapctBennomy  komutery CCCP  mo  mpodeccruoHalbHO-
TEXHUYECKOMY 00pa30BaHUIO;

— MUHHCTEPCTBY BBICIIETO U CPeAHEro crnenuaibHoro oopazoBanus CCCP;

— HCY CCCP;

— MUHHUCTEPCTBY PaAMONIPOMBIIIIICHHOCTH;

— MuHUCTEPCTBY IEKTPOHHOU IPOMBILUIEHHOCTH;

— TI'ocynapctBennomy komutety CCCP no TpyAy U cOMalIbHBIM BOIPOCAM;

— MunuctepcrBy punancoB CCCP;

— BIICIIC u K BJIKCM [IloctanoBienne «O mepax mo oOeCIeUeHUIO
KOMIIBIOTEPHOW TPAMOTHOCTH ..., 1985], 4TO MOXKET CIyXUTb MNPUMEPOM
MEKXBEJTOMCTBEHHOTO B3aMMOJICHCTBUS Pa3HbIX MHUHUCTEPCTB M BEJOMCTB B
PEIICHUH aKTyaJIbHOM 3a/1a4 pa3BUTHUS CTPAHBI.
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Ve uyepe3 5 mecsueB nociie npuHATHsa llocranoBinenus, To ectb C 1
ceHTAOpss 1985 roma, BO BCeX IIKOJIAX, TEXHUKYMaxX M By3aX CTPaHbl HA4aJIOCh
mpernojaBaHue HOBOro ydeOHoro mpeameTa «OCHOBBI HWH(POPMATHKH U
BBIYHCIIUTEIBHON TEXHUKW», O KOTOPOM €IIE TOJl Ha3aJ HUKTO HAYETO HE 3HAJ B
cucteme oOpaszoBanusa. B 1989 romy Owuia paspaborana Konrmemnmus pa3Butus
nH(pOpMaIMOHHOTO 001IecTBa B cTpaHe, a B 1990 romy npuHsATa rocyaapcTBeHHAs
nporpamma «Hupopmaruzamus Poccun». BepodaTHo Mo3TOMYy B HAllMOHAIBHYIO
nporpammy «lludpoBas sxoHomuka Poccuiickoit denepanumn» [HamumonanpHas
nporpamma «ludposas..., 2019] He mnpunuioch pa3padarbiBaTh W BKJIHOYATH
dbenepanbublil npoekT «llomynsipuzanus ubpoBU3aLUN».

Crtpareruvyeckue, TMpPaBOBble W  OPraHU3alMOHHbIE  OCHOBBI
BCTPAaUBaHUA B  cUcTeMy  o0o0pa3oBaHusi  33Ja4d O  Pa3BUTHUH
NPeINPUHAMATEIHCTBA U CAMO3AHATOCTH

B HacTosimee BpeMs OOHUM HUX TJIABHBIX CTPATETMYECKUX JOKYMEHTOB,
HalpaBJICHHBIX Ha pa3BUTHE CHUCTEMbl o00Opa3oBaHus B Poccum, sBisieTcs
HAIlMOHANBHBIA MpoeKT «OO0pa3oBanue» [llacropT HAIMOHANBEHOTO MPOEKTA
«O06pazoBanuey..., 2018], Bxirovasmuii B cedst 10 dheaepanbHbix mpoekToB B 2018
rogy, a B 2021 romy peanusyercs 7 (denepanbHbiXx TpoeKToB (8 2020 200y
3agepuwunuce 4 npoekma + 1 oobasunca 6 2021 200y), 3 UX KOTOPBIX
KOPpPEUPYIOT ¢ 3ajadyeid 1o OOYYEeHHMIO TOJAPACTAIONIEr0  MOKOJICHUS
NpEANTPUHUMATEIILCTBY M CAMO3AHATOCTH. IJTO:

— denepanpubiii poekT «CoBpeMeHHas Mmikoyiay [DenepanbHbI MPOEKT
«CoBpeMeHHast 1mKojda»..., 2018], Bkmrouaronuii B ce0sA  «...00HOGIEHUE
CO0EPIHCAHUSL U COBEPULEHCMBOBAHUE MEMOO08 00YyUeHUss NpeOMemHolU odiacmu
«Texnonozusiny,

— (eaepanbHbIi TPOEKT « Y crex Kaxaoro pedeHka» [DeaepaabHblil TPOSKT
«Ycnex..., 2018] u dgenepanbHbiii npoekT «ColuanbHas aKTUBHOCTHY, KOTOPBIE
colepkaTr 3amauy «@opmuposarue dpoexmusHou  cucmemvl  BblAGLEHUS,
NnOO0EPICKU U pazsumusi CNOCOOHOCmell U MAlaHmos y oemell U MOA0OENCU,
OCHOBAHHOU HA NPUHYUNAX CNPABeOIUBOCMU, 8CEOOUHOCMU U HANPABIEHHOU HA
camoonpedenenue u_npoghecCuOHAIbHYI0 OPUCHMAUUI) 6CeX 00VHaouiuxca
[Denepanbrbrii mpoekT «CoruanbHasi aKTUHBHOCTBY. ..., 2018].

[Ton camoomnpeneneHreM JTUYHOCTH OyJieM MOHUMATh MPOIIECC U PEe3ybTaT
CO3HATEIHPHOTO BBHIOOpA JMYHOCTH COOCTBEHHOW TIO3WIIMHU, IIEJIEM W CPEJCTB
CaMOOCYIIECTBICHUSI B KOHKPETHBIX oOctositenscTBax [['pumanos, 2003],
KOTOpPBIH, OYEBUIHO, JOJDKEH BKIIOUaTb B Cce0S  CcaMoOIpe/lesiecHue B
poecCHOHANTEHOM U TPYA0BOM NIEATEILHOCTH, KOTOPOE, B CBOIO 0YepPE/b, MOKET
OBITh MIPEICTABJICHO CIIEAYIONIEH OJIOK-CXEMOM.
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Camoonpeaenerne NUYHOCTH - NPOLECC U pe3ynsTaT CO3HaTensHoro sbibopa
NUWJHOCTW coBCTBEHHOM NO3ULMK, Lened U CpeacTB CaMooCyLWeCTRNEHWUS
B KOHKPETHbIX ODCTORTENLCTBAX MHAHK

1
| | 1 1

HpaecTeexHoe Camoonpegenexve B npogeccHoHansHou Cemelivoe
canconpegenesue U TPYAOBOW AEATENLHOCTH camoonpeaeneHue

I

I Camoouenka "xoudy u mory" ]

I BuiGop npodeccuu Ha ocHoBe hopMynbl “xouy-Mory-Haao" |

I

BriGop cTpaTeny TpyAOBOit AEATENLHOCTH \

PaGora no Hanmy Camo3aHATOCTb
- NpoAaio CBOM TPYA - cam cebe co3paio paboqee mecTo
MoyCK BAKAHC W HA PhiHKE TPYAA OpraHnaaums CaMOCTORTENLHON ARRTENLHOCTH
B XAYeCTe CAMOZANATOND MNpaxaamma
Yerpoicrao wa pabory 1 1
COMAHME KOMMEDYRCK0 Coaamme HexoMMepYeckon
OPraHa3aLmm oprasaaym
I 1 T 1
. I L 1 | 1 |

vn Qo0 onavr i Pows

Cxema 1 — Camoornpenesnenue B npodecCHOHaIBHON U TPYJ0BOM AEATEILHOCTH

B sTOM ciydae 3HaHHME O CaMO3aHATOCTH KaK OJHOM M3 CTPATETHil TPYIOBOM
JESTEIIbBHOCTH YeJIOBeKa JOJHDKHO BXOJWUTH B COJEp)KaHUME Kak oOIIero, Tak U
poheCCHOHAIBHOTO 00pa30BaHUs.

Bosmoxno moatomy Ilpesnnment Poccum Bnagumup IlytmH mo wurtoram
BCTPEUHU C MPECTaBUTEIIMU 00IIECTBEHHOCTH B Uepenoniie nan mopyuenue Ilp-
647, n.30) [Ilepeuennr mopydenuit..., 2020] B cpok no 1 centsOps 2020 rona
«Munnpoceewenusi Poccuu npeocmasums npeonodxceHuss no HeOpeHuro 8
0bpasoeamenvHblil NPOYecc OONOTHUMENTbHBIX 00WeoOpa308amenbHblX Npocpamm
NPEeONPUHUMAMENbCKOU — HANpAGleHHocmu  01a  Oemeu U BKIIOYEHUIO
COOMBemMCmMBYIOWUX Kypco8 6 OCHO8Hble 00ueodpazosamenbible NpocpaMMbl 8
pamkax eHeypouHot oeamenvHocmuy [[lepedens nopyuenuii. .., 2020].

AKTHBHOE BCTpamBaHUE B COJepKaHHE OOpa3oBaHMs 3HAHWUH W YMEHUH
(koMIeTeHIMi) MO0 MNPEeINPUHUMATENBCTBY HAyaloCh U B CHUCTEME CPEAHEro
npodeccruoHanbHOr0 obOpaszoBaHus. [Ipukazom MunHucTEepcTBa npocsemieHus: PO
or 17 nexabpst 2020 roma Ne 747 «O BHeceHWM W3MEHEHUU B GenepalibHbIe
roCy/apCTBEHHbIE 00pa3oBaTEIbHBIE CTAaHAAPTHl CPEIHEro MPOQPECCHOHATBHOTO
obOpazoBanus» [[Ipukaz MunuctepctBa npocBemenus PO ot 17 gexadps 2020
r..., 2020] yTBepkxaeH TiepedeHb OO0sA3aTEIbHBIX KOMIETEHIMH 10 47
CHEeLMATBHOCTAM U IpodeccusiM (cmucok cM. B [IpuiokeHun), KOTOpbIE JOIKHBI
ObITh CcHOPMHUPOBAHBI Yy BBITYCKHUKOB CPEAHUX MPOQPECCHOHANBHBIX YYEOHBIX

222


http://ria.ru/person_Vladimir_Putin/
http://ria.ru/location_CHerepovec/

3aBEJICHUM, JIOTIOJTHEH HOBOM  OOmIeW  KOMIETEHIUEeH  «AIaHuposaHue
NPeOnPUHUMAMENbCKOU OesimeNlbHOCmU 8 npogheccuonanvHou cghepey. bonee Toro,
Munnpocsemienuss Poccun  moaroroBusio  HoBble MakeTtel DI'OC  CIIO
[PazpaboTan HOBBIM MakeT..., 2021], no kotopsiM mianupyercs yxe B 2021 rogy
noarotoButh 100 HOBBIX mnpoektoB PI'OC CIIO m Bce oHM B paszjene
III.TPEBOBAHMS K PE3VJIBTATAM OCBOEHUS OBPA3OBATEJIBHOU
[TPOI'PAMMBI, OynyT coaepxarh yKa3zaHue:

3.2. BBITyCKHUK, OCBOWMBIIHMKA OOpa30oBaTEIbHYI MPOTpPaMMy, TOJDKEH
o0naaaTh CIEAYIONMMHI O0IIMMHU KoMiteTeHusaMH (nanee — OK):

OK 03. IInanuposams u peanu3ogvigany cOOCTBEHHOE MPO(HECCUOHATEHOE
U JIMYHOCTHOE  pa3BUTUE, HPEONPUHUMAMENLCKVIO  0eamelbHOCHb 8
npodeccuonanvnou_cghepe, Vctionb3oBaTh 3HAHUS N0 (PUHAHCOBOM IPaMOTHOCTHU
B Pa3IUYHbBIX )KM3HEHHBIX cuTyarusax [Pazpaboran HOBBINA MakeT..., 2021].

Takum 00pa3oM, B CTpaTerMyecKUX M IMPABOBBIX JOKYMEHTAaX CHCTEMBI
o0Opa3oBaHMsI YK€ MOCTaBJIEHBI 33Jauyu 00 OOy4YEHHM MNPEAIpUHUMATENbCTBY, a,
CJIEIOBATEIIbHO, U CAMO3AHSTOCTH.

3amMeTUM TakKe, 4YTO B KaueCTBE OJHOM U3 IIEJIEBBIX TPymIl (eaepaibHOTO
npoekta «llomymapuszanuss npeanpuHUMATENbCTBa» [[lacmopT HaIMOHAIBLHOTO
npoekTa..., 2018] onpenenena mononéxes B Bo3pacte oT 14 mo 17 ner, koropas,
KaK MPaBWJIO, HAXOJUTCS B CUCTEME OOIIEro WM CPEeIHEro Mpo(ecCHOHATBHOTO
oOpazoBanus. M 310 em€ OAMH aprymMeHT K TOMYy, 4YTO PErHMOHAaJIbHBIM
MUHUCTEPCTBAM (JlemapTaMeHTaM), KYpPUPYIOIIMM BOMPOCHl O00pa3oBaHUsI U
pa3BUTHUS  OPEANPUHUMATENBCTBA, HE  HAA0  XOAWTh  NapalIeIbHbIMU
HEMEPECECKAOMINMUCA KypcaMd B pealii3alid HAlUMOHAIbHBIX IPOEKTOB.
[lenecooOpa3Ho  CKOOPAWHUPOBATH CBOIO  JIESITENIBHOCTh, 4YTO  ITO3BOJIUT
MUHAMH3UPOBATh  OIOJKETHBIE PECYpPChl, TOBBICUTh A(H(HEKTUBHOCTH  HX
WCIIOJIb30BaHUsA, a TJIABHOE — MOJYYUThb CHHEpreThuyeckuil 3Qp(deKT B pa3BUTUU
MpEeANPUHUMATENILCTBA U CAMO3aHSATOCTH B PETHOHE.

Oo0paszoBarenbHas  nmporpammMa  «OCHOBBI  CaAaMO3aHATOCTH M
NpeANpPUHUMATE]bCTBA»

Jlis BcTpauBaHMsL B CHCTEMY 0Opa3oBaHUs 3a7aud OOyYEHHS MOJIOAEKU
OCHOBaM MPEIIPUHUMATENBCTBY U CAMO3aHATOCTH, KAK MUHUMYM, HEOOXOAUMBI:

— oOpa3zoBaTesbHasi IporpamMmma;

— MeJarormyeckue Kajapbl, ClIoCOOHBIE €€ MPEerno1aBarh.

JlanbHEeBOCTOUHBIM Hay4HBIA IEHTP MECTHOIO caMOyIpaBiieHus (manee —
JABHIIMC) B 2011 rogy pa3pabortan u ycnemno anpooupoBai B ['umuazuu Ne 3
r. XabapoBcka oOpa3zoBaTeiabHyl0 mporpamMMmy «OCHOBBI CaMO3aHSATOCTH U
OpeINpPUHUMATEIBCTBAY», KOTOpas C TeX MOop Impenojaércs B psAAe IIKOJ
XabapoBCKOro Kpas B KadecTBe DJJEKTUBHOTO Kypca H (WIM) B Kypce
«IKOHOMHUKa» B MPOPUIBHBIX KJlaccax crapiieit cryneHu. B vactHocTu:

— mo 3akazy MuHucTepcTBa 0oOpa3oBaHHMs M Hayku XabapoBCKOTO Kpas
nporpaMMa BHEJIPEHa BO BCEX IIMKOJAX, PACIIONIOKEHHBIX B MECTaX KOMITAKTHOTO
IPOXKUBAHUS KOPEHHBIX MaJIOUHCIeHHBIX HapooB CeBepa u lanbHero BocToka;
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— no 3akazy AamuHucTpauuu Bsizemckoro paiioHa XabapoBCKOTo Kpas
porpamMma BHEJPEHA BO BCEX IIKOJIAX PaoHa.

JIns ipenogiaBaHusl MPOrpaMMbl B IIKOJIAX MPUMEHSIIACH Ta e TEXHOJOTHUs,
9TO W Tpu BHeApeHHH Kypca «OCHOBBI WH(OOPMATHUKA W BBIYHUCIUTEIHHOU
TexHuku». To ectb cHauana cnoenuanuctel JBHIIMC oOywyanu mnenaroros,
U3bSBUBIIMX JKEJIAHHE OCBOWTh M TNPENOJaBaTh HOBBIA MpEIMET, a 3aTeM
OoOy4CHHBIC TIEJIarOTH YUNJIH JICTCH.

Kpome Toro, Ha OocCHOBE NaHHOW MPOTPAMMbI OCYIIECTBISAETCS OOy4YEHUE
HAYMHAIOIUX MpearpuHUMaTelel B pa3nuyHbIX cdepax AesITeIbHOCTH, B TOM
Yyycie  JOWIKOJBHOTO M JOMOJHUTENBHOTO  00pa3oBaHHs, COIHUAIBLHOTO
0OCITy>KUBaHUS HACEJIICHUS U JIp.

Conepxanue o0OpaszoBaTellbHONM TporpamMmbl «OCHOBBI CaMO3aHSITOCTH U
MPEANPUHUMATENIBCTBAY» BKIFOYAET CIEAYIOIINE TEMBI:

1. HaémHBIN TPy 1 CAaMO3aHSITOCTb.

. [loTpeOHOCTH HaceneHus KaK OCHOBA JJI CAaMO3aHITOCTH.

. BeiOop OusHec-umen s caMO3aHsITOCTH.

. [IpaBoBBIE OCHOBBI I KOHKPETHBIX BUJOB CAMO3aHITOCTH.

. OCHOBHBIE 3Tanbl OPraHU3alMy CAMO3aHATOCTH U MIPEANPUHUMATEILCTBA.
. DKOHOMHYECKHE OCHOBBI CAMO3AaHATOCTH U IPEANPUHUMATEICTBA.

. buzHec-nIaHMpoBaHMEe KaK CUCTEMHOE IMPEACTaBICHHE («COOpKa»)
Oyyiien mpeAnpUHUMATEIIbCKON IeATeTbHOCTH.

8. l'ocynmapcTBeHHass (MyHUITMTIATbHAS) TOAJAEPKKA CaMO3AaHATOCTH U
MpeANTPUHUMATEIIHCTRA.

['1aBHBIM OTJIMUKMEM JTAHHOTO COJEPM AHUS OT TPAAULMOHHBIX KYpCOB IS
HAaYMHAIOIIUX 110 OM3HECY 3aKIIovaceTcs B TeMax 1, 2 u 4, KOTOPBIM B IMpOrpamMme
yaensercs 6oibiioe BHUMaHue. [Ipu 3TOM BCst TpaAUIIMOHHAA TeMaTHKa 00y4YeHuUs
NPEANPUHUMATENICTBY PEANU3YETCS HA CaMOM NPOCTOW  OPTraHU3alMOHHO-
MpaBoBO (opMe — MHIUBUAYAJIbHBINA MPENIPUHUMATEb.

~No ok wN

B 2019 romy o6pazoBatenbHas mnporpamma JIBHIIMC «OcHoBbI
CaMO3aHATOCTH W MpEeANpUHUMATENbCTBa» mpoma oueHky HOUY BO
«MoOCKOBCKU (PUHAHCOBO-TIPOMBINIIICHHBIM YHUBEpCUTET «CHHEPTUS», KOTOpas
OCYIIECTBIISUIACH 10 3anpocy MUHHCTEpCTBA S3KOHOMUYECKOTO pa3Butus PD, u B
cootBeTcTBUM € [IucekMom Munskonompazsutust Poccnn ot 30.08.2019 Ne J113u-
29592 «O Ilepeune oOydaromux Mporpamm, OoTOOpaHHBIX MHUHIKOHOMPa3BUTHS
Poccum»  oOpazoBarenbHas  nporpaMma  «OCHOBBI ~ CAMO3aHSTOCTH U
npeAnpuHUMAaTeNbCTBa», pazpadotanHas JIBHIIMC, Bkitouena B Ilepeuenp Ne 1
1moJ HoMepom 91.
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Tabmuna 4 — ®parment u3 nepeuns Nel oOydaromux mporpamm, OTOOpPaHHBIX
Munskonompaszsutus Poccun

o
& =
5 s | 8| 5 z
1 = = =1
) = = 2w = @
= = = =4 = N
s| £ £ EE = g .| &
£ £ | £ E§ & S El v
= 2 E E - 2 = o & @ =
" Opranuzauus, 2 > SEl 5§ E| & °s £
auMeHOBaHue MecToHaxoxeHl = co|l 3 & e =| E| o5 g
Ne Ak. npeaocTaBUBIIAS @ gl & | E g g| B =&z g Z
n NPOrpaMMbl wace o e 2 S| =gl 8§ 2| g 5 & 2
pManuio o = 58 g2l 28 E| E| g = 3
H/WJIH Kypea OpraHH3alMH E ] S5 58 | 2 28 5| g
nporpamMmme ) % gel 28 | % &3 2| g
g & Ex =g £ 8 El =
= 5] = s 9 = g8 7| E
3 g & = o Z‘ -] =
Cl ok E £5 5 g
g | 2 | 5| % ]
2 a8 = =]
=
HexomMmepueckoe
OcHOBBI .
MapTHEPCTBO
CaMO3AHATOCT «JlanpHeBOoCTOUHBI | Xa0apOBCKHit
91 | um 45 P + +

1 HAy4YHBIA LEHTp | Kpai
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NIpeANPUHUMAT
€JIbCTBA

[Ipu »sTOM cyOBekTaM Qenepanuu yKa3zaHo, YTO NpPU MPOBEACHUU
o0yyaroluXx MporpaMm st CyObEKTOB MajIoTo U CPEIHEro MpeANpPUHIMATEIbCTBA
U JML, IUIAHUPYIOUMX HadaTh MPEIIPUHUMATENBCKYIO JEATEIBHOCTh, UM
HEO00XO0MMO PYKOBOACTBOBAaThCA MMEHHO [lepeunem Ne 1.

B cootBerctBuM ¢ naHHbIM [InceMmom MunskoHOMpa3BuTus Poccrnn oceHbro
2019 roga mexay ABHIIMC u Lentpom «Moii 6u3Hec» XabapoBCKOTO Kpast ObLI
3aKJII0YEH JIOTOBOP Ha OKa3aHHE 00pa30BaTENIbHBIX YCIYT, B XOJI€ pealn3aluuu
KOTOpPOro 1o oOpa3oBaTelbHONM mporpaMme «OCHOBBI CaMO3aHSITOCTH U
pPEeANPUHUMATENBCTBA» ObIO0 00ydeHO 100 IIKOJBHHUKOB W3 pPa3HBIX LIKOJI MU
pPalioOHOB Kpasl.

B 2020 roay B cBsi3M ¢ pacnpocCTpaHeHHEM HOpM (elepaabHOro 3aKOHa
No 422 [DenepanbHbiif 3akoH...0T 27.11.2018 N 422-®3, 2018] Ha Bce CyOBEKTHI
deneparn, JIBHIIMC npunsn pemienue o (OPMHPOBAHUM B CTPYKTYpe
IIPOrpamMMBl «OCHOBBI CaMO3aHATOCTH 17§ IIPEANPUHAMATEIIBCTBA»
oOpa3oBaTtenbHOr0 MOAYJIsl «OCHOBBI CaMO3aHSATOCTU», B OCHOBE KOTOPOTO
JexaJo  3HaHMe O  CaMO3aHATOCTM  Kak  caMol  NIpocTod  (opMbl
IPEANPUHAMATEIBCKON NEeATENBHOCTH (a HE VHIUBUIYAJIBHOTO
npeanpuHUMAaTEIbCTBA). JIoruka coaepkaHusi octajnach MpekHel (cM. cxema 2), a
IJIaBHBIE 1I€JIEBBIE YCTAHOBKM MOAYJS ObUIM C(OPMYJIHUPOBAHBI CIIEIYIOUIUM
obOpazom:

1) mokaszarh, 4TO CYIIECTBYET JBE CTPATETHMHU TPYIOBOH JCSITEIBHOCTH:
HAaEMHBII TPyA U CaMO3AHSITOCTb;

2) HAyYUTh MOHETH3HPOBATh (KOMMEPIUAIN3UPOBATE) YMEHHUS, KOTOPBIMH
MOJIOAEXD YKe BiaaeeT (HayuyuIuCh Ha ypoKax TEXHOJOTUU, UH(OPMATUKU U JIp.
PEIMETOB, TAKXKE B CUCTEME JIOTIOJIHUTEIBHOTO 00pa30BaHMus);

3) moka3zaTh HEOOXOJMMOCTh U3YUYCHHS MMOTPEOHOCTEH HACEIICHHSI M B 1ICJIOM
BHEIIHEH cpeibl ISl MOCTPOEHUS YCIIEITHOTO COOCTBEHHOTO JIea.
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CamoonpepneneHune B npodeccuoHanbLHOM
W TPYAOBOW [EATESNIbHOCTH

CamooueHka "xoudy i mory"”

Buibop npodheccun Ha ocHOBE hOpPMynbI
"xovyy-mory-Hago"

Bbibop cTpaTern TpyaoBON AEATENBHOCTH

] I
[ ]
PaGora no Haumy Camo3aHATOCTL
- Npoaalo cBo TpyA - cam cebe cosnaio paboyee MecTo

OpraHu3aums CamocTORTENbHOM

Mouck BakaHcHit Ha pbiHKke Tpyaa ASATENBHOCTM B KavecTe
CaMO3aHATOro rpamaaHiHa

Cxewma 2 —Jloruka conepxkanust MoayJist « OCHOBBI CAMO3aHSATOCTH

[Toctpoennbpii Moaysnb «OCHOBBI CaMO3aHATOCTH» YJAJOCh BCTPOWUTH B
npeamMetHoie obnactu «TexHomorus», «OOIIECTBO3ZHAHUEY», «DKOHOMHUKA» U B
HOBBIN yueOHbIN npenMer « HIMBHIyanbHBIA MPOEKT» B 001IE00pa30BaTEIbHOM
IIKOJIE, & TAK)KE B CUCTEMY JOMOJHUTEIBHOTO 00pa30BaHHU.

IoaroroBka KaapoB sl NMPeENoJABAHUS 00Pa30BATEJIBLHOr0 MOMYJISI
«OCHOBBI CAMO3aHATOCTI

B 2019 romy B pamkax pealu3alld PETHOHAIBHOTO  IPOEKTa
«lTonynapuzanus nNpeanpuHUMATENbCTBa» HE YIAJTIOCh YTOBOPUTh MUHHUCTEPCTBO
MHBECTULIMOHHOTO pa3BUTUS M MPEANPUHUMATENHCTBA Xa0apOBCKOTO Kpas u
[lentp «Moit Ou3Hec» BOCIHOIB30BaThC TexHoJoruew «JBHIIMC yuum
neoazo2o8, a nedazozu yuam wkoavHuxogy. Iloatomy cnenuanuctsl JJBHIIMC
camu oOyumsii 100 yyanmxcst U3 pa3HbIX pailOHOB Kpasl.

Onnako B 2020 roay BOOpOC O MPOBEACHUM JKCIIEPUMEHTa MO O0YUYECHUIO
Mosionexxku B Bospacte 14-17 ner mo TtexHosoruu JIBHIIMC Obin pemién
MOJIOKUTENIbHO. B pesynbrate Obul 3akiou€H jaoroBop mexay llentpom «Moi
ouznec» u JIBHIIMC Ha oka3anue yciyr Mo NpoBeACHHUIO 00ydarolero Kypca mo
OCHOBaM MpPEANPUHUMATEIIbCKON AESATEIbHOCTH JJISl JIUL, TJIAHUPYIOIIUX HayaTh
NpEANPUHUMATENIBCKYIO JIEATEIbHOCTh B Bo3pacte 14-17 ner ¢ ycioBueMm, 4To
WCIIOJIHUTENb BIPAaBE TMPHUBJIEKATh TPEThUX JHUI, KBaIU(UKANUSI U YPOBEHBb
poeCCHOHANILHON TMOATOTOBKH KOTOPBIX JOCTAaTOYHBI JJII OKAa3aHWs JaHHBIX
YCIIYT.

B pesynbTare peannzanuu 1aHHOTO J0TOBOpA 32 T€ KE CaMble (PUHAHCOBBIE
cpenctBa, yto U B 2019 roay, Obu10 cHavyasia 00y4YeHO JIBE€ IPYIIIbI MEe1aroroB Mo
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20 yenoBeK U3 00LIEOOPA30BATENBHBIX IIKOJI M OpPraHU3alUil JONOJHUTEIBHOTO
oOpazoBanus TopoaoB XabapoBcka 1 Komcomonbcka-Ha AMype, KOTOpBIE 3aTEM B
CBOMX 00pa30BaTENIbHBIX YUPEKACHUSAX 00ydanu MIKOJIbHUKOB. DopmMupoBaHreM
JaHHBIX TPyHN TpH KyparopcTBe MuHHcTepcTBa 0Opa3oBaHUs W HAyKU
XabapoBCKOTO Kpas 3aHUMAINCh MYHHULUIAIbHBIE YIpPaBICHUS 00pa3oBaHUs,
KOTOPBIE OCYLIECTBIISUIM U BCIO OPraHU3aLUOHHYI0 padoTy.

3amMeTM, YTO MHOTHME IEJaroru B XOA€ OOy4YeHUsT Ha CEMHUHAape caMu
3apErUCTPUPOBAINCH B KAUECTBE CaMO3aHATHIX, MIOCKOIbKY OOJIBIIMHCTBO M3 HUX
no (¢akTy 3aHUMAJINCh HE3aKOHHOW MpPEANPUHUMATENIBCKON JeSTEIbHOCTHIO
(LM ¥ BA3IM 1O 3aKa3y, 3aHUMAINCh PENETUTOPCTBOM, H3TOTOBIISIN
Pa3IMYHYI0 CYBEHUPHYIO MPOAYKLHUIO U T.1.).

[locne OKOHYaHMS CEMUHApPOB IMEJarorn B CBOMX OOpa30BaTEIbHBIX
opranmzanusx B 2020/2021 ydeOHOM romy OOYydYMIIM OCHOBaM CaMO3aHSTOCTH
oosee 800 yuammxcst (To ectb B 8 pa3 Oousbie, yeM B 2019 romy), a Taxxe
MPOBEJIA PabOTy MO MOMYJISIPU3ALMHI CAMO3aHATOCTH:

— B CBOMX I€JarOTUYECKUX KOJUJIEKTHBAX;

— B POJUTENICKON Cpezie, NOCKOJIbKY BCE IIKOJBHUKU B X0/1€ OOyueHUs
CaMO3aHATOCTH pa3palaThlBaid CBOM OU3HEC-IPOEKThl M HEKOTOphlE M3 HUX
XOTEeNM anpoOupoBaTh UX HA IPAKTHUKE.

OOyuenHble mnenaroru OyayT Temepb BECTH 3aHATUA IO OCHOBaM
CaMO3aHATOCTH TOCTOSIHHO B paMKax Y4eOHOro IulaHa oOpa30oBaTeNIbHOTO
YUpEeXKJEHUS, a TaKKe I0Cie 3aBeplleHus ¢eaepanbHoro npoekrta «Cozoanue
O1A2ONPUAMHBIX  YCTIOBULL OJIsL  OCYWECMEAEHUSl O0esIMENbHOCIU  CAMO3AHAMbIMU
epadicoanamuy 0e3 KaKuX-IMOO JOMOJHUTENbHBIX OIIKETHBIX PECYpPCOB. ITO
O3HA4aeT, YTO B XOJI€ MPOBEAEHHOIO 3KCIEPUMEHTA MOCTPOEHA YacTh MOCTOSHHO
JEUCTBYIOIIEH CHCTEMBbI BOCHPOU3BOJACTBA CAMO3AHATBHIX TpaxJaH, KoTopas
o0nafaeT cIeAyoMMHI XapaKTePUCTUKAMM:

1) B cucreme B OOJBIIMX KOJMYECTBAX HWMEIOTCS MMOTCHIHAILHBIC
CaMO3aHATHIE TPAXKIAHE;

2) B CHUCTEMy MOXXHO BCTPOWTH TPOIIECCHI MOMYJSIPU3AIMH U OOydYCHHE
CaMO3aHATOCTH, HE Hapyllasi yHKIIMOHAIBHBIX OCHOB €€ JAeSITeIbHOCTH;

3) cucrtema UMeeT COOCTBEHHBIC PECYPCHI JUIsl MOMYJISIPU3AIMHA U 00yUCHHS

NOTEHIMAIBHBIX CAMO3AHATBHIX, YTO IIO3BOJUT CHCTEME MPOJOJIKATH JaHHYIO
JeSITENIbHOCTD MOCIIE 3aBepUIeHUs (PelepalibHOTO MPOEKTa.
[ToaToMy MuHuctepcTBO 00pa3oBaHMsl M HayKh XaOapOBCKOTO Kpas MHPUHSIIO
peuieHust 0 BHEAPEHUH 00pa3oBaTeabHOTO MOAYJSE «OCHOBBI CaMO3aHSATOCTH» BO
Bce o0Opa3oBareNibHbIE OpraHu3aluu o0mIero o0pa3oBaHUST M B CUCTEMY
JOTIOJTHUTEBHOTO 00pa30BaHus JETEH.

3akjao4eHue

Pa3BuTHe npeANpuHUMATEIbCTBA B PerMOHE

OueBuaHO, 4YTO ONHKCAHHAsA BBIIIE CXeMa IIOCTPOEHUS  CHUCTEMBI
PacHIMPEHHOI0 BOCIIPOM3BOJICTBA CAMO3AHATHIX I'PaXKJIaH B PETHOHE MOXKET OBITh
WCIIOJIb30BaHA W JUIA  PACIIMPEHHOTO  BOCIPOM3BOJACTBA  Npyrux  (opm
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IPEANPUHUMATEILCKOW JIESITEIBHOCTH. OJTO Ileliecoo0pa3Ho JenaTh Ha 0Oase
CHUCTEMBbI TMPO(PECCHOHANIBHOTO 00pa30BaHUsA, TOCKOJbKY Kaxkaas mpodeccus
CeTOIHS MOJXKET OCYIIECTBISITHCS B JABYX (Qopmax: «pabora Mo HaMy» U
«CaMO3aHATOCTh (MPEANPUHUMATEIBCTBO)». JlJIT 3TOro BCEM  YUPEKICHUSIM
npoecCHOoHaTEHOTO 00pa30BaHMs MOTPEOYIOTCS:

— oOpa3zoBarenbHas nporpamMma «OCHOBBI CaMO3aHSITOCTH u

NpeANnpUHUMATENCTBA B mpodeccuoHanbHOM  cepe», KoTopas  Oyner
¢bopMUpOBaTh HOBYIO OOIIyI0 KOMIIETEHILIMIO BBIMYCKHUKA — «MIAHUPOBAMb U
Ppeanu306vl8ams NPeONnPUHUMAMENbCKVIO  0esIMeNlbHOCMb 8 NPOoghecCUOHAIbHOU

cohepey;

— MEMarorTMYecKre Kaapbl, KOTOpPbIE TOTOBHI TPEMOJaBaTh TaKHE
o0pa3oBaTeIbHbIC TPOTPAMMBEI.

3ameTniM, YTO B coJepkaHHE oOpa3oBaTeIbHOW mporpaMMbl «OCHOBBI
CaMO3aHATOCTH W MPEANPUHUMATEIHLCTBA B TIPO(PECCHOHATBEHON cdepe» TOHKHBI
BXOJIUTh PA3HOYPOBHEBBIC MOJICIbHBIC OM3HEC-TIPOCKTHI MO KaXKI0W mpodeccuu,
KOTOPBIE HEOOXOIUMO B3SITh M3 IPAKTUKH WU Pa3paboTaTh.

[Ipunoxenue

CIIMCOK cnenuanasnocrteii u npogeccuii, B ®I'OC CIIO koTopbIX B COOTBETCTBHU €
Ipukazom MunucrepcTBa npocseienusi Poccuiickoii ®@enepannu ot 17.12. 2020 r. N 747
BHeCeHA 0011asi KOMIIETeHIUSI «NIAHUPOBAHUE NPEONPUHUMAMENLCKOU 0esAMeTbHOCHU 8
npogheccuonanvnoii cghepe»

1. CuneumnanbHocts 15.02.09 AnauTHBHBIE TEXHOIOTUN

2. IIpogeccus 15.01.05 Cpapmuk (pyyHOH M YaCTUYHO MEXaHU3UPOBAHHOH CBapKH
(HaruTaBKH)

3. IIpodeccus 54.01.20 I'papuueckuit nuzaitHep

4. TIpodeccus 15.01.33 Tokapp Ha CTaHKaX C YMCIOBBIM ITPOrPAMMHBIM YIPaBICHUEM

5. IIpogeccus 08.01.25 Mactep OT/I€IOUHBIX CTPOUTENBHBIX U JEKOPATUBHBIX paboT

6. IIpogeccus 08.01.24 Macrep CTONSIPHO-IUIOTHUYHBIX, MAPKETHBIX M CTEKOJBHBIX
pabot

7. CneuumansHocTts 09.02.07 MHpoOpMamoHHbIE CUCTEMBI M TPOrPaMMHUPOBAHHE

8. CrneumanpHocTth 09.02.06 CeTeBoe U CUCTEMHOE aIMUHUCTPUPOBAHNE

9. CnemmanbHocTh 25.02.08 DxcrutyaTanusi 0eCIUIOTHBIX aBHAIIMOHHBIX CHCTEM

10. CremmansHocth 15.02.10 MexarpoHuka u MOOWIBHAs poOOTOTEXHUKA (IO
OTpAacIIsiM)

11. Cnemmansnocts  10.02.04  OOGecnedyenne  HMHPOPMAIMOHHOW  0€30MaCHOCTH
TEJIEeKOMMYHHUKAIIMOHHBIX CHUCTEM

12. CrnermansHocTth 43.02.14 T'ocTUHAYHOE J1€]10

13. Cnemmamsnocte  10.02.05  OOGecrieuenne  WHGOPMAIMOHHONW  0€30MaCHOCTH
AaBTOMATHU3UPOBAHHBIX CHCTEM

14. CneumanbHocts 18.02.12 TexHonOrusT aHATUTHYECKOTO KOHTPOJSA XUMHUYECKHUX
COeTMHEHNN

15. IIpodeccus 15.01.32 Oneparop CTaHKOB C MPOTPAMMHBIM YIIPaBICHUEM

16. CrnermansHocts 29.02.09 ITeuaTHOE neimo

228


http://ivo.garant.ru/#/document/400228641/entry/0

17. Cneumanbaocts 27.02.07 YnpapieHrne KadyeCTBOM IMPOIYKIIMH, MPOIECCOB U YCIyT
(o oTpacsm)

18. CnenmansHocTb 43.02.13 TexHOIOTHS TAPHUKMAXEPCKOTO HCKYCCTBA

19. CrnenmansHocts 18.02.13 TexHooruss NPOM3BOJCTBA H3JIEIUNA U3 MOJMMEPHBIX
KOMITO3UTOB

20. CrnenmanpHocth 43.02.12 TexHOIOTHS 3CTETHUECKUX YCIYyT

21. CnenmanbHocTh 15.02.15 TexHOMOTHS METaLI000pa0aTHIBAIOIIETO TPOU3BOJICTBA

22. CrnemmanbHocTh 15.02.13 TexHuueckoe OOCITY)KMBaHHE H PEMOHT CHCTEM
BEHTWISIIIAK U KOHAUIIHOHUPOBAHUS

23. CneumanpHocts 11.02.16 MoHTaX, TEXHHYECKOE OOCITY)KMBAaHHE W PEMOHT
AJIEKTPOHHBIX MPUOOPOB U YCTPOUCTB

24. CnenmanpHocTh 35.02.16 DKcrmmyaTamus 1 peMOHT CEIbCKOXO035HCTBEHHON TEXHUKH
1 000pyTIOBaHUS

25. CnenmanpHocThb 43.02.15 TToBapckoe 1 KOHAUTEPCKOE 0

26. CnernmanbHocTh 25.02.07 TexHuueckoe 00cnyKMBaHUE aBUAIMOHHBIX IBUTATEIICH

27. CnemmanbHocth 23.02.07 Texuuueckoe oOCTy)KMBAaHUE M PEMOHT JBHUraTeNeH,
CUCTEM U arperatoB aBTOMOOMIIEH

28. Ilpodeccus 43.01.09 IToBap, koHaUTED

29. CnenmanbHocTb 27.02.06 KoHTposib paboThl M3MEPUTENBHBIX TPUOOPOB

30. IIpodeccus 18.01.33 JlabopaHT MO KOHTPOJIK KadeCTBa CHIPbS, PEAKTHUBOB,
MIPOMEKYTOUHBIX TPOAYKTOB

31. CnenmanbHocTb 25.02.06 [Tpon3BoacTBO U 00CTYKUBAHUE aBHAIIMOHHOM TEXHUKHU

32. Tlpodeccuss 12.01.09 Mactep 1m0 H3rOTOBICHHIO U COOpKE JeTaleid W Y3JIOB
ONTHYECKUX U OTITHKO-3JICKTPOHHBIX PUOOPOB U CUCTEM

33. Tlpodeccus 15.01.36 [edexrockonuct

34. CnemumanbHocTh  15.02.11  TexHumueckas OSKCIulyaTamusi W OOCITY>KHBaHUE
POOOTH3UPOBAHHOTO MMPOU3BOJICTBA

35. TIpodeccus 15.01.35 Mactep ciiecapHbIX padoT

36. CnenmansHocts 12.02.09 ITpon3BoACTBO M SKCIUTyaTalusi ONTHYECKUX M ONTHKO-
AJIIEKTPOHHBIX MPUOOPOB U CUCTEM

37. TIpodeccus 08.01.26 Mactep 1Mo peMOHTY M OOCTY)KUBAHUIO HH)KEHEPHBIX CHCTEM
YKUJTUIITHO-KOMMYHAJIbHOTO X035ICTBA

38. IIpodeccus 15.01.31 Macrep KOHTPOJIBHOU3MEPUTEIBHBIX TPUOOPOB U ABTOMATHKHU

39. CnemmanbHocth 15.02.12 MoHTax, TEXHUYECKOE OOCIYyKHBaHHE M PEMOHT
IPOMBIIIJIEHHOTO 000py10BaHMsI (110 OTPACIsIM)

40. TIpodeccus 23.01.17 Mactep no peMOHTY U 00CITY>KUBAaHUIO aBTOMOOUIIEH

41. CrnenuaibHOCTD 15.02.14 OcHaleHmne CpEeACTBAMU aBTOMAaTHU3aIuU
TEXHOJOTHYECKHX MPOIECCOB U IPOU3BOJICTB (110 OTPACTISIM)

42. TIpodeccuss 15.01.34 @pesepoBUIMK Ha CTaHKAX C YHUCIOBBIM IPOrPaMMHBIM
yIpaBlIeHUEM

43. Cneuunanbhoctb 11.02.15 MHPOKOMMYHUKAIIMOHHBIE CETH U CUCTEMBI CBS3H

44. CrnemumanpHocts 12.02.10 MoHTax, TeXHHYECKOe OOCTY)KMBaHHE U PEMOHT
OMOTEXHUYECKUX W METUIIMHCKUX alapaToB U CUCTEM

45. CrnenunanbHocTh 38.02.01 DxoHOMUKA U OyXTaiaTepcKuil yueT (1o oTpacisMm)

46. TIpodeccus 18.01.01 JIaGopaHT 110 PU3NKO-MEXaHUICCKUM HCIIBITAHUSIM

47. Tlpodeccus 26.01.05 DneKTpopaIuOMOHTAKHUK CYTOBOM
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Peuensupyemasi MoHOTrpadusi mpeacTaBisieT co00l cUCTEMaTU3UPOBAHHBIE
pPa3MBILUICHAST  MCCIEAOBATENsl O TBOPYECTBE COBPEMEHHOIO  KJIACCHKA
OTEUYECTBEHHOU nuTeparypbl bopuca AxyHuHa. B 1neHTpe BHUMaHus aBTOpa
MoHOTpadhun — (GYHKIUOHUPOBAHUM HMHTEPTEKCTOB B KayeCTBE JJIEMEHTOB
JIMHTBOAKCUOJIOTHYECKON CTPATETUU.

Hecinywaiino  moatomy  y%e  BO  BBeoeHMM  SKCIUIMIHUPYETCA
METOJOJIOTMYECKAs] paMKa JallbHEWIIero aHanu3a: TeKCTbl b. AKyHUHa
paccMaTpHUBAIOTCS KaK MEIUKHBIE TEKCThbl, OTBEYAIOIINE OCHOBHOMY MPUHIMITY
meauitHoro amckypca — infotainment (information + entertainment), «paspiekas
npoceemaTh» (¢.6). Pa3BiekaTeIbHOCTh K€ MOXKET ObITh JBYX pojoB [['ojoBuH,
2017, c¢.65]: 1) yuTaTenb CMOTPHUT Ha MIYTJIWBbIE KAPTHHKA M CMEETCS HaJ
HEMyTeBbIM TE€pOEM WIYTIUMBOM CIEHKH; 2) pa3Biieu€HUEe, MPOU3BOJHOE OT
MO3THKH, OT XyA0KECTBEHHOI'O MPUEMa, KOTOPBI UMEET B CBOEH OCHOBE UPOHMIO,
«cted» HaJ Kakoh-IHOO YCTOABIICHCS AMAAKTUYECKON WM XPEeCTOMAaTUHHOMN
dopmoii. MimenHo BTOpas (opma pa3BIEKATEIBHOCTH CO3JAET HEMOBTOPHMYIO
aTTPAKTUBHOCTh TEKCTOB AKYHMHA M CTAHOBUTCS OOBEKTOM HCCIIEIOBATEIHCKOTO
nnrepeca B.H. Kapnyxunoii.

B aKyHMHCKMX TEKCTaX pa3MbIBAIOTCS TPAHMIBI MEXAY MOJOCAMU
MPUBBIYHBIX I[EHHOCTHO-OLEHOYHBIX IIIKaj, a 3a4acTyl0 OHH HAaMEpPEHHO
NEPEBOPAUMBAIOTCSL C HOr Ha rojoBy. Bo3HukaeT »¢¢ext kapHaBaau3zaluu
[baxtun, 2015]. [pyro#t axkynuHckuii mpuem, onucanubiii B.H. Kaprnyxunoi, —
IIPUEM MEPEMEUICHUSI B CEMHUOTHYECKOM BPEMEHH M IIPOCTPAHCTBE: POMAHHUCT
UCITIOJIB3YET «XPOHOABIPHDY ISl COMOCTABICHUS B OJJHOM KOHTEKCTE LEHHOCTHBIX
OPUEHTHPOB Pa3HbIX 3I0X, UTO MpeBpalaeT B ¢papc To, YTO B CUITY MPUBBIYHOCTHU C
HEKOTOPBIX MOp CTaJl0 CUUTATHCA «HOPMAaJbHBIM». TakuM o0Opa3oM, CMellleHue
KYJbTYPHBIX TEKCTOB Pa3HbIX HALMOHAIBHBIX TPAIULUNA TO3BOJISIET Pa3pyIIUTh
MU(DBI W TOUPOHU3MPOBATH HaA TEM, YTO JABHO 3aCThUI0O B OKOBax
CaKpaJIN30BAHHOTO.

Komnosnmnonno wuccnenosanne B.H. KapnmyxuHolt coctout wu3 Tpex
OCHOBHBIX yacTei: «HOKYJIbTypHbIE MHTEPTEKCTh», «PyCcCKUe MHTEPTEKCThI» U
«ITosTrka nepeBonoB boprca AKyHWHA Ha AaHTJIUHUCKUAN SI3BIKY.

[lepBass u TpeThs dYaCTH MPEJCTABISAIOT CO0O0M Kak Obl 3€pKajbHBIC
OTpa)KE€HUs PYT Ipyra: B OJHOW paccCMaTPUBAIOTCS CIIOCOOBI MPEIOMIICHUS] MHBIX
KYJIbTYP B PYCCKOSI3BIYHOM AaKyHMHCKOM TEKCT€, a B JPYrol — KPUTHYHO
aHATM3UPYIOTCS TIPUEMBI JIMHTBOKYJIBTYPHOTO TpaHc]epa, yIauHO WIA HE OYCHD
UCIIOJIb3YEMbI€ MEPEBOTUYMKOM pOMaHOB bopuca AKyHMHA HA aHTJIMHACKUH SI3bIK.

Takol cocod opraHuzanuu CTPYKTYpbl MOHOTpa(UU CO3/[AET Yy YUTATEINs
IIOYTH OCA3a€MOE BHYTPEHHEE OLIYIIEHUE JIOTMAHOBCKOIO «AHANOra KyJIbTyp»,
I7I€ «OTHOCUTEIbHAs HMHEPTHOCTh TOW WJIM HHOM CTPYKTYpbl BBIBOJMTCS U3
COCTOSIHUS TIOKOSI IOTOKOM TE€KCTOB, KOTOPBIE MOCTYMAIOT CO CTOPOHBI CBSI3AHHBIX
C HEHll OIpeAeIeHHBIMU OTHOUIEHUSIMU CTPYKTYpP, HAXOMSIIUXCA B COCTOSHHUH
BO30Y)AcHMs» [JToTman, 1999, c. 195].

Tak, pycckas JeTEeKTHBHAas JIATeparypa, B TEUEHUE MHOTHUX JIET
BIIUTHIBABINIAsE B CeOsl TpaauIuu OpuTaHCKuxX Kopudee sroro >xanpa (I'nmasa |
«HOKYIIbTypHBIE TEKCTB»), B pomaHe b. Akynuna «JleBuadan» apTukyaupyer
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CBOIO OTBETHYIO PEIUIMKY B 3TOM JUAJOr€ — POMAaHUCT CO3JA€T CBOErO0 poja
«AMIUTAIUTHYI0 napoautoy» [Jlymmmkosa, 2008, c. 45] Ha OpuTaHCKHIA JETEKTUB.
OOBEKTOM MapOAUU CTAHOBATCA MPAKTHUECKH BCE COCTABISIONIUE >KaHpa: OT
MPUHIMIIA TOCTPOEHUS 10 CIOKETHOM JIMHMH (c.13).

«Hamr oTBeT» OpHUTAHCKOW NMETEKTHBHOW JIMTEpAType MPHU MOMOIIU €€ Ke
«opyxus», kKak mnokassiBaeT B.H. Kapmyxwna, npocmartpuBaercs u B Ipyrux
MPOM3BEICHUAX aBTOpa: pacckasze «Yaenutme B bpucrone», moBectu «Y3HHIA
OamHmy.

B T'maBax | u Il aBrop MoHorpabuu QuimMrpaHHo moamMedyaeT W MHOTHE
3HAUMMBbIE JIeTall MaHU(ecTall WHOKYJIbTYPHOCTHM B AaKyHHMHCKHUX TEKCTaX.
Hanpumep, ee s3bIKOBbIE MAPKEPBI, B UACIIO KOTOPBIX BXOJSIT:

1)  HaMepeHHOE MCKa)KEHUE MHOSI3BIYHON PEYH HOCUTEIIS PYCCKOTO SI3bIKa
B PYCCKOSI3BIYHOM OTIJIACOBKE: «Bbl NOMOCbHUK U nucamepvb?» — TaK CIBIIIUTCA
HOCHUTEIIIO SIMOHCKOTO SI3bIKA PEYb PYCCKOSA3BIYHOTO TIepos, TOBOPSILEro Ha
AanoHcKoM (c.18);

2)  OOBIrpBIBaHUE JIGKCHYSCKUX W TpPaMMaTHYCCKHX OIIMOOK B pEUH
WHO(OHA, TOBOPSIIETO HA PYCCKOM si3bIke (/[a, s ymero nonumamo yum, — KUSHYIA
HeMKd, NOKAa3bléds nalbyeM HA nemiauyy e2o euymynoupa. — HMmak, 2ocnooun
KOJLIeAHCCKUL pecucmpamop, 5 eac cayuiaio [ Akynun, 2001a, c. 47] (c.80));

3) mepemaya HMHOSA3BIYHBIX KOMMYHHKATHBHBIX (PAarMEHTOB B peUH
MEPCOHAXEN, YKa3bIBAKOIIasi HAa HEJAOCTATOYHOE BJIAJICHUE HMU HWHOCTPAHHBIM
S3BIKOM, OCYIIECTBIIIEMasi, KOTJa WHOS3bIYHBIE (Dpa3bl MEPEarOTCsl ¢ MOMOIIBIO
KUpWUHLbL: «M3 nonuyuu, Danoopun. Bul cocnosca llpynv? — neysepenno
npousnec Jpacm Ilempoeuu u Ha 6cAKuu cayyau NOBMOPUNL NO-HEMeyKu. —
Honuuaiiamm. 3uno 3u ¢peiinain Ilgyno? I'vmen adend» [Axynun, 2001a, c.
46] (c.79);

4)  yKazaHWe Ha WHOSA3BIYHOE TPOCTPAHCTBO TIepBOW (pa3oil Ha
MHOCTPAHHOM $I3bIKE, & 3aT€M — NPOJOJIKEHUE «MHOA3BIYHONY) PEIUIMKU YK€ Ha
PYCCKOM si3bIke (C.78).

JlaHHBIE MapKephl ciykaT i bopuca AKyHMHA SI3bIKOBBIM PECYpPCOM
peanu3aluy JMHTBOAKCUOJIOTMUECKMX CTpPAaTErvil peNsTUBH3ALMU  W3BEYHOU
LICHHOCTHOM OIIO3ULIUA «CBOM — 4y»XOW». biaromaps NmpoBEeIEHHOMY aBTOPOM
MoOHOTpaduu aHAJIU3Y CTAHOBUTCS MOHSTHO, YTO TPAHMIIA MEXKIY CBOUM M UY>KUM
115 bopuca AKyHHHA OTHOCUTEINIbHA, & €€ MOJIFOChI MOTYT MEHSThCS MECTaMU B
3aBUCUMOCTH OT TOYKH 3peHHUs (HE TOJIBKO pPedb MHOCTpPAHIlA Ha POJHOM TeOe
A3bIKE MOXKET MOKAa3aThCsl Uy>KOW U BBI3BATh YCMEILIKY, HO U TBOSI p€4b Ha POJTHOM
He JJia Te0s1, a sl coO0eceHUKA SI3bIKE, MOKET TTOKA3aThCsl CTPAHHOM), OT ITMOXHU
(aHrMiCcKM  A3BIK  BBICTYaeT B KAa4yeCTBE  CPEACTBA  YMCHBIICHHS
KOMMYHUKATUBHON JUCTAHIIMU MEXKIY «JIBEHAALATHIOPOAHBIMUY) CTapIIUMU
@DaHAOpUHBIMU W MJAAIIUM TIOKOoJeHueM, Jlactukom wu T'emeit, a mnpu
NyTEIIeCTBUSX B MPOIUIOE 3HAHWE JAETbMHU AHIJIMICKOIO SI3bIKa CO3/a€T UM
KOMMYHUKAaTHUBHBIN Oapbep MpH B3aUMOACUCTBUU C IpyrumH (c.33)).

Tem He MeHee, aHAM3HUPYS JIMHIBOAKCUOJIOTUYECKHE CTPATETUH alalTaluu
/ ocCTpaHEHHUs, MPUMEHSEMbIE IEPEBOJAUYUKOM poMaHOB bopuca AKyHWHA Ha
anrmiickuil  s3plk  (I'maBa  |1l. «Ilostuka mnepeBomoB bopuca AkyHuHa Ha
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aHTJIMACKUI  SI3bIK»), aBTOP MOHOTpaduu JOCTATOYHO KPUTUYHO OIICHUBAET
YMECTHOCTb WX NPUMEHEHHS B LEJIOM pAJI€ KOHTEKCTOB. B wyacTHOCTH,
B.H. KapniyxuHa npuxoauT K BBIBOJLY O TOM, YTO NEPEBOIYMK 3a4aCTYIO MEHSET
WIN CYIIECTBEHHO MOAUQUIIMPYET aKCHOTCHHBIE CUTYyallMl TEKCTa OPHWTHUHANA,
MBITAsCh YYECTh CHEUU(PUKY MPUHUMAIONIEH KYyJIbTypbl. B pe3ynbrare TepsroTcs
MHTEPIPETALNNOHHBIE OPUEHTUPHI, 3AJI0KEHHBIE N3HAYAJIBHO B TEKCT €r0 aBTOPOM.

B pabote nmpuBoAUTCS U 1ENbIA psii CIy4yaeB, KOTJa BCIEICTBUE MEPEBOJIA
TepsieTcsl U crnenu(puKa UIMOCTUI nucatens. Hanpumep, korga npuiiaraTeibHOE
cayxacmoiii iepefaetcs kak remarkably keen of hearing 'c 3ameuarenbHO ocTphIM
ciyxoM', B.H. Kapnyxuna ¢ ropeusto ormedaeT: «OuoOMaTUYHOCTh U SIPKOCTH
AKyHHMHCKOTO JIUTETa, a TaKKe OTHECEHHOCTh MApKHUPOBAHHOTO JMHUTETA K
00JaCTH HECOOCTBEHHO-TIPSIMOM peun nepcoHaxa B nepeBojie ucueszaer» (c.100).

B Takoit kputHyeckoi OIleHKe, MOXKaTyd, BUIUTCA B OOJIbIIEH CTENEHU HE
UCCIIeIOBaTeNbCKasl MO3UIMS, a pa304apoBaHUE MOYUTATEINSI, TIIYOOKO IEHUTEIS
AKYHUHCKOIO cjiora U CTWis. be3 COMHEHMs, HEBO3MOXXHOCTh IEPEAaYu BCETO
oorarcTBa COYETaHMN TOATEKCTa W HWHTEKCTOB TMpU TMEPEBOJie  yApyYaeT
npodeCCUOHANIOB, paboTarolmux co ciaoBoM. OaHako 3TO mpobiema, KoTopas
ABJISICTCS KAMHEM MPETKHOBEHUS BCEX MEPEBOTUECKUX ITYyau. B penensnpyemoit
paboTe OHa IMOCTaBJIeHA C HOBOW OCTPOTOM W Ha Marepuaje COBPEMEHHOM
OTEUYECTBEHHOM Mpo3bl. 1 3TO, 6€3 COMHEHUS, LIEHHO.

3akimoudasi peleH3Hro, OTMETUM, 4To wuccieaoBanue B.H. Kapmyxunoit
mpeacTaBiser cobod oOpazell TIyOOKO JIMHTBOAKCHOJIOTMYECKOTO —aHajan3a
TEKCTOBOW CTPYKTYpPbl COBPEMEHHOW OTEYECTBEHHOW IIpO3bl. BHUMAaTEIbHBIN
YUTaTe]Ib MOHOTpadUM MOYEPITHET B HEM UJIeH, KOTOPHIE MOTYT CTaTh OCHOBOM /ISt
OTAEJIbHBIX UHTEPECHBIX UCCIEAOBAHUM.

bubanorpadguyeckuii cnucox

baxmun M. M. TopuectBo @paHcya Pabne u HapojHas KyJbTypa CpPeJHEBEKOBbS U
Peneccanca. M.: Dkcmo, 2015. 644 c.

Tonosun B. B. Jlerckue >xypHaibl CepeOpsiHOTO BeKa: MOdTHKA pa3BiedeHuit / Pycckas
pasBiekarenbHas KyibTypa CepebOpsinoro Beka. 1908-1918 / coct. H.A. byke, E.H. Ilenckas;
otB. pen. E.f. Kypranos. M.: U3a. nom Bricuielt mkonst skonomuku, 2017. C. 63284,

Jlomman FO. M. Mexanu3msl nuasora / BHyTpu MbICISIIUX MUPOB. YeloBEK — TEKCT
cemuocdepa — ucropusi. M.: S3b1ku pycckoit KyapTypsl, 1999. C.193E206.

Jhwnuxoea I'. Y. KOTHUTUBHBIE W JIMHTBOCTUJIMCTHYECKUE OCOOCHHOCTH aHTIIOS3BIYHOM
nutepatypHoi mapoauu. Kemeporo: Ky3oscey3uznar, 2008. 215 c.

References

Bakhtin M. M. Tvorchestvo Fransua Rable i narodnaya kul'tura srednevekov'ya i
Renessansa. M.: Eksmo, 2015. 644 p.

Golovin V. V. Detskie zhurnaly Serebryanogo veka: poetika razvlecheniy // Russkaya
razvlekatel'naya kul'tura Serebryanogo veka. 1908-1918 / sost. N.Ya. Buks, E.N. Penskaya; otv.
red. E.Ya. Kurganov. M.: Izd. dom Vysshey shkoly ekonomiki, 2017. Pp. 63284.

Lotman Yu. M. Mekhanizmy dialoga // VVnutri myslyashchikh mirov. Chelovek — tekst
semiosfera — istoriya. M.: Yazyki russkoy kul'tury, 1999. Pp.193[2206.

Lushnikova G. 1. Kognitivnye i lingvostilisticheskie osobennosti angloyazychnoy
literaturnoy parodii. Kemerovo: Kuzbvssvuzizdat, 2008. 215 p.

236



MexayHapoaHblii HHGOpMaIMOHHO-aHAIUTHYECKHH xypHaT «Crede Experto: Tpancmopr,
o0miecTBo, 00pa3oBaHUE, A3BIK»

3aM. I1aBHOT0 pelaKkTOopa
A. JI. TpetrpsikoB (MockBa)

3amecTHTE/Ib IJIABHOTO PeJAKTOPA M0 PA3BUTHIO
H. A. AkcamenroBa (MpkyTck),
. B. I'magkas (Cankt-IlerepOypr)

Web-aamunucrparop:
M. B. Cxopoborarosa (UpkyTck)

CTniancrnyeckoe peJaKTHPOBAHHE AHTIMICKUX TEKCTOB:
A. A. 3ankoBa (YHJIMHHITOH)

. b. Kpupuenko (Camapa)

T. 1O. IloptHoBa (MpkyTCK)

3. U. Tpybuna (Hwxuuii Tarum)

JlutepaTypHblii pefakTop
C. T. Kakaynuna (MpkyTck)

Brimycku anexktpoHHoro xypHaia peructpupytorcs B @I'VII HTL «udopmpeructp»

JlaTa Beixoza B cBeT: 15.06.2021

YupeaunreJb :KypHaia — GeaepanbHOE rocy1apcTBEHHOE OI0KETHOE 00pa30BaTEIbHOE
yupexIeHue BbICIIEro oopazoBaHus «MOCKOBCKHI rocy1apcTBEHHBIN TEXHUYECKHH
YHUBEPCUTET TPakJaHCKOI aBHaLIUM»

M3parteas xypuaiaa — Upkyrckuii punuan @I'BOY BO «MI'TY I'Ax». OdunuanbHbiil caiT:
http://if-mstuca.ru/

237


http://ce.if-mstuca.ru/index.php/authors/zankova

